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FOREWORD 


Inscriptions are one of the basic source material for the study 
of history. They throw a flood of light on the spiritual and tem¬ 
poral aspects of a society and provide valuable information about 
the social and economic life of the period. The deciphering and 
classification of inscriptions engraved on the temple walls at Tiru- 
mala and Tirupati acquires much significance in this context. When 
the Devasthanams took up the formidable task of classifying and 
transcribing these inscriptions way back in the 20’s it opened up a 
new chapter in the historical research on Tirumala Tirupati temples. 
Sri Sadhu Subrahmanya Sastry who was entrusted with deciphering 
and classifying them had done it with meticulous care. 

In the ‘Report’ Sri Subrahmanya Sastry has given a general 
survey of the inscriptions during the Pallava, Chola, Pandya and 
Vijayanagar periods besides incorporating some of the inscriptions 
during the period of the Mahants. It may be interesting to note 
that while the early inscriptions are recorded in Tamil script, the 
bulk of the inscriptions belonging to the Vijayanagar period are in. 
Telugu and Kannada. 

The present reprint of the TTD Epigraphical series consisting 
of seven volumes, besides the Report will enable the readers to have a 
comprehensive knowledge about the sacred temples at Tirumala and 
Tirupati and their growth and development through centuries. We 
have great pleasure in bringing out the reprints of the Inscriptions 
which had been out of print for several years, for the benefit of the 
discerning public. 


Executive officer 
Tirumala Tirupati Devasthanams 



EXPLANATION OF ABBREVIATIONS USED IN VOL. VI. 


T. T. = Inscriptions of the Dsvasthanam Collection from Sri 

VsfikatSsvara’s Temple at Tirnmalai. 

G. T. = Inscriptions of the Dsvasthanam Collection from 

£>rf Gsvindarajasvami’s Temple in Tirupati, Sr! 
Kapileevara’s Temple at Kapila-Tirtham and Sri 
Padmavati-amman’s (Alamslumangamma’s) Temple 
in Tiruchsnsr. 

Dev. Ep. Rep. = Tirupati Dsvasthanam Epigraphical Report. 





SOME RARE WORDS (USED IN THIS VOLUME) WITH THE 
MODERN MEANINGS. 

I 


Srinivisan 

TiruvSnkatamudaiyan 
Periya Perumal 
Mala-Marti 


Sri Venkafcesa, abiding in Tirumalai Temple. 

J 


Malaikuniyaninjra- 

Perumal 

Malaikkiniyaninja- 

Perumal Processional deity of Sri VeakajeSa. 

Malai Perumal 
Malayappa Svami 
Utsava Marti 


VSnkafattujraivar 

AlarmSlmangai- 
Nachchiyar 
Sri PadmavatidSvi 
LakshmidSvi 


Ugra Srinivasa Svami in Tirumalai Temple. 


Divine consort of Sri VSnkat§sa. 

J 


G6vin dapper umal 1 

Govindarajan )»= Sri Gsvindarajan, abiding in Tirupati Tempi 

Pallikondaperumal | 


Kyishnan 


= Sri Kpishna. 


Raghunadhan 
Periya Raghunadhan 

KaiySr-Chakram 
Tiruvatf AJvan 

Narasingapperumil 

Ajagiya-Singar 

NichchimSr 

VarShasvami 


j- = Sri Rama. 

J-= Sri Sudarfiana=Chakrattilv5n. 
j- = Sri Narasimha. 

= Divine consorts of Processional deity. 
= Sri Varahasvami at Tirumalai. 
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Achyuta-PerumaJ = Sri Achyutasvami in Tirupati. 

A^giys-Perurail = Sri Sundararajasvami in TiruchSnfir. 


Varadaraja Perurni} 
Si-rai Mucaliyar 
Tirakkcdi-Ijvan 


= Sri VaradarajasvSmi in Tiruchanur. 
= Sri Vishvaksena. 

= Flag Garuda=Garudalvan. 


r-' r -J’ 'i.l'.- N'achchiySr ^ 

Aodal i 

Sri Godidavi j 


= Divine consort of Lord Vishnu. 


Ah irs 


Udaiyavar 

EmperumS/.ar 

Rv:".Sr.u : -- 


Srivaishnava Saints or Parama-Yogis. 


Sri Ramanujan. 


Achar. 

Pd: h 


Spiritual teachers. 


*Fi gal = 

GSv’-f- -Kr'shr-a- _ 

V>: :• j varaperumSl = 

Varr ■; :ri jar _ 

TiruL-.achchi Nambi — 
Madar.a OscH’acerurn^' 
Janardana Perumil _ 
T-ru-eika'a GopSla Krishnan. 
Tirumalai Nambi — 

Lafcshmi NarSyana Perumal. 
Alagappiranir __ 

Prasanna Tiruv^kats- ) __ 

mudaiyin r ^ 

T TU". 5 : .if ■ ■?" 


Hanoman or Afijansya. 

Sri Krishna in Tirupati. 

Sri Krishna in Tirupati. 

Sri VaradarajasvSmi in Tirupati. 
Preseptor of Sri Ramanuja. 

Sri Krishna in Tirupati. 

Sri Janardanasvami in Tirupati. 

Sri Krishna in Tirupati. 

Preceptor of Sri Ramanuja. 

Sri Lakshml Narayanasvami in Tirupati. 
Koiuvu Srinivasa in Tirumalai Temple. 

Prasanna Srinivasa in Tirumalai Temple. 

Srinivasasvimi (another God) in Tirupati. 


II 


Jjthlnauir 

Sabhaiylr 


Trustees or Managers of Tirumalai Tern 

tern? ‘ he Te ”P>' ^sembiy = Ti „ 
temple councillors. y Alru 


ii 



SOME RARE WORDS WITH THE MODERN MEANINGS 


Tirumalai 

-- 

Tirumalai Hills or Tirumalai village=Upper 
Tirupati and abode of Lord Sri Vsdkatesa. 

Sri-Bhandaram 3 . _ 

Salai 5 


Temple-treasury and Temple stores. 

Sankfrtana-Bhandaram 


Treasury of Songs or a room in which the 
copper-plates of Sankfrtanas of the Tajla* 
pakam poets are preserved in the first 
prakara of Tirumalai Temple. 

Por Bhandaram 

= 

Gold-treasury and jewellery stores in Tiru- 
malai Temple. 

Tiruppani- Bhandaram 

= 

Treasury for public works 

Asthanam or Tiruvolakkam= 

Temple Durbar. 

Tirumala Sevai 


Modern Tomalas§v5 or ArchanS. 

Avasaram 

= 

Worship. 

Rayasam 


Royal order or Royal Secretary. 

Namarchana 

= 

Worship with 100 S appellations. 

Pujugukkappu 

= 

Friday abhishekam or civet-oil ablution. 

Malaikuniyaningan-kal 

= 

Tirumalai-temple measure. 

Chalukya-Narayanan-ksI 

= 

Tirupati-temple measure. 

1 iruppanipiltai 

== 

Officer of Public works. 

Jiyar 

= 

Performer of religious duties in temples. 

Ekangi fSrivaishnavas 

= 

do. do. do. 

Acharya-Purushas 

— 

Spiritual teachers. 

Nambimar 

= 

Vaikhanasa-worshippers (=Archakas) 

Dasanambi 

= 

Sattada Srivaishnavas. 

Tiruninjra-iir-udaiyan 

= 

Temple-accountants. 

Kaikkolar 

= 

Temple-servants. 

Koyil-kelvi ) 

Periya-koyil-kelvi j 

• = 

Priests for religious functions. 

Tgvai ) 

Tevaiyal ) 

= 

Temple-cooks. 

Esippiyar 

= 

Artisan. 

Uvachchar 

= 

Temple-servants. 

Tiruppaniyal 

= 

Temple-servants. 

Kanganippan 

= 

Inspectors. 

sSingamujcai 

= 

Fuel-suppliers. 


iii 
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M el-ray am or nayakam 

= 

Supervisors. 

Anusandhanam 

= 

Performers of religious duties. 

M e kar ai-svar Spam 

= 

Suppliers of brass vessels. 

Kummara-svarSpam 

= 

Potters. 

Pesantari 

Parades! 

f- 

Out siders or pilgrims. 

Nirviham 


Managers. 

Vagai 

=5= 

Temple Officials. 

Nandavatiatti 

Tiruriandavanam 

f- 

Flower-gardens of the temples. 

Iyal 

=! 

Works of Alvars. 

Matha-s§sham 

=2 

Offered prasadam to be delivered to Mutt. 

Adaippu 

= 

Time for distribution of offered prasadam etc. 

Tirumafijanam 

Snapana-tirumaJSjanam 

f- 

Ablution. 

Jivitam 

24= 

Salary. 

iSirmai 

— 

Districts and Sub-districts. 

Nadu 


District. 

Rijyam 

=S 

Province. 

Tonmai 

ss 

Free gifts. 

'I iruppali-damarn 


Flowers. 

Parivattam 


Sacred-cloth—front lets. 

Tirumun-kanikkai 

— 

Cash-offering. 

Tirukkai-valakkam 


Sundry expenses. 

Pafichadharai 

= 

Refined sugar. 

Kalabham 

= 

Perfumed chandanam. 

Panimujrai 


Temple-servants. 

Pachchadikkarar 

— 

Distributors of Prasadam. 

Tukkan 

= 

Vahanam bearers. 

Vaishnavakari 


Srivaihnava officets. 



III 

Silaslsanam , 

Dharma-sasanam ] 

\- 

Records or documents on stones. 

Poliyiittu 


Interest on the money or lands. 


IV 



SOME RARE WORDS WITH THE MODERN MEANINGS 


Kainkaryam 

Ubhaiyam 


= Charity, service or donation. 


Tiruvidaiyattam = Villages or lands granted to the temples. 

Sarvamanyam = Tax free villages or lands. 


Panam, Najpanam, 

R§khai-pon and 
Rekhai-Varahan or 
Gaddiyanam 

Viftavar-vijukkadu = A portion of the prasadam offered to Gods, 

due to the donors. 


L 


Coins and gold-coins. 


IV 


Sandhi 

Sandhi-tirupponakam 

Tirupponakam 

Rajana-tirupponakam 

V ellai- tirupponakam 

Ardha-nayaka-taligai 

Niyaka-taligai 

Dadhyodanam 

Mattirai-taligai 

Tiruppavadai 

TiruvSlakkam 

Tilannam 

Akkali-mandai 

Appa-padi 

Atirasa-padi 

Vadai-padi 

Godhi-padi 

Sukhiyan-padi 

Iddali-padi 

&dai-padi 

Porivilangay-padi 

Pori-padi 

Tirukkanamadai (modern 
Manshara-padi 
Paruppuviyai 


= Prasadam (food) offerings. 

“ n 

== if 

~ is 


r» 


I? 

jj 

= SJ 

~ M 

2=1 ts 

== »> 

jt 

= A kind of cake (cake-offerings). 

“ IS 


II 


II 

n 


ii 

= Parched rice. 

= A kind of cake (cake-offerings). 

= Modern Vandal=Kadalai-suadal padi. 
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TiruppanySram 'I 

Panyaram j 

= 

Modem Vadai-paruppu. 

Aval-padi 

s=. 

Flattened rice. 

Teakujal 


Tsnkujal 

Panchahavis 


Sacred food. 



V 

Tirunai=Brahrnotsava in 


Annual festivals. 

Tirukkodi-tirunaJ 

= 

Bmhmdtsavara 

Tifigal divasam 

= 

Monthly festivals. 

Viiesba-divasam 


Special festivals. 

Tiruvanantal 

= 

Sesha-vahanam festival 

Tirunakshatram 

= 

Monthly birth-star festivals. 

At{ai-t i run akshatra m 

= 

Annual birth-star festivals. 

Ankurarpanam 

= 

Commencement of festival etc. 

Adhivasam 

= 

Auspicious functions. 

Adi-Ayanam ) 

Anivarai-Asthanam ( 

= 

Anivarai.Asthanam festival (Dakshklyanam). 

Anna-nfijal-tirunal 


Swing festival. 

Tiruppa{i-odam=Jala-krida 

= 

Floating festival. 

TSfta-tirunal 


Garden festival 

Vanabhojanain 


Picnic festival 

NavalSrjru-tirunSl 


Spring channel festival 

P§diyavet$ai 

= 

Hunting festival. 

Pushpa-yagam 

■= 

Dvadasaradhanam festival 

Sami or Vanriraaram 

= 

Vijaya-Dasami festival 

Kodai-tirunal 

= 

Summer festival 

Tiruppalli-ejuchchi 

= 

Dhanurmasa puja. 

Sankramam 

=s 

Makara Sankranti festival 

Tiruppudiyadu 

= 

New harvest festival 

Tirukkalyinam 


KalySna-Utsavam or Marriage festival 

Tiru-dvadasi 


Mukkoti-dvadasi festival 

Yugadi 

— 

Telugu New yearns day festival 

Vishu 

— 

Tamil New year's day festival 

Vasanta-parnima 


Narasimha-Jayanti festival 

Vasantotgavam 


Spring festival 



vi 



SOME RARE WORDS WITH THE MODERN MEANINGS 

VI 


Tirumamani-rnantapatn 

css 

Front mantapam (near Bangaru-vakili or 



golden-gate) in Tirumalai temple. 

Chitrakuta-mantapam 

Tillaikkuvayttan- 

rnan|apam 

}- 

Front mantapam (near Dvirapalaka-entrance) 
in Tirupati temple. 

Chakra-Tirtham 

AJvir-Tirtham 

!- 

Holy tank in Tirupati (=Kapila Tfrtham.) 

Yanai-nambirSn 

- 77 ; 

Elephant vehicle. 

Garuda-Vlhanam 

ss 

Garuda-Vahanam (vehicle). 

Vaikuntha-Vimanam 


Vimana-Vahanam (vehicle). 

Pnnkoyil 

- 

Palanquin and flower palanquin. 

Chivikai 

Tiruchchivikai 

Pallayan-tulam 

}- 

Palanquin. 

KonSri 

css 

Kfishnaraya’s tank in Tirupati. 

Koneri 

= 

Achyutaraya’s tank at Tirumalai. 

Tirukkonsri 

= 

Svami-pushkarini (holy tank) at Tirumalai. 

RSminujakntam 

= 

Sacred feeding house. 

Satram 

= 

Choultry. 

Labshmldevi-raantapara 

— 

Front mantapam in front of the pa^ikavali 



gopuram in Tirupati, 

NafijivShanam 

= 

Swan vehicle. 

Hamsa-vahanam 

csr 

Swan-vehicle. 

Tiruchi 

55* 

Tiruchchi Vehicle. 



Classified list of donors 

(i) 


No. Class. 

x. Emperior of Vijayanagara 

2. Generals 

3. Palace Officers 

4. Chiefs 

5. Jiyar (spiritual teachers) 

6. Acharya-Purushas (religious 

teachers) 

7. Vaidika-Brahmanas 
S. Scholars 

9. Mahants of Tirupati 
ro. Nambimar or Archakas 

11. Ekaki Srivaishnavas 

12. Temple-accountants 

13. Citizens and Merchants 

14. Private (devoted) persons 


Serial Nos. of Inscriptions. 

...1 

... 3. i4 

— 7. 13. IS, 20, 158 

... 24, 25, 26, 27, 28,2930,31,32,117, 

124, 

10, nS, 123, 166 

5 > 22 

2, 19, 23, 85, 163, 187 

137, i6r, 178, 179 
13°. 131. *3*» 133. i34» 135 

t67, T 7; 

138, 164 

37, 38, 80, 121, 122, 169 
12, 44, 65 , 86, gj, 171, 184 
4. 6, 9, ir, 15, 17, 33, 34, 35 , 39l 4I( 
42, 46, 83, 89, 100, 107, 108, 110, 
117,119,122, 124, 125, 126, 127, 
128, 136, 141, 144, 149, 165, 173, 
*75» 180, rSi, 188, 


viii 



List of donors and their periods 


(ii) 


No. 

Class. j 

Serial 
No. of 
Inscrip¬ 
tions. 

Donor’s Name. 

English Date. 

1 

Emperor of Vijaya- 
nagara. 

I 

Tirumalaraja or Tiruma-1 
layyadeva Maharaja. 

15-12-1561 A. D. 

2 

Generals. 

3 

Tillappa-Nayakkar, son of 
Kavunadi Sungura Tam- 
mu-Nayakkar, residing 
in Vijayanagaram City. 

16—1 - 15S3 A. D. 



H 

Hanumayyar Annangar, 
son of Lakkappa-Niya- 
kkar, the commanding 
officer of the Vijayana 
gara forces, stationed at 
Mslyavanta Hills within 
the limits of Vijayana¬ 
garam City. 

28—1 [-1606 A. D. 

3 

Palace Officers. 

7 

Avasaram Chennappar, 

son of Narasayyar of 
Kaucdinya-golra. 

22-4- 15S6 A. D. 



1 3 

Bokkasam (royal treasu¬ 
rer) Kpishnayyan. 

Tirumalaraya.resi- 

ding in Vijayanagaram. 

31-3 - 1606 A. D. 



iS 

Nstfakkara Venkatayyan, 
‘son of Nottakksra Ko- 
nappayyan of Aupasura 
family, residing in DapS- 
yaka Achyutapuram 

village. 

4-11 - 1614 A D. 



20 

Nottakkara Narayanan, sor 
of Nottakkara Venkatay- 
yan and grandson oi 
Nottakkara Ksnappay 
yan, residing in Danaya' 
kamangalam village. 

125-5 - 1627 A. D. 



158 

Appavayyar. 



ix 


Vol. VI—B. 







TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS VI:— Vol. 


No. 

Class. 

Serial 
No. of 
Inscrip¬ 
tions. 

Donor’s Name. 

English Date. 

4 

Chiefs. 

24 

Rajasri SivarSja Rama- 
chandra Yatamadarav 
Dabbirsa of Siivatsa- 
gotra and Timmanay- 
yangar. 

19-3- 1684 A. D. 



25 to 32 

! Matla Anantaraja, (the 
most prominent royal 
benefactor). 

[1628 A. D.] 



u 7 

Fammarsyan. 




124 

Chinna Timmayyan. 


S 

Jiyar (spiritual tea¬ 
chers. 

10 

Koyil-kejvi Annan Rama¬ 
nuja Jiyar. 

16-1 - 159 j. A. D. 



118 

Periyaperumil Jiyar- 




123 

Per iya-k 5 yil- kejvi A n na n 
Ramanuja Jiyar. 




166 

Periya-koyil-kelvi Yatiraja 
Jiyar. 


6 

Achiryapur u s h a s 
(religious teach- 
ers.) 

5 

Etfur Tirumalai Kumira 
Tatachiryar Ayyan, son 
of AyyavayyangSr and 
grandson of Tojappa- 
charyar of ^athamarsh- 
nagotra, one of the Tiru- 
pati AchSryapurushas. 

25-9-1583 A. D. 



22 

Prativadi - Bhayankaram 
Annangaracharya, son of 
Alagarayyangar and 
grandson of Vengana- 
charya. 

2-1 - 1636 A. D. 

7 

Vaidika- Br Shmanas. 

2 

Komandur Appayyar, son 
of Appavayyangar. 

27-1 r-i 579 A. D. 



*9 

Tiruvenkata Ayyangar, 

son of Achyutayyangar 
and grandson of Abhai- 
yan Narasayyan of 
Ghattu (Ghattam) family, 
residing in Tirunaraya- 
napuram (in Mysore.) 

4-1 i-i6i6 A. D. 











LIST OF DONORS AND THEIR PERIODS 


No. 

Class. 

Serial 
No. of 
Inscrip¬ 
tions. 

Donor’s Name. 

English Date. 



23 

... Ayyan of Kasyapa-gotra, 
residing in Kundanalu 
village. 

t s—6 — '638 A. D. 



8s 

AJvan Kdyil Annan Rama¬ 
nujan, son of... 

. 



163 

Alvan-koyil Tiruvenkatay- 
yan. 

t •. ■ * 1 



187 

...son of Madhabhnshi 
Anna. 

1 . t 

8 

Scholars. 

161, 

17S and 
179 

TallapSkam Peda Tiru- 
malacharya. 




13 7 

T&llapakam Chinna Tiru- 
malacharya. 


9 

Mahants of Tiru- 
pati. 

| 

130 

and 131 

Maharajaraja Sri Mahant 
SsvadSsa Satpurusha of 
Hatthtraroji-Matham in 
: Tirupati. 

31-S-1S49 A. D. 



l 

132 

£ri Mahant Dharmadasujr, 
the disciple and suc¬ 
cessor of the above-said 
£§rf Mahant Ssvadasa 
who was the disciple of 
Anabhihananda. 

2-2-1865 A D. 



133 

do. 

10-2-1865 A. D. 



134 

do. 

11-9-1878 A. D. 



135 

Adhikari Ramalakshmana- 
dasa, one of the brother 
disciples of Ssrl Mahant 
Prayagadasa. 

30-9-1908 A. D. 

10 

Nambimar or 
Archakas. 

167 

and 

177 

Vsnkatattujaivsr, son of 
Appayyan of Vaikha- 
nasa-sutra. 


u 

EkSki frivaishnavas. 

138 

Ekaki Srivaishnavas. 



xi 
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Class. 

Serial 
No. of 
Inscrip¬ 
tions. 

Donor's Name. 

English date. 

• 


164 

Settalur SrinivSsayyan, one 
of the Tirumalai Ekaki 
Srivaishnavas, residing 
at Tirumalai. 

. 

12 

Tempi e-account- 
ants. 

37 

38 

Rlyastbam Tirumalayya. 

Rayastham Chandrayya, 
son of Narasayya and 
brother of the above 
said Tirumalayya. 




So 

Narasayyan. 




121 

Bhsloka Siddhayyan. 




121 

Vadamalai. 




122 

Kuppayyan. 




169 

Siddhayyan ( = Bhul 5 ka 
Siddhayyan) 


*3 

Citizens and Mer¬ 
chants. 

12 

Silambidaiyar Setji, son of 

Tambi-setti.one of 

the merchants, residing 
in Ramapuram. 

19-4-1596 A. D. 



44 

Ramudu, son of Ramayya 
and grandson of &ri- 
rangaraja, residing in 
the street of Raghu- 
nadhan in Tirupati. 




65 

Narasayyan, son of Alvar 
Mudaliyar, one of the 
Srivaishnavas, residing 
in Tirupati. 




85 

Kondu-setti, son of Tippu 
setti of Kavarai Class, 
residing in Tirupati. 




9 ' 

Vframa-setti, son of the 
(above-said) Tippu-setti 
and brother of Kondu- 
setti, residing in Tiru¬ 
pati. 



xii 
















LIST OF DONORS AND THEIR PERIODS 


No. 

Class. ( 

Serial 
No. of 
nscrip- 
tions. 

Donor’s Name. 

English Date, 



\ 7 \ 

Koneri setti one of the 
merchants residing in 
Tirupati. 




J84 

Koneri-setti. 


r 4 

Private (devoted) 
persons. 

4 

Appala-Chinnappan, son 
of Takkapadi Sevvatti, 
one of the Kflaippillai 
family, residing in Kijich 
chakkai village. 

16-1-1583 A. D. 



6 

Venkamarasa Reddi, son 
of Sellappa Reddiyar of 
Isvara-g6tra and Vivaea- 
sutra, residing in Avilali 
village near Tirupati. 

18-10-1584 A.D. 



9 

Periya Timmappa-Nayak- 
kar of Chaturtha-g 5 tra, 
belonging to Kavarai 
(merchant) class, resi¬ 
ding in the City ofj 
Vijayanagaram. j 

14-1-1592 A. D. 



i 

11 1 

j 

Narayanar, son of Dharani 
Koneri Reddi of Chatur- 
tha-gotra. 

1 3 - 3- 1 594 A. D. 



15 

NarSypna Dasari-Nayak- 
kar, son of. 




17 

Singaya-Nayakkan and., 
i s.n of Chinnaya-Nayak- 
kar.. ... 

8-11-1613 A. D. 



33 and 
34 

Timmayyan, son of Kon- 
dayyan of Kolal family. 

[1623 A.D.] 



35 

Vaiyya-Nsyakayyan anc 
Veakatadri. 

1 



39 

Yallayya, son of Bhairava 
Bhat$a, residing ii 
Podaltur Village. 




39 

Yallayya, son of Komma 
• rasu Sivayya. 

..... 
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No. 

Class. 

Serial 
No. of 
Inscrip¬ 
tions. 

Donor’s Name. 

English Date. 



4 i 

Tammayyan, son of Konda 
Panditar 0 f Tsvarani 
family. 




41 

Anantappan, the younger 
brother of the above' 
said KondS Panditar of 
Tavarani family. 

****** 



42 

Rajasrf Madarasu Pantulu- 
garu of Siddhalnru vil¬ 
lage. 

|# IM 



46 

Timmarasayya, son of 
Tirumalayya. 

Ml"* 



83 

Guravayya, son of Borli- 
yachari. 

****** 



89 

Meyykkoffi Narasayyan. 

|flfl M« 



TOO 

Koniayyan, the agent for 
the charities made by 
Mafia Anantaraja (men¬ 
tioned in Nos. 25-32 of 
this volume). 

*•• *• * 

I 

1 



107 

Kondar Dasari-Nayakkar. 

. 



108 . 

Chandrasekharan and Kan- 
nan. 




i 

no 

Kuppayyan. 

*** *• • 



” 7 

Tammarayan, Muttaraiyan 
and Elian. 

. 



119 

iSrlnivasan. 

****** 



122 

Nachchiyappar. 

. 



124 

Purushottamayyan. 




125 

Nsgappan, son of Narasa, 
residing in the village 
of Bafuru. 

**• 
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SUMMARY OF INSCRIPTIONS 



26 No. 5. 1595 Ettur Tirumalai Ku- For the celebration of 

(No. 671-T. T.) 25-9-1583 A.D, mara Tatacharyar Ay- Kaisika-puranam festival, 

yan, son of Ayyavay- Uri-adi festival, Friday- 
y ah gar and grandson tirumanjanam, Flower- 
of Tolappacharya, one crown festival, Arpasi 
of the Tirupati A char- BrahmStsavam and daily 
yapurushas. offerings for Sri Venka- 

tesa in the temple at 
Tirumalai as his ubhai- 
yam, he granted 4 villages 
for the temple of Sri 
Vehkatesa. 

41 No. 6. 1506 Venkamarasa Reddi, Provision was made for 

(No. 4-G. T.) 18-10-1584 A. D. son of Sellappa Reddi- certain offerings to be 

yar of Isvara-gotra and made to Sri Govindarajan 
Vivasa-sutra, residingcur- the day of Avilali- 
at Avilali village,' ' hear garden festival newly 
Tirupati, - instituted by him on the- 

prescribed days. 

45 No. 7. 1508 Avasaram Channap- He constructed a map- 

(No. 150-T. T.) 22-4-1586 A. D, par, son of Narasayyan tapam at Tirumalai and 

of Kaurtdinya-g 6 t r a, arranged for certain 
residing in Nasilukkur offerings for the proces- 
village. sional deities while seated 

in the above-said ma^ta- 
pam on the day of Vida- 
yarri festival during Adi- 
Brahmotsavam at Tiru¬ 
malai as his ubhaiyam. 

50 No. 8. 1510 .. Fragmentary. 

(No. 34-GX) . 

50 No 9. 1514 Feriy a Timmappa- He granted Pundamalli 

(No. 412-G. T.) 14-7-1592 A. D. Nayakkar of Chaliirtha- village, yielding an annual 

gotra residing in the income of 320 rekhai-pon 
city of Vijayanagaram. for certain offerings to 
Gods on the day of 
[ Adhyayanotsavam celebra¬ 

ted for Srx Ramanuja, on 
the day of Flower-deco¬ 
ration festival and on the 
day of Tulasi-Mahatmyam 
festival in Tirupati as his 
ubhaiyam. 

62 No, 10. 1515 Koyil-kelvi Aruian He granted Timmana- 

(No. 413-G.T.) 16-1-1594 A. D. Ramanuja jiyar. yakapuram, yielding an 

annual income of 200 
gold-coins for certain 
offerings to be presented 
in the temples at Tiru¬ 
malai and in Tirupati. 
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Serial and g aka era Donor’s name and 

proper Nos. of and Englisll date, historical reference. 
Inscriptions. 


Gifts, Donations etc. 


72 No. 11. 
(No. 398-G. T.) 


£515 Narayanar, son of Incomplete. He cons- 

13-3-1594 A. D. Dharani Koneri Reddi tructed a mantapam in 
of Chaturtha-gotra. Tirupati and arranged 
certain offerings to be 
made for $ri Govindarajan 
on the days of Vijaya- 
Dasami festival, Hunting 
festival etc. 


Ho, 12. 1518 Silambidaiyar- s e 11 i, He constructed a mau- 

(No. 359-G, T.) 19-4-1596 A. D. son of Tambi-setti’. tapam in the Bgri-setti 

one of the merchants street in Tirupati and 
residing in Ramapuram. installed the divine images 
of Sri Varadarajaperumal, 
Nachchimar and Tiruk. 
kachchi-Nambi. Daily 
and festival offerings were 
also arranged through the 
excavation of an irriga¬ 
tion channel in the temple 
village of Ramapuram as 
his ubhaiyam. 

No. 13. 1521 Bokkasa m (royal For the benefit of the 

(No, 366-GT.) 31-3-1606 A. D. treasurer) Krishnayyan temple-treasury of Sri 

...residing in the city of Venkatesa, he excavated 
Vijayanagaram. an irrigation channel for 

certain offerings to be 
offered to Sri Venkatesa 
and Sri Govindarajan in 
the name of his friends 
and subordinates on the 
prescribed days. 

No. 14. 1528 Hanumayyar Agnail- He founded a village 

(No. 97-T*T.) 28-11-1606 A.D, gar, son of Lakkappa- and granted the same for 

Nayakkar, the comm an- the benefit of the temple- 
ding officer of the treasury of Sri Venkatesa 
Vijayanagara forces for the merit of emperor 
stationed at Malyavanta- V enkatapa tiraya and 
hills situated within the queen Krishnaji-amman 
limits of Vijayanagaram for the purpose of pro¬ 
city. pitiating Sri Venkatesa 

with certain daily offerings 
in his name. 


No. 15. 

(No. 427-G.T.) 



Narayaga Dasari Much damaged. He 

Nayakkar, son of. constructed a mantapam 

an officer. I in Tirupati and installed 

Sri Rama in it as his 
charity. He made pro¬ 
vision for certain offerings 
for this Sri Rama, Sri 
Gdvindarajan through the 
grant of Timmapuram. 
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SUMMARY OF INSCRIPTIONS 



Donor's name and 
historical reference. 


Singaya-Nayakkan,- * * 
son of Chinnaya-Nayak- 
kar,.» 


Nottakkara V§hka- 
tayyan son of Nottak- 
klra KSnappayyan of 
Bharadvaja-gotra. resi¬ 
ding in Achuyutapuram 
village founded by Sn 
Vira Venkatapat iraya. 


Chinna Timmarajay- 
yan, son of Chiragiri 
Rajayyan, who was the 
son of BhSgaJarajayyan 
through the agent Tim- 
vghkata Ayyahgar, son 
of Achyutayyaftgar who 
was the son of Abhai- 
yan Narasayyan, of 
Tirun arayanapuram. 


Nojtakkara Naraya¬ 
nan, son of Ndttakkara 
Vehkatayyan and grand 
son of Nsttakkara 
Kgnappayyan, residing 
in Da$payakamahgalam 
village, founded by the 
emperor Venkatapati- 
dgva Maharayar. 


Gifts, Donations etc., 


Damaged. Arrangements 
were made for certain 
offerings on the occasion 
of the monthly birth-star 
festival of Tirumangai 
Alvar. Farther states that 
certain offerings were alse 
arranged for Flag Garu- 
da]van during 4 Brahmot- 
savam celebrated in the 
temple in Tirupati. 

[Damaged and Incom¬ 
plete.] He made provision 
for daily offerings to Sri 
Vehkatesa at Tirumalai as 
his ubhaiyam. 


He inaugurated a festi¬ 
val called Ramaya^a 
Paf|abhishekam festival 
at Tirumalai. He also 
arranged a new Vasantot- 
savam festival during 
Chittirai Brahmotsavam; 
for which made provision 
by excavating two irriga¬ 
tion channels in the Tint, 
malai temple villages. 


For the purpose of 
feeding the Srivaishnava 
pilgrims and devotees in 
the Ramanujakutam at 
Tirumalai daily provision 
was made by excavating 
two irrigation channels in 
Tirumalai-temple villages 
as his charity. 


[Damaged.] He cons¬ 
tructed a maytapam at 
Tirumalai Hills and made 
provision for certain 
offerings to be presented 
on all the Friday-festivals, 
Sunday festivals etc., in his 
name. 
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Page 

No. 

Serial and 
' proper Nos. oi 
In $crip lions. 

: 8 aka era 

and English date 

Dono’s name and 
historical references. 

Gift’s donation’s etc., 

127 

No. 21. 

(No. 328-G. T.; 

t 

> 29-9-1631 A. D. 

Ram a chandra Ayyan 
son of. 

, Much damaged. For 
the celebration of Chitra- 
purnima festival, Makara- 
sahkramam festival etc., in 
Tirupati temple, he made 
provision for certain offer¬ 
ings to be presented to 
Gods as his charity. 

134 

No. 22. 

(No. 63-G. T.) 

155V 

2-1-1636 A. D. 

Prativadi Bhayanka- 
ram A$$ahgaracharyai 
son of Alagarayyangar 
and grandson of Venga- 
nacharyar of Prativadi 
Bhayankaram family of 
Srivatsagotra, residing 
in Tirupati 

Much damaged. For 
' the celebration of annual 
birth star of Periya-Alvar, 
Andal or Sri GodadevI, 
Prativadi Bhayankaram 

Arina and Adhyayanotsa- 
vam for Sri Lakshminara- 
yanaperumal in Tirupati 
provision was made by 
this donor as his ubhai- 
yam. 

143 ; 

No. 23. 
(No. 5-G.T.) 

1560 

15-6-1638 A. D. 

... Ayyan, of Kasyapa- 
gotra, one of the Brah- 
ma«as t residing in Kim- 
dan Alu village in Uru- 
vakonda-slrmai. 

Much damaged. On 
the occasion of his month¬ 
ly birth-star certain offer¬ 
ings were arranged to 
Gods in Tirupati. He laid 
out a flower-garden at 
Tirumalai Hills and cons¬ 
tructed a ma$tapam in it 
for festivals offerings etc., 
in his name were also 
made. 

148 

No. 24. 

(No. 263-T. T.) 

1606 

19-3-1684 A. D. 

Rajasri Sivaraja Ra- 
machandra Yadamata- 
rav Dabirsa of Sfrlvatsa- 
gotra. 

He presented a gold- 
Kahthi (ornamant) valued- 
at 525 gold-coins (Known 
as Srirahgaraya gadyana 
or coins) for daily offer¬ 
ings to be made to # Sri 
Varahasvami and Sri 
VSitkatesa as his services 
at Tirumalai. 

151 

No. 25. 

(No. 269-G.T.) 

1550 

[1628 A. D.] 

i 

i 

i 

Ma|la Kumara Anan- 
taraja, son of Matia 
Tiruvenkatanatha and 
queen Chennamma of 
Devachdda family. He 
was one of the promi- 
aent royal benefactors 
for the temples at Tiru- 
nalai and in Tirupati. 

In this Telugu inscrip¬ 
tion the description ol the 
family of Matia chief 
Anantaraja, extant of his 
country* wars with enemy 
kings, and his various 
charities in the city of 
Tirupati, Tiruvallur, Tiru¬ 
malai, Ivalahasti, Cudda- 
pah, Ontimitta, Nandalur, 
Chandragiri, Pushpagiri 
and other places were 
registered. 
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SUMMARY OF INSCRIPTIONS 


Page 

No. 

Serial and 
proper Nos. of 
Inscriptions, 

Saka era 
and English date. 

Donor’s name and 
historical reference. 

Gifts, Donations etc,, 

156 

No. 26. 
(No. 270-G.T.) 

1550 

[1628 A. D.] 

Matla Kumara Anan¬ 
taraja, mentioned in 
No. 25 above. 

This is an another copy 
(in Tamil-grantha charac¬ 
ter) of No, 25 above. 

358 

No. 27. 

No. 279-G.Tj 

[about in 1630 

A. D.J 

do. 

This new-tower (Kolta- 
gopuram in Telugu) on 
the way to Gaii-g6puram 
at Tirupati-Hills was cons¬ 
tructed by the Matla chief 
Kumara Anantaraja. 

138 

No. 28, 
(No. 280-G.T,) 

do. 

do. 

I 

This is an another copy 
in Tamil for No. 27 
above. 

158 

No. 29. 

(No. 277-G.T.) 

do. 

do. 

i 

This is the representa¬ 
tion (figures) of Matla 
Tiruvenkatanatharaja and 
his queen Chennamma. 

159 

No. 30. 

(No. 27S-G.T.) 

do. 

do. 

This is an another copy 
in Tamil for the No. 29 
above. 

159 

No. 31. 
(No. 281-G.T.) 

[In about 1632 

A.DJ 

' do. 

This tower (gdpuram) in 
Sri Govindaraja's Sannidhi 
street was constructed by 
Matla chief Kumara 
Anantaraja. 

159 

No. 32. 
(No. 2S2-G.T.) 

do. 

do. 

This is the representa¬ 
tion (figures) of Majla 
Tiruvengalnatharaja and 
his queen Chennamma. 

160 

No. 33. 
(No. 268-G.T.) 

[1623 A. D.] 


Timmayya, son of 

Kondayya always bows 
before the divine presence 
of $ri Venkatesa. 

160 

No. 34. 
(No. 267-G. T.) 

[1623 A. D.] 


This is an another copy 
in Tamil for No. 33 above. 

161 

No. 35. 
(No. 204-A— 
T. T.) 



Vaiyanayaka and Ven- 
katadri (two devotees). 

161 

161 

No. 36. 
(No. 204-B- 
T. T.l 

No. 37. 

No. 555-T.T.) 

...... 


i Damaged and Incom¬ 
plete, 

Rayas am (secretary) 

Tirumalayya, a devote. 
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Page 

No. 

Serial and 
proper Nos* oi 
Inscriptions. 

p 6 aka era 

and English date. 

Donor's name and 
historical reference. 

Gifts, Donations etc., 

162 

No. 38. 
(No. 556-T.T.j 



Rayasam Chandrayya, 
son of Narasayya who was 
the son of Magatalayya. 
(a devotee). 

162 

No. 39. 
(No. 353-T.T.) 



Yallayya, son of Bhaira. 
vabhatfa of Podatfur 
village and another 
Yallayya, son of Kumma* 
raso 8 i v a y y a. (two 
devotees}. 

162 

No. 40. 
(No. 352-T.T.) 



Incomplete. States that 
a fine of 12 gold-varahan 
will be impose upon any¬ 
one voilting this rule and 
paid into the temple, 
treasury of Sri VenkateBa 
at Tirumalai. 

163 

No. 41. 
(No. 291-G.T.) 



This is an extract of 
the charily instituted by 
Timmayya, son of Ko$da- 
panditar of Tuvaiini 
family. 

m 

No. 42. 
(No, 290-G.T.) 


Raja^ri Madarasu 

Pantulugaru of Siddha. 
luru village. 

This Dhvajastambhara 
(Flag*stafF in the temple 
of Sri Govindarajan in 
Tirupati) was erected by 
this donor Madarasu 
Pantulugaru as his ubhai- 
yam. 

164 

No. 43. 
(No. 437-T.T) 



Incomplete. 

£64 

No. 44. 

(No. 436-T.T.) 


Ramudu, son of 

Ramayya who was the 
son of Srirahgaraja, 
residing in Tirupati. 


165 

No. 45. 

(No. 554-T.T.) 



Damaged. 

165 

No. 46. 
(No. 335-T.T.) 


Timmarasayyan, son 
of Tirumalayya. 


165 

No. 47. 
(No. 427-T.T.) 



Incomplete, 

166 

No 48. 
(No. 590-T. T.) 

. 


Damaged and incom¬ 
plete. 
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Page 

No. 

Serial and 
proper Nos. of 
Inscriptions. 

Saka era 

and English, date. 

Donoris name and 
historical references. 

Gifts, donations etc. 

166 

No. 49. 
(No. 591-G.T.) 



Incomplete. 

167 

No. 50. 
(No. 592-T. T.) 



Incomplete. 

168 

No. 51. 
(No. 593-T. T.) 

.* 


Incomplete. 

168 

No. 52. 
(No. 595-G.T.) 

. 


Incomplete. 

169 

No. 53. 
(No. 670-A 

T. T.) 


****** 

Incomplete. Ggvindar 
arranged for certain 

offerings for Sri HanSman. 

169 

No. 54. 
(No. 263-A 

T. T.) 



Incomplete. 

170 

No. 55. 

(No. 701-T.T.) 



Fragmentary. 

170 

No. 56. 
(No. 679-B 
G.T.) 



Fragmentary. 

171 

No. 57. 
(No. 670-C 

T. T.) 



Fragmentary. 

171 

No. 58. 

(No. 670-G. T.) 



Fragmentary. 

172 

No. 59. 
(No. 703-T. T.) 

i 


Fragmentary. 

173 

No. 60. 
(No. 650-T. T.) 

. 


Fragmentary. 

173 

No. 61. 
(No. 704-T. T.) 



Fragmentary. 

174 

No. 62. 
(No. 32-G. T.) 



Fragmentary. 

174 

No. 63. 
(No. 33-G. T.) 

. 

• MUM 

Fragmentary. 

175 

No. 64.. 
(No. 35-G. T.) 



Fragmentary. 

175 

No. 65. 
(No. 36-G. T.) 



Fragmentary. 
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Page 

No. 

Serial and 
' proper Nos. ol 
Inscriptions 

. Saka era 

and English date 

Dono’s name and 
historical references. 

i - 

Gift’s dilation’s etc., 

176 

No 66. 
(No. 37-G. T;' 

) 


Fragmentary. Narasay- 
yan, son of Alvar Mudali- 
yar paid 520 pan am for 

176 

No. 67. 
(No. 38-G. T.) 

1 

Sakkan (a devotee.) 

Fragmentary. 

177 

No. 68. 
(No. 39-G. T.) 



Fragmentary. 

177 

No 69. 
(No, 41-G. T.) 


...... 

Fragm entary. 

178 

No. 70. 
(No. 42-G. T.) 



Fragmentary 

178 

No. 71. 
(No. 46-G. T.) 

. 


Fragmentary. 

179 

No. 72. 
(No. 73-G. T.) 



Fragmentary. The do¬ 
nor arranged for certain 
offerings to be presented 
for Sri Rama and then t< > 
Sri Ramanuja (Udaiyavar) 
abiding in the same shrine 
of Sri Rama in Tirapati. 

179 

No. 73. 
(No. 74-G. T.) 



Fragmentary. 

180 

. No. 74, 
(No. 75-G. T.) 



Fragmentary. 

180 

No. 75. 

(No. 76-G. T.) 



Fragmentary. 

180 

No. 76. 

(No. 330-G. T.) 



Fragmentary. 

181 

No. 77. 
(No. 284-G. T.) 



Fragmentary. [Kup~ 

payyan was a donee of the 
offered prasadam in Tiru- - 
pati temple!. 

182 

No. 78. 

(No. 285-G. T.) 



Fragmentary.on the 

day of Sesbavahanam fes¬ 
tival. 

182 i 

No. 79. 

(No. 325-G. T.) 


i 

i 

i 

Fragmentary. The do¬ 
nor arranged for certain 
offerings to be made to 
Sri Ramanuja and paid 

the sum of.....into the 

treasury of Ramanuja for 
conducting this ubhaiyam 
during his Adhyayanotsa- 
vam as his services. 
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SUMMARY OF INSCRIPTIONS 


I 

O oc 1 

! 

^ Serial and 
proper Nos. o 
Inscriptions. 

r Saka era 

* and English date 

Donor’s name and 
. historical reference. 

Gifts, donations etc. 

cn 

CO 

1 VH 

No. SO. 
(No. 421-G.T. 

) 

Narasayyan, the Ti- 
rumalai temple-accoun¬ 
tant and Ramanujay. 
yan of*. 

Fragmentary. Tiruppa- 
■ vadai and other kinds of 
• offerings were arranged 
during swing festival...... 

184 

No. 81. 
(No. 423-G.T.) 


Maniyaram Ramanu- 
jayyar of-. 

Fragmentary. 50 rekhai 
pon (gold-coins) were de¬ 
posited for certain offer¬ 
ings to be made to Sri 
Govindarajan while seated 
in jthe garden-man tap am 
of Alvar Mudaliyar. 

185 

No. 82. 
(No. 424-G. T.) 


Ramanujan of.. 

Fragmentary. He paid 
into the Tirumalai temple- 
treasury the sum of 200 
pariam for the purpose of 

186 

No. 83. 
(No. 162-G.T.) 


Guravayya, son of 
B5diyachari. 

Fragmentary. For certain 
offerings to be made to 

186 

No. 84. 
(No. 425-G.T.) 



Fragmentary. Certain 
offerings^ were arranged 
for Sri Andal during Her 
Margali-Nirattam festival 
in Tirupati 

187 

No. 85. 
(No. 336-G.T.) 


AJvan-Koyil-A rinan 
Ramanujan. 

Fragmentary, provision 
was made by the donor 
for certain offerings to be 
presented in front of the 
Ahobila-Matham in Tiru¬ 
pati and Reddi-tank-man- 
tapam etc., on the days 
of. 

188 

No. 86. 

(No. 72-G. T.) 


Koydu-setti, son of 
Tippu-setti of Kavarai 
(merchant) class, resi¬ 
ding in. 

Fragmentary. certain 

offerings were arranged in 
the name of Narayana 
perumal of. 

188 

( 

No. 87. 

'No. 314-G. T.) 



Fragmentary. 

188 

( 

No. 88. 

No. 3t5-G.T.) 



Fragmentary. Provi¬ 

sion was made for daily 
offerings to Sri Vehkatesa 
and Sri Govindarajan and. 
other Gods during 

189 

( 

No. 89. 

No. 316-G.T.) 

3 

Meykkotfci Narasay- 
fan (an officer)- 

Fragmentary- 
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Page 

No. 

Serial and 
proper Nos. of 
Inscriptions. 

Saka era 

and English date 

Donors name and 
historical reference. 

Gift’s donation’s etc., 

189~ 

No. 90. 
(No. 317-G.T.) 

1 


Fragmentary. Provi¬ 

sion was made for certain 
offerings to be presented 
to Sri Govindarajan while 
seated in the Alipiri- 
mantapam (constructed 
by Matla Anantaraja, as 
mentioned in No. 25) on 
the prescribed days 

190 

No. 91. 

(No. 71-G.T.) 


Virama-setti, son of 
Tippu-setti residing in 

Fragmentary. Certain 
offerings were arranged 
to Sri AOdal or Godadevi 
during Her. 

190 

No. 92. 
(No. 326-G.T.) 



Fragmentary. The sum 
of 800 panam was depo¬ 
sited into the temple- 
treasury for. 

192 

No 93. 
(No. 327-GT.) 


Vehkafavan (a scholar.) 

Fragmentary. He 
installed the image of 
of Sri Govinda Kyishnan 
in Tirupati and ’ made 
provision for daily offer¬ 
ings to Him. Further 
states that this donor also 
paid the sura of 3500 
panam for certain offerings 
to be made to Sri Hanu- 
man abiding in the temple 
of Sri Govindarajan on all 
the Saturdays, occurring 
in every year. 

192 

No. 94. 
(No. 358-G.T.) 



Fragmentary, 

193 

No. 95. 
(No. 342-G.T.) 



Fragmentary. The sum 
of 200 panam was depo¬ 
sited for certain offerings 

193 

i 

| 

No. 96. 
(No. 343-G.T.) 

• ••• 


Fragmentary. For the 
celebration of the gattu- 
murai festival for Periya- 
Alvar, Nammalvar and 
Tirumahgai AJvar abiding 
in the temple in Tirupati, 
provision was made by 
the donor... 

194 

No. 97. 

(No. 353-G.T.) 



Fragmentary. For the 
celebration of the Sattu- 
murai festival of Sri 
Ramanuja, the donor 
paid the sum of.... 
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SUMMARY OF INSCRIPTIONS 


Saka era 


Donor’s name and 
historical reference. 



Gifts, Donations etc., 


Fragmentary. States 
that the donor made pro¬ 
vision for certain offerings 
to be presented to Sri 
Gdvindarajan while seated 
in the Timmayyan’s 
mantapam on the day of 


Fragmentary. Provision 
was made by the donor 
for certain offerings to be 
presented on the day of 
Sri Jayanti festival...,.. 

This Kon^ayya was 
ordered to conduct the 
charities made by Majia 
Kumara Anantaraja in the 
temples at Tirumalai and 
in Tirupati. 

Fragmentary.in the 

temple of. Alagiyaperumal 
{Sri Sundararaj an), abiding 
in TiruchanQr, near Tiru- 


j Fragmentary. The donor 
constructed a mantapam 
near the temple-car in 
Tirupati and made pro¬ 
vision for certain offerings 
on the day of Car-festival 
etc. 

Fragmentary. As 
arranged by the donor 
ceratain offerings 
to be presented to Gods 
at the close of_ the Iyal- 
prandham of Alvars near 
the Bali-pitham in the 
temple of-. 

Fragmentary. 


Fragmentary. 


Fragmentary. 
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Page 

No. 

Serial and 
" proper Nos. o: 
Inscriptions. 

j Saka era 

and English date. 

Donor’s name and 
historical reference. 

Gifts, Donations etc,, 

201 

No. 107. 
iNo. 107-T.1Y 

) 


Fragmentary. Kondar 
Dasarinayakka made pro¬ 
vision for certain offerings 
to God during Purattasi- 
Brahmotsavam at Tiru- 
malai. 

201 

No. 10S. 
(No. 692-T.T.) 

1 

Chandrasekharan and 
Karman (devotees) 

Fragmentary. These two 
brothers paid sum money 
for certain offerings to 

Gods..as their ubhai- 

yam. 

202 

No. 109. 
(No. 693-T. T.) 


1 

Fragmentary. 

202 

No. 110. 
(No. 463-T. T.) 


Kuppayyan. 

Fragmentary. Made 
provision for daily offer¬ 
ings to God Sri Vehka- 
tesa at Tirumalai. 

203 • 

No. 111. 
(No. 464-T. T.) 



Fragmentary For the 
: celebration of the monthly 
birth star of Lord Sri 
Krishna certain offerings 
were arranged by the 
donor. 

203 

No. 112. 
(No. 572-T.T,) 



Fragmentary. A sum of 
520 pa?am was paid for 
conducting certain ubhai- 
yam in the name of the 
donor. 

20* 

No. 113. 
(No. 567-T. T.) 



Fragmentary. 

204 

No. 114. 
(No. 229-T.T.) 



Fragmentary. T w o 

shares of lands purchased 
and granted by the donor 
for conducting his ubhai- 
; yam on the day of 1 iru- 
1 malai car festival etc. 

202 

No. 115. 
(No. 265-T.T.) 



Fragmentary. 

2 oe 

No. 116. 
(NO. 2S6-G.T.) 

*•> *«• 


Fragmentary. For the- 
celebration of Mukkoti- 
dvadasi at Tirumalai. 

206 

No. 117. 

(No. 3-G. T.) 


Tammarayan, Tem¬ 
ple-accountant Marap- 
pan and Muttaraiyan. 

Much damaged. Made 
provision for conducting 
Dhanurmasa-puja offerings 
for Tirupati Srirama and 
for the celebration of 
Sattumurai festival for 
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SUMMARY OF INSCRIPTIONS 


Pagi 

No. 

a Serial and 
“ proper Nos. oj 
Inscriptions. 

P Saka era 

and English date. 

Donor’s name and 
historical reference. 

Gifts, donations etc., 

208 

No. 118. 
(No. 278-G. T.] 

1 

Periya Perumal Jiyar 

This is an extract of the 
charity instituted by 

Periya-Perumal Jiyar. 
[Vide No. 7 of Vol. II.] 

209 

No. 119. 
(No. 261-G. T.) 


Snnivasan. 

Incomplete. The sum 
of 2730 panam was 
deposited for certain 
offerings to be made on 
the prescribed days as 
the ubhaiyam of this 
donor. 

210 

No. 120. 
(No. 191-G.T.) 



Instruction was given 
regarding 30 stone-pillars 
on the site of the outer 
verandah in Tirupati 

temple. 

210 

No. 121. 
(No. 333-G. T.) 


Bhuloka Siddhayyan 
(one of the Tirumalai 
temple-accountants). 

Much damaged. For 
the celebration of the 
swing festival in Lakshin!- 
devi mantapam for Sri 
Govindarajan and Chitra- 
purnimai testival he paid 
the sum of 430 panam as 

capital fcr.[100 rekhai- 

pon=l 000 panam was 
also paid by Vadamalai, 
another temple accountant 
for conducting certain 
services in his name. 

213 

No. 122. 
(No. 267-G. T.) 

i 


Nachchiyappar, Kup- 
payyan and others. 

Much damaged. On the 
day of Hunting festival, 
Uri-adi festival and Tai- 
Amavasai festival certain 
offerings were arranged 
to Gods ; for which the 
sum of 150 panam was 
deposited. 

214 

No. 123. 
(No. 335-G.T.) 



Fragmentary. On the 
occasion of the annual 
birth-star of ^r! Alarmel- 
mangadevi, f (the divine 
consort of Sri Venkatesa), 
Margali Nlrattotsavam 

and Makarasankramam 

festival certain services 
were arranged. 
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Inscriptions. 
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215 

No. 124. 
(No. 341 -G.T. 


Chinna Timmayyan 
and Purushottamayyan. 

Much damaged He 
granted two villages, viz, 
Vidu and Vennaxnapalli 
yielding an annual iucome 
of 1200 gold coins for 
daily offerings for Sri 
Govindarajan as his 

ubhaiyam. 

217 

No. 125. 
(No. 398-T. T.] 


Nagappan, son of 
Narasa, residing in the 
village of Batura. 

This is an extract of 
the charity instituted by 
this donor Nagappan. 

217 

No. 126. 
(No. 36-T.T.) 


Narasagane, a Jain 
scholar and devotee. 

Arrangements were 
made for the supply of 
evening lights and flowers 
fcr Sri Venkatesa. 

217 

No. 127. 
(No. 198-G, T.) 


Sriramadasa and 
other devotees. 


218 . 

No. 128. 
(No. 198-A— 
G.T.) 


Tirumalayya, son of 
Mallayya who was the 
son of Kamparaja. 

This is an extract for 
the charity made by this 
donor. 

218 

No. 129. 
(No. 444-T. T.) 



Fragment ary. For 
certain offerings to be 
presented on the day of 
Punnaga-KuJyOtsavam or 
Chitrapurnimai festival 

provision was made by 
this...... 

219 

No. 130. 
(No. 350-T. T.) 

1771 

31-8-1849 A. D. 

Maharaja Raja Sri 
Mahant Sevadasa, of 
Hathiramji Matham in 
Tirupati, the Vichara?a- 
karta of Tirumalai and 
in Tirupati temples. 

He renovated f3ri Svami- 
pushkarini (the holy tank 
at Tirumalai Hills) and 
renewed the floating 

festival for Sri Vehkatesa 
at Tirumalai. 

221 

No. 131. 
(No. 351-T. T.) 

1771 

31-8-1849 A. D. 

do. 

This is an other copy 
of the No. 130 above in 
Devanagari character. 

221 

No. 132. 

(No. 283-G. T.) 

1872 

2-2-1865 A. D. 

< 

Sri Mahant Dharma- 
dasaji, the disciple and 
successor of the above- 
said Sri Mahant Seva- 
iasaji. 

This Bjindavanam was 
raised over the remains 
of Sri Mahant Sevadasji 
of Tirupati Hathiramji 
Matham. 

222 

No. 133. 

[No. 209-G. T.) 

10-2-1865 A. D. 

I 

c 

I 

Maharaja Raja £ri 
VTahant Dharmadasuji 
)f Tirupati Hathiramji 
\£atham, the Tirumalai 
rirupati Devasthanam 
i/icharai?akarta. 

He renovated the push* 
ka r iiii (holy tank) in 
Kapila-Tirtham in Tiru- 
pati and its surrounding 
mantapams. 
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Inscriptions. 

Saka era 
and English date. 

Donor’s name and 
historical reference. 

Gifts, Donations etc,, 

229 

No. 143. 
(No. 658-A 

T T.) 



Fragmentary. 25 rekhai- 
pon (gold-coins) was 
already paid for certain 
offerings. 

229 

No. 144. 
(No. 658 B- 
T. T.) 



Fragmentary. The name 
of the writer, Buradappa 
is mentioned. 

t 

230 

No. 145. 
(No. 658 C- 
T. T.) 



Fragmentary. Provision 
was made for Dhannr- 
masa-puja offerings to 
Sri Alagiyaperumal (Sri 
i Sundararajasvami in Tiru- 
chanur) and Sri Ramanuja 
or Udaiyavar in Tirupati. 

230 

No. i46. 
(No. 658 D- 
T. T.) 

i 


Fragmentary'. 

231 

[No. 147. 
(No. 702-T.T.) 



Fragmentary. A sum of 
300 payam was paid for 
the celebration of Gaurak- 
kuli-Vasantam (spring) 
festival in the temple at 
Tirumalai. 

231 

No. 148. 
(No. 702 A- j 
T. T.) 



Fragmentary. 

232 

No. 149. 
(No. 702 B- 
T. T.) 


Ramayyan. 

Fragmentary. 

232 

No. 150. 
(No. 702 C- 
T. T.) 


Tallapakkam Tiruma- 
iayyangar, the famous; 
scholar, donor and! 
donee. 

Fragmentary. Tallapak¬ 
kam Tirumalayyangar is 
hereby authorised to 
receive the shares of the 
offered prasadam and 
daily Yagnopavitam 
(sacred threads, presented 
to Sri Yenkatesa). 

233 

No. 151. 
(No. 702 D- 
T. T.) 



Fragmentary. 

233 

No. 152. 
(No. 702 E- 
T. T.) 


Chandrayyan. 

Fragmentary. Provision 
was made for 13 paruppu- 
viyal padi offerings to be 
presented on the 13 days 
or the monthly birth-star 
of Sri GSvindarajan as the 
ubhaiyam of the donor 
Chandrayyan. 
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234 

No. 153. 
(No. 703A- 
T. T.) 



Fragmentary. Adiltan- 
palli village was g anted 
for the daily offerings for 
Sri Govindarajan abiding 
in the temple in Tirupati. 

234- 

No. 154. 
(No. 704A- 
T. T.) 



Fragmentary. 57 rekhai- 
pon (gold-coins) and 6 
payam is the yearly salary 
for the persons*... ff 

234 

No. 155. 
(No. 704B- 
T. T.) 



Fragmentary. For the 
offerings to be made 
during Adhyayanotsavam 
festival for Tirumahgai 
Alvar. 

235 

No. 156. 
(No. 704C- 
T. T.) 



Fragmentary. 

235 

No. 157. 
(No. 376A- 
G. T.) 



Fragmentary. A sum of 
1300 papam was deposited 
: for certain offerings to be 
made to Sri Govindarajan 
during PallavStsavam 
festival* Hunting festival 
etc. 

236 

No. 158. 
(No.434-G. T.) 


Appalayyar, son of 
Karanikka Kamarasap- 
par of Bharadvaj a-gotra. 

This is an extract of 
the record mentioned in 
No. 173 of Vol. V for 
Ratha-Saptaml festival 
instituted by this Appalay¬ 
yar in the temple at 
Tirumalai, 

236 

No. 159. 
(No. 595-A— 
T. T.) 



Fragmentary. 

237 

No. 160. 

(No. 281-A— 
G.T.) 



Fragraentary. Arrange¬ 
ment was made for 
S a t u r day-tirumanjanam 
(ablution) for Hanuman. 
Certain offerings were also- 
arranged for Sri GSvinda- 
rajan after hearing Kaisika 
purayam and Sri Sudar- 
sana installed by Talla- 
pakkarn scholars in Tiru¬ 
pati. 
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238 

No. 161. 
(No. 431-G.T.) 


Tallapakkam Chinna 
Tirumalayyahgar, son 
of Periya Tiruraalayyah- 
gar. 

Fragmentary. He cons¬ 
tructed the ruined temple 
at Alamelumangapnram 
near Chandragiri Fort. 

[For further reference, 
vide Nos. 144 and 145 of 
Vol. 4 of Tirupati Devas- 
thanam Inscriptions.] 

:238 

No 162. 
(No. 640-GT. 



Fragmentary. 

239 

No. 163. 
(No. 258-T. T.) 


Tiruvenkatayyan, the 
manager of Alvan Koyil 
(Kurattalvan Koyil in 
the temple of Sri 
Govindarajan in Tiru- 
pati) and the disciple of 
Appa. 

Fragmentary. He made 
provision for certain 

offerings to he made to 
Sri Govindarajan while 
seated in the mantapam 
constructed by him in the 
name of his preceptor 
Appa on the 5th festival 
day of Adhyayanotsavam. 

239 

No. 164. 
(No. 259-G.TJ 


Settalur Sunivasay- 
yan, one of the Tiru- 
malai Ekaki Srivaishna- 
vas. 

This is an extract far 
the charity made by the 
donor Settalur Srinivasay- 
yan. 

240 

No. 165. 
(No. 431-A— 
G. T.) 


Ku p payyan of 
Makandi family residing 
in Naranamahgalam 
village. 

He bows always before 
Lord Sri Vehkaiesa. 

240 

No. 166. 
(No. 136-A— 
T. T.) 


Periya Koyil-kelvi 

Yatiraja Jiyar. 

Fragmentary. A sum 
of 350 panani was depo¬ 
sited for certain offerings 
to be made during 
Dhanurmasa-puja, garden 
festival, Hunting festival, 
Masi-Makham etc. 

241 

No. 167. 
(No. 274-T.T.) 


Venkatatturaivar, son 
of Appayyan of Vaikha- 
nasasutra. 

In complete. Provision 
was made for certain 
offerings to be presented 
to Sri Yarahasvami at 
Tirumalai, Sri Achyuta- 
perumal and other Gods 
in Tirupati on the prescri¬ 
bed days as his ubhaiyam. 

242 

No. 168. 
(No. 321 -T.T.) 



Fragmentary. 
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242 

No. 169. 
(No. 377-T. T.) 


Siddhayyan, one of 
the temple-accountants 
in the temple at Tiru- 
malai 

Fragmentary. 

243 

No. 170. 
(No. 386-T.T.) 



Fragmentary. 

243 

No. 171. 
(No.397-T.T.) 


K6neri-Se$ti, one of 
the merchants of*. 

Fragmentary, 

244 

No. 172. 
(No. 438-T. T.) 


1 

Fragmentary, 

244 

i No. 173. 
jiNo. 449-T. T.) 



Fragmentary. Certain 
offerings were made to 
Sri Malayappasvami of 
Tirumalai while seated in 
the mantapam constructed 
on the bank of Achyuta- 
raya's tank at Tirumalai 
on the days of monthly 
birth-star of Virappannan, 
an officer under Achyuta- 
raya. 

244 

No. 174. 
(No. 554-T T.) 



Fragmentary. 

245 

hg No. 175. 
(No. 625-T. T.) 

! 


Venka^ayyan and Kup- 
payyan always bows be¬ 
fore the divine presence 
of Sri Venkat^sa at Tiru¬ 
malai. 

245 

No. 176. 
(No. 665-T. T.) 



Fragmentary. A sum 
of 400 panara was deposi¬ 
ted for certain offerings 
while seated in stone-car- 
mantapam at Tirumalai. 

246 

No. 177. 
(No. 705-T. T.) 


Appayyan, son of 
Venkatatturaivar. 

Fragmentary. 

246 

No. 178 
(No. 706-T. T.) 



Fragmentary. 

247 

No. 179. 
(No. 707-T. T.) 



Fragmentary. Arrange¬ 
ments were made for the 
distribution of the offered 
prasadam etc, among the 
devotees assembled on the 
day of Vanabhojanam 
(picnic) festival at Tiru¬ 
malai Hills instituted by 
Tallapakam Periya Tiru- 
malayyangar. 
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247 

No, 180. 
(No. 708-T. T 

•) 

Nagayyan. 

Fragmentary. He made 
provision for Saturday- 
ablution for Haniiman. 

248 

No. 181. 
(No. 709-T.T. 

) 

do. 

Fragmentary. 

248 

No. 182. 
(No.710-T.T, 

) 


Fragmentary. After the* 
procession of Sri Vishvak- 
sena and £>ri Ramanuja 
on the day of new-harvest 
festival at Tirumalai cer¬ 
tain offerings were arran¬ 
ged by the donor. 

248 

No. 183. 
(No. 711-T. T.) 



Fragmentary. 

249 

No. 184. 
(No. 45-G. T.) 



do. 

249 

No. 185. j 
(No. 179-G. T.) 

j 


do. 

250 

No. 186. 
(No. 272-G. T.) 



! do. 

250 

No. 187. 

(No. 402-G. T.) 



Fragmentary. He made 
provision for certain offer¬ 
ings to be presented on 
the days of Dipavali festi* 
val etc.. 

250 

( 

No. 188. 

No. 426-G.T.) 


:>hushi A$na. 

Fragmentary 

251 

( 

No. 189. 

No. 435-G.T,) 



do. 

251 

0 

No. 190. 

No. 436-G. T.) 

y 

Abhaiyan Narasay. 
an. 

do. 

252 

0 

No. 191. 

No. 437-G. T.) 



do. 

252 

(] 

No. 192. 

No. 438-G.T.) 


Siddhayyan. 

do. 
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TEXT AND TRANSLATION OF INSCRIPTIONS. 

Vol. VI 

PART I 

INSCRIPTIONS OF 
VENKATAPATIRAYA’S TIME. 

»WJ 3 P 33 KPCCMr " 

No. 1. 

(No. 19c—T. T.) 

[On the east wall (outer side) of the first gopuram in the 
second prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 

1 ^ sl 

2 8»5bs-,t5h vd5h|)lfs[is5t^_ s3S(oJ’eF°[l*j J5er°o2§3o 

3 s5ely(e$>' rS TT D i3btr°a ^8 _ 

4 S3eo^g[i*J £5?5g Sj-ScJSo j [ I * j scSSbog 

- 

5 Sj5o^s[l # j§'Vgr3^)t5'^^$S's[l^j 25x”^S£f-& gjS cxlo_ 

6 \*rtr°iT o tfoXablr^tcSs _ 

T \&%)o s[l y j e>p gs z}zk)0$$zcZoo \ 

Kb^s^l^j- 

8 W fb ©fT'gSo:T 6 (JT-eT’. . TT-ar* 8&*5 g3o. 

^pr^gg. . - 

9 WtiQ? -cs zs-'gS^tftfs (^T^iSb-u^ao §^&[ 1 *J ^o&f^e5^(£ccbs[l*] 

cJSbSSg Tr D 5 SbiSbfrT>^Ss[l 5 *] s£» 1 j 3 ^&f)=-§^o(#o 3 boirg s|~.*j 
tfepfif 6 - 

■ Note 1 :—The original stones of this record were misplaced during repairs 
made about 80 years ago. So, we are very much handicapped to give the readers the 
proper text and translation for it, However, we are able to give a connected account 
of the record for the benefit of the readers. 
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10 sprr-g lurgtr •rV<35a-[i*j sgrtSboiS^S. 

£llj5lSg S’ 3 ^^[dbo ^brrrs^j ^s$^> o&__ 

11 £&[l*] Z^y&£^Z^-°7J-~X>g <&&otib$Xo £tfg_^cSSb<T°S^o- 

efooo 2®_ 

12 &cSr® 1 0'^jN53g 1^£) SfioiSjer 5 oO'r°[ *j s3l^_ W'tSv 0 ^ 

b&Zxr : >tf‘$r r, S~ [ll^j TT^C^ijp.^Ptr 0 dSbc?_ 

13 ( shexstf 03 €3 XotS <# i^sScs'^Sd ■^o5'ir’|S- 

i5’<l\o-C5bA5o) 

14 sfef,*] s^ g o ss g ^[i*] 

^ qS ^geT 8 gsrtfB’gfi*] © a ^g_ 

15 U’eJ- ^ffb^g «>frtSS*[l*] 3r6g ^Jig^sir^ Sr» 

T^iSb^a qg 1 a-Sr^eS^_ 

16 is>^-_a (^) ^j^ss &»^*i «& * 

iW^ass i i_88,eaas>-&^;^_ 

17 tf^rrro * ^i^r- ^W^r^opi*] 

&Qj ) £'U~ v> cS5b&Xoc£ -sSo&^oXra^nSro_ 

18 ^jCoX^^g »<>dtfiTr»«S>TPescsS.§^5y ^tp^o. 

7V °® ek&^o<&> 8&5i)o'^55oSbSrSTr D 2j>ex)07p8 Sj^c&o 

19 tfSrfbr^ SeWSSb sfe^sC> a^tscssbo «So«oto 0 ®eP^ 

£>&sj-s 5S>[||-*j S&o&o-cn>ad8bg^8 $j-°&Xo 

l&£— 

20 S^&^ojcTqSsJ -{5 I jO«-s£r=>;pgir° d&J&d&tfg 

lo^ePo XeT°g[l^j ® 

21 *S*$t 5[|*] ab^g^g^sSr,^^^ sMfe*-* 

[ 1 *] <S rS tf r, «$^r'$ S ~0 

22 =ET>?fis^ji ^iSbo^ - ^_ 


Nora 1 :—The ruling line of the Aravidu family commenced with this Tirumalaraia 
who, a cqwnng power as the chief minister of Sadasivaraya in 1565 A. D. after the death 
of his elder brother Ahya-Ramaraya in the battle of Talikota, ascended the Vijayanagara 
throne ten years latter in about 1575 A. D., having at the same time changed hfs capital 
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INSCRIPTIONS OF VEN K ATAP ATI RAY A’S TIME 

Translation 

[This inscription comprising incomplete Samkrit verses and a few 
Telugu words which trace the genealogy of the Aravidu family from Bukka- 
laja to TirumalSndra and his four sons.] 

Bukka was entitled Antemba-varaganda and he had the "Boar” 
ensign. By Vallamji (Vallambika or BallSmba) he had a son named Ramaraja. 
Rlmara]a’s son was Srirangaraja who had acquired great fame and resembled 
Jayanta. fSrirangaraja was the lord of Kalya?apura and represented on earth 
the Amarataru (Bhsparijata) in his gifts to Brahmanas. On account of his 
daily gifts and prayers he obtained an excellant son, namely Ramaraja, who 
was well versed in the sixty-four arts and who was wedded by the goddesses 
of Heroism, Earth, Learning, Fame, Wisdom and Beauty. Ramaraja was 
entitled Chalikki-Narayana, NanSvarna-Sri-mapdalika-ganda and Rayarahutta- 
minda. Tirumalambika was the queen of Ramaraja, just as Kausalya was 
the queen of Daiaratha. Ramaraja’s brother was Tirumalendra who was 
like Lakshmapa towards Sri Rama. This king Tirumalendra instituted the 
Dola-Mahotsavam for Sri Venkatesa in the Temple at Tirumalai according to 
the rules of the Sastras. By his queen Vengalamba he had four sons, viz., 
Raghunadha who was a second Raghunadha (Sri Rama), his brother king Sri- 
ranga, the latter’s brother Ramaraja who possessed critical scholarship and 
who equalled Manmatha in form, and the latter’s brother Venkatadri. 

Tirumalsndra brought all kings under his subjection. On the nth 
day of the bright fortnight of the Dhanurmasa in the cyclic year Durmati, 

to Penugopda. His was a brief reign lasting for two or three years during which his 
second son Srlrangarlya or Ranga II ruled as a co-regent with him. 

Tirumalaraja or Tirumalayyadeva Maharaja was the son of Aravidu Bukkaraju- 
Ramaraju-Srirangaraja, and the younger brother of Aliya-Ramaraja, He constructed an 
Unjal-man^apam within the Sampangi-pradakshipam i, e., the corridor round the inner 
prakara wall which contains the Dhvajastambham (Flag-staff of the temple at Tirumalai) 
and therein arranged for the propitiation of the processional Deities on festive occasions. 
This must be the one that is now known as the " Tirumalairayar-Maptapam,” situated 
just to the south of the Flag-staff within the said Sampangi-pradakshipam at its south-east 
comer. 

In Saka 1483, Durmati Dhanus ( = 15-12-1561 A. D.) he provided for offerings 
for the processional deities of Sri Venkatesa during the five days of Vasanta-tirunal 
(spring festival), during the Ufijal tirunal formerly instituted by Saluva Narasimha, the 
ten BrahmStsavam, fourteen other festivals and numerous holy occasions observed at the 
time in $ri Vehkatesvara’s temple at Tirumalai the processions for the five days of the 
Vasanta-tirunal were to be conducted on the Seshavahanam on the first day, on the 
Hamsavahanam on the second day, on the Garuda-vahanam on the third day, on the 
Vaikupjha-vimanam on the fourth day and Anai.nambiran (Elephant vehicle) on the fifth 
day. This Vasanta-tirunal during which Tirumalaraya arranged for the processions and 
offerings at his Unjal-mantapam is seen from No. 168 in Vol. V.) to have been established 
by Manamapoli Timmaraja, son of Kamparaja of the Kasyapa-gotra and Apatamba-sutra, 
belonging to the Solar race. Tirumalaraja’s arrangement for the conduct of this Unjal- 
tirunal or DSla-Mahotsavam is again recorded in this fragmentary inscription. 
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corresponding to the Salivahana Saka year f4S3 (=on r^th December 156* 
A. D.}, Tirumalaraja made provision for the celebration of the Dolotsavam 
(Swing festival) for Srf Venkatesa. An extract in Telugu at the end of 
this nscription mentions that the above-stone record registers the services, 
'gcther with the genealogy, military conquests and the string of birudas 
’ating lirumdaraja’s reduction of the Tulukkanam Alla, i. Turkish or 
.hammadan chief. 

The following 52 Sankpit Slokas describing the glory of Aliya 
KamarSja, Tirumalaraja, Venkatadri and other kings are here given for the 
benefit of the readers as the original stones are misplaced in the prakara 
walls of the temple at Tirumalai as stated above. 


to : 

a) 

( 2 ) 

te«i^rr«rr: tosep* i 

fosj RRRT qsfcft 11 

( 3 ) 

s qi5 * 1 
m *nfr ggfitf glr 11 

(4) 

g^Rjar & 1 

(5) 

* 

tort gsro f 

SRlTcR^g I 

srcg- 

( 6 ) 

5RIWR?R: #rfcRT%W3I3^ # 5 : i 
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rfr#Rr stftr m ii 

( 7 ) 

^fs^T dldl^mCFIM t^ffr#R- 

^frfot seritdTcj i 

s 5 t| pr 

#r *FT#WrlRr eld: II 

( 8 ) 

3TT{ffz?RfT 

^ pfSR%Rt: §3: I 
%T TOF3fel®R- 
^misr r&te* n 


( 9 ) 


^:^FTF%: ^3^rT^i%f§PF3r 
^i3ktr 

ii 

( 10 ) 

gfcr «5*Slf3^: §^1^4 Fmra: 

^RIHqf 'FW | 

5RFdfFRiR]TR ST^fa gUlfw'TIc^ 
SPlft STiPTTSBRT 5[PTCT5T g?R( || 
( 11 ) 


*T#: WTRT ^flcRfq- zf^F^Sfgqf 

3pt$q- *ndr i 

fNN : wSfarcfa f^rR *m ii 


( 12 ) 

^1%! % RRR I 


VOL. VI -3 
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^ =WT|3 TO5WT 
(IB) 

$KPrci3il$flw m i 

(14) 

cMP%: cTCW%ft: 

W${ ^flfcl sfFTFT aw 

jforft ^fiSpsii ^ f-r^fP? 11 


(15) 

ww ftrcteRr i 

!%%!% %fl# Sg^T- 

#?cf ^%RW2T fRppfif: II 

( 16 ) 

fFRR =3 m 

a^fi sr wn^*5 pir- 

Rf *RT JIIRf: I) 

(17) 


mR i 

5RRR II 

(18) 

m %n*rtNr 

R5IR I 



^R?FT^t S3RT *RT#T II 
(19) 

52RFRT ^R^iZlI^R: ^ 



II 
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mm: rirp? 

mkft M5 #1% ffc n 


( 21 ) 


m nrrcM qrf%Rh 


Mi? rMr ?wira 


( 22 ) 

RRHlMsM: RRcfR 

#?sfrwRi: i 

%c©RRT ^W,|i|cbr RRRF ^filf 
*RT55gRm rM^lfTR^gRI# II 


(23) 


rtM? raMsft w fft -ATRsrrR^r srir- 
ixf^r W3 Msft *rt M 1 

f^rpiiR =? #?? rMr Mr. 


* «v 



%ra 1W01 rr 11 


(24) 





R^TlfMt I%JT- 


^FFTTRRR^ W f| q^ ( | 


(25) 

#TRT 5T5TFR RR?]Rf#r?iTCRr^ 

ff% ^qnr: q%RI fj% | 

RrRF'rMMRr WITrf: 

Mt R: H'txTl^lfR R=|R MS^RTRRITR || 
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(26) 


T^R | 

W. fSfTSFRTrM f^Rcl Sip 
(27) 


^Rit?rruFr#%M 
m 5 ?^PTr: i 

EEERiRIWr SOT: II 


(28) 

3*PR£?fciR£f EERT- 

R’ipT^ i 

siTOi^wrrEEiff- 

R!%^*ft#RER>IRr || 


(29) 

c EI|cEft?? Efcsrap SRtf E: 

WfT| ^E^55iiP^T?TR ERT- 

MEFsWeRtIER cER II 

(30) 

ggsw Eftcmn% ^qr%Eu^iMr I 

V \» 

«ff?Eo4W|R<3uq?#: sft^RR: rsRRF^R: || 

(31) 

3fFfft f%E: 'IRRMR R 

E: flEEWlf^TSEa: II 
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(32) 

WIT^: I 

*RT R5n^S^^Tqm^^H55: |1 

(33) 

#^Rr%r^R^si%rg g*r>. q-^t sp& n 

(34) 

f ^^Ti l ^ W {i < N y l^K ^ ~ ^P^cAH| 

%cf: I^frifr *TRP*#iRR 

gfl 5irfe IRR SWR II 

(35) 

m ^w^q^5m%Tr 

SRI^gW g^R^RcRW q; i 

wR ^urra; 

Rw?r ^rrrr; mm snra; irfirg ii 

(30) 

#%JRT sRWTFfr ^f^ORkl I 

%RI |4 3Ri% 4 !l 

(37) 

4RIRR|4clT' I i'0r ^°T5R ^RR2RS<T 

J#^[¥RFT^3R: ^TR nt III: 

II 

(38) 

RW#T^#F#3ig4r gir 

fe 'T5Ri?^TT%f 5^roffg% R%: I 
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II 


(39) 

'Kfsf^nwi: WTTO*: dh^R»T: u 

(40) 

qp^RT 

£R^3R^2?f: ir&ircif^Ri: || 

(41) 



f'W^fPpi: «FR^^off^r|cIR; II 
(42) 


|R*NrR3: II 

(43) 

m # f3: I 

(44) 
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(47) 


(48) 

?RIl%l5T^r WPlS: I 

II 

(49) 

TR?fcg ter: WWW: I 




f: II 


(50) 

arffewos^it i 


(51) 


3R SWrl qif^fl 



stfrfTW *ri^: II 

(52) 

g^rcrrcfr s$t- 
wafwt gsrlaRn wm^ qsnfeftfrcwq; I 
3 #%# =qf%rl? teR te ^trh 3^ 
stfflf *rwi% n 
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The following genealogical tree is prepared as described in the 
above-mentioned 52 Sanskrit Slskas 

Moon. 

I 

Budha. 

I 

Pururavas. 

J 

Ayu. 

I 

Nahusha. 

t 1 

Yayalu 

i 

Puru. 

(In bis race) Bbarata. 

(In bis race) Santanu. 

(Tbe fourth from him) Vijaya=Arjuna. 

i 

Abbimanyu. 

1- 

Pankshit. 

(Tbe eighth from him) Nanda. 

(Tbe ninth from him) Cbalikka. 

(Tbe seventh from bird) Rajanarendra. 

(Tbe tenth from him) Bijjalendra. 

(The third from him Vira Hemmaliraya. 

(The fourth from him) Tata Pinnama. 

Tbe rugular genealogy begins from 'l ata Pinnama and runs as follows:— 

Tata Pinnama. 

! 

Somideva. 

I 

Raghavadeva. 

i 

Pinnama, tbe Lord of Aravidu, 

1 

Bukka, md. Ballambika. 

j 

Ramaraja, md. Lakkambika. 

1 

Srirahgaraja, md. Tirumalambika. 

r . r ; 1 . 

Ramaraja Tirumalaraya, md. Yehgalamba. Venkatadri 

_ 1 _ 

; I I 

Oiirangaraya V ehkatapatidevaraya 
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No. 2. 

(No. 318—T. T.) 

f From a slab in Padi-potu room in the second prakSra 
of Tirumalai I emple.] 

Text 

2 GtieO/rSeirfl tS® 1 ® [ dp^<sif® <£ jgi 1 

4 c FifitLjib ^^^miriiQfib Qu/bfi e_ p$ itlLl~ [/r 

5 ^J5?ig)srr Q&iumQ&frmwu. Q&irLpmmrL-.'* 

6 .. * 


7 ...[^uuf] 'Sjiutummirir [Lj&rr] 

8 . 0 LD/r^sw©jijui£j 0<$0 SsO/rUVtreut> [sar]- 


9 ib u&hreisaBi^Q^ijasuuf. ^(^uxkbSm 

10 ^ 0 QQ/®c 35 L_(JP^L_MJ/T^/« 0 li ,2 *jy<SOQlJOJ$l- 

11 Lnra6Tj&f5fr&&ttufrir®(3jih pibiSt - [e~uoLC/r«ai] $}ib* 

12 a/^9 znriLmr&iuiusbr € $}]@u&£f <i ^L-Qmr ^Sj(LpgpG&iLjib [Qor]- 

13 iE/ffi®) <$e$®n& 3 e_ ?-f ' F $Ghu!r<3i{5££®fimm® 

14 <£ ££) uS®n&&(3) (SlSjI' « ®0 

15 g}err (E-frr&iiL © «0 Qirm<&Quirm‘ SL/rrtDsm.. 

16 [^§),gJ«@] ^ 0 I£&iiSo) p 0 Qaiffi/«L. 0 p(S»LfiUr^|/«“ 

1 / « 0 ii ^ f a)OLO c ^££5®S»«g) t f : ^ILi/r0<$01£) 

18 jSUjilk^ ®D<S 5 uS®) 

19 [u635tlSl1©] QguiLQS^p [srp/D^JfiD...... 

20 n 9^<$0 srajSs!.. 

21 Q&rrGmL- ®^<$«/rj $<®0 Qu trimmed ^<siflmm 9 

22 %-®%-$ {r ' 2 }/ 5 j Sm f} lSS)lS # & y$lusmL-trirpgsl- 

28 Qso s9il.GuQufrp&&L~m!pirm<&]ib ^jQ^LDSscu9eo 

24 umPtuirdo ^(^uS&dSed 

25 <s*'(| /r <S3T ^ pirQuirib* . 

26 ( g)LiLJif.<K0 Q&iruSdo&mrmQ £$}qfy$$ir~ 

27 ®d p^qfjGni—UJirQtsqg^ijg) uSlQQmt 5 S- 

28 6vu9epQjprQQ4Bp 

SWT 

Translation. 

1-9. May there be prosperity, Hail ! On Friday,® combined with the 
star Ultiraftadi, being the 10 th solar day of the bright fortnight of the Vriscbika 

i. Read ®^s/r aeu^jir ^^. 4. Read <s ^ ir &sr^ t mirQirrrib. 

?. Read ^^irQiD^wmms — 5. Read £§)<sm@u 

3* Read pwflm® spskjvil. 

Note 6:—This day corresponds to 27th November 1579 A.Z> 
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(Kirtikai) month in the cyclic year Pramadi, current with the Salivahana Saka 
year 150X5 this silSsasanam is executed in favour of Appayyar of Komanpr 

family f ..and son of Appavayyangar of.in the province of Jayankonda- 

Sola-maadalam, to wit, 

9-23. whereas you have excavated an irrigation channel..at your 

own cost for the benefit of the temple villages with the object of propi¬ 
tiating Lord Tiruvenkafamudaiyan and Goddess Alarmslmangai Nachchiyar* 
adorning the bosom of 6 ri Vinkaiesa with 2 pongal taligai and 1 dadhyodana 
taligai along with the RSmarajayyan avasaram (the worship and offerings 
instituted by Aliya-Ramaraja in the temple at Tirumalai), and we, the trustees 
of Tirumalai temple are authorised to collect the produce thereof, the above- 
said 2 pongal-taligai and 1 dadbycdana-taligai shall be prepared from the 
temple founds and offered daily as your ubhaiyam at Tirumalai. 

24-28. In this manner this record of charity was issued by the 
Sthinattar (trustees) of Tirumalai temple with the consent of the Srfvaish- 

navas residing at Tirumalai.This is the writing cf the temple accountant, 

Tiruninja-irudafyan. This charity is placed under the protection of the Sri- 
vaishnavas. 


No. 3. 

(No. 100—G* T.) 

[On the south, east and north walls of Garudijvar’s shrine 
in front of the central shrine in the first prakSra of Sri Govindarajasvimi 

Temple in Tirupati ] 


Text 


jS 

LQ&S&r 


y$u>€n****r* *&*$(**&* nr/rmeunrQsuvfw yfeQnr, 

umr®sS< 

^jQ^&T/TfSsirp LTUtx/reajtg fsQtDGV 

& [ugja*]- 

[L&]tLjih LjfSai/nrQpii Qupp 

eSfgtufs&ml} &Gkj\6Wis^&rw[&\rD <asiJb(ip{S8)UU&&ir 
!i?uu@£j<5«0«0 ttirSi^wenQ 

<&th(ip€$)L~(Lt @u<stnutLJLDfr& QsirS® 

[^ld] uiruj-iuQmiL<o®L~^3)®ir 7 ^iLlSl-. 

Q&tup(£{<3fgLn ,jy uuuu.p <55 £0 8 mt» 

OB . uSlLlSuuu}- <5 £0 [uessnh] ( 

to. (^gagu&Quutjf- <s £q umrih 


< 5 T 


<95 srQuumu ^l m £'0 umnb 
QpreR&uutsf. « £0 urnnb 

@ «0 U£JL. 


1 . Read jbw irnnrm *x8 nr , 

2. Read aJ^uS&prrQ 

3. Read 

__ , • w . Old 

4. Read 


5. Read 

6. Read uT$<p/n/u 

7. Read @wQpmu.uj« 

8. Read QffGa&Quor&r epmjpjw. 
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© QsrssssQuirdr e_ uernih ussrnh ^ ^0uusmen£iu/riru3 

UlU Jpl [<D LD!T(6&irg!i]- 

4 [*0 uemih IK-] QuirfijDKLpga [«) is>trsa;irg}i\&(3 uemih m. or@- 

Q&jdg QeueieOih l S®t e_ <®0 uemih <s 4) u9srr/S/r iff «0 tJ ® 9rU3 
R. ar *0 <-/ott4> s. euiremguugih nr «0 u«0r4) e. 

Q^ss/ruS SL 0 ® *0 ? ueCth 

@ ,s 0 usami « ? ^ent-aamSijvjQpgjJ nr &(ayh &%st^i(Lp& 

g _ n « 0 ii uawr 4 > as ^(^sessseuifissih euesss & ? «0 usssrus 

,^) [®osIii3«Q«/rsrr/f ^QpsasiremsBsetns uemm a gsansesreudsfiuL\£- 
0 ti memt-u^gi ^uumg 5 Jffi 0 a> * uiipeSt- ^uuosSu- 

Sm&h uemih n. Gl&emeu uemih a_ /i S®«(ps»p “«»“ c 
ussif!(Lpes>p uemih ? u&#tsf. uemih ? @@&ets>&eu gamut 

QtretssmQuirefc m usasni m <gjj« Qmire8m^irir&esr umsf.iuQeui-.eisn-.- 

(tSE^STT 

'J [em.] * 4> SQ^^eu^h [@]eosi>uu & iummir (Q) & isuism^h uirSh 

LQirSiio £geo 4J0<s5$ifla>£/5!9^^,® jSJ(® 9 s * r jgihiBt— Q^irihi—uemi—u^^eo 

Qs/reBm<xmr&ek & h9ur(^h ^m^jS^mQiuirir Qmdmys^Siuirit 
tjfr&HrGpgs/rjDQfjih etj£[jy]- 

7 [ 0 syf?] td@ia&&esrih Qmiremi-^etr eremhm ^ ^(^(tpisf-mmiruLjsQ 

utujpi Q3r-' e) @(pLbq < 5 Fir^<® &i5<$G5Tth ugOib m. «gii) usmtb <s 

«5 SGTrUj&J^&r&j QlD^^jS &lh^6&Tlb U<S0LB Sir <£0 U6SSTIB Q~ lb j®0* 
^irmsib ? « 0 LD ^00DffiLOOTTl-^^7<®“ 

8 [0] ssibl^s/t mjb^LD <^&&>ib <$ «0 osssrm a® ^ 

^mob a® <$(0 Qsm&Quir€&r <95 usssrtb s_ ^(t^eu/rirrr ^qstid 
Q&ir<smi-. 0 <syf? ^rLp^Q^iu^Q^^LD Q^^s^^s^rib a.<D «0 Q/r«»«- 
Qurrmr ak tb Qwbrdm$(tfyQ^!r<3i>&&ib & <® 0 ii gfiqrjuQuirfB&th 

e_fD «0 

9 §@fu, fiL LJGffiflb <5T tb jS0<55<95(g^/JD63!J)i— <® <®0 U<5S9Ttb SP LB €k)68)<!£&J' m 

ozf «0 <aflay/rm ^uuuis^ «s «0 Ghrm&Qu/rdr [*] mmn^uui^ 

<© <B0 USStSTlB SfrShtUGffl LSlSj- <S5 *®(^ LJ^STLD ($ ^ )l —I — sButLJL^- 

«© <950 uemtb © Q&frgSuuis}- <ss <®0 uemib a* tb Qpdsarj&jsdsou- 
utsj- <$ <550 Qsrm&Qufrs&r <95 0 jp>/<ffi 0 ou££- <s <550 [Lisaarm] 

10 © [0^/r]«y)<5=ooi5L <95 <950 umtb !fL ^<95 a/®o« ^9/ <®0 <=P/ «0 

Qir&sissQuireir © uessrib 8 - e_jj/a/<550<95/r<sj 0 r<s»)i—< fS/t« 0LDu9a) 06 ^rri— 6 ®r- 


1 . Read gSWf. 

Read ^< sdl ^ ssjtvuqp^l 
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3 . Read 

4 . Read 
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(%>iDp$eo 1 ®^j»'lds!0t.E®> W&zjQ^C^ja ? ®J ‘ T p§stuesr^^p gt 

<<3r650SflST© ~ B 'JT!ir ffii /TlW^/T 

11 [Lc/r^sj^swSiueijr l/At nr/nuo/oj, < ©0 1 £,SsD[^*Jo/f aussn u-uuuj. « «0 

ussariM <£) ld Qsir^uuisf- a> ®0 zjaorzi) *, zjz^. a. «0 

QiresisQu/rshr « usssnh g= ^Q^uusssrsssfhuDjh utujpi [<D wira&ir* 



uGSsrih 

® QufrflcgyQpjp <95 Lf 

<S0 usmih ■‘Jn LD U/T0' 



& C550 

u<mnh 

a_ LD ©Li/r/fl<550 

luemih 

®-] 




12 [^JxLuimL 

uemih 

{§jm-[(§ffj m 

<550 usmih !FL. 

LD <950Lf)L^ ,77 <550 

umnh 

in. tb 

wirmLp u uipih 

>n <550 

USTJTLD 

S_ Z/j LDTlbuifilb 


[s-m] <$0 usssrui <s sQsmnhugh ,-,t <s, 0 z-zaiwzi « ^Qpii&iruS 

@iD «0 usssnh is. h usoiruuifih s> ag usssnh 2_ toJj 6 ueirgj& s 
dFiBjBGrrth uecih a_<u <®0 uessnh a. h ^■ssu_ihs/ruj(tp < gi s& «0 
uearzi as. j§)ckiuQpj5> [a.,* «0] 


IB .... . .J§0oo./.’5-£//jj;ai$Z£ iSjOWtrSt}: l/JS- ®0 QsSSJsOu.rSST <56 USSSllM 

a. ID Slims & ? s 0 usottzL ® ,© 0 /maasr<f zzjzi: udswz/i <s ih 
^/gpiM>B<$irssru> usssrh «$ id AiBissirssdP.uurssr usssrh a. zL aflsnr- 
sssruu&Q&iueuirir ussunh « ih j^ssssr&jSsnuLjs^ usssnh 9. $rnju- 
fSQijuueS-S/SinD Q&essrQ a. it «0 usssnh a_ . 

14 ..... ,i5iht$iDtrh usssnh a Qpesimi usssnh & h SiiiarLpssiro usssnh a_ 

uzmP.Qpmp usssnh * zl zjaawzl ,* zi uijSsSu. ^uumPu- 

tSeirckn b eup$$ S sT usssnh zf ih ^if-^tso usssnh ? Qut 3 tuir usssnh ? 
esiaaQa/rmr usssnh s memu.uih SpiresMs usssnh, a Gla.rSmp- 

<sr^^0[gjLb] 

15 ^Qm/rir cGOsoiSguh 

tuirqfjih Q^UyspeSajirh y$ T/D(!5 h m^ip^rhuessnmr 
«o<s(iz®)aQ«rsTr0«0 zjswtzz) @ ^(^npssrsirssfaesis usssnh s 
usssrzzD sr zi tDsssru.u&Qsirppirir usssnh « 7 [0 ho/DTr^uh 

U6BTlh «] 

Qu«6»,zd»0uu> uswrzL « 0&»i_ <%,«,« *.eff*0 uW. a 

^^sessseuipisih QaesisQuirsk & uessrh [sr ?] uspp^s^ 
sressrSsm %r i, ?f»- GhresisQuirebr & usssnh ® zj®«zL 
aasg^ z-zaarzl a. ^<s Qsm&Quirshr & usssrh sr Q&irsQsp. 


1 


1. Read 

2. Read ^tro^su^/r^^. 
3 - Read 

4. Read 

mrm. 


5 . Read Q f <$ik&rrdj 9 

6 . Read ®u&-%%ssr. 

7 . Read (^ihixur e ^^uih t 

8. Read Qld&oid 

9. Read ^(ipLojrdsfr^v 
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jfTggsir ih gpr 2~ &*r } QirsD&Qufroir jjf)®,# u 

Guffoir fLpuu t djP- 

17 tt)^i&(^Lb f§)jn [,g)^] ^ucmL^irid^®^ SlLl.. 

SL.ornismt^.6dih uirujScnfLD/B$30 ^ldlSl^ es>mu9io ^Sjjld Qu/TssT^sfUlQ 

Q & si'jjy sff d r #7 SlLl- &rr®d5UTiu [*] dr&j Oiranm & i— snuhd&J Q)n a) 

112- ^Li)@ 2 l/ «0 mjilif. « <350 Uomih <sp [^<5 Gusma/Gurrsk 

tfi-UU&l 

18 __ ^^<so $dsnm<s& (Lp<£3& QairstnrQ «gj* S§l®<& 3 <a ismaiusii 

> 37 Sdsi)iriM yj^usmi—fTLr^ijSlQsO ^LLQuOuir^sdsL-.^j^fra.sijii) <Jy r ±p 

Q&tupQFprfssr n’&i.h ushnraf luira ^fglso Q ^ursisrsDiaiuirs . 

19 . uisf- .% utsf. a_ uj u./r^LDir^ <i£s!ss i£ji&9liR&£ mahfi&p &hGS)sir 

QsirsirssiU-ujirfs Q i s i &f3sp i assnb tD ih Jj) lLi_Suuu f. « 

siStuasruiy. & u,ri3-jjQs-jLl.6m—G3)3ir Q t <s/rs5rsnLDUJtr& aj^ art tr 

®lL i _ -s&uuuf- s> O^jiirssifFuub'j- s Q&irjaHuuis/. <$. 

20 . [S<s}s ] esBsir^p a® * pin usswffsPtuirir^^si sStlL-tnisir &f(Lga,a,nQ 

g)j-S3si),rcj; jru/h ^sirQin Qujvsmi—svjirsjtjija rSssrjDjv yjsu-8 p\£iisi 

JfSSH—U&s) Si . Q&/TS3T5J)ifilUtr& SUjGiJ) Q p ji j£ sppssrth 

eutsns uuj. x, Quriu tL.drsn^j! 

21 . 4 

Translation 

1- 2. Way it be prosperous, Hail! We, the trustees of Tiruma'ai 
Temple have executed this silasSsanam in favour of Tillappa-Nayakkar, 
son of Kavunadi-Sungura Tammu-Nayakkar, residing in Vijayanagarain city 
on Wednesday, 5 combined with the star Satayam (Satabhishak), being the 
5th solar day of the bright fortnight of the Makara (Tai) month in the 
year Chitrabhanu, current with the Salivahana Saka year 1504 while Sriman 
Maharajadhiraja RsjaparamSsvara Sri Virapratapa Sri Vira Srlrangadeva 
MaharSyar was ruling the kingdom, to wit, 

2- 18. whereas you have excavated an irrigation channel for the 
benefit of the lands in the temple-village, Pudi, situated in the inner division of 
this province, yielding an annual income of 85 vat$i of paddy, valued at 
34 rskhai-pon (gold coins) at the rate of 4 panam per vatti of paddy and we, 
the trustees of Tirumalai temple are authorised to colleet the income of 
34 rekttai-pon from the above-said Padi village, the fallowing ubhaiyam shall 
be conducted from the temple-funds in the name of the donor, (Tillappa- 
Nayakkar) :— 

1. This figure stands for Qseogy. 3. Read sustnssjfr. 

2. This letter indicates as ^2.42.= 4. The rest of the inscription, is 

4*2.41. lost. 

Notf. 5 :—16th January 1583 is the equivalent date of this record. 
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TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS VOL. VI 
(r. List of ubhaiyam for Hunting festival in Tirupati):— 

5 vagai padi, i tiruppanyaram, ioo sugar-canes and fruits 
(as detailed below) to be offered to Sri Gsvindarajan while 
seated in the mantapam constructed by the donor, Tillappa- 
Nayakkar on the day of Hunting festival, viz., 
i rskhai-pon for the preparation of t appa-padi, 

5 panam for I sukhiyan-padi, 

5 panam for i iddali-padi, 

3 payam for I dosai-padi, 

5 panam for i kunukku-padi, 

3 panam for io marakkal of green gram for vadai-paruppu, 

3 payam for ro marakkal of pori, 

1 panam for 2 vFsai of jaggery, 

3 panam for ioo tender-cocoanuts, 

3 panam for ioo sugar-canes, 

2 panam for ioo plantains, 
ii payam for 25 cccoanuts, 

| payam for 5 palam of chandanam for distribution, 

1 panam for 100 areca-nuts and 200 betels, 

S panam for 4^ vagai of the Sthanattar, as tirukkai-valakkam. 
(sundry expenses), 

1 panam for tirumun-kanikkai, (cash-offering), 

1 panam for the decoration of the mantapam and flowers, 

3 panam for Tiruppayi-Pillai (temple-repairers) for the erection 
of Pandal, 

2 panam for Tevai (temple-cooks), 

1 payam for Singa-murai (fuel suppliers), 

| panam for Pani-mujai (temple inspector), and 

1 panam for Pachchadikarar (distributors of prasadam, chanda¬ 
nam etc., during Astbanam or Durbar ; 

altogether 6 rokhai-pon is the cost for conducting this ubhaiyam on 
the day of Hunting festival for Sri Govindarajan in Tirupati; 

(2. List of ubhaiyam on the festival day of the annual birth-star 
of the donor (Tillappa-Nayakkar) in Tirupati Temple.) :— 

1 panam for 1 ulakku of gingelly-oil, 1 aiskku of green gram and 
3 palam of chandanam for His body during tirumafijanam to be conducted 
for Sri GSvindarajan, NachchimSr (two divine consorts), 5 Sndikkodutta-Nach- 
chiyar {Sri Aydal or Goddess Sri Godadsvi), Senai Mudaliyar (Sri VishvaksSna) 
and Sri Rgmanujan while seated in the maytapam situated in the garden of the 
donor in Tirupati on the day of the star Mriga-sirsham, occurring in the 
month of Masi, being the annual birth-star of the donor, Tillappa-Nayakkar 
of Vijayanagaram, 

2 panam for 6 palam of chandanam for kalabham decoration, 
4 payam for ^ pana-weight of musk for tirunamam (TJrdhva- 
puydram) and 1 pa?a-weight of refined camphor for His face, 
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t rekhai and 2 panam for 4 dadhysdana-taligai to be presented 
as tirumafijana-padi after-tirumafijanam, 6 rskhai-pon for 
20 dadhyodana-taligai to be offered after Tiruvaradhanam 
(worship), 2 rskhai pon and 7 panam for 1 vellai-tiruvSlakkam 
comprising 20 tirupponaka-taligai, 4 panam for 1 tirukkana- 
madai, 1 rekhai-pon for 1 appa-padi, 8 panam for 1 vadai-padi, 
5 panam for 1 sukhiyan-padi, 5 panam for 1 iddali-padi, 6 panam 
for 1 g6dhi-padi (okk 5 rai-padi), r rskhai-pon for 1 tSntalaippadi 
(tenkujal-padi.), 5 panam for x kunukku-padi, and 3 panam for 
1 ddsai-padi; altogether 5 rekhai-pon and 2 panam is the cost 
for the preparation of the above-said 8 kinds of padi; 

(3. List of additional ubhaiyam on the festival day of the annual birth- 
star of the donor (Tillappa-Nayakkar) in Tirupati Temple):— 

1 vadai padi and 1 godhi-padi to be offered to Sri Gdvindarajan 
after the worship and offerings instituted by Tillappa- 
Niyakkar while seated in his garden-mantapam on the festival 
day of his annual birth-star as the ubhaiyam of Rayasam 
Tirumala' yar, son of Madarasayyan of Kasyapa-gotra, 
Katyayana-sntra and Sukla-Yajus-sakha, one of the Brahmana- 
residents, residing in Kundanalu village situated in Ujruva- 
konda-sirmai, 

1 rskhai-pon and 4 panam is the cost for the preparation of the 
above-said 2 padi, viz., 8 panam for 1 vadai pa$ and 6 panam 
for 1 godhi-padi (okkorai padi), 5 panam for 10 marakkal of 
green gram for the preparation of 1 tiruppanyara-padi (vadai- 
paruppu-padi), 6 panam for 1 vatti of pori, 2 panam for 
4 vfsai of jaggery, 2 paoam for pori, r panam for Sambhara- 
articles, 3 pattern for too tender-cocoanuts, 3 panam fcr 
xoo sugar-canes, 2 panam for 100 plantains, 1 panam for 
100 mangoes, x panam for 100 wood-apples, 3 panam for 
50 cocoanuts, 2 pattern for 4 jack-fruits, 2 panam for 20 palam 
of chandanam for distribution, 3 panam for 1000 areca-nuts 
and 6 panam for 2000 betels; 

(sunday expenses for this ubhaiyam):— 

1 rskhai-pon and 2 panam for 12 nirvaham (members) of the 
Sthanattar (trustees of Tirumalai temple) as tirukkaivajakkam 
(sundry expenses), 5 pattern for 4J vagai of the Sthanattar, 

1 panam for Tirumadi-service, 1 panam for Anusandhanam 
officer, 2 panam for Kangaflippan (Supervisor), 1 pagam for 
Vi?nappam officer, 2 panam for Takkan-valaippu (vShanam 
bearers), 2 panam for 200 balls of flowers, .....1 panam for 
Nambimar (temple priests), 4 panam for Tsvai (temple-cooks), 

2 paflam for 8inga-mujai (fuel suppliers), 1 panam for 
Pattimujai, £ panam for Pachchadi (distributors of prasadam) 
4 pattern for Tiruppavippillai (temple repairers) for -the 
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erection of pandal as vartanai, J panam for fibre, A panam for 
Sippiyar (artisan), r panam for kaikksjar (temple-servants), 
i panam for the decoration of the mantapam, 5 panam for the 
temple-servants for arranging Horse-vehicle for Sri Govinda- 
rajan, palanquin for the two consorts, Sri Godadcvi, Senai 
Mudaliyar and Sri Bhashyakarar (£5rl Ramanuja), 1 panam for 
tirumun-kanikkai (cash-offering), 1 panam for mantapa-kottar, 
1 pa?am for kummarasvarupam (suppliers of pots), t panam 
for megarai-svarupam (suppliers of brass vessals), 1 panam for 
the bearers of umbrellas and flags, 1 rskhai and 5 panam for 
7 marakkal and 2 naji of gingelly-oil for torches and 2 panam 
for the torche bearers; 

thus in total 34 rekhai-pon is the capital for conducting this ubhaiyam 
on the day of Hunting festival and on the day of his annual birth-star festival 
in the name of Tillappa-Nayakkar. 

rS-2o. Cut of the preparations offered..... shall be distributed 

freeiy . ...2 padi including this r padi of.10 dadhyodana-prasadam, 1 iddali- 

padi and 1 sukhiyan-padi shall be distributed freely among the devotees 
assembled on the day of .... [ iddali-padi and 1 dosai-padi shall also be distri¬ 
buted freely among the devotees on the day of Hunting festival;.after 

deducting this prasadam and panyaram.the quarter share ot the prasadam 

and panyaram due to the donor as his share shall be delivered to you. i he 
balance of the prasadam shall be set apart for distribution during early 

adaippu Dadhyodana prasadam and 6 vagai-padi offered in the name of. 

shall be delivered to. 


No. 4. 

(No. 49-G. T.) 


On the north wall (outer side) of Sri Aral’s shrine in the first prakara 
of Sri Govindarajasvami Temple in Tirupati J 


Text 


1 


? 

u 


1 

2 

3 


<ra-»[,»!>j3«w»T> i^S[^]affl/rpr/rs/r^pj/rsi rvirgseunrasuunr yfsflpr. 

w 

,TaJ usmassp,. 

JH S *r r! S*rj D vuei'vgf vQu&W scrtisirp 

ys u^&ifitLjth iruQpu, 

Qup,o 

aipfissT'j&aiLj-ji&so [^/r*«|- 


Read yf nr11^3/7 uSr/tq, 

Read ^« 3 d?n 7 /ra^ # 

Read ± 

w Snj 


4. Read e&nrjBiru 

5. Read ^/^'d^.rQjtrib. 

6* Read Smtpu iS'shdofTserflJo. 
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8 uutnl. 1 G&djsurnhq- L\^mr 'jyuuirGO&Smm'uu jg 2 /< 5&0 1 u$G 0 /r&J&*eii&earth 

u A puis}- 2 ^btBu. ®~.utuiD/r& Q&frSfb^srsr^sbr gQQ&s#.* 

jSsu^ib LD/rSiiLaiigj^pGfr e~a)<® uu/r ( 3 jm <5 ^<30 GzoaJ- 

1 smmu. si itfi&smir wmrL~u<ijS i so 3 ^ 0 zo@>@)£z/ <£< 3 /r Q^/ruLjLDmru.Uf£ 0 <fa 

$QFjhi 9 magih^QfjeS. ®ui^} ^bSu. LnmrL-.u${£}&> 

Q&ujpqfyfsnyb 6M6 $.>ffi m$mu.uuisf- <3 <30 ^ e) (^ihu-eQuu- 

5 £$l r H_ <®0 Qirm&Quirssr <5 usmb ® b <$rSiu&iruu } l <s <30 umrb 

© zi Q<%irm< 3 =uuiq~ a. <30 umrb &k b Q^smr^ji^&oJuutsf. <$ <30 
Qrrm&Qu/rbrr <3 zi 06p ib^uut^. <35 <30 umrb © zi 

neuQuuuf- c s «0 Qtrm&Quirsir <3 <=^<3 ®um& <57 <30 l/z^. a) 30 

Gnrms/Guirsh @ umrb && b &-jpiou- 

6 bQ^ir^mmu.bQ/rmuiuS^ &ir$)u* 

( ^ fSOir ^^^ & 7g2J !r &$friusGT(® 2 *®&^ s ar<3<s B€ 06 rgr^wirGJ/rq.£ tiJ g‘ l r 69 r unrpjD- 

**u[u]eir lj& ir mriuei/ob 

1 ,jnjuuuu}~ <s «0 QirmsQu/rsir <3 th uirj£)ifl&(&juup$&) aem&mu* 
dSsvrSetnuisrFiso 0 ubQll 11 ^^ LbMJ<£®&(zpmL~iufrjr tslbumjm LjJ^tr (ajiflaj* 

g jDiriumnr Q&irffiuuip- <5 <30 umnh asr zi ^<30 uz^l £)e_ «0 

Gim^Quirm m umnb @ b u&m&uuiujr}} sl Lntr<hmfr jg/<50 

8 LJMVT Lf) 2- LJiTolST {BcBSUSST <%■ 65,0 @Sl&&)i3F 3rr 3(0 OS&SFzi 

[•fc-] zi p0 uumTmPtunrb uujjy id Lbir<h&jr l @)i&(&} umnb © zi 
Ou/rifhuQpjg! ,0 « lj (fflj umnb &r zi uir^Q&pm Oa/a>a?[z£>^] 

otSWf fVJ «0 umrb so b Qu/nfl lBstt^ usob iD «0 

umrb <3 J) SQFjbLj o^.m 

9 < 5 G 0 umrb asr zi) ^)t siriS/r o^nr <30 umrb & b €M/rmy)tJU[pb 

£~rrr «0 umrb s 3 b eSlsfr/rbutpb g^irr «0 usmrb a- zi 12 e?xl©^ 

;$u9-,h <sfl 1 zjl a 3 «0 umrb 2 _ Qmimrdom ^) 00 /tl ^)«0 umrb a. zi 
QptBimtruj @ll) <30 umrb tl. su/y *3 = /5j3r6&rb u<sob - 

a _0 <30 umtb b «gyOTf 5 t_<s- 

10 &irtuQpjpj ik m <®0 umrb as zi ^jSsoiurLp^i mrftr <30 umrb <3 ^<© 

Qjm&Quireir luq^ umrb ik. b jS(Tj }6 &^<3a/£p<B<3zi Sjbwfrab 

iDa. <30 Qjrm&Qutre&r <55 uemb a_ zi €usm& 9 p «0 L/sssrzi 

® b ^(mLDu^<ajUS)TQM.^,iub umrb <3 &mu!U/nr ^Qw^tub umrb 
<3 zi «jy^2/ <siyd iB^rrsurb umrb <& b <siws/rmfluu/r^ 

i. Read 7. Read as(rjggirajjBieu&~€)^ 

2- Read s>b(ipmu.iu. 8. Read 

3. Read ^LD^ofFmussb 9 Read &mrd@u tSIafletraaflit. 

4 Read umrb <srii®b . 10. Read ^ L/zlzfi^, 

5. Read ^y^mr,hla\ 11, Read 

6. Read 12. Read Qu^rruusb^ 


Vol. VI—2 
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L^Tfrth * wj)t9t&/r/r usmb <s lq Smrmruu^QaFiusuirir usmb 

usmb <*L b SiiwasrLpmp umrb a_ umP:(tpmp 
• ' ; ' r:r . * ; i> U&&ISL usmb & b l mu9®fi®jirtfl usmb <55 b 

T 6BBT 

'i' sbiasai J : x.*a'( 5 ’ 3 «/r' 5 r 0«0 umrib as b jS^opsirs/r* 

«r vf ; « umrb a. lo ub^sBu. ^0uu[s^'jui3lbrSsfr 
« vr,. SiuiSiuir usMib p msmuumQasfr*£*%m® umrib 
- r Rt0ulo umrib m ib(<i) jS(f?)UU< 8 $<£^/tld 

*’ '* * T* I V^'C £L A; Jjff 


f ,^4^ umao p~ «gr« Qrrm&Quirdr a ° umrib ul tnirSi- 

f ■!$&'%?? tr Qrrm&Quirm u )& r umrib » 


1 rrrrr^,*,—j 


!mr>fruL-L~ir 


striLL-i&smuup^GOfjB) ^0 ldl 9 


j c "'V .rjd#j lhmT^u<£'Q<ki ^(ip^Q^tu^Q^^b ^uuutsp 

r; p Cf^; f fl ^ (^jbusMuUiXp <35 650 USmb © Ld(^) ^0U« 

w’;^..'r::Pr'VriTu.£; uia^s* [fL £j] sl $®0 usmb as b QuiriH^Qp^s ast 

umrb ». *i 

CViM)a)io a @b 8 lBstt^ ua)/i) © <ss 0 ld usmb as b 

e t iv*' &® if £mrb usob a. to ^mu.^sfriu^opftr b j§l%sc~ 

jxfipsz sl/f ci'Q umrb « b «0O)L/ ©(9 «0 umrb as p 


” ; r up^ip. s ^ «gj« QfrmasQuirsk a. umrb as. 0Qasm& 

.vR :: ^ ^ ® «0 umrb 8 l €u ^(j^npsksrrmiflimm umrb 

•" mruub $&$&&&& usmb as b ^QijuusrP,p$/nn Q&sm($ 

<v“ : : *§}*£ Li® 0 ^e_^p/r / sff { ^jc ®0 Qrrm&Qurrsk a. umrb 

-u l " :< i^^L.^^0g O T (ifip 4 d J®0©'STr msostiiruulorrSsiT Q^smlu^ 

. $TQgl5j5(ff}8til <§l8lJ Lcsmu.u» 

^iLuSuuisp as S 0 umrb 
'$ - tD ^(t^uumrm^stumrb uujjrtf 8 ^ < 3 = 15 j$mb usob as b 

^mL-&mfTUJ'JSfQpjgi ©«) LO ^Sd^gi/Qp^ [/??] 

•> ,'5-’ - <s ^65 umrb «r b jgj<s QirmsQufrsir a a) JJ)/^ Quirek 

y^umrL-mrjigiaigj sfltlL-(Lo) ®-miAsmu-®$b 
utrsm&^iD'&^kk $bt£h~ ^)&u3&> 


Read QQoj^euas/rifl . 

P\ead 

Read mmruus Q&T£>&it* 
Read 


S* Read QsrmsQuirm^m^io, 
6. Read spshnys^w. 

7* Read ^bQpmunu 
8. Read ^j^mifiiLjib* 
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20 f-^'^u'o'uirsir Qseog?idij&jp sSlLl— sirsosuirius^ Girons 9 ih 

. iS3)iuas/r . miuLuj- & srs, usmth 9 ^s GhransQuirsir u)s, 

=g/.<s QrsnsQu.rmr a_tD (§;• 

21 .?i Quirsir ^)(TF)Li gts^isi u9j£ao sQ^sni^s rtp&st Qs/rsarG 

J au sx&iuar 'oisnsitiruo t^usssru.tnr^^Qso ^lLGuQuit psst—Gii^Fseifii 

[,v r ,-?-]- 

22 iurzrsjsSsw up eussisuSsc Q^irskonimjirs svo ^^Hs^ih missis §£lLi—- 

sS'UUip 2 _ <c Gjginan&uuuj- s un (Ojgi^is^uup s 650 . 

23 ‘uup @ :/) u •■?• sssf:?.. ~f?fj£^iLi—sQuuif- s :h ^s Qpirsiranui’ 

uj-rs upiusir Qumu S'&S iSssrp up miansuSet 

afftli-si/oji' m- 
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ssyih Ssk/D&i 

L-Q®j t rLr'?r<ssGijijy {§)uuLf-&{Sj trGbTuirijbumn 

2 b 

1LWQ0 Q&jru9z 

J '5t—&G&&L-Gyp/r&®]t}i ^ : UUlSj.Sf&C ^SM^QJfTSsk US33p- 

^(^SsiTiv^n^oiDL^ujireir orn£<bjgi yrf;- 

20 

Cl r 5T 

V>-~ 


Tranalation 

1-3. May there be prosperity ! On Wednesday, 8 being the day of 
the star Satayam (iSatabhishak) and the 5th solar day of the bright fortnight 
of the Makara (Tai) month in the cyclic year Chitrabhanu, current with the 
Salivahana Saka year 1504 while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamssvara 
Sir Vfrapratapa fsri Vira ^rirangadsva Maharayar was ruling the kingdom 
this silasasanam is registered by the Sthanattar (trustees of Tirumalai Temple) 
in favour of Appala-Chinnappan, son of Takkappadi SevvStti, one of the 
Ki]aippillai family, residir g in Kijichchakkai village situated in Kunjravardhana 
kottam (one of the 24 districts in the province of Jayankonda-sSja-mandalam), 
to wit, 

'3-20. since you have, with the object of propitiating $rf Gdvinda- 
rajan with the following offerings and padis on the days of Masi-Makham, 
Paiiguni-Uttiram and Summer festivals, excavated an irrigation channel 

at your own cost of 20 rekhai-pon.at the rate of 4 pa“am per vafti of 

paddy,. ...within the boundaries of Panakam village situated in the inner 
division of the temple villages and the trustees of Tirumalai temple are 
authorised to collect the income of the harvest raised thereby, the following 
supply of articles shall be made from the temple-store for conducting the 
under-mentioned ubbaiyam in the name of the donor, Appala-Chinnappan, 
on the prescribed days in the temple of Sri Gsvindarajan in Tirupati:— 

t. Read eu€g)f i 5 <&&r» 2. Read ^SULJUL* 

Note 3:-—The date corresponds to 16th January 1583 A.D. 
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List of ubhaiyam for Masi-Makham festival in the temple of 
Sri Govindarajan in Tirupati.):— 

3 ";.£x?.r* for i vadai-padi, i rekhai-pon and 5 panam for 3 iddali- 
ncira r, panam for 1 sukhiyan-padi, 6 panam for 2 dogai-padi, 
: r?kh?,i-pon for 1 Tentalai-padi (Teukulal-padi), 5 panam for 
t ' ••'••’■v oof and r rekhai-pon for 1 atirasa-padi; thus in 
‘oV" 5 rskhai-pon and 9 panam is the cost for 10 padi of 

t pop is the cost for 1 appa-padi to be presented to Sri 

Gr'- rdrra.jan along with the 10 padi of 7 kinds (as mentioned 
aV'T'* >n the name of Rayasam Tirumalayyar, son of Madara- 
.'■epp^n of KiUyapa-gStra, Katyayana-sutra and Sukla-Yajus- 
33 k hone of the Brahmanas residi ig in the village of Kuntda- 
ra.n situated in Uruva-konda sirmai (district), while seated in 
the m.-iffapam of the donor (Appala-Chinnappan) after return¬ 
ing from the Tirumalai-Nayakkar’s garden-mantapam situated 
in the western side on the way to Uiagappar-tank in Tirupati 
on the day of Masi-Makham festival, 

6 panam lor 1 god hi-padi (okkorai-padi) to be presented to 3ri 
Gsvindsrajan on the same day of Masi-Makham festival as the 
■ bh-fysm of Surya-Narayanar, son of Timmayyan of Parames- 
varamangalam village, one of the village-accountants, residing 
in Padirikuppam village; altogether 7 rekhai-pon and 5 panam 
is the cost for the preparation of 12 padi to be offered to 
fe Govindarajan on the day of Masi-Makham festival as the 
ubhaiyam of Appala-Chinnappan (the main donor), Rayasam 
Tirumalayyar and Surya-Narayanar; 

payam for 2 marakka'l of green gram, 3 panam for 6 visai of 
jaggery for the preparation of 6 pots of panakam, 5 panam 
for so nnrakkal of green gram for tiruppanyaram (vadai- 
p-r-.rn,;), 6 panam for 1 vatti of pori, 2 panam for 4 visai of 
jiggery for pagu, 1 panam for 10 palam of pepper to be 
rained with pori-prasadam, 6 panam for 200 sugar-canes, 
6 par.am for 200 tender-cocoanuts, 4 panam for 200 plantains, 
2 panam for 200 wood-apples, 2 panam for 4 pots of curds, 
-2 pn?am for 2 nali of butter, 3 pa«am for 50 cocoanuts, 
2 pa Bam for 20 palam of chandanam for distribution, 1 panam 
for 300 areca-nuts and 1 panam for 600 betels ; altogether 
12 rekhai-pon and 3 panam is the estimated sum for conducting 
the above-said ubhaiyam ; 

1 rSkhai-pon and 2 pa«am for 12 nirvaham of the Sthanattar as 
tirukkai-vajakkam (sundry expenses), 5 panam for 4$ vagai 
of the Sthanattar, 1 panam for Tirumadivalam services, 
1 panam for mel-nSyakam (supervision) for the temple-coun¬ 
cillors, 1 panam for Anusandhanam officer, 1 panam for 
kaakawppin, 1 panam for Dasa-Nambimar (or gsttada 
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Srivaishnavas), i panam for Viynappam omeer, 3 pa^&m for 
temple* cooks* 2 panam for Singamurai 'fu k suppliers), 1 panam 
for pa^i-mujrai, 1 panam for paehrkaT :;!*?' 'a* of 

prasadamjj r panam for Vaishuavakarh r papon for fhc 

kaikkolar for the decoration of the mantapam, 1 panam for 
tirumun - kanikkai, 4 panam for Tiruppani Filial (temple** 
repairers) for the construction of panda! as varicap J panam 
for Sippiyar (artisan), 1 pa yam for cvvo-pam-masort 
1 panam for the supply of brass-vessels, 2 par,; a !or 200 bum 
of flowers and 2 panam for the decoration of Use mautapam ; 
thus in told 4 rekhai-pon and 3 panam is the cost for tirnkkai- 
valakkam and other items; altogether 16 rskhai-pon and 
6 panam is the cost for conducting this ubhaiyam on flie day 
of Masi-Makham festival in Tirupati ; 

(2. List of ubhaiyam for Fanguni-Uttirara festival in the temple of 

Sri Govindarajan in Tirupati) 

1 rekhai-pon is the cost for the preparation of r appa-padi £0 be 
offered to Sri Govindarrtjan while seated in the manfapam 
constructed by him in his garden in Tirupati after returning 

from the Rlmabhattar’s garden-maotapam on the day of 
Panguni-Uttiram festival as the ubhaiyam of die donor., 
Appala-Chinnappan, 

5 panam for 1 icdali-padi, 1 panam for 3 mSJi and : uri ot green 

gram for 1 liruppanyaram (vada“-par::;pud, 2 panam for 
6 marakkal of pori, 1 panam for 5 pul-un ot pepper and 

1 vfsai of jaggery for pagu, 1 panam for 2 palam of chan- 
danam, 100 areca-nuts and 200 betels for distribution, 

i| panam for 50 sugar-canes, i| panam for 50 tender cocoa- 
nuts, 21 panam for 45 vagai of the Stbanattar as FrurTab 
va|akkam, 1 panam as tirumun-kanikkal, 1 panam for the 
decoration of the rnanntapam and-and 1 paaam for flowers; 
thus in total 2 rekhai-pon and 8 panam is the cost for con¬ 
ducting this ubhaim on the day of PadgunFUinram festival ; 

(3. List of ubhai n for Summer festival in the temple Tirupati) r— 

5 panam is the cost for the preparation of f iddali-padi to be 
offered to $ri GSvindarajan while seated in his rnaatapam or 
return from ElIappa~Pi]lai f s garden in Tirupati on the first day 
of Summer festival and 1 panam for 2 naji of green grans 
for vadai paruppu, 1 palara of chandan&m, 5° areca-puts and 
100 betels ; altogether 20 rekhai-pon is the estimated sum for 
conducting your ubhaiyam on the days of Masi-Makham 
festival, Panguni-Uttiram and Summer-festival celebrated 
for Sri Govindarajan in Tirupati, 

21-26. Out of the preparations offered 2 3 ddali-padi, s dosai pads 
and 1 kunukku-padi shall be delivered freely among the devotees assembled 
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in the.ar.d i iddali-padi also distributed freely on the day of Panguni- 

Uttiram festival ; alter deducting this padi for distribution, the quarter share 
of the prasadam and panyaram due to you as the share ot the donor shall be 
delivered to you. The balance of the prasadam and panyaram shall be 
reserved for distribution during early adaippu. 

in this manner this charity shall continue to be in force throught the 
succession of your heirs till the lasting of the moon and the sun. 

With the permission of the Srivaishoavas these stipulations are 
drawn up by the temple accountant, Tiruninja-ur-udiiyan. The protection of 
the Srlvaishnavas is sought for this arrangement. 


No. 5 . 

(No. 671 —T. T.) 

[On ihe south wall of the third prakara in irumalai Temple.] 

Text 


1 uj} —avt) f Qjy —a yv ufffj-.i&i&tiDrfpJiri&ft JUpfirtB pr sufuColSuv 1 ir yjfieSpTm 

X SI- o35 QJ jSS m 

u&farmP.** 

'j)j(rfjbinr3oir a 35®*r® ^QutA 5 Q&io&inSssrjD Aax? “ 13 ^r^- 

UJoSU^UBp^^ &MBj5fTlU r bjgl 

G 7U ;ipD *Qir/r&3T&®J'ifi<&f5j$!-Q)8YT JS^ldSsoS^D *6UWt5jB]£ir» 

Qpjffig uvoe ^ 

tutr/TodT Qc$ iripuuirfr&irS LUfi QsUsfiJSfr j^£jtufr®u£]iU(Es&!rir Lj*$fr 
y^e&Qsus-efr ^ ojjsirjmn&ltu &_(&») uiu^^^r is^/r^irfBiuir/r^r 
gtlLQit f &!(7FjLB§3\) ^LLtTiTjSir (fypir&/r$iuir^utug&m(3\ 3 3&)/rm)/rm!®tL 

u £)VbT5T <£0 @‘ <%LLlEl~ gL.S$>LUUL£}J <$ $(^Q&.&£:L—'LUS®£~.iLJ TS3F 
gJJvfiV SUL 0 ‘ C$ Op <£15 ^(Lp^Q^iU^QFf^ih { 33 ) $k <95 <®0 

Qumsisio ^QfyhGufnBmLD a_ ^<95 (£©l) <95 <950 Qsfr ^tf&buj© <$0 
Qlutiei&go fSqFjuQuTtstBLb (oTm^u) «0 Quirdi&sO ^(^uQuirmmih 

<35 <550 [ U555Ttl‘ 2-] 4^<S Q IT ST) ffiQ U IT S5T CtT&iiJZn §g9s>;Sc3L. «• 

nji3S)L-iu[r{^r^ 

2 532/S0 j)j t iu 3 ®L-<®0db ^/buS f S0iQ<sfr^^l0^&r <s «@ 

,{, ^jfSJ(^jnuo5unM (ip<£so ^ l~.it imr 0><3rr (D «®0 w<fed(<3j£kiJ~ 
&sirpQuQfyUBirzrfjLh ^3)&SlLL/r@ih ^dqfyLDgjj&oBrtb Gstrsmi— 0 sjt 10 3/J5.&ar a» 
[/j-j c£a'/r jj2/<i'0] umrih ib~ i^&jL^iLLLj&ir <£$£ &t5 t &55rih usolb a~a)© «0 


1. Read GuosiDirjB^GijQ o^^nr 

Qi QA! 1 

2. Read 

3. Read . 

4. Read 

5. Read tu&^Lroirsu/rau^munr/r^ 


6. Read 

7. Read $CDQpmL~\u. 

F„ Read ¥■ 

9* Read qj-^gstt /p. 

1 o« Read ^AOotfswr&Bar. 
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Tf ; 


UmrLD @ LD 8etTU0Jp&(j8) Qtr ,$£ cF/^VF,?l r :i. £ .’, 9 : „ ,j.L 

QirmmQuirm /jl umrih && £3 rtf -,zf rhru d ™ -v r * 

sp^rth 2 3 * 5 ^r D& «0 Orrsn^uffsir j, _ ^,1 . A; ... s&H 

ffL ? «0 Ghrm&Qu/reir !R. umrm 7 B ^fig : z r Y - ± 

J^«0 umrih m Q <£€$<£& urrrk 4,,. 

jS®«Q«r^9Q<F^ 2_ 9® LiSMTiA <5P 

a_ e) ld Q®n 5 57 jyshx. 

QujTG&T (FL U&ffifTLf) 6) (ZStjOyST-%IT j 


LL1&&IT USm, 

F?.?a) 'Saifc. e ;; >£-<*■ ,.: 




( fZ3; frapastD i,X)f : 3, s jc. r c)/ 

eu&ijSgsiSfWjUn ux&*ar e&ssuF [«u ^ «s,^] lc-^si Li=, 

US 33 TLD a *g <35 [uS 0 Ti£ @]. . gyuUUtSf. [« SJTj'l W'®. 

JD/QP'gilLJlSp- & LOST £6 Sir Jgg/dS® UodW Jj iSL ^hg URilfs '.' 11 

umrih as. Qjssir qpG&r ©&$<s >0 umrih i k. lot go nj\i L jr' «0 umn 
\_jS(t 9 /rj 0psif{g)L^/ffi0 umrii) [e„] ^J^uibih 'nsm^Q^rrdr ,;s jmr 

m^mjhmh Qisiu ©.A?9® ujM/.jI r/j 9^:- :i. a.. "A .. 

u/r@o ©2- ©_//? 9 ® ootwld ^ uhur *ip&y» 650 

«sys3)/r<55<®yrsi)"| ^po^mrs <aQm& p h ^ uv/-$fuj |*' y j,, u ,. ppcuf&dsjff ,, .»„ 

3 apt^irw ^ri&ib <$ 9® UoTJfLD ? J .~ oS * : ' J ii r :j,f-:5:cL:',:, 3 

umrih <£ 0/5/0LDLO jgrr&mh & * 35 ® umnn pdjjuft 

Qld$P>P ^jb^fflh Jsr«5&®LD « i® LAjmh a. 

« Lo/r<ffiffir^/«0 umrm m th e ±.-l . : ,. : p-j$ *35 LfijijrS/V.iU.bi^ ij- 

^ . •.• • ♦ tBihiSfus/r it [Quit /a. £0 1 v: ^.uujul, 

Ljisp [m Lj «0 Qff-m&Qu/r\mr >^(ip s ^ub^ £>. „i £ -v;... 

j^«0 Qum&Qu/rek [^p],»,,, ;• ^ ,v. .. 

..,.. ,J$(TjjGutnrfrjsststh j,}jpQs& ^ f,- -i'0 

« <su ^jmL^imiriu^Qp^s m drs~ } ^ s,^i* .t -j 

« Qutft&nm ^upuumltu tL.ma c ^, 2*0 ! Lj< 5 a&i‘uO s:i> j• - , k 

^ ^Qp^juLp a ui/rd&rj^jd'^ u&&mh jYj QffL^r ^ .r£*-.» 

U63STLD «jys»/T«<5S/rQ) p5 &=& a0 — '2.. ir nr ‘i”'5A LV.v.L''.r. 

^ jtftLp^fiuisp §0Wi^s0 ojcssrui $u Qisuls ■>: 

umrm ^mirmsirio ^mpmrm ^ S 0 

®/ sl <sd&mr Ujem:.h ®] ^£; : -'i * • * > .*/. 

cl «0 umrm at. ^mu.^niSl^(Lp < ^i nr 90 j&i.u ... 
umrih [ts]...«*• <9=mutufr0&$(&) If GOpfj ip.'&p'&xfi Ll) ^jVi Lilt 


1. Read Ojo^eaj^rv^^ 

2. Read Sirdsw. 

3. Read 

4 * Read Q^wirupgp&rg . 

5. Read G° ® r ®y$&( 3 * 


0 . i£,,.:aJ ^u;£thr, 

7 Read 

S« Rtiad &trQ&), i 3 iezx$,i;. ‘j:, 

9® Read siQpsiutp* 

i 0- iUcAG «,£) 
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UmiLD 9_ $$QFjUU!r®J,T63) t _&(&j J)](LpgjJ 9 ffT ®0L£i 

^(Lp^J &VT 6S0LD USmLD f FL < 35 * 88 T 65 ' 3 j ^GmmTLJU^Q&lUtLJlJj 

Q&tntiiii) 65 S 3 arr<a *0 j$(Vjf§sirpztsLQF) l_ ujtnr&Gnj&t&j ^is^ssrih ugOld 

9 _ usmib ®u j)jS!nfT&&ir£i) ^‘Ssu^is/ruS^^pj^ trr «0 j'D&o 

*@l(Lp£}} Q-M «®0ld usmil) *95 usmth l & €&j jsy smir m&fred 


4 &/b<£6Grth ugold [90] *0 umnh [V] ^a $QF)LDig£ 3 = 68 rib &-&ruL- 

^jd. /a/63)«®0 Qirm&QuirG&r [/e.0] usmib @ <hu ^s^/raa/ra) ,^/tp 

Q&lU'SQljimyh 6LloS)<3S U&GDUU }L SpLJLj {G(7IjuQufn5&UC) 9/)7©(D c £)/ 

*&qrj$ ^$0 uu/r&jirGtD l_ fSrjijuQuirm&Ln Hni) ^rnzu-sz&zsr-- 

uuup j$(T?juQu/ro&r atb [<?'£>] $(7fjQLCiirL$uui<p £3(7t)uQu/r&fr£t}.t &id ib 
&muiuir!r Q@irmT®nLniuir<£ Quj)jld (S^&SsS^GuuLy. ^(^uQuirmmm 
[ ,7r ^]' ^0 <® 5 ) &!TlSp^ip 61 ]irm $(TF}uQuiri 5 &LD [©] fGqfj&Q&tTup. U§.JT)!m* 
QpQuir (LpJP {SQFjuQu'TGM-tiSLb « to U®)u9l^.lh £30uQujrG!Fr&Lb ®£)^| 
v2) ^^Svi'a-sjorsoL- $(JF)uQuit'[5&ld <sp «jyJ®^rav©0£j» 

Qu!T&&LD 9. Ad)/..[tO(SZOTt-L;U£^J^0£jflL/r/?«tb 9(D<Si> 0/0««S»tO 

^qjjuQu/ris&LD •asor 8 Qust$<S 0 f ©0 tjG uirsGT&ih [a to] jg)0- 

©^?<F<fF0 £W «0 jSqfjuQu.r.'B&m ^ ih §jiusoQ ^0o- 

QufTGSr&LD [0] Qa/T£iSa 3 aa 3 f( 5 B 0 $@& 5 ffpi^( 7 Fj&DL-.tU/r/r Qu^tb 

Q<$frm*niD $(njuQuirs5r&u> a) a..ig ^trrr&irm^qjjuQuirm&u) 

** ££) # Gmsiuiuirn- <F*«zrtb Si^iraj/rp/S ^mn&^ ^str 

£)e_ ig Q^drdsn^^QwiTGOdsLh tDa_ ig !%!(7F)uQufr®&ib [/il/w< 9 »£) 9 ] 
«(gj<© Qojm Sofl $QTjuQuiT(5&Lb &s<SPMSL.Ld&T <50 

5 j 3 (Tf)uQu/rf 5 &Lh a <550 [i{ ^ Q/J 3 7 ] Qtnsv&QurrGQr ^tCW uottoq ©a/ 

p0*Oar^^^a/Ar [ 9 ] «)« ^ ^ 0 . 

©^ QpfnlL^pj^ik^ Qpp;j$bp$-6$r ld u)& Dsh- «0 

QmsoHbQumsir &, uzmib & ^GQuir^&ih & oOTrm ^ 

<®@ ^ 0 ««iOT)lds 35 )£_. [Da., j ©0Oa/yrdi?a«tb «t)2_ «0 

^asa^todwt- iDa_ ^u^sQar $0«*,g^o»t_ e_ 

©5 LDiS3)L ~ 2-^* <5S0 Qirm&Quir'siT [0 u&mb <y] 

vmosr <5Tpijty0^mQutr^ u^LfsBiuso a> ^ ^0«Q«yr^ a9pmQ m 

*^ 0 ©^®°^^ U0lllLjs9lU&) 9_ Uithj&sBsr UQlrjUUaBlUzk 9 . ^ 

0^ uL-L—zmib Qj$ir®s)& uq^uljsBiugo 2~i&@T u^uusSiuiv 

_c50 Qum^Guirsir 07 usssrih & ®Sa)r/ 5 LD 9 «g 


I * K^sd GpdsrQp~ < £fr6tf-, ; gjGS)j'$&/ru 
2 . Read [i;/7BsgT eufrsifoszrd^ s^ud» 


3 Read r^/r^. 
4- Read 


5 . Read ®^<a9«g. 

6 . Read 

7 * Read <suo&$m&Sh swi~o a 

' am 

8 . Read $60(r<mmu>* 
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umrb & urnu^b s_ «0 umrb cPf u 9 pima j00- 

a) <S0 Qirsm&Qufrsir & umrb &_ oa? ^0£j- 

Qu/ris&b 650 Qinsn&Quirs&r [/wu)/i5_] umrb m <su mm&u- 

sQumb ^j ! uuuLJts^i£(3j Surrb fsiQ^Q&nrodmmb a) a. «0 
^juuuiij. (Da prrptr&irfitum ^jiutui $§ 0 inrr®flmm(ip 5 &r @«rr 

£'a_ <30 ^(LpagQ&iLj^QfyGtjjb ^uuuiq. u)s- mimauuL^-iiSih jyuuu- 

£j^. ifLuj^j «0 u£f « «0 u€ssrb cP/ «g 65 QsrmmQufrm 

&'LCdfo umrin ,sb Q&fruSiGdsuir&sBsd Quir&mb l @rpiw 3 ^@;®^bQu/r(Lg 

uuuf- u)'6i u$ su"""g *njtrmb u) «g6S j^j^lB^u* 

up. £Bu)&r ®0 Qnm&Quirm o^Der mmauup.^ 

0 At) ...... o(<j l /jl 650 QummQufrGk 2_ umrb &> <siim&uup. . u 9 lLl-~ 

Suui^b( 3 j oQuirb ^(^Qixiri^uup. u 9 lLu Suup. <st 2 ®irsp^&ir nyr 

&MS$£jt£j£o iJ y^ 6 uu 9 ^suir&^i^ QfSrrsksinLD SlLlSuuu}- sl £)« 

6 USS)&UUUXilSsO uSilblSuUip. 6= ST q) l$ 0 $ 5 S)- 3 fr (^}l 1 .L- 6 §IuU!$~ <S 

6b b r S? 0 @ 5 TT $ 3 jZ)@ 6 iJfnFl u 9 lLl~®SIuU^ 65 <g 65 u 9 lLl~<S$IuUU}- 

irLu )# 1 <K0 £j^_ 65 650 umrb <ot g 65 QirmmQuirm' S-lD/il umrb j$f 
Q i &ir®n&uuisf.&c3j <s 8 uirb Qjsm&LJUi^uSsi) Q^irmsuup. /jsl (I) 
9 ^!EiQ!Tiruaxrb QjSfrm&uup. <ss ® b ^0@)srr Qprrm&u- 

up. 65 ^65 Gj&frm&uup. @ «0 o^_ 65 650 umrb ® «g6S 
Qirm&Qurrmr 2_ umrb © yr^Lfffiiurr&b ^Qu/rffitsSm/nmsiruSuup. 
* 650 umrb a. eg <5 sum&uup. Qrrm&Quir&ir [m®~\ umrb [@] 

}$0uU'mP‘iurr[rb uiujy & *Lj & Lur^mirso u&m&uiujrji 65 £Dzr««/ra> 

LDmfiu(WjULj 65 LD 3 &&IT 3 V g 65 UlUJp) 65 Lj IJL LDIT 35 &fr&) ZJDsW?- 

u^uLj 65 (jD(T 6565 /ra 3 ^)0®rip?«0 umrb 65 .^gya/a) @ LDirmmir™ 

j$650 umrb © Qu/rrfl « 4 <P( (jD(T6565/tjj2/650 Q&rnimQutrmr <s 

umrb 6P jSuSsd 65 650 umriD 65 uirssts&us 3 m «0 umrb 3 ® 
QojmrSsmr « LDir<£&irjs$]&{ 3 ) umrb <&. u^&jSrrmir sSm^ e_ £ 650 
umrb © OsustiGob efls»6= © 650 umrb ® mrm^puuffib 

n m@u) «0 umrb ®r LDifbujfib m.irr «0 umrb m. u&Oiruuyzb 
vd «0 umrb [*] : Q<s/s/s/ru 9 arid® 650 umrb 3 k ®jj&ir£ 3 a 5 & 

7 c<oi? gl.(D@ 650 QjmsQu/rdr 3 s umrb &> ^/mL-&&iru 3 1 2 y aL ^L-uu^^^q 
fSr^uu&fl^jmpbr^ 3 m^rrr®b «0 

[Q/rao 650 iL//ra 5 r umrb sr] D^&sm_rrr «0 Qtrm&Qutrsir »s_ 


1. Read §pb@. 

2. Read 

j Read ^ o <95~~ p f 7 rr gu-4?‘sror/ n. 

4. Read 


5. Read eS&rmEisiruj^ui^., 

6. Read l/lL^ or €ulLl^» 
7* Read Qpmsmb* 
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umrih €T Sdofuump^LB ^nrm&ih [£) ©/] <$0 QirmmQumsir & 

UGSSTLD cP/ <^<95 1 ,J)f(Lp'g]Q &ll9@(7F}{ofJjlb <$U6l D65650 Q&SVTr) 0/T55)«- 

[©-/&■©«)£- umrih a/] $(§&&& S Q'J^ C ^[@ tuirssir jj2/] «0 

Qirm&Qurrm e» um^p^s^ 3 Qm.&sd t £>a_ lj <©0 lj <$ «0 
QiT6<5)<5sQ£J$"637 S 3 ,J^<55 Gljfm<sQuif€Sr £<5Pll)cP/J . . . i.. j3(^<£m&01JLp<!£8>h 
P0«Q<S/T£jL U&<SF®JL-h 4 mJ<okplBu. # ^(5F<SF s g2/650 0®3fTi£) 65 £ 

Qfi/r t^fip/nsh \Qu®to&Quirmr a_] j$0<$Q@ir ol <550 S^iriSis 

m <95®Q«s/r 6frir Qtrm&QufT6®r <95 ljgsstld &_ QuiQu/r QirmiSsQuirsur <ss 
f a- 00uumfkji9sfr^rr 5 8 9 <aup0l§bm&(&j ^^Qeuirm Qhrm&Quirm <95 
umrh s_ umrh hl. e j$(n}$Q ^0 <550 wfrsmias^i^ 

Lj 2 - «E 0 OiT <53)&Quir sir £l . Bn Lb jS(T7j(6&)6fr ©-(SJ^SS) LDSmt-uh 

£$jS/T[Q& 5 & &S}^sQ^SfT€fr/r umnn P QuiSllUff- U683TLD 6) Umrh 65 

0£X)£J0L-. < sy e ^J<S0 0<S c Q/0<550 U6S3TLD <& <95> h $3pfSGHITlf] 

umsrh <5 mhiBi&inr (Q^cERa^&sr umrh s=> _gy jgpf ^pmxirsisn h umrh <55 
s/bight mPiuuirsir umrh <® ^akrmruu^Q&uSouff'/fl umrh & 
B (Lp(j 3 jfbf® L B L -- $0Q&tim&L^LjQirfrQp[jr*] Q mmidBrnr^im^ Qirm<s~ 
Qu/rek <55 umrh a. <55633r<5sr<5K (sSsmmruuim” 


8 Q&iU'L/LD &im&irmfiuuir^}js(&j QsrmmQufrmr <55 J)« h ^Q^^srr Quifhu* 

LDG85T L—Li s £ ( JiT<®0 €UQ5)€S £P P <550 UGSSTLD @ QuiBsB^irmr ^7<S0 

Qirm&Qurrm [a~*D] uihph Omirisj. Qi^s^sh a?LsS Ghrmm- 
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$0Q@vmi&i^(^mt^uirdr eSQ^o^^mi^h <5=/r^j£ t , .^/puQ ^0«- 
©«inf.p0(g)<syf?a> (ippm ^i?0@6rr (ippso Su.fnurrp/Sl mjmirihldo 

(ipisgSm 10 ^oiD^^€ij/nr<i^ 3 (Q)srr &frp$iU 0 {®rF}h 

QutrSm<iiL®&(&) ^(Lp^iQ^iu^Q^^ih ®jm& ^juuui^. <$ «0 ^ ^ 

^j^if€i3uuts^ « <550 Qa-m&Qufreir <95 <sumL^uui^ <55 «0 umrih ^ 
Qpir^uui^ m <50 umrih SlLlSuuis^ <55 <$0 umrih &r 

SrQujmUlSj.. <55 <550 UmTih <3rr «^<£ @$J68)<SUUtJ}- <Sr <S0 £J£^L Sr <S0 

QsrmmQurrm & umrih sr u&m&uiujpi & umnh 9 

[urswfiSSLOT a_ <®0 umrih a_J ^Qf^uumPiiuirmh utujry © 
£o/r<5565r^/<i0 umrih ® QuiriB D Lnrr&®irg$}®(3j umrih @ 

UJTQftd&jb® Q®J®)<30lh <2063)<5F 2_ 650 USSSTlh 2_ SUirmLpUUjfilh 


1. Read siQp^Q^hpq^^th* 

2. Read QisdjuuQp^j* 

3 . Read QiEioQ&dmr^essr* 

4. Read 

5 * Read ® i #-s&3r«0. 


6. Read 

7. Read Q&djsmir* 

8. Read 

9. Read €rLLQuQpssrr 

10. Read 
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cn 50 umnA a_ Qfiw&niSi @0 50 usmih @ rm 

used) @ 50 usmm 5 trj 3 < sg gL 2_.nr 50 umnb & £§)&£- 

<J$](Lp < g$ ZPIfl <S0 U'SSWLD 5 1 &l£lL] BJ <550 U653TLD fJL 

s/bL^mi) 65 <S0 umrts. 2_ ® i--si$5 ( 5/“ /‘-l.: < S0(fP 653t ®<550 

Qsm&Quirsk 2- t i?ss)u< < 3 ?Lsfi 50 usmw « ^^(ipsBS siLQSp 

BJuB^iSUirtSffji^ QJoT;<$Q UlToif ‘fL Ql/ 5315 <5P jj> 650 usmuD © 
0 f <2; s^suujfrsrr usssrih « 9iWSQpss)p usnrih 5 os^0p65)/D Uassuh <35 
.00)7 <95 650 QjoB&QufToST Ds U6MTLD @ ? 


<sQQ 5ul£ f$6ti ^ LT< ^(^Q®JiW&L^(^S&L-lLJ[r Jp650 <3sir{j£}p!T tfiTlBlUtf ^(UlUIS 

i <£L£>L$L~, p$(TFj g)®fF °5/— BJQ^Sp <3r&Sp- 

GWrDf'S J£?(g)aY Lj(Lp^8BiTLJLj 0)olT <5 <50 <F/T ^ J)f Q^^Ll) ^Q&th^trir 

&fb^LL (ojjSzLb ,#ir55i [6= 50] QjoB&QufToir ®0<SP LjQg^tFllL-Lh 

o_(fi «0 Qxs$)&Qu!r<sir &-tu^ u£$irQ&iijLj w)a- 50 Qirm&Qufrsir 
U)q (&j[£j'tjjLf.tb^ r §pr&&LL /h_cD 50 Si? Gn&Qutrsbr ll)<s usssrih © 

Q^^SppIsO QsUctfBjV&G&SoO 5 50 QnSiDsQlJirsir IJL. J&l (ipjgjQ 8F!LJ£B 0- 
{SVFjlJD ^jULJULj. 5 50 U3S3Tir BJSS)L^UUIS^ 5 50 USmth Jtf 

Q f iO!r$uui$. 5 <5^ ^ £lLl-Suul^ 5 50 uswni ot 

^jiS 6U 56) <3i L! Li t^. 6 ° 5 0 G lISfi <£<£} LJ iT&ZfT ‘fL. LJSSOffLlj 85 U8F6B8FLJILIJP1 

£L /JDJ55/rjp650 U6S3UM 2- UiTa&T 555*-63T 2_ 50 USmth 2_ ^}q^uT 

ueArenPiuirm}. ) uajjy © ^5«drjj2/«0 u&snb @ Qurri^(ip^s id 

LfliT 55/7*^1/50 U65i7!£> © U(T(&p£&p&& GsUGOotiLD iaflsD5 05- 50 

uemih r h- wir€S)Lj)Uuy}L£; nr 50 usssrih a_ Qj$di&inu @u) 50 

U6S51LB Ifx. ^jBJd/T ,§<5565 5/5,5337X0 U®$LD iD 50 UBMLD &_ ejy6»L„5« 

SiTu9^ SLIT 50 OOTTli 5 f|)^<^L ^ ®@ LS68SILB 5 

L^(Lp(ff ) SfruLji^)oir Qir&n&Gu,rsbr rnffLu)^ umrib 5 ^ tsSlQdF&fijSsu^ih 
y$(Q)$giuf 5!3 B w/BpiQ) 6 fr &.nSj)jisf-^sfr 5 B ^sir^^fr t 3 =irfiiuir v gi/iuiui 5 
j$0LB/rts$'sm&m?r8=6$®d ^(ipgQ&iupqijgfyh ^uuu^ 

5 50 umrth umrm <=&f « 50 QsrmsQuirsir 5 

9®»L~uuts}- 5 50 Liswo) ^ Qjt>rf3uuu)- 5 50 uswrzi <=P/ 

L/i^- 5 50 usmm 61 arStUa&TUtfy. 5 50 U888TLD <9rr *05 61/65)5L/“ 

^ ^0 QirsmmQu/rsk &* umrth ot ^ ld/t5«/t- 

J 2 J 50 [L/aSTii 5 ] $(^UUm$iUfr!ILD> UlLJjr}! £> UDiT 55 rji 2/50 LiGS&Tih 

@ Qu/rtfl id i£)iT55^ r j^50 umrtb © u/r^Q^ps Qw<sd<soih 


1, Read usko^rt Q^ihij . 

2, Read ^irSSLDm 

3, Read 

4, Read pihQp^L^uj. 

5 , sL-.-=smL-.&tiJ{rdj 0 


6. Read Opihsw"^)jif /r_ 

7. Read cg«. 

8- Read wpetop^srr. 

9. Read jS/rp/r^^Siu/r. 
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sSm*3= <50 usmh a. QsusmSsm 6 & usmh & 1 1 mu.®p- 

puSfT SFlLiS}- 2_ <550 usmth <35 SU/TmtpLJUiph m 650 usmth 8L 
QptEJ&tTuS @u) <50 usmth ffL <3=>i<36Vnh UQ)LD id © 650 usmth ffL 
^mu.is/ruS^^ slji 7 <50 usmth <s ^/yr <50 usmth <5 

,©0«'55><35aT/p<55 65ZI).[^/TSSl /] SpSUJT&h u)Q- <50 usmth Srr 

sums <sp p <50 usmth a. rnhSmir/r [usmiL <©] SsmrsmuuhQ&iu - 
su/rtr usmth s LDsmu-uQ&frpp/r usmth 2 _ ^sjQfjuusxfiU” 

i9srr§sn usmth iE- u-jh sQftgss usmh hl a-^SLsy/f..[^65 ©_^ 

^^<550 QtrmsQufrsir <=9/ usmh ot] sQQss^jSsu^ h ^r^QmmJsi—- 
(ipmu-turrsir Q-pp/rsN'3^su,r{Q'jpS 2 «® ay QsLjis smp &> } ®0 ^Qp&tfQstU" 
g S 0 ‘^h s %-p f ®sppssih \ff>] <50 Qtrm&Qurrsir s usmh &n ^uuuiq. 
s <550 usmh wmu-uutsj- s <50 usmh -94 s 650 

usmh ^ 9 / u3u.u.s§iuuup s <50 usmh m srSiusirutp. s <50 usmh &n 

QjStrm&UUtj L <5 <550 usmh @ JQS SUmSSLJUlp. Sfr 650 UtSj- « 5 i- 650 

GnmsQurrsm & usmh a_ <3=ispssrh usdh Sr <50 usmh sk p 

^mUSStmSl^ -a 4T <50 £JS3Wt>, <5 £> <9fr/ir <50 LJ633T//> 

j%<5 A ss)j^SLjs/rsmh QtrmssQurrshr ,% usmh [jt 
(^«) ^msumsuut^, ptrprr^irBiUii'^iuujii Qu t sQosBiLLQp spans 5 $p- 
mpuuupi^ QsmsQufrshr msID&it p!(i^sQsirisp^}q^^'hr s <50 
Qs-msQutrdr [y wiD] Lisssor^i) r#b 

QsssisQuirsir ths usmh F@ ] Lj(Lpss/ruLjs^ Ghrm&Qufrsir /we-Dst 
usmh <5 ayzSUyif«0 QsmsQufrsk ^ usmh m ^-pptrm- 

jpsuir(Q)p 9 > ^ssnjSsLjiTfrsmh Qsm&Qufrshr s, usmh sr p u 3 dimimss( 3 j 
Qsrm&Qurrm &Frrr£-tO §£}&,& Quit sir £g) j5?(g)orr 

usmu.ir[f<£jg}&f3j sQlLi ,.,. Q pp^LDtrsB/rSsma9i) \ufrso\Qsuu-QiStrmLD^ 
u 9 sd ^tuiusiru Irish J^mh 5 <50 OssmsQuirsir 'flut'E-D tUdF/nlQ/r 
^mh <5 <50 


il QffmsQutrsir ajiru) LjsSlej/ruS J^wh <s <50 Qtrm&Quir'sir ,jlu) gpSsr- 
ufisutr^lStrminiL9so (tp£ock$mfru9 MWtnh « Qtrm&Qutrsir ttr® tD 

^Loh &? <50 Qtrsst&Quirsir scrrsua) $)® ( & Quit sir srfLp^uipju 
^)0ii^?<50 u9jSm sQS&rfSjS (tppso Q&jrsmL~fr& u9ih<$ B summtuhr 
GTG&QO/rh y$uaSarL-/nrj£fslQGO Su-®uQufrpisu.suptrmsijh ^(Lp^Q^uj- 
P(7F)Gtfl6$r ^fj^/rph usmssStuirnp^so Qp/rsk@nLntUfr<& trMi^h 

sum's puS ^j0iQsrtp ^(j^^stflso Qptrmrmojtutr^ 


I* Read <zju.®ppu 9 n, 

2. Read Fsmpj^itw . 

3* Read 

4, Read ®Qmm 5 L 9 s„ 


5. Read *&&§uut%.< 50. 

6. Read srLlums^QDSssseo^ 

y. Read QQ&v$< 8 s®J~*Pfir&ssrig' 

8 . Read ojsma&h* 
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irepfisrpjir &&B(3uSst 0 )srr (Da_ <S 0 x euS^Psiiir » 5®0 uSiusouty- 
s_iDa= $QF)&Q&ris}- ^Lpsuirssr 3 r ( ffl'«gy 0 0 iQutr ga Q^irskewntu/rs 
aJjSi/o /rjSsQLh jyuuuif. a uSlLlsSuulq- & Q'Xran&uutq. <$ <sr-§- 

msiruuf- a or lu ,@ 00 )srr Qjgirs£rsmt)iuT& ®-^- suS eusmL-u- 
utsp « uStusiruifj- <35' Qpsirsx&’uuisf- <35 [ug- k. //)] (f/^/igrjsir 

Q'&iril t—inshn—u#; .[Q^/tsot<s=]< 55 ^ ti ^Bjgjsrr 

(? pBirsksnts. jyuuuisp- <55 u9lLl-s9uui^. <gs .iD<s to t@ 0 g)srr e9u./r~ 

tu/r/bpf «0 Q'&irssranLD iSiLL-eSuutsf- as eusmt—uuii)- & QjSirsn&uuu). 

<55 ui$L 7 L «gj jjbu9i ,© 0 ffiQ< 35 /r 0 sfr. Qpsrssrsmn .. 

wsna @ <s ( 0 jijuuuisf- a. wsai—uui^. 2 _ ^iLLS.uuisf- 2 a_.. 

Translation. 

1. Hail, Prosperity! On the day of the star Rohini, combined with 
Wednesday, 3 being the 5th solar day of the dark fortnight of the Kanya 
(Purattasi) month in the year Svabhanu, current with the Salivahana Saka 
year 1505 while Sriman MaharSjadhiraja RajaparamSsvara Sri Virapratapa Sri 
Vira Srirangarayadeva Maharayar was ruling the kingdom, We, the trustees 
of Tirumalai temple have registered this document on stone in favour of 
Et|ur Tirumalai Kumara-Tatacharyar Ayyan, entitled Srimadvedamarga- 
pratishthapanSchaya and Ubhaya-Vs lantacharya, son of Ayyavayyangar and 
grandson of Tolappacharyar of Sathamarshana-gotra, Apastamba-sutra and 
Yajus-sakhl, to wit, 

r-10. since you have granted four villages, viz., 

(1) Ayyambakkam situated in Palavettu-sfrmai near Tejku- 

maganai division yielding an annual income of 330 rekhai- 
pon (gold-coins), 

(2) Pisiattur situated in the same sirmai or sub-district yielding an 

annual iucome of 210 rskhai-pon, 

(3) Pulivayi situated, in the same sirmai yielding an annual 

income of 30 r8khai-pon and 

(4) Mullaivavi situated in Tulaiparivayi sirmai yielding an annual 

income of 150 rskhai-pon, (thus in total 720 rskhai-pon 
is an annual income to be collected from these 4 villages) 

for the benefit of the temple-treasury of Sri Vsnkatesa for the purpose 
of conducting the following ubhaiyam in the temple at Tirumalai as your 
ubhaiyam and the' trustees of Tirumalai temple are authorised to collect the 
annual income of 720 rekhai-pon from these four villages, the following 
offerings shall be prepared from the temple-funds and offered in the name of 
the donor, Ettur Tirumalai Kumara-Tatacharyar Ayyan, thus 

1. Read 2. The rest of the inscription is 

much damaged. 

Note 3 : —The equivalent English date is 25th September 15S3 A/D. 
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(1) 146 rskhai-pon is the cost for the preparation of daily 

offerings for Sr! VenkatSsa at Tirumalai, 

(2) 410 rskhai-pon and S£ panam is the estimated sum for 

conducting the Ajpasi-Brahmotsavam at Tirumalai, 

(3) 11 rskhai-pon and s| panam is the cost for conducting 

Tirumugai-kattu offerings, 

(4) 136 rskhai-pon and 1$ panam is the cost for conducting 

Friday-ablution, 

(5) 8 rskhai and 7 panam is the cost for the ubhaiyam of Uji-adi 

festival at Tirumalai and 

(6) 6 rskhai-pon and 7! panam is the estimated sum for con¬ 

ducting the ubhaiyam on the day of Kaisika-Puranam 

festival; for which the above paid 4 villages are 

granted by the donor; 

the details cf expenditure to be incurred from the income of the 
above-said four villages in connection with the celebration of Ajpasi Brah- 
m&tsavam to be conducted as the charity of Ettilr Tirumalai Kumara Tata- 
charya and for the various offerings to be made are as follows :— 

[1. List of ubhaiyam for daily offerings to £ri Venkatesa 
at Tirumalai.]:— 

146 rekhai-pon is the estimated sum for the preparation of 730 pongal 
tirupponaka-taligai to be offered to £§r! Venkatesa yearly during Dadhodana- 
avasaram to be conducted after morning worship at the rate of 2 pongal- 
tirupponakam per day at the cost of 2 panam per tirupponaka-taligai; 

[2. List of ubhaiyam for Ajpasi-Brahmotsavam celebrated for 
far! VenkatSsa in the temple at Tirumalai.]:— 

3 panam for 1 marakkal of gingelly-oil for tirumanjanam to be 
conducted for £jr! Malaikuniyaninja-PerumSl and Nachchimar 
(the processional deity of Sr! Venkatesa and His two divine 
consorts) on 10 days commencing from the day of ankurar- 
panam festival and ending with the day of Vidayajji festival 
during Ajpasi-Brahmotsavam, celebrated for Sr! VenkatSsa as 
the ubhaiyam of EttSr Tirumalai Kumara Tatacharyar; 
5 panam for 25 palam of chandanam for His body, 3 rskhai- 
and 9 panam for 70 palam of chandanam for kajabham 
(chandanam decoration), 6 rskhai and 5 panam for 14 pana- 
weight of refined camphor for His face, 3 rskhai and 5 panam 
for 3J rose-water vessels, r panam for 1 marakkal of grains 
of 9 kinds (nava-dhanyam) (for seed-sowing ceremony), 
1 panam for 1 marakkal of milk for sprinkling over it, 4 panam 
for 2 cloths for the Flag-staff, i\ panam for 1 vfsai of thread, 
3 rskhai and | pa^am for 7 marakkal, 2 nali and 1 uri of ghee 
for homam, 5 panam for 5 visai of turmeric for the use of 
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chfirnabhishskam and Vasantam function,.i rskhai for 

1 appa-padi, 2 panam for i marakkal of rice, 3 panam for 

3 nali of ghee for Snapana-tirumafijanam, 3 panam for 3 nali 

of honey, 3 panam for 3 nali of milk, 2 panam for 3 niji of 
curds; 1 panam for 1 naji and 1 uri of ghee for the preparation 
of madhuparkam, 1 panam for 1 nali and r uri of honey, 
| pa?am for 1 nSJi and r uri of milk, 1 papam for 2 nS]i of 
curds and £ panam for $ vls'ai of sugar.for carpets --... 

2 panam for 1 pana-weight of refined camphor, 1 panam for 

1 papa-weight of musk, 3 panam for 1 papa-weight of saffron, 

2 panam for 1 pana-weight of squeezed refined camphor, 
t panam for 1 marakkal of rice for gift, 1 panam for 

1 marakksl of salt,.9 papam for 3 temple-priests, 2 rekhst 

for 1 vatti of rice for spreading beneath the images,---,. 

4 rekhai for 2 vafti and 10 marakkal of rice,.2 panam for 

4 vlsai of jaggery, i£ panam for 6£ palam of chandanam for 
the archana during worship, r papam for too areca-nuts and 
200 betels, 1 panam for Uvachchan (drummer) for spreading 
beneath the temple drum,.f panam for.2 panam for 

1 marakkal of rice, § papam for 1 alakku of gingelly-oil, 
$ papam for 2 marakkal of grain for carpenter, 1 papam for 

2 nali of rice, £ panam for 1 alakku of ghee and 1 ajakku of 
curds and J panam for palam of chandanam; altogether 
6 paPam for temple-drummer and carpenter; 

. i papam for 2 palam of chandanam for.1 panam for 

100 areca-nuts and 200 betels.2 panam for 10 palam of 

chandanam for the decoration of vehicles selected for this 
Ajcpasi Brahmstsavam through the SabhaiySr (temple-cojn- 
cillors), 3 panam for 200 areca-nuts and 400 betels to be 
presented along with the Tirupplvadai offerings, | panam for 
2 palam of chandanam for Tiruninja-arudaiyar (temple accoun¬ 
tants) who are engaged in presenting the temple-accounts 
during this Ajrpasi-Brahmotsavam, 1 panam for 100 areca nuts 
and 200 betels and 4 panam for 20 palam of chandanam for 
the decoration of the Nafijivahanam (Hamsa-vahanasn), Garuda- 
vahanam and Anai-vahanam (elephant-vehicle); altogether 
30 r§khai-pon and si papam is the cost for conductiong 
tirumafijanam including the above-said items ; 

117 r§khai-pon and si panam is the cost for the preparation of 
1427 veljai-tirupponaka-taligai at the rate X 6 W panam per tiruppsnaka-tajigai, 
viz., 

258 sijfappa-tiruppdnaka-taligai to be offered to Sri Malaikuniya- 
ninja-Perumal and Nachchimar (Sri Utsava-Murti and His two 
divine consorts), as day-offerings during this Ajpasi-Brahmst¬ 
savam, 
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460 taligai-tiruppavadai-tirupponakam to be presented as night- 
offerings during this Ajrpasi-Brahmotsavam, 

40 tirupponaka-taligai to be offered as tirumaBjana-padi after 
tirumafijanam, 

40 tirumoji-padi tirupponaka-taligai, 

soo tiruchchivikai-padi (palanquin-padi) tirupponakam for free gifts 
among the Sabhaiyar or Temple-councillors and officials, 

5 tirupponaka-taligai for Flag-Garudalvan, 

1 tirupponaka-taligai to be presented to $ri Tirukkodi-Alvin 
(Flag GarudaJvSn) while descending from the temple-flag-staff 
during Ajpasi-Brahmotsavam, 

58 tiruppSnaka-taligai to be presented in various mantapams and 
other sacred places, 

4 bali-undai-tirupponaka-taligai f or the image of Brahma-Senlpati, 

2 tirupponaka-taligai for adhivasam function, 

29 tirupponaka-taligai to be presented in mantapams as night- 
offerings, 

i tirupponaka-taligai for varukkalam (Yagasalai images), 

1 tirupponaka-taligai for village bali-offerings,. 

17 two nali-charuprasadam comprising S tiruppdnaka-taligai, 

10 tirupponaka-taligai for distribution among the reciters of the 
lyal-prabandham of Alvars during this Brahmotsavam, 

12 tirupponaka-taligai for distribution among the temple-accoun¬ 
tants as free gifts,. 

6 rSjanna-tiruppdnaka-taligai for.and 

12 vejlai-tiruv’olakka-taligai comprising 392 tirupponaka-taligai to 
be offered on 12 days commencing from the day of Kaiyar- 
chakram and ending with the day of Vidayajtji festival during 
this Arpasi-BrahmStsavam ; 

6 rekhai-pon and 4 panam is the cost for the preparation of 
16 dadhy 5 dana-taligai, viz, 2 dadhySdana-taligai to be offered 
to Sri Tirukkodi-AJvan (Flag-Garudalvan) while ascending 
the flag-staff during this Brahmotsavam and 14 dadhySdana- 
taligai to be offered to £$rf Malai-Kuniyaninjra-Perumal while 
seated in the garden-manjapam on the nth festival day of 
this Brahmotsavam, 

4 panam for 4 kalanda-tiruppfinaka-taligai, 10 r§khai*pon and 
4 panam is the estimated sum for the preparation of 26 
tirukkanamadai-padi, viz., 12 tirukkanamadai for 12 days of 
Aipasi-Brahmotsavam, 12 tirukkanamadai for 12 vellai-tiruvo- 
lakkam (mentioned above) and 2 tir^kkasamadai for Paficha- 
havis-prasadam, 

7 rekhai-pon and 4 papain is the cost for the preparation of 
37 paruppuviyal-padi (modern kadalsi-dc.rd-d-padi), viz,, 
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6 paruppuviyal-padi to be presented to Sri Garudajvln while 
ascending the flag-staff, 2 paruppuviyal-padi to be presented 
while descinding from the flag-staff during Brahmotsavam, 
2 paruppuviyal-padi to be presented along with paficha-havis- 
taligai and 27 paruppuviyal-padi to be offered along with the 
paitanam dosai offerings, 4 panam for the preparation of 2 
pancha-havis-tilSnna-taligai, S panam for 2 payasam taligai, 
and 1 rekhai and 2 panam for 10 tiruvolakkam-taligai to be 
presented to Sri Tirukkodi-Alvan while descinding from the 
flag-staff; thus in total 143 r8khai-pon and 7$ panam is the 
estimated sum for the preparation of rsi2 tirupponaka-taligai; 

49 rskhai-pon and 6 panam is the cost for the preparation of 
62 appa-padi at the rate of S panam per padi, viz., 12 appa-padi 
to be presented along with the 12 vellai-tiruvolakka-taligai, 
12 appa-padi to be offered to Sri Utsava-Mnrti during this 
Arpasi-Brahmotsavam, 17 atirasa-padi to be presented while 
descinding from the vahanam (vehicles) in front of the temple 
after procession through the streets at Tirumalai and 
ro atirasa-padi to be offered on the day of Pushpa-yagam 
festival; thus in total 27 rskhai-pon is the cost for the prepa¬ 
ration of 27 atirasa-padi to be presented yearly as your 
ubhaim, 2 rskhai-pon and 4 panam for 3 padi of. 

23 rekhai-pon and S panam is the cost for the preparation of 
34 iddali-padi at the rate of 7 panam per padi, viz., 7 iddali- 
padi to be offered as Tirum6li-padi, during this Brahmotsavam, 
21 iddali-padi to be presented for the free distribution among 
the Srivaishriava-devotees assembled in the shrine of Sri 
Bhashyakarar (Sri Ramanuja) at Tirumalai, 4 iddali-padi to be 
offered along with vagai-padi, 1 iddali-padi on the 7th festival 
day and 1 iddali-padi to be offered as Tlrthavari-padi on the 
9th festival day of this Ajpasi-Brahnidtsavam, 

2 rekhai-pon and 5 panam is the cost for 5 dosai-padi at the rate 
of 5 panam per padi, viz., 3 d 5 iiai-padi to be offered along with 
the vagai-padi, 1 dosai-padi on the day of AnkurSrpanam 
festival and 1 dosai-padi to be presented to Sri Kjishnan on the 
5th day of this Brahmotsavam, and 2 panam for 1 pori-vijangiy- 
padi to be offered on the day of Pushpa-yagam festival; thus 
in total 105 rskhai-pon and 5 panam is the estimated sum for 
Vagai-padi offerings; 

. for 1 vatti and 3 marakkal of green gram, viz., 1 vatti and 

1 marakkal of green gram for tiruppanyaram (vadai-paruppu), 
1 marakkal of green gram for......and x marakkal of green 

gram for.1 panam for 1 marakkal and 2 naji of select 

dal, . ...5 panam for 5 marakkal of aval (flattened rice) 1 rekhai 
and 4 panam for 1 vatti and 8 marakkal of pori (parched 
rice) 1 panam for 1 tapalai (a kind of cake), 9 panam for 


Vol. VI-3 


37 






TIRUPATI DRVASTHANAM INSCRIPTIONS Vol. VI 

9 pots of panakam, 3 panam for 1 marakkal of butter, 5 panam 
for visai of refined sugar, 5 panam for 5 visai of jaggery, 
7 panam for 350 plantains, 3 panam for 300 mangoes, 6 panam 
for 10 jack-fruits, 6 panam for 65 cocoanuts, 4 rskhai and 
4 panam for 25 palam of chandanam for distribution during 
Brahm8tsavam-procession, 3 rekhai and 7 panam for 9150 
areca-nuts to be presented while in bed-chamber for distribu¬ 
tion among the devetees during Asthanam or Durbar, 3 rekhai 
and 7 panam for 18300 betels, and 1 rskhai and 8 panam for 
io£ pana-weight of refined camphor ; 

2 rskhai for 5 marakkal of gingelly-oil for lights, 48 rekhai-pon 
is the estimated cost for the supply of 12 vafti of gingelly-oil 

for torches at the rate of 4 rekhai-pon per va$ti of oil,. 

i| panam for the carpenters for painting the flags, vehicles and 
other required articles, 2 rskhai-pon for gift (as Bhnri-dSnam) 
during the car-festival, 1 rskhai-pon and 2 pa?am for kaikksiar 
(temple-servants) for the decoration of the 3 temple-cars 
during Brahmotsavam, 1 rekhai and 2 panam for Sippiyar 
(artisan', 1 rekhai and 2 panam for Tiruppanipillai (temple- 
repairers) as vartanai, for the decoration of the Nsfijivin 
(Hamsa-vahanaro), 3 panam for the carpenters, 2 rskhai for 
2 vafti of colours Kr the temple-car, § panam for Kaikk6}ar 
and | panam for fSippiyar for the decoration of the swing- 
mantapam to be visited on the 6th festival day, 1 panam for 
potters for the supply of main-pots, x panam to be paid as 
cash-offering on the day of Tirthavare festival, being the 9th 
day of this Brr hmotsavam, 4 panam for Nambimar (temple- 
priests) as their dakshinai, 1 panam for Anusandhanam-officer, 
1 panam for kangift'ppan, 1 panam for Vinpappam-offieer, 
1 rekhai and 2 panam for Vengannan (the temple-astrologer) 
for fixing the muhgrtam (auspicious hour, for the Brahmot¬ 
savam and car-procession,) 1 rskhai-pon for the Temple- 
accountants for the presentation of the temple-accounts during 
this Brahmotsavam, 5 panam for 4^ vagai (temple-officials) for 
the council in the Periya-man$apam (Tirum 5 mani-man|apam and 
1000 pillared-mantapam) on the nth festival day of this 
Brahmotsavam, 20 rskhai-pon for penali-banam (fire-works), 
and 2 rskhai-pon for the bearers of torches, flags, drums and 
umbrellas; altogether 410 rskhai-pon and SJ panam is the 
estimated sum for conducting the Ajpasi-Brahmotsavam (as 
detailed above) as the ubhaiyam of Tirumalai Kumara- 
TatachSryar; 

[3. List of ubhaiyam for Sr! VsnkafSsa on the day of flower-crown 
festival in the temple at Tirumali] :— 

4 rskhai-pon and 7 patiam is the estimated sum for the prepara¬ 
tion-. of 6 kinds of vagai-pa^i to be offered to fir! V 5 nkaf§& 
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on Thursday, occurring before the first day of Ajpasi-BrahmSt- 
savam, being Tirumugakkattu festival (flower-crown festival) 
as the ubhaiyam of Tiruraalai Kumara-Tatacharyar, viz., 

S panam for i appa-padi, 
i rekhai-pon (=10 panam) for i atirasa-padi, 

S panam for i vadai-padi, 

5 panam for r godhi-padi (modern okkorai-padi), 

7 panam for r iddali-padi, and 

6 panam for i sukhiyam padi ; 

i panam for 4 marakkal of green-gram, 2 panam for 2 pots of 
panakam, 5 panam for 5 marakkal of green-gram for the 
preparation of tiruppanyaram (vadai-paruppu), 5 panam for 10 
marakkal of pori, 2 panam for 2 visai of jaggery for p«gu- 
preparation, 2 panam for 100 plantains, 5 panam for 50 cocoa- 
nuts, 1 panam for 5 palam of chandanam, 1 panam for 200 
areca-nuts, r panam for 400 betels, 3 panam 'or £ rose-water 
vessel, 2£ panam for r pana-weight of refind camphor, 

2 rekhai-pon for tirumugakkattu (Flower-crown), 1 panam for 
the suppliers of flowers for flower-crown, 3 rekhai-pon for 
Srivaishnavas for making the flower-crown, 5 panam for 
4^ vagai (temple-officials), 1 panam for the temple-cooks, 

1 panam for Singamujai (fuel-suppliers), 1 panam for 
pani-mujai (brass vessel suppliers),......thus in total xi rekhai- 

pon and panam is the estimated sum for conducting the 
flower-crown festival for Sri Venkatesa for one day in the 
month of Ajrpasi every year, as the ubhaiyam of l'irumalai 
Kumara-Tatacharyar; 

[4. List of ubhaiyam for Friday-tirumaSjanam 
for Sri Venkatesa at Tirumalai] :— 

54 rekhai-pon is the cost for 4 kudiram-pana-weight of refined 
camphor (known as gembnrS-kajpflram) to be presented to 
Sri Venkatesa during pulugukkappu-tirumafijanam celebrated 
on Friday, occurring before the Ajrpasi-Brahmo.savam renewed 
by Tirumalai Kumara-Tatacharyar as his ubhaiyam in the 
temple at Tirumalai, 

48 rekhai-pon for :oo civets, 12 rskhai-pon for 12 rose-water 
vessels, 11 rskhai-pon and 5 panam for 30 pana-weight of 
saffron and 3 rekhai-pon for a new-silk for His face; all 
these articles are to be presented to Sri Venkatesa during 
Friday-tirumaifijanam; 

3 rekhai-pon and 1 panan is the cost for the preparation of 
4 kinds of vagai-padi to be offered to Sri V§nkateda as 
tirumafijana-padi after tirumafijanam, viz., 8 padam for r appa- 
padi, 8 panam for 1 vadai-padi, 8 panam for 1 g6dhi-padi 
(modern okkorai-padi) and 7 panam for 1 iddali-padi; 2 panam 
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for 2 marakkal of green-gram, 2 panam for 2 pots of pSnakam, 
5 panam for 5 marakkal of green-gram for tiruppanyaram 
(modern vadai-paruppu-padi), 5 panam for 10 marakkal of 
pori, 3 panam for } visai of jaggery for pagu-preparation, 

2 panam for 100 plantains, 3 panam for 50 cocoanuts, 2 panam 
for to palam of chandanam for distribution among the 
devotees, t panam for 200 areca-nuts and 1 panam for 
400 betels ; altogether 136 rekhai-pon and i| pa?am is the cost 
for conducting the Friday-Tirumafijanam as the ubhaiyarn of 
this donor; 

[5. List of ubhaiyarn for Uri-adi festival at TirumalaiJ :— 

4 rSkhai-pon and 7 panam is the estimated sum for the prepara¬ 
tion of 6 kinds of vagai-padi to be offered to Sri Utsava-Murti 
of Sri Venkatesa and Sri Kyishnan on the day of Uji-adi 
festival to be celebrated in front of the house of Tirumalai 
Kumara-Tatacharya, (the donor of this record), viz., S panam 
for 1 appa-padi, 1 rekhai-pon for 1 atirasa-padi, S panam for 
1 sidai-padi, 8 panam for t godhi padi (okkorai-padi), 7 panam 
for 1 iddali-padi and 6 panam for [ sukhiyan-padi ; 4 panam for 
4 marakkal of green-gram, 5 panam for xo marakkal of 
green-gram for tiruppanyaram (vadai-paruppu), 5 panam for 
10 marakkal of pori (parched-rice;, 2 panam for 2 visai of 
jaggery for pagu-preparation, 4 panam for 1 marakkal of butter, 
1 panam for 2 pots of curds, 2 panam for 100 plantains, 3 panam 
for 50 cocoanuts, 3 panam for 15 palam of chandanam, 1 panam 
for 200 areca-nuts, and 1 panam for 400 betels; 1 rekhai-pon 
and 2 panam for the 12 nirvaham of the Sthanattar (twelve 
departments of temple-trustees), 4! pagam for 4^ vagai (temple- 

officials), 1 panam for Nambimgr (temple-priests),.1 panam 

for Vinnappam-officer, 2 panam for mantapa-kottar (mason), 

3 pagam for tiruppanipillai (temple-repairers) for fixing the 
Uri-adi pillar and 3 panam for conducting this Uji-adi festival; 

.thus in total 8 rakhai-pon and 7 pa«am is the capital for 

the celebration of Ujri-adi festival on the very next-day of 
Sri Ja> anti-festival at Tirumalai ; 

[6. List of ubhaiyarn on the day of Kaisika-puranam 
festival in the Temple at Tirumalai] :— 

4 rekhai-pon and 2 panam is the cost for the preparation of 
6-kinds of vagai-padi to be offered to Sri Venkatesa after 
hearing the Kaisika-Puranam as Kaisika-Purana-padi on the day 
of Utthana-dvada si-festival celebrated in the temple at 
Tirumalai, viz., 1 rekhai-pon and 6 panam for 4 dadhyodana- 
tajigai, S panam for 1 appa-padi, 8 pa«am for t vadai-padi, 
8 panam for 1 godhi-padi (modern okkorai-padi) 7 panam for 
I iddali-padi, 6 panam for 1 sukhiyan-padi and 5 panam for 
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i dosai-padi; 6} panam for 6 palam of chandanam, i§ panara 
for 300 areca-nuts and panam for 600 betels; altogether 
6 rekhai-pon and panam is the cost for conducting this 
ubhaiyam on the day of Kaisika-Puranam festival in the name 
of Tirumalai Kumara-Tatacharyar ; 

thus on the above scale all the provisions shall be issued for the 
offerings and tirumaSjanam on the respective days from the temple-store 
as the ubhaiyam of the donor. 

11-12. Out of the prasadam and payyaram offered 24 Iyal-padi 
prasadam shall be distributed freely among the sSrivaishnava-devotees 
assembled in the shrine of 3 ri Bhashyakarar (Sri Ramanuja, abiding in 
Tirumalai temple) on 12 days during Ajrpasi-Brahmotsavam celebrated for 
Sri VenkafSsa at Tirumalai. 

1 appa-padi, r iddali-padi, 1 dosai-padi and 1 sukhiyan-padi offered to 
3 ri Utsava-Murti and Flag Garuda shall be distributed freely among the 
devotees on the occasion of Dhvajardhanam during the said Arpasi- 
Brahmotsavam; 

As arranged by you, we, the temple-trustees are hereby authorised 
to distribute freely 1 vadai-padi, 1 sukhiyan-padi and 1 d6s'ai-padi among 
the devotees on the 6th festival day of this Arpasi-Brahmotsavam ; 1 dosai- 

padi and 1.padi also shall be distributed among the devotees in the garden- 

manfapam on this 6th festival-day;.as well as t appa-padi and t iddali- 

padi on the Sth festival day of the said Arpasi-BrahmStsavam;. 

We shall distribute freely 1 iddali-padi, t vadai-padi and r dosai-padi 
on the day of Vidayajjri festival; altogether......during this Ajpasi Brahmot- 

savam; Out of the vagai-padi presented 2 appa-padi, 2 vadai-padi and 2 iddali- 
padi shall also be distributed among the. 


No. 6. 

(No. 4—G. T.) 

[On the west and north walls of Sri Parthasarathisvami shrine in the first 
prakara of £srl Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 uv-ofMSart-e iuvgvSI u&si§>Bwir(Vir8iraSiprir$3 rvirsSGupiQsuvpr 

— J5 6U f|j 

sUj^frsu nr/riu/r 

2 s s=<35/rji) i d / S^ WQuyio Q&eo&inBs&rjD [j&rirsm- 

g360ir[tBtriujbjpi «jyo* 11 ]- 

3 6l J gji) <$<3 : lDiL]LD ^^SU/TJTQpLD Qu/D/D 

SsL % fr [®tr 4 <£^fr * J Qtririb $(§<& . 

1. Read 4. Read anoigffTjj,. 

2. Read eujoSe&nnrisgti. 5. Read ^^^irQtnrii. 

3. Read 
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4 u9so ^ec/reB[u 9 s>>*](§)@&gs Qsuarsss^ed sue#.- 

(gjj&jB£gleo Q&sosOuuQsu-isj.iun'ir Qsrrsrr Qguibi&ss&Qsi —ty_- 

5 «@ Ssor&ir&ssrs usmss^.g^fB^flutsj. Q&seBejBsir&ts SQ&ap^eu&ub 

. (Q^&jgiuis&ty&s. • • ■ • >«<y©,s£,s£ rssss jif&j9i)ir- 

6 eSu9 &> '-sldlSl- Q^stltsmo-u^ei Q&ireBihpss&is mir&&sirir Q&esr- 

OppeStuirir sr(t^® (! S0s>fl... ,^QpjpQ&£jp(Stf°^uu^a( 9 j SL-tSar 

iiQ i * » ■■Busts, TBQjjS^iFGSf j£ &!&(&) 

7 s/am&sr *jff*0 uarnL ? 0gju»4 <*=W emparih ueoib m. «@ 

uesms ? SGrru ! ggB&( 3 ) <s --thpsmts uses <D «0 usmsns ® $(!r ) (Lp&~ 

saw t—sO'ggva^S) s sl ^~®S jgsssib <5 ®0 usmis a. sjby,sih 

j£ir&&ih 65 650 umun £_. 

8 » • •,. .^0U}(g5<? : OTLb Q&fr@hrL- 0<srf? Q^irm&uuify. 

65 <£0 UmtiD [flk]. 

9 .^0<3^55(63JLD<S3)Z__ 65 650 ^OS33TL£) <5r]* * •.. UG88TUD &b LJD $(T^UU!T6Uff m 

63)L_660 ^jqfjuQuiris&ih irr <ssg QummQutrsfc [£)] . sums uzy .650 

<s 9 wirih lf u( j ® 650 umnh <P/ ^ 9 i— l^gQuis^ <s> 650»*, u&mld 

<$r.. 

10 . . . . . .SrQtUGSr UU jL <5 <$0 Umtlh 3rr Gtfi/TSBi&LJUlSj- 65 650 USS&'tJD «®r 


<&* Ul 9 - . 

11 .sJD© ^ <950 ussani @ Quirjpi^ 0 £DJ*«*/rjia«i 0 L/aoria © 

U1T(9)Q4 s jb& Gl6U6060th <s9q5)6F 2 - 650 UG83TID 2- U§l<3TflBir MT 65010 

Uc#[63>6F^]650LbL/ ITT 650 [uS33rii) /E-].^ 650. . ,,, 

12 ^6565 &{5<£65rib LlSOih 2_0 65@ U6WTLD <F JSjmL-&mirtU(lpgl &TTT 6S0li 

[iS)^*^.] [®0 usssrih usmih /kl]. •».. *j*/(Lpj$uLq ~.., ,umnb 8. 

. (SQTj&m&eug&'Sth . 

13 $q^uu$u9<so . jy *§}!&&ptreorth umnh 65 &i£i< 9 *ff‘mf!uuirmr umnn & 

<SGm 5 muuih(&^Q&iLJ 6 iifr(fy&^ umnh 66 Qjsmsu umnh 65 [S3/®«]« 

14 (LpsnjD umrth 65 umfiopm/D umnh 65.. ... .pihiBu. $0uustst^i9ar&n 

uiEJ(3j . •... *®s)<&&Q&frmirLD<omi~uth ...... 

15 . Q&ir$T 5 t &!iir$% 6 & uetiGOiuihjgjGOjr'i£U<so <5T(t§i5pq§6trusmmr umriA 

6fQ£>fi^06rTUUSSir65tST U6S3TLD &> [Q&SoVT^ (Lp^&G®- 

16 iur/r [^0«F«na=£i5si)] 0r(Lpi5fi(^6fruu&hrmr umnh 2-**... MQ£ti&(iif)6fru» 

umrmr umnh sl. .«^65...... 

17 L^6565L/l9.^06565. ^SthtSu. Q t &ITLLL-U)mrL-U<£$60 

18 in @)sir ^Gi] so ireQ 'Ssu&rlsirfrifiifisoJ ..... t Q^/nsjS(Lfi<mu. tuiriSso ..... ,0«rQ®/fi 

P^UlUlh tSlhL^U. Q^BITlLl^$$ 60 jsj Qfijpl- 

i. Read 2. Read 
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Q t Fttj i sS0^J) uStJ-L-eSuiq. « ®0 ussmh air i 9 p<Fir 0 !ss 

m <$J®nL-&&[riLJ(ipjF[] @tD 650 umnh [a_] ^dsc^/Qpjgj m |' < ®0 

U 6 miD a_] c |^65 (TjpoST. » t. . . 

.»^^3f ri_u<£ t Qsi) ^/Qp^QaFiLjipQ^^ih Qp/rm&uip [<$] 6&0 umnh & 

i$jD&=ir$g}<£<£ &th<$mrih u&ib 65 sgjih ^mLhmm/rujiji/Qp^j (jrju) ^jdso- 
'SJQpJgl nr 650 umnh iTL ^65 

. f£l$f)UU$£ju 9 <so aSnuumrmriij&ir/r Lomru^up^Gd Q)srr 65 ^(LpsiQ&tu* 

^06/fi sSlLlL-Gusir . Qsrm&Qufrsir 65 umnih «sr 0 pirmrmiDiuir^ 

. <550 umnh 

«0 ussstld as . imiriu^jop^i m (^iSscjyqpgt a-fff <$0iL umnh 

a- ^rw^Q^tu^rr^^ih a/a)<s&650 . ^/nQs/rsmih &/r®»n« 

u 9 &) .. 


6W .AIjl- esfleoth [0<^j *****»[jf)ji<s£r] uessrth @ 

. ^(Gzpm- 'gyrip'SpiQ&tij ^0- 

( < s50)(6VJLC &r&tUv&ruq L 65 <£0 umflh [«rj Q<3jtTm<3FUUlp 65 650 umtlh 

<9rr l9/DcFiT $<£<55 <3=iipmTlh [uSD/J) 2 ,] ^jmL^&G5triU(ipjgl nr [uSl'jSsC* 

^(Lp^ Q~nr 6501D umnh [>] ^65 . 

<®[ 0 *]^®°^©«^ ursiBiressrQ&gth aSf^gjsJr u^umri^inr^^m^ SiLu* 

9m[^UJ/T Lilith Q-®TLD8&rL-.G0Lh «£j6l]®dfrSu9i£0 ^SlhlBu- .*< 3 $. 

<q8lLl_ <str£o@ufru3<so ...... €=ir&=6srih sSlLl- . .q/lLi£. 65 650 

umsnh a° ^65 Q(5&)^i . Qutrdr [qpuuy 

AJ5* J§K®^© <5QSon£<£ (Lppso Q&irmr® jg 65 J)®# e/eas 

®r®)60/rih \J§umru.frirp^Q& SlLQuQuit p/r&Gijih jyQp^Q&iLj* 
^0*25^ iBnj&trpth [umrsvdfitu/r'y 


pP$£)QgO' ...., urf?umrL-iriip5 *5 iQg(>. .... ,^bitQld Qu p&&L-6i]ir/r&(SLiih e^sfi srr jp 

L^fT)6Up^(k rSjmL^UlSQ^ \j3up]mSU.Qmj/TLD/rm6ljLh !§)UL/Z£.<5S0 ptl(LpU~ 


^frmunLDumu &i 5 fS&$p?£!tu®]mn f 5 u,isi<si-.GXj^irm 6 xjiJD lOiuuipi^ 
u^mGu^<surrmsh umPiiujren $Qf}Lodsi'u.9so Q&fruhGti&mr&t^j 
$@$drmp^0mi^(u/r®ir gtqp^^i [Jj)6»a/] m&kf* ^ 


Translalioni 

1-4. Hail, Prosperity! On Sunday, 1 combined with the star Makham, 
being the 10th solar day of the dark fortnight of the Tula (Ajpasi) month in 
the year Tarawa, current with the Salivahana Saka year 1506 while Srfman 
Maharajadhirlja Rajaparamgsvara Sri Virapratspa Srfrangadeva Maharayar 
was ruling the kingdom, this is the silasasanam executed by lhe trustees of 
Tirumalai temple in favour of Vehkamarasa Reddi, son of Sellappa Reddiyar 
of livara-gdtra and Vivasa : sitra, one of the Vellllar family, residing in Avilali 

Note 1 :—This day corresponds to 18 th October 1584 A.D. 
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village (near Tirupafci), situated in the inner division of the temple 

villages...... 

5-27. since you have granted 40 kuli of lands situated in the village 

of.situated in Arakonam sirmai and excavated an irrigation channel for 

the benefit of the lands of Avilali (one of the temple villages) at your own 
cost* yielding an annual income of So vafti of paddy* valued at 32 rekhai-pon 
at the rate of 4 panam per vatti of paddy and as the trustees of Tirumalai 
temple are hereby authorised to collect the income from the said lands and 
channel every year* the following offerings of various kinds shall be prepared 
and offered to Sri Govindarajan, Nachchimar and Senai Mudaliyar on the 
prescribed days as your ubhaiyam : — 

[1. List of ubhaiyam for Avilali-garden festival] :— 

| panam for 1 uri of gsngelly-oil for tirumafijanam to be con¬ 
ducted for Sri Govindarajan* Nachchimar and Senai Mudaliyar 
while seated in your garden-mantapam in Avilali village on 
the day of-.... being the star Satayam (Satabhishak,) occurring 
in the month of Tai, 

4 panam for 3 palam of chandanam for tirumaSjanam, 3 panam 
for 10 palam of chandanam for kalabham decoration, 2 panam 
for 1 pana-weight of musk for His face, 2 panam for 1 pana- 
weight of refined camphor panam for 1 dosai-padi to be 
offered as tirumanjana-padi after tirumafijanam, .....7 panam 

for 1 tirukkanamadai-padi. 6 panam for 1.10 rekhai-pon for 

the preparation of 1 tiruppavadai comprising 100 tirupponaka- 

taligai.8 panam for 1 appa-padi, 6 panam for 1 iddali-padi 

.6 panam for 1 sukhiyan-padi, 6 panam for 1 dosai-padi,....® 

5 panam for 25^ palam of... ..5 pavam for 10 marakkal of pori, 

2 panam for 2 visai of jaggery for the preparation of pagu, 

3 panam for 100 tender-cocoanuts and 100 sugar-canes......for 

4 l vagai.4 panam for 20 palam of chandanam for distribu¬ 
tion, 3 panam for 400 areca-nuts and Soo betels,.for rice 

.2 panam for... .tirukkai-vajakkam (sundry-expenses). 

in Tirupati.1 panam for Anusandhanam officer, 1 panam 

for kanganippin (supervisor), 1 panam for Vinnappam officer, 
1 panam for Tevai (temple-cooks), 2 panam for Singa-mujrai 
and pani-mujrai, . ...for the share of Tiruppanippillai (temple- 
repairer) appointed by you for the.while seated in Kai Is¬ 

is olar-mantapam 4 panam for palanquin-bearers for Sri 

- Govindarajan..4 panam for carrying on. 2 panam for the 

bearers c f Tiruchchi vehicle for Senai Mudaliyar... ...2 panam 
for carrying on the image of ......thus in total. 

6 panam for 1 iddali-padi to be offered to Sri Govindarajan and 
Nachchimar while seated in your garden-mantapam in Avilali 
village as the ubhaiyam of Konere, son of.. ...Tondaraudaiyan, 
one of the VelJalar-community, residing in Avilali village; 
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2 panam for i palam of chandanam and 50 areca-nuts and 
2 panam for 100 betels for distribution among the devotees 

during Asthanam or Durbar.6 panam for 1 dosai-pa# to be 

offered to Sri Govindarajan while seated in your garden- 

manfapam as the ubhaiyam of.3 panam for 1 palam of 

chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels for distribution 
during Asthanam. 

[2. List of ubhaiyam for Virappannangar’s mantapam festival 

in Tirupati] :— 

1 rekhai-pon and 6 panam for.to be offered to Sri Govindarajan 

and Nachchimar while seated in the mantapam of Vfrappannan- 

gar in Tirupati on returning.for free distribution. 

4 panam for,.1 panam for.2 panam for 100 areca-nuts 

and 200 betels ; thus in total. 

6 panam for 1 sukhiyan-padi, 6 panam for 1 dosai-padi and 
4 panam for 2 palam of chandanam, 100 areca-nuts and 
200 betels to be offered to Sri Govindarajan and Nachchimar 
along with 12 tirupponaka-taligai on the day of. 

In this manner all the above-said articles shall be supplied from the 
temple-store on the prescribed days for conducting this ubhaiyam in the name 
of the donor. 

27-30 From the prasadam and panyiiram offered the quartershare 
shall be delivered to you due to the donar as his share. The balance of the 
parsadam and panyaram shall be set apart for distribution during early 
adaippu. 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your heirs, till the lasting of the moon and the sun. 

With the permission of the Srfvakhnavas, the temple accountant, 
Tiruninja ur-udaiyan has written this deed of charity and attested his 
signature. The protection of the Srivaishpavas is sought for this arrangement. 


No. 7. 

(No. 150—T. T.) 

[On the south wall of the Kalyana-Mantapam in the first prikara 
of Tirumalai Temple.] 

Text 

1 gj_ uv-LfiDP.ajo-a ewBijS ''j§&t9$mirnrtr®ird$rvirg3 nr/rffiajprQsannr 
i^e9rv&Jj%.ireu ^eflnr (j^rtro^Diu0^.6ussKD/rnr/nu^ aJj aSeSrv/rsSiu^ 
u^emfl^>iQF)miri$lGsrtD Lro&irerulg Q&eost/r&sirp 
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* [sQlUjOJ® OQJSi^J pr^^ QuBS^fB/TlU fhjps Lj } fD®HL3<mnp>pjgj ^QsUSfTSm-Qnfih 

QsHshs^&QlpmmiJLjh Qup/D $(WjLDcfeOu 9 GO 

2 taAirjBfipfrQffjru) ^u^hu^*®^^ 5 °®^“ 

uvtr&tTf'guJirjris mQsprr&sh-ir [sb&ujiujt 0LO/nr/r jysu&ph O<5^®uu0<50 
LfSI^UVff &s$rh u6Z0T6wfi«0@$5 <£ UUf- ph(Lpi— &-.€$>UlULDfrdS ^Jq^QsHISJSBL-.^ 

OpanL-tu/r gg»<«50 ^^ > uf.LDirpsnpSso\ $0&Q&/ruf-6r pphtstr <srr 

Su.friuir p jSiBfrmr 7 L]smrri^&(5j^&<£^^m jSq^QsHi&J&L-^mL-iUfr gpith 

3 ^<k^Ln^uh(kmm[Bir^Q(usr(QLD ^(pp^Q&hp(ip@p)h Qsusb&ff^^Q^QsHirsoimh 

[ol <®0] < ©0oOur/5«LD olu) «0 @ mu ® fib] usmh si ^0«- 
s^msmu. <5 «0 usmh ot jquuuuf. <5 <50 Qum&QuirsSr <5 

. ^smuAmiriu^Qp^i (ft [<$@ usmh a.],.,... 

jpjuuuuf- « «0 Q[f®s)&Qufrm <5 ^j^frsFuuuf- <5 <50 

Qusrmr <5 usmh sl m@nu.uuuf- <5 <50 [us^ani <=£/]•• •• • tuq^uip 

SuJGQ UUf- <5 <360 U6muD [<5rJ <3r@iU6&r UUf- <5 <50 U683TLD Sr . 


4 QwsmsQuirm ® .<55«6»5jy(jp^r-.«...®05/r^l<50 oeamh <s ib %u- 

umr§mr<£& i<50 ossstld a. ®jj<3Fir$<s& &®psmh u[soh] is. <50 
usmh f c m «0 usmh [a-] uSSso,^ Q^trr <50 usmh 

a. [<^®] QronsQuirsir 5 usmih 5 Qpmm usmih & SimmQfismp 
usmih 2 - uGffip!(Lpsnp usmih <5 GhrsmmQuirsk a) usmh 

. sQu.iriun p fS isirsir phdUu. lAsmu-upjgi&qjj ldSso^SiuiS sir 

Qu^iBfrsfT mir&SiJDirfr QdFfSQppsQiiJirtr ygPMepgss/nrqijih Grqgipqrjetfl 

5 Qmirsmi~- 0 ®fr srsmdsm su «-/fl<50 u^ii a. (^tfihij spthpsmh usoh 

u),'?5_ <50 [u®3U£> I23L £] &G1TU <& &®j$smh USOh 

SL. <50 usmih <5 r ©0(^5zjDs^L*ss) (S 5j5i<50 Qsh^anr mpLfrtrlh] 
'gjrh&LB 5 <50 USmh <5P ^0®/rLD ( 5J57«0 <50 

uemh &- u-G&fT&Q&hL] ? <50 usmh © ^(Lp^iQ^iupQ^^h 


^q^LD^&svruuuf- Qjgj£$3Quj/rj565rh sp [<50 Qtren&Qufrsir <5 usmh 
^0 €U/r> QGirsmu-qfjetfl ^QpgpQtFiug}- 
Jij0^h ^0ge^)<55tb [« <50 fdqrjuQu/riBsh <D] 50 Qtrm&Quirsfa <s 
usmh ® Q/63>5uuif<S0 sBsuirh ,jy uuuu jl a. <50 Qirm&Quirsir a_ 
jy^tr&uuiq- Q- <50 QtrsBisQuirs&r a. [usmh #-] su@nL-.uuuf- <s <50 
usmh cP/ Qs/rpSuuisf- « <50 ootld c 9 j u 9 lLl-.Suuu}- m <50 
usmh [«r] ar&iusk uuj. 5 <50 usjrarii 5 r [LoQ@«/ruui^. <5 <50 


1 . Read aytu«wio«i^nr^. 

2 . Read Q^^^'^snLBiijh* 


5. Read ^^^mrssr. 

6. Read ^u^lbit^ <s $£}&>• 


3. Read e^f^ji^rQririh. 7 . Read i^sarrr^— 

4. Read <3aserrolS^(gjoir^ f gg,. S. Read QrasisQurrek sgiigiih. 
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Umrih <95r] 0J§pc®0iJ£9L 65 650 UottSTUb &r $03j&<m)LDmU. <$ «0 
umrih <ST. 

7 [<®0] Qirm&Qutrs&r a, osotld .«0 QirmsQurmr sl utr^Q^p® 

Q€ii6QG0th <sSm& c 9\ «0 umrih Qpm®fru9 @0 650 umrih m~ 

wir®»Lpuui£ih 2-/J7 <S0 umrih a 3 uoo/ruuLpth c9f «0 [Q^^aQorsir 
s^.] i9p&fr$$j&& &®pmih ueoih u) «0 umrih © «0 

umnh & &{* «50 umrih <=&$ $5}qij&m&w$®mih iSpsuirsth 

iDsl 650 sflfia/[zrui] j£f(t^uul£huinr Sjbsunr&ih & 650 QrrmsGurrm s 
umrih . isihiStninr Sjneuir&Lh « 650 umrih <§p...,. tQ&iru9eo» 

6 5*a©T650 

8 rBp®J/r®th 65 650 umrih & i *>****£$0uu$iiuir£ umrih a. &mutuirir 

umrih a. (orqgis^sQ^erruumrmr umrih . 

9 [Qj®»65Qu/r6sr or umrih er]. .«***mmrL~up$sl@& ®r(igm@qF)<sff} *g}j(Lp^Q&tu~ 

gSQSjfsrrjih ^juuuiq. 65 650 Qum&Qufrm 65 « gyfSn^uuu}- <s» «0 

Qrrm®0uirm m umrih e.. 

10 ^Qumuirp/hlfSfrsrr Q^irtLuLDmriuu^^do .... # *uir(^Q®/r®® Q®j®$<soih <ss£?®d6F 

6=» 650 umrih . *iQ,p&(r$s}&& &mpmrih [u^lo a.0© umrih 

«) . 

11 Qmir^UUlS^. 65 «0 [U0Z0TLD cP/]. *.. • .^ 065 Q 6 : /r£f <s 55 ^ 0 @ 6 TT. 

12 'jymL-&&iriu < ®i(Lp^ >jlm «0 umrih [&.] 0)<fevj)j(Lp^ «0 uaarzz) 

/H_]. m&&Q&ir<ornr umrih <sp Qui3iuirir umrih p (gj/jp’A) umrih 

? * m , .'L£>mrL-.u&Q&/rpj 5 fr umrih 65 mmru.uuu} l650 ^5®/«0 umrih 


13-14 

16 .. 


[«]• 


mjm&tusxr €Hkstimh y$ uemu.mr^$3Q&) SlLQuQuit ^$65- 

'Su.Qj^/nsGkjih e&i(ipg&Q&uj<£Qf)6tfl6&r Gt-tjGLM^i&Lh umrmfliuiriri®j$®& gjsfl-® 
Q(S0ir6irjpuh *95 itQia Qupsmu,mirir®sijih Ssirp^a ^pmp^£o 
iSlQ®0 Qup&sL-Qmjir- 

16 LDirs^ih |§)uu*f«0 pihSu. ^(s^irmumhumrr 

®L-.'S&&®L-€ufifr®<si]ih ^uuif-SQj y$mw®^miir®mr umfhurr& Qa>/ru9<sc- 
65633 r «0 $(^$drpmt0mL-tu/r0&r 
nrQQM# ^ 

Translation* 

i-2* May there be prosperity. Hail 1 This is the iilEiisanam issued 
by the trustees of Tirumalai temple in favour of Avasaram Chennappar* son 
of Narasayyar of Kaundinya-gStra* Spastamba-sltra and Yajus-iikha, residing 

i. Read * 
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in Nasilftkkar village on Friday, 1 combined with Ihe star Chittirai, being the 
full-moon day of the bright fortnight of the Mesha (Chittirai) month in the 
year Vyaya, current with the Salivahana Saka year 1508 while Sriman 
MahSrajadhiraja RajaparamSsvara Sri VirapratSpa Sri Vira Srirangayayadiva 
Mahiiayar was ruling the kingdom, to wit, 

(1) List of ubhaiyam for Sri VenkafSIa at Tirumalai:— 

2-14. 5 rskhai-pon (gold coins) and 7 panam is the cost for the 

preparation of 3 vellai-tiruvolakkam-taligai comprising 30 
tirupponakam to be offered to Sri Venkatega and AlarmSl- 
mangai-Nachchiyar (His divine consort) as the ubhaiyam of 
Avasaram Chennappar on the day of the star Punarvasu, 
being the day of Vidayajjri festival during Adi-Brahmotsavam, 
celebrated in the Temple at Tirumalai every year, 

7 panam for 1 tirukkanamadai, r rekhai-pon for 1 appa-padi. 

2 panam for 100 areca-nuts and 200 betels.1 rskhai-pon 

for 1 appa-padi, 1 rekhai and 2 panam for x atirasa-padi, 

8 panam for t vadai-padi.6 panam for 1 paruppuviyal-padi 

(kadalai-sundal-padi), 6 panam for 1 sukhiyan-padi.5 rskhai- 

pon.. .. for sugar. 1 panam for 2 naji of......2 panam for 

1 tiruppanyaram (vadai-paruppu), | panam for 3 palam of 
chandanam for distribution, 2 panam for too areca-nuts and 

2 panam for 200 betels ; thus in total 1 rSkhai and 1 panam is 
the cost for the......4 panam for Tevai (temple-cooks), 2 panam 

for Singa-musai (fuel suppliers) and 1 panam for pani-mujai 
(suppliers of brass-vessels); altogether 10 rekhai and 3 papam 
is the cost for conducting this ubhaiyam. 

(2} List of ubhaiyam for Sri Utsava-Murti at Tirumalai:— 

2 panam for 1 nali and 1 uri of gingelly-oil for tirumafijanam 
to be conducted for Sri Malaikuniyaninja-Perumal (Sri Utsava- 
Mgrti of Srf Venkatesa), Nachchimar, Senai Mudaliyar and 
Sri Bhashyakarar (Sri Ramanuja) while seated in the manfapam 
constructed by the said Avasaram Chennappar at Tirumalai 
on the day of Vidayajji festival, occurring at the end of Ajpadi 
BrahmStsavam, 3 pa^am for 13 palam of chandanam for His 
body, 1 panam for 2 palam of perfumed chandanam for kala- 
bham decoration, 4 panam for 1 papa-weight of refined 
camphor (known as gembnra-karpSram) for His face, 2 panam 
■for £ papa-weight of musk for His tirunSmam (tTrdhva- 
pundram) in His forehead and 5 panam for | rose-water vessel; 

1 rskhai-pon and 6 panam is the cost for the preparation of 
4 dadhyodana-taligai to be offered after tirumafijanam as 
tirumafijana-padi, 1 rekhai and 5 paPam for 1 tiruvolakkam 
comprising 1 o tirupponaka-taligai to be presented after 

Note 1;—22nd April 1586 A. D. is the equivalent English date. 


48 









INSCRIPTIONS OF VENKATAPATIRAYA’S TIME 

tiruvarldhanam (midday-worship), 2 r§khai-pon for 2 appa-padi, 
2 rekhai and 4 paPam for 2 atirasa-padi, 8 panam for < vadai- 
padi, 8 panam for 1 godhi-padi, 6 panam for r iddali-pjidi, 
6 panam for 1 sukhiyan-padi, 6 panam for 1 mandhara padi, 
6 panam fori kunukku-padi, 7 panam for 1' tirukkanamadai 

.2 rekhai and 5 panam for .2 rskhai for.8 panam for 

8 vfsai of jaggery for the preparation of pagu, 3 panam for 
50 cocoanuts, 4 panam for 200 plantains, 2 rekhai for S jack- 
fruits, 5 panam, for 10 palam of chandanam for distribution, 
4 papam for 200 areca-nuts and S panam for 400 betels; 

1 rekhai and 6 paPam for 4 nirvaham of Tirupati residents. 

4 papam for 1 nirvaham of Nambimar (temple-priests). 

4 panam for 1 nirvaham of Temple-accountant.2 panam 

for temple-councillors, 2 panam for Tirupati-residents, 

1 panam for vahanam bearers as tirumun-kanikkai.thus in 

total 7 rekhai and 7 panam is the cost for.1 rekhai-pon for 

1 appa-padi to be offered while seated in the mantapam,. 

1 rekhai and 2 panam for 1 atirasa padi.while seated in che 

garden-mantapam on the day of VidaySiji festival, .4 panam 

for 4 vfsai of jaggery for the preparation of pagu.8 panam 

for 20 palam of chandanam for distribution among the 

devotees.S panam for 1 godli padi.during Brahmot- 

savam,.3 panam for 300 areca-nuts, 3 panam for 600 

betels. 4 panam for the kaikkolar (temple-servants), 

^ panam for Sippiyar (artisan), £ panam for fibre.1 panam 

for mantapam repariers, (mantapa- kottar), 5 panam for flowers 
for the decoration of the mantapam. 

In this manner all the above-mentioned articles shall be supplied 
from the temple-store on the prescribed days for conducting this ubhaiyam. 

15-16. Out of the preparations offered the quarter share of the 
prasSdam and panyaram due to the donor as his share shall be delivered to 
you. The remaining portion of the prasadam and panyaram shall be set apart 
for distribution during early adaippu. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your descendants as long as the moon and the sun last. 

This is the writing of the temple-accountant, Tiruni.njra-nrudaiyin 
with the permission of the Srivaishnavas. Hence, may this (charity) the 
Srivaishpavas protect! 
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No. 8. 

(No. 34—G. T.) 

[On the west wall of the first prakara in the Temple of Srf GSvinda- 

rajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 uv-*fiD8eur* lt$ ldsstld ®jritr\.irtrg>ir ^r/rgg] rv’ir^euprQsuvni 

^eBfrra^^reu 

2 [gprojojQf.aSMHTvnut ] usmenP^mirfieirp 

W 3 <mir®njl§ 

3 P®m5l) WOldsC Q^imsainSskfl) ^iroj^/rifl g*-®( m<su&&[r<£&# . 1 

Translation 

1-3. Hail! Prosperity 1.on the day of the star.in the year 

Sarvadhari, current with the Salivahana Saka year 1510 while Sriman 
MahErajadhirija RajaparamSsvara Sri Virapratapa Srivira Srirangadeva 
MahStiyar was ruling the kindgom,. 


No. 9. 

(No. 412—G. T.) 

[On the north wall of the second prakSrS of Sri GovindarajasvSmi 

Temple in Tirupati.] 

Text 

1 ®_ Lro ""' a5Ssi l" n \J§ s WLf>eaDinnr%ir@air% maeuprQeuajv ttfeSpr. 

GUjfiireu QeumJSL-U^r^^-sniMajDirinriu/r 

usma&jqqgetrr&sorp uv&ir<am\$ VQldso Q^sOeoiriSsarp 

jb^jesuo oeu&gjpTjgg! &p&i_&q5F >t upjgi Lj.Gii-tu&afi'X jp u&jpessrennaLjUi 

w-'&eu/rirQpih Qupp ^inrL-is^^pjp^str ,Q(t^d 3 sou 9 &) ^esrppir- 
Qiririh e6g2iLJi5&iiji£gl<s@ ( Tf}&(3j l }j aeumpiusrflei) &^ip,a®^ Qu/fliu 

.^tru!ijuig)iu««0«0 Q&i/r&M O’^rsih usmes&&(&f&ppuis}- 

$(D)Uu$d<t99i enbQu 0 iDtr giyr j©0«/® H-fyFil $?0ig)sir (Sperr u) a_ <50 

^QFfW^ssrpssa^ erem%m ajfl«0 uessrub ? (^i£LDH&ir£p 

uGOih ik. umnh p tsefruih &&p6srth usOim £)&. «0 usmrib 

***• . U(T^ULj<sSlLJ&> 67 <-$ \fLJULU $L. <S <SB 

£D 653 L~ & Q^SfTGn&LJUtty. «& UJT(<3jQ& : /r<S3<& QuSOGOLh 

2 jV] &f5^<s&rib usOld [-«.] 'jy®nL~&<£/riu(tp jp m^ar 

M' 11 ' 1 ' gjeir tDe_ «0 uQF^uLjsSiiutsd * 9 ju)& . 

yULJUUf- ft)&- ^jLlL^eSuuU}. H)q~ . $0<£& (633)a)S9)£_. (Da. 

Note 1:—The rest of the inscription is much damaged, 
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uis) l &)a. Q^irm^uuip u)a <i@ QfrmmQurrm 

umr&sStumrh uiuj# m LDuasfr^i^ umrh &b»*»** » K gy6y@$(ipj$ 3b 

zjDFffi«/rjiy«0 umrh 3b . QuirtfliuQp3b ubn&mir,£$}&(&) umnh m. 

ufr(&fo)<5 z /r<£<£ Quioeoh <s 9 m&= £)a «0 Qirm&Quirm m umnh a 

sUjGim(fjgj£' S &f5^5mrh uo®h [u)a] «£0 umrh &r 

jSsS-m «0 umrh @ Qtrm&Qujrsir <ss umrh a 

jDjmu.i&iriu(ip^s (E-^abm <£0 [Q/r^asGLi/rsir « umrh ©] 

Qffm&Qujnsir . u£jl, ..., .&rhQu0i£)/rQ)ir jS0Q®&$e®h &)a h 

j£}@{oB)6k Qmiru 9 <hmir&<s ®'®0 Q&irS®&£nr$g@$ih ^^Qm/r/r mhQu^- 

u)rgj©LD ^(^Q^isjm^.(ipmu.ujirsir <s 9 iu . ®j/riu&mr35(3j O®l 1 l- 0* 

gnjhQuirjp Q<£frm&uuis}- « «0 umrh @ QirmaQuirm . 

Qtrm&Quirmr @u) . 

3 <arhQu0LDirf5S)ir jSqijGi/® ^-^^h tDa ii ^©©^ $(n)j£Q&ir ^rjhl^Q^mfl 

(orp)wQ'jyQjj^tfjhQufrjgs ^(Lp^jQ^iuiLjh ^jiLuSuuip [«] <£0 [Li6&3ri£) 

<sfc].. $sl0uumrmfitutrirh utujry 3k LD/r«ffi/rjj2/«0 umrh 3b jyaiio- 

«£l(Lp£tJ LU LDird5«/rjpi<®0 umrh dk QumB^Qpjgs iD io/r<ss«/rjj2/«ss0 

umrh <% . UiTt&P&ir&s Qustisoh <s8m& <ss <$0 umrh & < °^ < ° Lf6[r J$3535 

&i5]3smrh usoh a. ^mL^m&irajQp^i . /it ^flsotuQpjps a/?r <$0hLj 

[®£)j $§0f£Q^/r . s<struh 3F®fimrh uo&h a. «0 umrh & 

&/rj£$3'j>/(!F)Gfr &irh&h <s mjb^h [<gs] uJ^S/r- 

Q&hi-i [«$].[<$] L^fl^irmh umrh a *g^<$ Qirm<&Qu[r<m a 

umrh a ^ ^<35- ®rhQu0mir^)sr l$0®j®&$f®'h Qtrm&Qu/rmr mid 
umrh 3b ? whQu 0 LDjr< 63 )ir jSqfjpQ&ir 6r/Si^06tfl jSqijsQfS <oi(iptk'* 
<£0®$ erjnisjS^Q^^hQufT^j 'jjjQpjpQ&ujiLjh ^il.u.Suuip [«] «0 

u€mh 3 b . msu^irS ^0<ssQ<s/n^S0@srr « 

$0®®r <® cgj« <®©©^ a ^miemflLLir- 

4 SSsuffLuiumjarrir ^sumfijSqfj^srr $ 0 pQ<£ir ,0^«- 

(&}®&&mtr& : Qiu/rir LD/r/r«^ 4 ®0 i g)srr ^0^0^/r <$. £<ssfl<8Ujr&M ujiu/ei* 

6 5/nf ubtrQ <£^©©^ mw3Sir&$t$0(<5&)<5rr «^eofi^P©© 6 * 7 " ^0^0^/f ifl 
«|$<s ^©©®^ <57 «0 ^(yb^Q&ujjSqjfjfsrfjh ^L-L-Suuip or «0 

Qsrm&Qumsbr & umrh [a] ^Q^uumrs^fliuir^h uiujy id 

umrh & . umrh a uirssr&sb.® <sr «5&0 Qii®)s0LO <a9m3F <sr «©0 

umrh si iSjD^^^idS &&pmrh u<soh <sr <j)/mL-ii&iriU(ip^ wlw ®/D 
^^sd^jQp^ (orfrr «0iL umrh @ <p ^<s Qirm&Quirm ® umrh 
cP/ ^ «^c35 Qjrm®Quirsir 3bii)3b umrh ® ^0dm3sm(pdsh 
$0j£QfSjr j£)0uuifl3ULLL-h msir pjsserrmj/ru.h Qtrm&Quirm [©«?«[ 

. $$0$QjS6Jr .[Qm]^6»^u<szmi> a QsrmmQuirm [©£)«] 

umrh a j$(V}j£Qf$jr utsj.u 9 <si) &muiuirir Qirmm« 
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Quirsir <s usmb SprrSdm mmtuQ&jretnr Qsr6s>&- 

Qurrsk a_ usmb & QuSiurr usmb a_ £$ljl] [uszfsrLoj ^ 

j80*SS3)c5€l/ Lp<£<Sxb ^jQ^UuBsmLub 

5 susk/Dperrsiurub 1 Qgsm&sQuirsir &*a)& usmb [/a.] ^*5 srbQuQ^mm^d 

&bmd<£b QgmsQu/rsir [/3t@Cst] usmb <£\ . f£gj6ufru9&> Qmiud~ 

OsinLip ^Ibrnuu^iuds/r Q^mLumsmu.u ^^<£0 <S#j©«o/r iW j£$b}<sq 
2 0 @uyP&fr<sop]$<^^> 8 ifi 6 O ^<su %u<zbfi<£j& ^Qiuir(Q)@Q^err QmrrSdfi- 
Mr«%® udosatuib^GOirp^Igpib << 5 S)dQm/rir usosodS^ib [Q&SssrQppSiuiriF^ 
0 Txl© jS 020 j 5?*$0 07(g>is£00yfl ( © 01 £) 0 ^ : [ 0 Sr]xb 

Q&trGmL-QjjGrr srsm&md^ s«/fl*5S0 usmb p (&jLpbLj &(r<&<£ spd^smb 
u&>m /a <S0 usmb ? &m u^G'j&iSjSsmb usob (Da- «0 usmb &r 

^©© LD ^c^'®0 &$hjp&ifl ^jrdmb a/ *©0 usmb m fG(^Qp&msm 
a3^^r«0 «xDL£/rr rdmb ? «0 usmb *s u£&jfQsFbLj <su 6 50 

umrm az. «j^<5 QurnsQuirmr m umrm 2_ rryb 

uup Q%-pggjq.& f m i l b & 650 Qirstn&Qufrs&r [« umrm «*] 
^ 0 a/yr zr /r^sssr b Qssgsmu-rr^stfl jyQp^Q&iu& 0 (sajb ^jq^Gssuirsodmb 

& .Qtfss )*®Quirsk a. umrm gl. eu j${^d&<sv^m6&)u~ <55 <50 

usmb &> cgi’uuuijf- m «0 Qirm&Quirdr <5 mrrgBfsjsmr 

6 0£^_ (j^l0®frifidraj umrm a/ susmmuuip <$>J5®u.uuip <5 <50 umrm ^ 

^iLtsBuuip *5 «0 umrm <%■ sfrQiuskutp <s *50 umrm ® 

(j^^gdQuuip *5 *50 umrm @ Q g sirms=£jULf. <s *50 umrm & 

@ *50 Qjrm&QujToir e_ usmb <=£/ f$q§uu55$,tuirgp^d(8j 
utujcM [®] /x)/7<s*5/rjp2i<£0 umrm @ Qu/nfliUQpgp d) mffd&fr ^$650 

umrm ® urr^Q&irdm Qsusoscb sBsv>& /a *$0 umrm a>,.... 

®mi9m/nrd(3j umnb *5 sBQ^buj <50 umrm [ 5 ] i9p^ irfSdm 

&mpmrm usib sl *50 umrm ^mu.dmgiuQp^s /a /37 * 50 !) 

$§j$oC*g>l(Lp^] 3nfrr *500) usmm [a]. < s£j57«£0. ^*5 Qgm&Qu/rsk 

® usmm a. ^ ^l^dmmsuLpdssm Spsug^b u)su <50 Qrrm&~ 
Quirsir *5 usmm sum<s <5= ^ 6S0 usmm 5 s ^ £S} 0 uu$$huirir 

umrm [a] ^muiuirir umnb 5 mmiSkDinr usmm *® *&jsp}' 5 z ® t $irs$rm 
usmm *s * 5 ®ssfrsttfiuufrib usmb *5 eS&msmuu^Q&ujGiJir/r usmm <5 
Q'&emeau usmm sp Sdj&Qpmp usmm a- us 5 $Qpmp usmm *5 

usFSFip usmm *5. msmu-upspb^ y0^*50 usmm *5 ^irdsssir 

wSsnuLjd^ usmm sl. &su&b m-sinm 3 k.S usmb ® ud^sQu. 

^q^uusmtuiSmdorrd^ stn&tuQ&ir- 

1 oiid usmb [tl] — Qa>nSd^gg^® ud)SsOiud^}sOg <£ ^Sgtib ^&)d$mirir 

usosddSjspib Q&$m(Lpj£@ 9 ujfr/r srbQ UQf^m tr^rr ^Sq^dsto&uS'gpib 

1 • Read sy 6337 ^ sir .suit L-b . 2. Read ,0gu y Ga;/rso—,® 0@sir. 
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Q^ff(hu.LD6mu.u^^i<i(^ &r(Lpm^Q^e/r umrh [«r] 

. LDbihri _ uh e9/6ir$&& tS 5 )«<sQ<®/rsrr /^0 umrh [/i5_J yfiijig umrh 

@ gj/r jgs^a) umrh ? 0 hi&jDSrQFjuh umrh « QiBmmparQ^uh umrh 
.... .uih^LD Sts)Lj£<5 <5L0®a»0 uemh 65 «g<$ ^0<®«»6S®/y)6565£jQ 

Qsrm&Qu/rsk [©]...... (0) &&Qur ^^QsumrsL-QpmL-iuinr 

Q~U!uh GkjDMJ&Q&irL-L^ jS WLDLJU I5fTlU<S&ir Q&irLLl-~LD<5mL-Uj£ JiJ650 
■oiftpis ^Q^^^ujQutT(Lp^i gdtbtxiuu^tu&air Q^/r tLi ^LDarkfr u.u^s^as^ 

Q&irfiQ[5'£inr$%6&r ^r/S^^&ifl «gy a^iu/BQ^^h ^lLl^gBuui^ «® «0 
L/aarib a* arQtudruup <ss 4*0 umrh @ 0 jp/ 40 iJUif « 650 

umrh ® Q/Bfrm&uuu/. <s «0 umrLD a 3 . 

4« US 33 H£) S— QufnfltL/(Lp£J 2 — /JDZTSdSr JJ 2 J 650 UmtLD 2 _ ^ UfT(&fi&/r&& 
Qmstiatih (Sms* as- 650 umrih m. ^jG iIQir £3&& aiijsmrh uetih 
0L 650 U633T1D ^ ^mL-£&friU(Lp^ (iT®u) 650 UmTlh ? f§jB®tU(Lp& 

;fx_irr <ss 0 umriD ^ «^65 G&m< 3 »Qufrs 8 f ifLe . ©. • •dsiM&frmiiliJUfriB umrin 

® L^<a^6S:0 LJmtLD ? U!5 <356$ l ^Q^UUm^UlBshBollTaS^ USSSTIH /EL 

umnh <35 . umfirLpmm umrh 65. id mruuh $pir 


(§&& .^65 Qrrm&Quirsfc 65 uemm 95 

. ^hinuu^iusmir Qirm&Guirsir [sliD# 1 umrih QldiljQ as m ... /y. 

QuiriLi—mrqstyiu&asir Q&ff .[^0O6yffi/<s5L-.0D6?»L-.or/r]. QfSiriluj* 

Lnmru.u<s ^fc®0 Q&trsB/s^trirsgsir . (orLp/r/s^^^sSjgilh* •... • ^auasi if?- 

^0(g)srr j ®p/sauinfl @srr 65 m/r®^0(g)srr 
9 jSpJs^frS^oh 65 a j>€utuiu/rQ$(7T)((oS)&T j£f/Bj&<£®ur(fl$G8)6rr as 

$jrbp6uirifl<(D3)6rr & .^0®^ Qpuui D@sir « ld . Q&/r®DU.p- 

J®©© 6 * 7 . &&&®neriu(y)jip .. ••. .^65 @)<srr 6®» 650 mimmuup am uir(&j 

QaFtrasas QugogolJ) sQma= & 95 «0 umnh & 95 GUjGiMsr 

&ik@<smh ueoih 2-.D& 650 umrh a* ^mu-rS^iriu^Qp^n /bairr®u) 

umrh [tSr ?] (§}$stiJ)/QpgP 650 umrh [<sv ^66 Qj«b65» 

Qu.rsir 65 umrh .«qjl_65Q<550J u/s^sgSIu. ^Q^uuassPiuiQGfrdsft Qrrm&- 

Qurrsvr & usmh a. umrh <Sr m&iuQsirsrrjr {dqFjQpiB- 

mir€6&6 5®d<55 umrh <95 »«.» *LAmrL~u&Q&ir£5 <sir umrh ? . *§imias(ipm/D 

umrh {&. uc'j?sfl(Lpmp umrh 65 u&&up umrh as ? «gj65 

a/Lp66ds h Qrrm&Quir'sbr a 3 ? . ^O^BirskmLDiuirm . 


10 . • . .^0LnSsd . ,Q^S(Lpi 5 ^ 5 (J^mr. .... * $0LD!r&j£ $Qf)<<o&)6b .S 3 ) j£'jytA/T6U/rm&‘ 

(g)«rr 65 ^65 (g)err 065. urr(&foia=ira$& Q<su&i)@inh Sm& a 3 «T0 

umrh a 3 ^mu-^mrriUQp^s /am «0 umrh [/jl ®] {§j$sotu(tpga 
q. «0 umrh [osl «^65 ^Qp^QaFiu^Q^^h ^/«D65«0 

Gam&Qufrair Da 3 umrh ? &muiufrir ^(^QpmmiresSimm QpmaS'* 
Qumri^ 65 umrh as Q^smeu umrh @ ^ SmsQpmp umrh el. 95 
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11 


12 


13 


14 


umflQpm/D usmih m p j£ilQ £s)(ifj<£ • . usmih sl uii^ssQu. 

0(^UU6SSpUt3sb&ffdS^ [l/ 62Q7LD © j LDSmi — Ulh s9p/rtSis 

Qmffefnr usmih © p 


iO6»rL-.o^^i«0 Qir&mmQuirsir & L£<ay650 usmih [2-].... 

o©«0 ^ihiDuu^ius^h ....» «Quirihusm(( 5 $)iu&®jr QiAiumQmff’ili^. 

^ihiDuu^iusm/r Q<£triLu.<£^ . i 3 sir' ^ypsu/nr ^Hjb/B&pga* ®0 

Qu/rp&ji^u 9 &> Qufril.L~mr^ij)iU'&&if Q^rnLuih mirpsth 

« «0 usmih sw suqgapih 66 c®0 QirstnssQuirsir m usmh sl 

^(^uu^u 9 &> $S(WjL£)trSsti SS^sth 0 jti)Lnuu(( 58 )iu<&< 5 fr Q<$tr 
,,, Q&/rsm® Qm/rsQibfSPirgg® &T(Lpi^S0stfl ....., 


S- <350 LD/r^LD <S <£0 S$ 650 . . . * • Qi00£LO 65 650 

• * • • * QirsfomQuirs&r ,..... Q^iriLu ,65^650 Q&irS®jsir/r^sir [<g)<£$- 

£i>rr] Q&G8r(tpj£6§liuinr . Q S0u.su/r<sm t d tSty&Qmmr ug$®)&* 

h ©F(l^/ 5 < s^ 0 (€y 5 ., 'ji/tpSiULDGm^irsn^iuir, . 


• * QffGnaQu/rs&r* tirnr^ ^enir .,jy i^-ljusuu ^(ipjgsuis}-* * •** % 

mjmds 6 ° ? «0 umrtl) s* ^. ^^ssmsssu^pd^ih .• <.. .Qiwssqpsm f& 

usmh « U6®&fl(yz6m/D usmh 65..... ^0uussSiumrh lmj 66 LOir«- 

«rjs?j«0 usmh «©. &&< 3 ssmh us®h m l i£>irir<£L$- 

fijSe® Quifitu<5i&[r(Q)$-Sl mpp^orr .... ^q^ld&o 

$8}qf i ULj$£lii9<30« . LDsmuu^^sa <st$^(^<3$ jpsrr&tAG^fiLjffremh 

Qmuu.0strekjh Q&irsShh<$irir%%<a2)ih ^^Sm/r^h jSqjjsQ^s} srqpm* 
fiSQj^&Tekjtb* •.. • .^0to@«FS3r ( s^^s7«0 QwSmr s-/i?«S0 usmh P sFwgsssrh 

u&h *l «0 usmh P .. 


»•.«.« u&BfrQ&hLj a_ «S0 [Qir 63 » 65 ©o/rw /#l] <j ^65 Q&mtmQuirmr «r £ 

«^(lp s ^QdFiL/^ 0 ( 25 t£> ^ 0 LL^SF 15 LJUU ^ 637 X 0 < 9 ° ^09@>656Si£) 

s* ® •.• *^0iD0cff=«SOT‘£i) Q&irsmuqtjsS ^(Lp^Q^nuiLjub Q^^^Qiuir^mh 
[V 650 Qrrsfc&Quirsir « usmih «*] sum&uuiq- ^uulsu ^ « «0 
Qff<mmQutrmr <$ €ymL~uuify. <9$ «0 umrih ^ ^lLl^Suui ^l « «0 
umrih &t < 3 rQiumrurn. & <50 usmih @ 0^2/«0lju^l <s <S0 

ummih ® Q<%ir<m&uuu}- & «0 umrih & ^<5 049- ^ <50 Qirm<& 
Quir<sbr /r. umrih <£f jSiqTjuumfiajfririb uiujpi [« LLumsir^)^^ 
umrih «] QuirPs « LDir«s<s5/rj^«0 umrih <s ^ris^smih 

lj€ 0 ld a_ 650 umrih P ^mu.isnuqp^i a 7 @ud «0 umrih 

p iSlSso^Qp^} m ®iD «0 usmih p (§)®rr$ir ®iD «0 usmih in. 
QfSBiEJ&fnu D «0 umrih 65 650 £i)L/ 2-/7T LD/rihuLpih a-/w [«0ii usmih 
<Sr],.... ,&muiu/nf [$Q£(Lpi 5 <&/rewPt'&m& usmih «] ^^[dF/s^resrii 


umrih «].. sSsmsmuuih Q&iuwirir usmih 65.»..«.[ 
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15 umrih a- ! j§' 'MuStysuirsT ...... ^gjunsssRajL-ih Q&irQ 

,,... ,gj!(7F)L£imPi .[«/r]&firu/rs3r.....,<g)©r [Qo 0 ld]. , Q&irS®pmr$im 

STlI©^ ,©0 3® j® 6T(LpiS^S^&fi . LLmTU-uh sfi#/T7$<5S6& [liSWriD /E-] 

.. ,QiuSuJiT umrih & Q)iTGgjis® umrih m (gyrnu* [ 0 <®r^~] t9tif*&& 

[uimih al] .«s >0 Ljmr$Ln»T& smrisuiQsrr&n $<i<$tudr ujpmtrmdr 

QuireBs^tl.® Qum&Qunrsir u)3h umrih 2 _ ? ih f cF/r Ifkotuinr Qj<Fis t s^ m 
^ 0 g 0 f /kl r ©0(g)<3iff!<a? fefnhi &Lniri9<£^ u^rrQs=hLj <$. Lomru* 

U'$f$G0 &f(tpiij$(TFi'5rP ! $U(T]FjQ®Jtr®®'S<&lh & [ffl/©3)<£Uf£. 
< 9 w"| «jy jspj&fSjS/rGsrth umrih & <% rh tsirmf. uufrm umrih <$ Q^meu 

umrih <£. j&JQ-pj&Q&iu . ^Q^uu®P f <£<$frLDih QsirmrQsvp 

umrih . 

16 «0 umrih Brr GummQuirm [/blatS-u)' if)®# Qurar ymmp>M 

i @© u ]«^ < ® 0 L ^ iUj^© 0 "' ^u®ku-irir<£'^}®(&j <a£klu~ Q<$jb(3yiiir&ir~ 

ckmuSso urrSoWUJ&QhmLDuBsd l^is^idSoS ^/[«^ib] <$ «0 &/ 0 s£zi 

« «0 Qtrm&Qurrsif mtuo) zBSorisp (ip^sm Q&irem® 

@)ip <Bjm& erioeoirih y$umL-rriFpf3Q& Sel®uQu/r<smsu.m € sirmiSijh 

umrssaPiiuirir t af3i» Q^irskminiuirs 

. .(gjsrr £)&. <S0 u(^uLje9iu4o &tu)sl. ^lLi^S £)sl 

su/r&eSth Q f srrm<Fuuis^ <35 <sr lt.Q u 0 i£ .rgsjflr §3 (Tfy&Q/£$*•••** *£bIwimjU" 
gr)tu£&/r ao^s? ^jLDfr^frm^ ^lLu.Sljui^ m QjSirm&uuiq- .. 

17 $@£ju£?a9d> G'S/rdrminiuirtB u(^ut^Siu<m *». 

^lLl-gQuuu}- 0 L Qjgfrsm&uuity- '*H- « 0 .. °Quiriu $&Q (Bdrjn 

€UjQjQ ir^h umrmfitu/nrjS^io <a9i— 1 —si/sir <^(ips35ir® (tRysfifeo ggsw^io 
.^Qo/i?c/]Qu0LD/r(sir^£//L//f Qu/D&65L-.6u/rjr<$6kih Sj&j&nJii L^Qodtr&is 

SlL u-®jm 9^ t siiJis yQa)/r«0® Qupi4Bu.w/raejth iBmp^i 
j>/es>L-ut9Q& Qupssu-Q^friLirsBjLb [u9uuiy-«0] /SuQi- ^tSjSirmr umh® 
u<sm [u9uu^.m^\ y^mu9^mffsm umfiuirm QmraSed 

$(§$drjn osE0mu.iufrdr g)moj y^moj(u9)^m- 

ro’OfitSi^ Q_ 

Translation 

t. May there be prosperity, Hail! We, the trustees of Tirumalai 
temple have registered this sllasasanam (document on stone) in favour of 
Periya Timroappa-Nsyakkar of Chaturtha-gotra, belonging to Kavajai 
(merchant) class, residing in the city of Vijayanagaram on Friday, 1 combined 
with the star P&rSdham, being the full-moon day of the bright fortnight of the 
Kajkafaka (Idi) month in the year Nandana, current with the Salivahana ^aka 
year 15 4 while Srlman Maharajadhiraja RajaparamSsvara Sri Vlrapratapa 
jfrf-Vira V 8 ika|apatid 3 va Maharayar was ruling the kingdom, to wit, 

.Note :—The equivalent English date is 14th July 1592 A. D.' 
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t-16. since you have granted Agaram (Agraharam) Pundamalli 
(village) situated in Palaiya sirmai in Tejkumagapai division yielding an 
annual income of 32 j rskhai-pon (gold-coins) for the benefit of the temple- 
treasury of Sri Venka$esa this day and we, the trustees of Tirumalai temple 
are authorised to collect the income from the said village, the following 
ubhaiyam shall be conducted from the temple funds every year as your 
ubhaiyam on the prescribed days in Tirupati :— 

(1) List of ubhaiyam during AdhyayanStsavam, celebrated for 
Sri Ramanuja, abiding in Tirupati:— 

$ panam for 1 uri of gingelly-oil and § panam for 3 pal'am of 
chandanam for tirumanjanam to be conducted for Sri 
Emperumanar (Sri Ramanuja) abiding in the temple of Sri 
Govindarajan in Tirupati on the 12 days of Adhyayanotsavam 
celebrated for Him (Sri Ramanuja), 

6 panam for 12 palam of chandanam for kalabham decoration 

after tirumanjanam.7 paruppuviyal-padi, 1 appa-padi, 

1 iddali-padi, 1 tirukkanSmadai-padi, 1 dosai-pa^i.to be 

offered to Sri Ramanujan as tirumafijana-padi on all the 
12 days of His Adhyayanotsavam after tirumanjanam ; . 

4 vlsai of jaggery for the preparation of pagu, 1 palam of 
chandanam, 300 areca-nuts and 600 betels; at this rate 

S4 paruppuviyal-padi.1 2 appa-padi, <2 iddali-padi 12 tiruk- 

kanamadai-padi, 12 dosai-padi.to be presented on all the 

T2 days of His Adhyayanotsavam. 6 r§khai is the cost for 

the preparation of 12 dosai-padi,.6 panam for 6 marakkal 

of green gram for tiruppanysram (vadai-paruppu), 6 pa?am for 
6 marakkal of aval (flattened rice), 3 panam for 6 marakkal of 
pori (fired rice), x rSkhai and 2 panam for 12 visai of jaggery 
for the preparation of pSgu, 7 panam for 12 palam of chanda¬ 
nam for distribution during Asthanam (temple Durbar), 

5 pa^am for 600 areca-nuts and 1200 betels; thus in total 
1 rekhai and 2 panam is the estimated sum;....,, 

1 rekhai and 5 panam for 3600 areca-nuts and 1 rekhai and 
5 panam for 7200 betels to be distributed among the devotees 

during_ 5 panam for 1 dosai-padi to be offered to Sri 

Govindarajan and His divine consorts first and then to Sri 
Ramanuja while presenting the temple accounts of Sri Gsvin- 
darajan in the front-mantapam of £rl Ramanuja on the 12th 
day of AdhyayanStsavam celebrated for Him ( 3 ri RamSnuja); 
altogether 50 rekhai-pon is the estimated sum for tirumafi. 
janam, offerings and other items of expenditure during the 
12 days AdhyayanStsavam; 

6 panam for 1 iddali-padi to be offered to ^ri Ramanuja after 
the car-procession to be conducted on the 12th (last) day of 
the said AdhyayanStsavam,.6 panam for 6 marakkal of 
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green gram for tiruppanyaram (vadai-paruppu), 6 panam for 
io marakkal ot aval, 6 panam for io marakkal of pori^. 

i panam for 1 vWai of jaggery for the preparation of p2gu f 
i panam for i vtsai of jaggery for the preparation of i pot of 
panakam, 2 palam of ebandanam for distribution, 100 areca* 

nuts, loo betels and 50 sugar-canes;.for the decoration of 

the car.1 panam for 2 palam of kalabha-chandanam, 

1 pana- weight of musk, 1 pana-weight of refined camphor, 

1 rose-water ves el..2 panam for Bhuridao&m (liberal-giftj 

during the car-procession ; thus in total 2 rekhai and 2§ panam 
is the cost for......altogether 60 rskhai-pon and 6J panam for 

conducting the Adhyayanotsavam-ubhaiyam for Sr! Ramanuja 
in the name of Periya Timmappa-Nayakkar ; 

6 panam for i idd&ll-padi to be presented to Sri Ramanuja after 
the car-procession through the streets during His Adhyaya- 
notsavam ;. 

4 rekhai pon and 2 panam is the cost for the preparations of 
7 iddali-padi to be offered to Sri Govindarajan, viz., 1 iddali* 
pad! on the first day of Vaikasi-Brahmotsavam, 1 iddali-padi on 
the first day of Ani-Brahmotsavam, 1 iddali-padi to be offered 
while seated in the car during Avani-Brahm6tsavam instituted 
in the name of SrinivSsayyangSr in the month of Avani for 
Sri Govindarajan, 1 iddali-padi to be offered to Sri Sr.dik- 
kodutta-Nachchiyar (Andal or Sri Gsdadevi) while seated in 
the car during Margali-NirlftStsavam celebrated lor Her; 

1 iddali-padi to be presented while seated in the car 
during Masi-Brahmotsavam as the ubhaiyam of Sriniva- 
sayyangar, 1 iddali-padi while seated in the car during 
Vaikasi-Brahmotsavam and 1 iddali-padi while seated in the 
car during Ani-Brahmotsavam ; thus in total 6 iddali-padi to be 
presented to Sr I Govindarajan and 1 iddali-padi to Sri 
Godadevi or Andal enshrined in the temple of Sri Govindarajan 
in Tirupati; 

4 panam for 10 marakkal of green gram for tiruppanyaram 

( vadai-paruppu), 2 panam for..7 p&nam for 7 vlsal of 

jaggery for 7 pots of panakam and si p<M?am for 7 P^ ar ^ ^ 
chandanam, 350 areca-nuts and yoo betels for distribution 
during Asthanam or Temple-Durbar; thus in total 5 r ©khai 
and 81 panam is the cost; altogether 66 rekhai-pon and 

5 panam is the estimated sum for conducting this ubhaiyam, 

51 rekhai-pon is the estimated sum for the supply of painting 
materials, flags and cloths for the temple-car, 2 panam for 
cushion to be arranged in the seat......in the car, 1 rekhai and 

6 panam for the Sabhaiyar (temple-councillors) for carrying 
the image into the inner seat in the car, 2 rekhai and 4 panarn 
for kaikkolar (temple-servants) for the decoration of the car, 
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2 panam for Sippiyar (artisan),... ...and S panam for Madippu 
images to be decorated on the sides of the car; thus in total 
gi rekhai-pon and 3 panam is the estimated sum for the car; 
altogether 15? rekhai-pon and S paijam is the cost for con¬ 
ducting this Adhyayanotsavam festival for Sri Ramanuja as 
the ubhaiyam of Periya Timinappa Nayakkar; 

(2) List of ubhaiyam on the day of Flower-decoration festival 
celebrated for Sri Govindarajan :— 

i panam for r uri of gingelly-oil, § panam for 3 paiam of 
chandanam for His body and 6 panam for 12 paiam of kalabha 
chandanam for tirumaSjanam to be conducted for Sri GSvinda- 
rajan while seated in the garden raantapam of Meykkofti 
Timmappa-Nayakkar after the procession through the eight 
streets in Tirupati, viz., while $ri Govindarajan seated in 
pallayamtulam vehicle, His two consorts in palanquin and 
Ssnai Mudaliyar in Tiruchchi-vehicle on the day of Tiruppa- 
vola-tirunal (Flower-decoration festival), celebrated for Sri 
Govindarajan for 4 days commencing from the 10th solar day 
of the bright fortnight of the Chittirai month in every year 
as the ubhaiyam of Meykkotti Timmappa-Nayakkar in 
Tirupati ; 1 panam for £ pat-a-weight of musk for His tiru- 
namam (Urdha va-pundram in forehead), 1 panam for § pana- 
weight of gambura (refined camphor) for the decoration of 
His face and 3 pattern for £ rose-water vessel; thus in total 
1 rskhai-pon and 2 panam is the cost for conducting this 
tirumaSjanam on the day of FI ower-decoration festival; 

1 rekhai-pon and 6 panam for 4 dadhysdana-taligai to be offered 
to £ri Govindarajan, i tiruvolakkam-tajigai to be presented 
after tiruvarSdhanam (worship)..... altogether 2 rekhai-pon 

and 2 £ panam for.4 panam for t tirukkanamadai, t rekhai- 

pon for 1 appa-padi, £ panam for 2 na]i of rice for the 
preparation of Mattirai-prasadam, S panam for t vadai-padi ( 
6 pa?am for 1 iddali-padi, 5 pattern for j sukhiyan-padi, 5 panam 
for 1 kunukku-padi and 4 panam for 1 dodai-padi, altogether 

1 rekhai-pon and S panam is the cost of these 6 kinds of vagai- 
padi; 5 pattern for 5 marakkal of green gram fori tirup- 
panyaram, 5 panam for 10 marakkal. of pori, 3 panam for 

3 visai of jaggery for the preparation of pagu,.1 panam 

for Nambimar (temple-priests), 1 panam for 100 sugar-canes, 

2 panam for 2 paiam of chandanam for distribution during 
Asthanam or Durbar, and 3 panam for 300 areca-nuts and 
600 betels 

1 rekhai-pon and 2 panam for 12 nirvaham of the SthlnattSr 
(twelve departments of temple-trustees) as Tirumun-kSnikkai 
(cash-offering), 4J panam for 4J vagai (temple officials), 3 panam 
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for Tirupati residents, i papam for Sabhaiyar (tempie-coun- 
cillors), i pauam for Nambimar, i pa?am for Anusandhanam 
officer, 4 panam for Tevai (temple-cooks), 2 panam for singa- 
mujai (fuel suppliers), i panam for pani-mujai (basket-suppliers), 

t pa>?am for prasadam distributors,. i panam for the 

purchase of flowers for the decoration of the mantapam, 

2 panam for flower-decorators, 5 pa.nam for vegetables, 

3 panam for Kaikkslar (temple-servants) and Tiruppapippillai 

(temple repairers).4 panam for carrying on Sri Gdvinda- 

rajan in Pallayantulam-vehicle, His two consorts in palanquin 
and Sri Senai Mudaliyar in Tiruchchi vehicle into the garden- 

man|apam on the day of.3 panam for Kaikkolar for the 

special decoration of the mantapam, 5 panam for flowers, 

$ panam for fibre, 1 panam for kummara-svarfipam (suppliers 
of earthern vessels) 1 papam megai-svarupam (suppliers of 

brass-vessels). 1 panam for the bearers of flags and 

torches,.thus in total 5 rekhai-pon is the cost as Tirukkai- 

valakkam (sundry expenses)...... 

6 panam for 1 ijdali-padi, 5 panam for sukhiyan-padi, 5 panam 

for 1 kunukku-padi, 4 panam for 1 d6sai-padi.to be 

presented to Sri Gdvindarajan while seated in the garden* 
maptapam of Periya-Timmappa- Nayakkar after the visit of 
the garden-mantapam of Meykkotti-Timnlappa-Nayakkar as 
the ubhaiyam of Tiruvenkatamudaiyar of Sagadnr village on the 
day of Dasami (toth solarday) of this festival; 2 panam for ..... 
2\ panam for 2 marakkal of pori, 3 paxiam for 3 visai of jaggery 
for the preparation of pagu, ^ papam for 3 palam of 
chandanam for distribution, 4 panam for 150 areca-nuts and 
| panam for 300 betels 1 panam for kanganippan (super¬ 
visor), J panam for flowers, 3 panam for Tiruppaaipp'llai 
(temple repairers) for the erection of mantapam, 1 panam for 

singa-mujrai, 1 papam for pani-murai,.altogether 24 rSkhai- 

pon and 2 panam is the cost for conducting this ubhaiyam in 
the name of Meykkotti Timmappa-Nayakkar on the day of 
Flower-decoration festival; 

... .. as the ubhaim of Meykkotti-Pottana-Nayakkar.in the 

name of TiruvSnkatamudaiyar..... .to Sri GovindarSjan while 

seated in the garden-mantapam.on the 7th festival days 

of. 

. for 9 vagai-padi to be offered to Sri Govindarajan on 9 

days, viz., 1 vagai-padi on the Tlrthavari day of Avani-Brahmot- 
savam, 1 vagai-padi on the Tlrthavari day of Maii-Brahmot- 
savam, 1 vagai-padi on the Tlrthavari day of Vaikasi-Brahmot- 
savam, 1 vagai-padi on the Tirthavari day of Ani-Brahm6t- 

savam, 1 vagai-padi on the day of Floating festival. 

1 vagai-padi on the day of Summer festival.sugar. 
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4§ panam for 4! visai of jaggery for pagu preparation, 4 panam 
for 24 palam of chandanam for distribution during Asthanam 
(temple Durbar], 6| paoam for 1450 areca-nuts, 6$ panam for 
2900 betels; 1 rekhai and 2 panam for Tiruppani-pijlai for the 

erection of pandal or the northern side of.6 panam for 

flowers, 1 panam for kaikkolar as Tirumun-kayukkai (cash- 

offerings).^ panam for mantapam repairers,......3 panam 

for singa-murai, 1 pai.iam for pani-muiai, ij panam for 

prasadam distributors (pachchadikksrar),..... as free gifts. 

at Tirumalai.durirg Masi Brahmotsavam.on the day of 

Tai Amavssai;.on these 11 days of.4 panam for 4 visai 

jaggery for pagu, 3J papam for 1100 areca-nuts and 
' 3l panam for 2200 betels; thus making a total sum of 
14 rekhai-pon and £ panam is the cost for the preparation of 
these prasadam and panyaram; 1 rekhai and 1 panam for 
Sabhaiyar (temple-councillors) as Tirumun-kanikkai (cash- 
offerings), 5! panam for temple-cooks, 2f panam for fuel- 

suppliers, panam for Pani-nru.rai (basket-suppliers),. 

2 panam for the cleaning of the vegetables, fruits and other 
articles; 5 panam for Tiruppani-Pijlai for the erection of pandal 
and $1 panam for Kaikkojar (temple-servants) for the decora¬ 
tion of the mantapamrekhai for.of mantapam, 

2 panam for flowers ;.for the purpose of conducting this 

ubhaiyam in the name of Timmappa Nayakkar.Potfaria- 

Nayakkar and Meykkotti Timmappa-Nayakkar.in the 

garden-mantapam.and 7 rekhai-pon and 2 panam is the 

jivitam (yarly salary) for the cultivators of the flower-garden 
of Pottaya-Nayakkar situated on the way to Alvar Tirtham 

in Tirupati at the rate of 6 panam per month;.thus in all 

.for the festival in the garden of Timmappa-Nayakkar 

including the salaries of the gardeners of.while Sri 

Govindarajan seated in the.for the supply of garlands. 

per month.on the arrival of Sri Govindarajan, Niichchimar 

and Senai Mudaliyar in the garden mantapam.while Sri 

Govindarajan sea’ed in Garuda-vahanam and NachchimSr in 

palanquin.Ajagiya-Manavaja Jiyar’s.for rice for 

spreading beneath the --...4^ pa»am for 4J vagai of the 

Sthsnattar, .as sundry expenses.1 panam for singamuxai, 

1 panam for pani-mu.rai.1 panam for 1 marakksl of green 

gram for tiruppanyaram,... for 3 palam of chandanam for 
distribution. 

(3) List of ubhaiyam on the day of Tulasl-Mshatmyam 
festival in Tirupati Temple :— 

16 rekhai-pon and 2I panam is the estimated sum fur the celebra¬ 
tion of TulasMVl5batm3’am festival to be conducted for Sri 
Govindarajan on the day of DvadasI, occurring on the next 
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day of Periya-Skadasi (known as Mukkoti-Ekadasi or 
Vaikuntha-Eksdasi) during the month of Margaji at the following 
scale as the ubhaiyam of Bhulokan, son of Siddhayyan, one of 
the Tirumalai temple-accountants instituted for the merit of 
..thus:— 

it pattern for uri of gingelly-oil, | panam for 3 palam of 
chandanam for His body and 6 panam for »2 palam of kalaba- 
chandanam for tirumafljanam to be conducted for Sri 
Govindarajan while seated in the mantapain for the purpose of 
hearing Tulasi-Mahatmya Puranam after the procession through 

the streets.and 3 rekhai-pon for 2 rose-water-vessels,. 

t tiruvolakka-taligai to be offered to Sri Govindarajan and 
Nachchimar as trumanjana-padi after tirumafijanam along with 
the various offerings as mentioned below . 

1 rekhai-pon and 6 panam for 4 dadhyodana-taligai, 1 rgkhai-pon 
for x appa-padi, S panam for 1 vadai-padi, 6 panam for 1 iddali* 
padi, 5 panam for 1 sukhiyan-padi, 5 panam for 1 kuuukku-padi 
and 4 panam for £ dosai-padi, x paflam for 1 marakksl of green 
gram for x tiruppanyaram, 1 pattern for 1 marakkal of pori, 

3. panam for 2 palam of chandanam for distribution during 
Asthanam (temple-Durbar), J panam for 150 areca-nuts, 
l- panam for 150 betels, 3 panam for 50 tender-cocoanuts, 

1 panam for 10 cocoanuts, 6 panam for 200 sugar-canes and 

200 mangoes.1 panam for Sabhaiyar (temple-councillors) as 

tirumun-kanikkai (cash-offering), 1 panam for Anusandhanam 

officer,..1 panam for Vinnappam officer...•••i panam for 

Vaisht'avakaryam officer, 1 panam for the Srfvaishnavas, 

reciting the prabandham of Alvars.fcr 1 pair of Tirumani- 

vadam (beeds),.for supervisor, after the procession 

through the streets.to Govindarajan,...,..3 panam for the 

decoration of the maotapam.1 panam for Sippiyar (artisan), 

1 panam for fibre and 3 panam for the bearers of flags, torches 
and umbrellas; 

(4) List of ubhaiyam on the 3rd day of Spring-festival 
(Vasanta-tirunal) celebrated in Tirupati:— 

...rekhai-pon and 6 pa^am is the estimated sum for conducting 
the ubhaiyam instituted by Saliiy*r (Managers of the temple- 
stores) on the 3rd day of Spring festival, viz., 

1 rose-water vessel,.1 tiruvolakka-taligai and 6 vagai padi to 

pfgscnted to Srf G5vindarnjan while seated in the mantapam 

.! panam for Anusandhanam officer, 1 panam for Kanka- 

nippan (supervisor), 1 panam for Tsvai (temple-cooks),. 

i panam for the supplier of flowers,.for Srivaishnavas. 

In this manner all the above-said articles shall be supplied from the 
temple-store for conducting this ubhaiyam on the prescribed days in the name 
oi the donors. 
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16-17. Out of the prasadam and panyaram offered 72 paruppuviyal- 
padi and 12 iddali-padi shall be distributed freely among the devotees 
assembled in the.. ...r dosai-padi shall also be distributed in front of the Salai 

(temple-stores) on the day of.on the day of car-festival celebrated for Sri 

Ramanuja.1 iddali-padi and 1 d6sai-padi offered in the name of Timmappa- 

Nayakkar on the day of Tai-AmSvasai festival shall be distributed.4 parup- 

puviyal prasadam shall also be distributed on the day of.in Tirupati. 

After deducting 3 iddali-padi and 3 doisai-padi, the quarter share of the 
remaining prasadam and panyaram shall be delevered to Periyaperumal Jiyar. 
From the praparations offered in the name of Siddhayyan Bhslokan, the 
quarter share of the prasadam and panyaram due to the donor shall be 
delivered to Siddhayyan-Bhslokan. The balance of the prasadam and 
panyaram we shall set apart for distribution during early adaippu. 

This arrangement shall continue to be effective throughout the 
succession of your heirs, as long as the moon and the sun endure. 

On the order of the Srivaishnavas, the temple-accountant, Tiru- 
ninja-firudaiyan has written this document. May the Srivaishnavas protect 
this! 


No. 10. 

(No. 413—G. T.) 

[On the north wall of the second prakara of Sri GovindarajasvSmi 

Temple in Tirupati.] 
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INSCRIPTIONS OF VENKATAPATIRAYA’S TIME 


Gryeu^ei] trash ussSiuirso Osiru9s0assars(^ $i(tF ) &,33r fl)- 
msQ^snL—nursir arr^s^j ^§)ana i ^«a/uSK‘)suf D ’®'^* e £ gj_ 

Translation 

r. Hail, Prosperity ! On Thursday, 1 combined with the star Rsvali, 
being the 5th solar day of the bright fortnight of the Makara (Tai) month in 
the year Vijaya, current with the Salivahana Saka year 1515 while Sriman 
MaharSjadhiraja Ra japaramSsvara Sri Virapratapa- Sri Vira Vshkatapatidsva 
Maharayar was ruling the kingdom, this is the silasasanam executed by the 
Sthanattar (trustees) of Tiruroalai temple in favour of Koyil-ksjvi Anpan 
Ramanuja Jiyar, to wit, 

(1) List of ubhaiyam on the day of Chitra-Purnimai festival- 
in the temple at Tirumalai:— 

i-ii. 1 uri of gingelly-oil, 3 palam of chandanam for His body 
and 6 palam of chandanam for kalabham-decoration during 
tirumaSjanam to be conducted to Sri LJtsava-Murti (known as 
Malaikuniyaninjra-Perumal) and Nachchimar (His two divine 
consorts), while seated in Van-Satbakopan-Matham(Sri Ahsbila- 
Matham founded by Sri Adi-Van-Sathakopa Jiyar) at Tirumalai 
on the day of the star Chittirai, occuring in the month of 
Chittirai (commenly called Chitra-Purnimai festival) at Tirumalai 
as the ubhaiyam of Arman Ramanuja Jiyar, 
pana-weight of musk for His tirunamam (Urdhva-pundram in 
the forehead), £ pana weight of refined camphor for the decora¬ 
tion of His face.12 tiruppgnaka-taligai and S dadhyodana- 

'■taligai to be presented to Sri Utsava-Murti as tirumafijana-padi 

after tirumafijanam.1 vadai-padi 1 appa-padi, 1 iddali-padi, 1 

atirasa-padi, 1 dosai-padi, 1 sukhiyan-padi and 1 lirukkantSmadai- 
padi to be presented after tiruvaradhanam or worship on the 

same day of Chitra-purnimai festival ;.for the purpose of 

conducting this ubhaiyam the village Devarayapalli yielding 
an annual income of 150 rekhai pon (gold-coins) is granted 

.1 palam of chandanam, 100 areca-nuts and 200 betels for 

distribution during Ssthanam or Temple-Darbar ;.1 rekhai 

and 2 panam for 12 nirvaham of the Sthanattar as tirukkai- 
valakkam (sundry expenses) 4^ panam for 4^ vagai of the 

Sthanattar,.2 panam for the services of Tirupati-residents, 

2 panam for the Sabhaiyar (temple-councillors).1 panam 

for Nambimar (temple-priests). 1 panam for Kanganippan 

(supervisor), x pa?am for Vipnappam officer, 3 panam for 
Singamujrai (fuel suppliers), 3 panam for panimujai (basket 

suppliers), and 1 panam for distributor of prasSdam,.for 

Venkatattujaivar; thus in total 3 rekhai and S panam is the 

estimated sum as sundry expenses;.altogether 9 rskbai- 

pon is the cost for conducting this tirumafijanam, AsthSnam 

Note 1:—This day corresponds to 16th January 159+ A D. 
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and the festival in Tiruvgral-garden at Tirumalai as the 
ubhaiyam of Afnan Ramanuja Jiyar ; 

(2) List of ubhaiyam during 10 Brahmotsavam at Tirumalai :— 

10 ku»ukku padi, 10 vadai-padi, 10 d6sai-padi, 10 sukhiyan-padi, 
10 atirasa-padi and 10 iddali-padi to be offered to Sri Utsava- 
Murti x Srf Malayappasvami or Malaikuniyaninja-Perumal) and 
His two consorts while seated in the garden-mantapam of 
Annan Ramanuja Jiyar at Tirumalai on all the 9th festival 
days during 10 Brahmotsavam, celebrated for Sri Venkatesa 

in the temple at Tirumalai,.1 appa-padi to be offered,'. 

1 marakkal of green gram for tiruppanyaram (vadai-paruppu) 
_1 marakkal of pori.. 

4 tiruvSlakka-taligai and 4 vagai-padi to be offered to Sri Utsava- 
Marti while seated in the garden-mantapam of Annan- Rama¬ 
nuja jiyar on the 7th festival day of Pura^tasi-Brahmot¬ 
savam.1 palam of chandanam, 100 areca-nuts and 200 

betels; at this rate xo palam of chandanam, 1000 areca-nuts 
and 2000 betels to be presented during io Brahmotsavam 
celebrated for Sri Venkatesa yearly at Tirumalai; 

(3) List of ubhaiyam on the day of Koyilajvar-tirumanjanam 
in the temple at Tirumalai:— 

4 dadhyodana-taligai, x tiruvdlakka-taligai and 6 vagai-padi, to 
be offered to Tiruvenkatamudaiyan (Periya Perumal or Sri 
Venkatesa) after Koyilalvar-tirumanjanam to be conducted on 

the day of......3 padi to be presented on the 3 days of. 

while seated in the man$apam,.2 panam for 3 palam of 

chandanam, 2 pariam for 300 areca-nuts and 2 pat'am for 600 

betels.2 panam for Sippiyar (artisan), £ patiam for pa^i- 

mujai, .x panam for Kaikkelar for the decoration of the 

mantapam,... ...5I panam for flowers,.1 iddali-padi, 1 appa- 

padi, 1 dosai-padi, 1 vadai-padi, 1 sukkiyan-padi and 1 kunukku- 
padi to be offered to Sri Utsava-Marti while seated in the 
mantapam. 

(4) List of ubhaiyam on the day of Sri Jayanti festival 
in the temple at Tirumalai : — 

2 tiruvolakkam and 6 vagai-padi to be presented to Sri Utsava- 
Mfirti after special-tirumaSjanam (snapana-tirumafijanam) on 

the day of Dipavali festival.2 pa^am for 2 marakkal of 

green-gram for 1 tiruppanyaram, 5 pariam for 2 palam of 

chandanam, 100 areca-nuts and 200 betels.to be paid as 

Tirumun- kanikkai (cash-offering),. 

(S) List of ubhaiyam on the day of Uji-adi festival 
in Tirupati :— 

1 appa-padi to be offered to Sri Gsvir: darajan, His two consorts 
and Sri Kriahnan in front of your matham situated in Tirupati 
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on the day of Up-adi festival.altogether 120 rskhai-pon is 

the estimated sum for conducting the above-mentioned 
ubhaiyam in the name of Ksyil-ksjvi Annan-Raminuja Jiyar... 

(6) List of ubhaiyam on the day of annual birth-star 

of Tirumangai Alvsr in Tirupati 

4 dadhyodana-laligai, 1 nSyaka-taligai.along with 1 appa-pa#, 

1 iddali-padi, 1 g 5 dhi-padi (modern okk 5 rai-padi) and 1 sukhi- 
yan-padi to be offered to 6ri Tirumangai AJvar on the day of 
the star Kjittikai, occurring in the month of Kartikai, being 
His annual birth-star... •• 

(7) List of ubhaiyam on the day of Vidayapri festival 

during Summer festival in Tirupati:— 

1 uri of gingelly-oil and 3 palam of chandanam for tirumafijanam 
to be conducted for Sri GSvindarajan and His consorts on the 
day of Vidayajri festival during Summer festival, 6 palam of 
chandanam for kalabham decoration, $ papa-weight of refined 
camphor, 4 pa»a-weight of musk for His face......i palam of 

chandanam.1 panam for Tirupati residents.3 panam 

for 1 pana-weight of musk, 4 panam for 1 pana-weight of 
refined camphor,. 

(8) List of ubhaiyam on the day of Vidlyarp festival during 
Chittirai-Bra’nmotsavam at Tirumalai:— 

x tiruvolakka-tajigai and 6 vagai-padi to be presented to f 5 ri 
Utsava-Mnrti of Sri Venkafesa on the day of Vidayajji festival, 
being the 1 ith day of Chittirai-Brahmotsavam as the ubhaiyam 
of Appangar, son of Madabhlshi A».‘na who was the son of 
Madabbashi TiruvappangSr of Kasyapa-gStra, Asval 5 yana-s 5 tra 
and Rik-sakha, one of the Srivaishnavas, residing in Tirupati 

12 tirupponaka-taligai to be presented after the procession through 
the streets while Sri Govindarajan seated in Garuda-vshanam, 
Nachchimar in palar quin and Senai Mudallygr and Sri Rama¬ 
nuja in Tiruchchi vehicle.on the day of Vasantan festival 

(spring festival},. 1 pavam for Nambimar (temple-priests), 

1 panam for Anusandhanam ofiicer, 1 pa 0 am for Singa-mujai 

(fuel suppliers), 1 panam for Vinnappam officer,.4 dadhyS- 

dana-taligai to be offered tirumafijana-padi after tirumafi¬ 
janam,.1 tiruvolakka-tajigai to be offered after tiruvarl- 

dhanam (midday worship); 1 rekhai-pon for 1 appa-pa^i, 
S panam for i vadai-padi, 9 panam for 1 atirasa-padi, 4 panam 
for 1 sukhiyan-padi, s panam for r kunukku-padi, and 5 pa^am 

for 1 g6dhi-padi.for decoration of the manjapara. 

200 areca nuts and 400 betels.1 pana-weight of musk for 

the urdhva-pundram (tirunSmam) in His forehead,...... 1 panam 

for Tirupati residents, 1 panam for the SabhaiySr (temple- 
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councillors), i padi as palanquin-offering.i paaam for 

150 areca-nuts and \ panam for 300 betels.5 panam; for 

garlands, 2 panam f or lighters, i : . panam for Tsvai (temple- 
cooks), 1 panam for Singa-mujai, 1 panam for pani mujai,.. 

5 panam for' &ppiyar (artisan) and i panam for fibre.thus 

in total 2 rskhai-pon is to be paid as tirukkai-vajakkam (sundry 
expenses of temple-trustees), . ...1 panam for Vinnappam 

officer,.to be presented while seated in the manjapam. 

1 kunukku-padi... - 1 panam for 1 visai of jaggery for the 

preparation of pagu.3 panam for 1 palam of chandanam, 

100 areca-nuts and 200 betels for distribution during Asthanam 
or temple-durbar; altogether 20 rskhai-pon is the cost for 
conducting this charity as the ubhaiyam of Adi-Ayyangar; 

(9) List of ubhaiyam on the day of Yugadi festival at Tiruroalai 

11—22. 5 paruppuviyal-(kadale!-8undal-padi), to be offered.on the 

day of Yugadi festival as the ubhaiyam of...one of the temple- 

councillors and trustees of Tirumalai temple.1 marakkal 

of green gram .....3 palam of chandanam for His body. 

x rSkhai-pon for 30 cocoanuts, 1 rskhai-pon for xoo plantains, 

6 panam for 10 palam of chandanam for distribution among 

the devotees during Asthanam.200 areca-nuts and 400 

betels.1 rskhai for 1 appa-pacli, S panam for 1 vadai-padi, 

9 panam for 1 atirasa-padi, 4 panam for 1 sukhiyan-padi and 
S panam for i kunukku-padi. 

(10) List of ubhaiyam on the day of Yugadi festival in Tirupati 

2 nayaka-taligai to be presented to Sri Govindarajan after the 
procession on the day of Yugadi festival... ...while Nachchimar 

seated in palanquin,.1 rekhai for 10 marakkal of green 

gram for the preparation of tiruppanyaram..sundry expenses 

of trustees of the temples... . 2 panam for 6 palam of chanda¬ 
nam.1 panam for Tsvai, 1 panam for Singamurai, 1 panam 

for pani-mujai.while Ssnai Mudaliyar and Sri Ramanuja 

seated in Tiruchchi vehicle.2 panam for the bearers of 

.and 2 panam for Tiruppanipillai (temple-repairers) for the 

erection of pandal,.to be presented to Sri Govindarajan 

.kunukku-padi.200 areca-nuts and 400 betels,... 

1 panam ior Sippiyar (artisan),.6 panam for 1 iddali-padi, 

5 panam for 1 kunukku-padi and 4 panam for 1 d6sai-padi to be 
presented to Sri Govindarajan while seated in Setti-manfapam 
on the day of. 

(11) List of ubhaiyam on the day of Vijaya-Dasami festival 
in Tirupati:— 

x tiruppavadai comprising 100 tirupponaka-taligai to be offered 

to Srf Govindarajan on the day of Vijaya-Dasami festival. 

as the ubhaiyam of Kuppavayyangar.1 rgkhai-pon for 
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1 appapadi.i panam for 1'marakkal of green gram for 

the preparation of tiruppanyaram, i panam for i visai of 
jaggery for pagu,... ...to be offered as the ubhaiyam of Periya- 

Govindappan.i appa-padi to be offered on the day.of. 

in the name of temple-accountant (Ksyil-kanakku-pilji),. 

along with 2 palam of chandanam, ioo areca-nuts and 

200 betels.i panam for the services of Tirupati residents, 

t panam for the Sabhaiyar (temple councillors), i panam for 
Anusandhanam officer, i panam for the mantapam repairers, 

. 4 dadhycdana-taligai to be offered while seated in the 

mantapam... .• on the day of Tanniramudu festival,......for 

i iddali padi.thus in total 40 rekbai-pon is the estimated 

sum for conducting this charity.6 panam for T2nirvaham 

of the Sthanattar (temple trustees), 4 panam for vagai (temple 
officials), t patem for Nambimar (temple-priests), 1 panam for 
the Sabhaiyar (temple-counciilors), 1 panam for tiruppani-pillai 
(temple-repairers),... . 1 panam for kaikkslar (temple-servants) 
t pat'am for artisan for the decoration of the mantapam 
while seated in the garden mantapam .... of Ramanuja- 

Jiyar, {the main donor of this record).as the ubhaiyam of 

Akkara-Venkatarayar on the day of. 

(12) List o' ubhaiyam on the day of Chittirai-Tiruvadirai 
festival in Tirupati:— 

4 ardha-nayaka■ taligai and.to be offered to Sri Gdvinda- 

rajan on the day of the star Tiruvadirai, occurring in the 
moi th of Chittirai, being the annual birth-star of Emperu- 

mantr (Sr! Ramanuja).to be presented in front of the 

shrine of Sri Ramanuja.4 panam for 1 dogai-padi 

3 panam for 5 palam of chandanam, 2 panam for 500 areca-nuts 

and 2 panam for 1000 betels..as the ubhaiyam of TiruvSn- 

katayyan for the merit of the temple-accountants..during 

Avani-BrahmStsavam,...... 8 panam for t vadai padi, 6 panam 

for i iddali-padi, 4 panam for 1 sukhiyan-padi,......S palam of 

chandanam, 200 areca-nuts and 400 betels.on the 12 days 

0 f.thus in total 100 rskhai-pon is the cost for conducting 

this ubhaiyam in the name of KailesanSdhar Periya sefrti; 

for the purpose of conducting the above-said ubhaiyam in the name 
of all the donors, Timmanayakapuram situated in Kondavidu sirmai yielding 
an annual income of 200 rgkhai-pon was granted this day for the benefit of 
the temple-treasury of Sri Venkatesa. 

.-13) List of ubhaiyam on the day of Hunting festival celebrated 
for Sri Gs.’indarajan in Tirupati 

1 kunukku-padi . .. to be offered to Sri Gsvindarsjan on the day 

of Hunting festival......on the day of Summer festival. 

1 panam for the temple-cooks.for the decoration of the 
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mantapam.i pa«am for ioo areca-nuts and 200 betels; 

i panam for the decoration of mantapam, 1 panam for iSippiyar 
(artisan), £ panam for fibre, ^ panam for manfapa-kottar 
(repairers of mantapam),••• ...to be presented while seated in 
the garden-mantapam. 

4 atirasa-padi to be offered to Srf Govindarajan on the 4 days 
viz. i atirasa-padi on the day of Tirthavari 1 estival during 
Vaikasi-Brahmotsavam, 1 atirasa-padi on the day of Tirfhavari 
festival during Ari-Brahm 5 tsavam, r atirasa-padi on the day of 
Tirthavari festival during Avani-Brahm6tsavam and 1 atirasa- 
padi on the day of Tirthavari festival during Masi-Brahm6t- 

savam,......2 palam of chandanam, 200 areca-nuts and 400. 

as the ubhaiyam of .. son of Kailasanadhar, one of the 

accountants residing in Paramgsvaramangalam.for the free 

distribution in the temple in Tirupati.6 dadhySdana-taligai 

to be distributed . 

22-24. whereas you have excavated an irrigation channel within the 
limits of Tottalam village.the above-mentioned your ubhai¬ 
yam shall be conducted on the prescribed days.at I'iru- 

malai.sukhiyan-padi.dadhyodanam .appa-padi,. 

dosai-padi ■ ...shall be distributed among the devotees freely 
.....Out of the prasadam and panyaram offered in the name of 
Bala-Timmayyan during Masi-Brahmotsavam......1 iddali-padi 

.in the temple in Tirupati,. 1 tirukkanamadai.out of 

the remaining prasadam and panyaram the quarter share due 

to the donor shall be delivered to you.tu the Srivaishnavas. 

The balance of the prasadam and panyaram we shall set apart 
for distribution during fore-noon adaippu- 

This arrangement shall continue to be in force throughout the succes¬ 
sion of your descendants as long as the moon and the sun endure. 

Thus has the temple-accountant, Tiruninja-firudaiyan written up this 
deed under the orders of the Srivaisbnavas. May these the ^rfvaishnavas 
protect! 


No. 11. 

(No. 39S—G. T.) 

[On the north wall of the second prakara of Sri GovindarSjasvami 

Temple in Tirupati.J 

Text 
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QutDfl) 0($uAe«9*> afir t j fit Qmb ™ &PP' 

Qjoir&fi'gfi &jpiuiQefi'SsiuusSsd sirstep. Q&irQusfiQiriLts)- ldsib @ iririiism- 
0 <S 0 Lr6I sl ) /r u'D/rswi)^5 t i uess!sssfls(afi>j$ fluty- QsireStsflinrzgesr aSO<fe£- 
^eu^b fli jlRl. LLtmt-U'Sfdii ^(ififliQsiutqb eL^tasflflit^srr 
SiIl-Suuis). s ffi 0 uessrb ft, Qfliresrsbuiy. s ®© uessrb * 
^buessifrirb utujn jg)0®/ry3«© uaarti * eu^ejsir^ eifiamb 
usib & ^jesn-SSSiuQpflt ©u) m ®©^ oiawm .* 

^0c£®J)c5Sa/ip««95£i) LLG5VTL—ULD 

2 Sflir&sa s esisfflsQ siren ir uessrb eu ii> @@QpesrsiresPsss>s uessrb s 
^s uessrb s eu b uressri—ub ^®/«@ osasrus au j^s eu^iktrjflgi- 
&S n QsesrsQuresr s uessrb a. £> urty-tuQeutlesru-^eir ^(ipfliQstu- 
£SQFj<5ff)ti; ji juuuutsj- s ®0 QiresrsQuiresr s (ajgsjpisQuuiy. s *0 
uessrb ® u 9 u.t—eSluuiy. s ig uasnii «r Qfliresrsuuty. s «0 
uessrb s uza- a 5 <50 QiresrsQuiresr e_ uessrb ® £d(ifju- 

uessi^rsuuiuju s ldjssit, 0 is(f) uessrb s Qurftjeftipfli e_ icaar- 
<s/rjpj«0 uessrb s uir^Qsirss Quicecb eQesrs [jyesurQu jsjesurs- 
sir jyj]<s0 u-swi/j jrjsswQiu j>jcsirssir&> iQjnsir$ss smflessnu wsold 
£>_ «0 uessrb ^esrsQtu j)j sirs ssirei ^/esu-SSSiUQpflj ®*d >&& 0 ’ 
■£>IQpg> nT &(&jb uessrb f QsesrsQuiresr a. uessrb ^ SS b 

@@ses>seuipssb sums s ? ®@ usaarii a . eu ld @(Vjuu@turir 

uessrb f *ar>uurr esziy.iub uessnb <s> mbiSmri mrtyjub 
uessrb ? .gyjsj^C/S/rffii uanrii) ? smrsiressfluuiris uessrb p 
Sessressrbu&Qsbeuirir uamb eu messrt-ub y«/®0 uarui > 
Qpssreu uessrb s b 9 nirs(Lpet»p uessrb ? ues&qpesrp uessrur eu 

UGF&ty- LJ 6 B 8 ILD <SU LDSffiSf l—ULD 

8 eSfliriSss ess[u9)sQsirerrtr uessrb [sirQeO =gy esurssireo ] eragiBflqfjuuemessr 
^(yrssrsiresPsesrs uessrb s eu ©/r^rso uessrb or SbtSiu/r uessrb 
f esurssir&> 'tJxssiL-usQsirflfl/rrr uessrb eu ^(^sestseu^ssus 

uessrb s* ? =g$« uirtfiuQeuilesru-^eir QiresisQu/resr IR. uessrur 

,st SS esrfl(u3) iRps&tfteflb Qeuwsi—ir ^GlmLisj- QpiriLi—pgigS)m 

^QpgrQ&tupQFiGcyb Qprmruuy- ® «© uessrb g> . @(s6uessr§tnrb 
UUJJS i)©®^*© USSdTLh 9 iBroMtgl&s sihpesrb ueeb s b 

^emu.ssn[uj*)^yss> ®*> « «©^> u<Wii 65 

usmd) ® a/ $(rF } &m& 6 ui£&&iA Ln<smi~Lnh umrih m 

es>s(s 9 )sQsiremr ursmt-ub eSjsir&ss uessrb eu Gr(tgisp<$muueisrsssi 
^QpissiresPsesrs uessrb s 45 * uassrtb s ? @@sesrssurpisb 

uessrb s ? *§ i« s«^(a9) i£jDS&dlafifi 0 ®ar uessrb * «? 

afijSLjeosrir^&Lb Q@m 9 k.ir 
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^Q^Osmbi^muuj/nr Q^/ribu. ^^0 sir Q^frmspuuu^ 

«$ «0 usmib & ib j$0uumr$frirLh utuju |g)05/rL$<50 usm/b p 
® 3 j€h®rrg§'% tS srtBpmrib usob <5 ib ^6BL_<£<sr[*u*]^(T^jif ®u) 


m « 0 ld umrib umnn (& eu w js/ 0 <ss®D<s- 

6ULp<SSlb LDmTL~Uj 5 gp Lf>@Lj 65 (&j. USfflnb UD6mU-Ub 

m&( < u2')<&Q&frGrrir umrib su £B(Ttj struusm sm j£}(nj(Lpih&irmP;&6to& 

usmib <5 £s!(TFj&s?,aeijt£&3oib umrib <5 ? mp(u 9 ) Ljsmir~ 

^&,4j&(Z5)6rr usmb <& 8B> LDir§iLD&£;jpigB)Sfr jgjQ&iu 

'Sjuuuuiq. «$ <550 Qirm&Qufrsk <$ SlLuSljuis^ <s 50 usmib &* 
0jp/ <b(Sjuuu^ <s <£0 usmib ® Q'S/rm&uuu}. <s <S0 umrib s* 
*£$<£ uuj l <9° «0 Qerm&Quireir a. umrib @ ^0uu6ssr£mnb utuj@i 
£- iD/r<55aj^jjy«S0 umrib a_ QuiriB @ LDzr<sb'<s/rj|j2i<$0 umrib a. ? 
uir(&fol&(r£& Qusomib sSm& m <50 umrib « uQsrnQir @D <550 
umrib ik. 


lb P0<55®Dffi- 


usmm <s 


5 <&0UL] nr <50 umrib (K wtrmiguutgb m <50 umrib a ®^<5/rJ®<55<5 
&®<$(5mib usoib & <50 umrib SS? /w@zD 

Sdoti'&iQpjgi iKirr « 0 j] umrib <5 ^<5 Qum&Quirsk & usmb 

\ [si/ zi] ^ 05653 &m}Lp'b®ih <sum& &> ? <50 umrib a. $30uu($iu/rir 

umrib [<f] sFmuiuinr umrib & mibiBininf umrib p ^Sf^^F/s/sirmib 
umrib <5 siii^irmPiuujrsir umrib <5 SmrGmuu^Q&tuwirir umrib <s 
*...•• 0 ^ 65 ) 0 / usmtb <5 Qiiimizpmp umrib <5 umfl(Lpmp\umnb «] 

. LnmrL-uib <s£l<&ri§&® <m&(u9')<£Qssjrsrrir umrib os ^mirm^irso 

&r(tpis^^siruuommr ^q^Qpisrr&rSsms umrib <5 ^<® umrib m ss/rOofr* 
<jy6»)ir<5<5/r®> SuiBoj/r umrib a_ a/ gp^gswra) usmtb m zn<sw£-~o[<5s] 
Q&ir^fiir umrib <5 «j $<5 j$(7Fj&'omaQji£<&mih QirmmQuirm a_ usmib 
® *0® Ln/rQLDSSjS^^srr QirmmQuirsk [afr] umrib a. umj^s&B- 
&-&$BTf£jpiq58)6rr ^(ip^G^iu^Q^^b Qjsirms^ 

6 oozy- «s <50 umrb & $3(Vjuumr$iririb uiujM < §) 0 ^i ^)<©0 umrib p 
®jj<sFirj$&<%> Srihpsmib usvib [«] ^y 6 d 3 a< 5 «/r[z£j^]^y 0 Qjji ©£> jg) 2 >i 3 -, 

^0D^? nr <55003 USmib » .... 1 


Translation 

i. Way it be prosperous, Hail 1 This is the sillsasanant issued by 
the Sthanattar (trustees) of Tiruraaiai temple in favour of Narayanar, son of 
Dharani-Koneri Reddi of Chaturtha-gotra, one of the Sijruppillai (cultivators) on 
Wednesday, 2 combined with the star Revatf, being the 2 nd solar day of the 
bright fortnight of the Mina (Panguni) month in the cyclic year Vijaya, 

Note 1 :—The rest of the inscription is covered by the road of G. T. North 

Mad a street in Tirupati. 

Note 2 ;—13th March 1594* A.D. is the equivalent English date of this record. 
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current with the <s 3 alivahana $aka year 1515 while Sriman MaharSjadhiraja 
RajaparamSsvara Sri VirapratSpa Sri Vira Venkatapatidsva MahirSyar was 
ruling the kingdom, to wit, 

(1) List of ubhaiyam on the day of Vannimaram (Vijaya-Dasami) 

festival in Tirupati:— 

6 paoam for 1 iddali-padi, 4 panam for 1 ddiai-padi, £ pa?am for 
2 nali of green gram for the preparation of 1 tiruppapyaram 
(modern vadai-paruppu-padi) and £ papam for 1 palam of 
chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels for distribution 
during Asthanam (Temple-Durbar); these iddali-padi, dosai- 
padi, tiruppanyaram, chandanam, areca-nuts and betels are to 
be prepared and offered to Sri GovindarSjan and His consorts 
while seated in your mantapam on the day of Vanni-maram 
(Vijaya-Dasami; festival celebrated for Sri Govidarajan in 
Tirupati as your ubhaiyam ; 

i panam to be paid to the kaik&lar (temple-servants) for the 
decoration of your mantapam, x panam as tirumunkanikkai 
(cash-offerings) and £ panam for flowers for the decoration 
of the same mantapam; thus in total 1 rekhai-pon and 2\ panam 
is the estimated sum for conducting this ubhaiyam on the day 
of Vannimaram festival in Tirupati in the name of the donor; 

(2) List of ubhaiyam on the day of Hunting festival in Tirupati • 

1 rskhai-pon for 1 appa-padi, 5 panam for r kunukku-padi, 

6 panam for 1 iddali-padi, 4 panam for I dosai-padi, 1 panam 
for 1 raarakkil of green gram for the preparation of tirup¬ 
panyaram (vadai-paruppu), 1 papam for 2 marakkal of pori 
(parched rice), panam for £ visai of jaggery for pagu, 
panam for 2 palam of chandanam for distribution during 
Asthanam and £ panam for 50 areca-nuts and 100 betels; 
these appa-padi, kunukku-padi, iddali-padi, dosai-padi, vadai- 
paruppu, pori, chandanam, areca-nuts and betels are to be 
prepared and offered to Srr Gsvindarajan and His consorts on 
the day of Hunting festival, celebrated for Him; 

2£ panam for 4J vagai of the Sthanatfcar, £ panam for the services 
of Tirupati residents, £ panam for the services of the babhai-' 
yar (temple-councillors), £ panam for the services of Nambimar 
(temple priests), £ panam for AnusandhSnam officer, £ panam 
for kanganippan (supervisor), £ panam lor Vinnappam officer, 
£ panam for flowers for the decoration of the above-said 
mantapam, 1 panam for Tsvai (temple-cooks), £ panam for 
Singamujrai (fuel suppliers), J panam for pani-mujai (basket- 
suppliers', £ panam for the distributor of the offered prasadaa,, 
ts panam for kaikkolar (temple-servants) for the decoration 
of the mantapam, i£ panam for carrying the vehicles during 
procession, £ panam for fibre, £ panam for Sippiyar (artisan) 
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and J pandm for manfapam repairers; thus in total 9I panam 
is to be paid as tirukkai-vajakkam (sundry expenses) of the 
trustees; altogether 3 rekhai pon and panam is the estimated 
sum for conducting this ubhaiyam on the day of Hunting 
festival for iSrl Govindarajan in the name of the donor; 

(3) List of ‘;bb£ry?.n: on the day of Garden festival in Tirupati:— 

4 pagam for x dosai*padi, J panam for 2 nali of green gram for 
the preparation of tiruppagyaram (vadai-paruppu), and 
I pansim for 1 pal am of chandanam, 50 areca-nuts and 
100 betels; these d6sai-padi, vadai-paruppu, chandanam, 
areca-nuts and betels, are to be presented to Sri Govindarajan 
-while seated in the garden-magtapam of V§nkat 5 dri Reddi, on 
the day of the star Mfigasirsham, occurring in the month of 
Tai as the ubhaiyam of the donor; 

i panam for flowers, i panam for kaikkolar (temple-servants) 
for the decoration of the above-said mantapam and 1 panam 
for the vahanam bearers during procession as tirukkai-vajak- 
kam (sundry expenses) of the Sthanattar; altogether 
6f panam is the estimated sum for conducting this ubhaiyam 
on the day of garden-festival for Sri Govindarajan in 
Tirupati; 

(4) List of ubhaiyam on the day of another garden 
festival Tirupati:— 

4 panam for 1 dosai-padi, § panam for 2 naji of green gram for 
the preparation of tiruppanyaram (vadai-paruppe) and f pagan) 
for 1 pal am of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels for 
distribution during Asthanam (temple Darbar); these d«ai- 
padi, vadai-paruppu, chandanam, areca-nuts and betels are to 
be presented to 3 ri Gdvindarajan while seated in the garden- 
man|apam of Tiruvsmbidaiyar of Tekkur village situated in 
Tirupati on the day of the star Punarpusam, occurring in the 
month of Tai every year; 

J pat>am for flowers, | panam for kaikksjar (temple-servants) 
for the decoration of the mantapam and 1 panam for carrying 
the vehicle as tirumun-kanikkai (cash offering); thus in total 
6| panam is the estimeted sum for conducting this ubhaiyam 
on the day of Punarvasu-festival f ir Sri Govindarajan in 
Tirupati ; 

(5) L'st of ubhaiyam on the day of Masi-Makham 
festival in Tirupati :— 

1 rekhai-pon for 1 appa-padi, 6 panam for 1 iddali-padi, 5 panam 
for r kunukku-padi, 4 panam for 1 dodai-padi, 2 panam for 
2 marakksl of green gram for the preparation of 1 tiruppanyS- 
ram (vadai-paruppu), 2$ panam for 5 marakkal of pori, t panam 
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f or i viiai of jaggery, 3 panam for 50 tender-cocoanuts, 

3 panam for 100 sugar-canes, 2 panam for 100 plantains, 

| panam for 4 palam of chandanam for distribution and 
1 panam for sso areca-nuts and 300 betels; these appa-padi, 
iddali-pafli, kunukku-padi, dosai-padi, vadai-paruppu, pori, 
tender-cocoanuts, sugar-canes, plantains, chandanam, areca- 
nuts and betels are to be presented to Sri GSvindarajan on the 
day of MaSi-Makham festival in the name of the.donor; 

2 panam for 4} vagai of the Sthanattar, 4 panam for Tirupati 
residents, 4 panam for the Sabhaiyar (temple-councillors), 
i panam for Nambimar (temple-priests), 1 panam for Anusan- 
dhanam officer,. 1 panam for kanganippan),. (supervisor), 

1 panam for Vinnappam officer,-...! panam for Tsvai(temples- 
cooks), 1 panam for Singa-mujai (fuel suppliers), 1 panam for 
pa^imurai, panam for kaikkslar for the decoration of the 
mantapam, 1 pa^am for carrying the vehicle during procession, 
2I panam for Sippiyar (artisan), i panam for fibre and 1 panam 
for nia^apa-kottar (manfapam repairer); altogether 6 rskbai 
and 2 panam is the estimated sum for conducting this 
ubhaiyam on the day of Masi-Makham festival; 

(6) List of ubhaim on the day of Panguni- 
Uttiram festival in Tirupati ; 

4 panam for 1 d5sai-padi, to be offered to Sri GtSvindarBjan on 
the day of Panguni-Uttiram festival in the name of the donor 
(Narayanar), \ panam for 2 naji of green gram for the prepa¬ 
ration of 1 tiruppanyaram (vadai-paruppu-padi) and | panam 
for 1 palam of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels for 
distribution during Asthariam (Temple Durbar).,.... 


No. 12. 

(No. 359—G. T.) 

[On the south wall of the second praklra of Sri Govindarajasvsmi 

Temple in Tirupati.] 

Text 

^ ^ (jv~ b $s086l/b~ v ^jBn§)8&iDirir/rggir£jlinrgg nrjrsa»j/TrO$troftr fyjffie8pr m 

euj'Ptreu Qmiiiist—u^^-^wpinrrtur GUjJiSfVir&gui ussarmsr- 

^(^efrrSssrn) ®QLD<k Q&eoeotr&skp &pQp&- 

P'gi QLDep^yupjp yeu-iujftppg! aiLjih Quvire. 

euirirQpth Qupp Qjr3ewPi5<!?i#>&p fSfvyuSsHi&ei ^^osrppirQjirLD 

Mr® ir L]ir'£$d<5i> 

0[ <55(^10 IB S3"f3BjSfTlfl 61) ^ILiWUfT^ltUsSls I) «... • .^LDl$Q«5F/— IS}- IBS6&T <9$@0L£}i3 6J&4—* 

turn- Ssorr^“' r ^ssrii> \^qf,uu^] Qmp9£o 
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Qufiiumrg}eB$ . eBiuirutrBQpqf)<&<k fiirih atlQeSgjS aeoa>emi-ug~ 

glee sr/S^gi/Q^eiru^esr mur^mr^uQufT^LDirek ^)<3=&mirir glqfjsa&S- 

tshiSiLjh m rS^Q^muumr^ ,jy Qpj$ m 

3 Sp/Duuiy. ( 6 &)<srr <5 <50 Qo/ err ckri^ 0 uQurnssh <5 *®0 

umrh as ^ /£/ ^as @1) «s «0 @®rr ifLffr»u)® <50 
Qu/rm&ih lELirr&tu)® <50 Ghrm&Quireir &iD umrh a- a/ (g)srr 

« «0 ^0fifi<SF«0 Q(PLSoOSr S~/fl ^<5 (33^ <55 <50 @STT (&.(Tr&rU)® 

«0 0/K.fer [g-(Da» Lnir&sirsi) Qpdr< 6 d)t$m( 3 ) &JJ] ,umrh a- 

«®0 QiPtSswr m a}/r«5 < ®yrjjji<50 umrh & QirmmQurr^k 

umrh <* a/ l] @srr * <5 * <50 ^rn^mrh rvjj ^ ^<® (S^ 
f as 8 «0 fiLnT&rii)® <50 £> <50 umrh <s «0 

ryy © «g£<5 Qirm^Qufreir ik. umrh &k ? gjsirr <5 <50 
«g^as ig)6r nor- 

4 awD® «0 c^e^. ^^(fLirr^ud <50.^<5 Qposi&Quirm 9 umrih 

m f &*4n. ® s * r 65 <®0 0-£f> ^<5 ttLnr&ru)® <50 

cty^<oT(rr&tu) <50 umrh m <®0..... % QirmmQuirsk .a. 
umrih <F ^ ^as Sppuuis^ QrrmmQurrm m D«r BS^mihu-dsn 

L&ir&th <5 <50.0<ra/ir mEiq.iuh umrh 9 ^<5 (g§b <5 «0 

• • •• • •Qirm&Quirsir 9 umrh cP/ GhrmesQuirmr ^u) umrh <= 9 ] 

^iimm^m^h mmpmr^Quq^wfrhr ^^Qwmrm&tyJ&h @b I as I <50 
a)(fi- * <50 ^ 0 LD^ 9 mh QmSm [isirySl &.£pas0 
#^*®] £0^- 

5 «<sr£jL| unjj0 aJ? [^0£JL/633fi^/r |S 5 < ^ja50] u&m&unjjM in. ifjtrsssir- 

asr4> 6L. Quio&oh eSm^ <s ®) ^mirmmirio eFis^smrh ryy £)/&. 

8 *m®d (§^<SjQP^ ^■n.m <50 QrrmmQuirm <5 umrh in. h 
SQ&ety^w&h x (G)ggo£$<50 0 pirm 6 F ui y. <5 <®0 umrh & 

Qutrifi <5 iojisra) ifiar0 50 Qusoeoh <sfl<sg><5 a; 

&ijgmrh r^j | « I ©0 J)^<^ at <50 oottJ) « 

o«rm © ^u/raJ?«0 Q+*m&uisf- 9 $0 u^rio J) ,©0ou6wf?« 

oir/rii ^)0®/r^ Qoa)a)LD <Sm& [a/] 

6 9 iSj£mrh ny <5 S§l^*£jQp&P w *0 umrh as 

umrh © ^0<5«/rp^g»5<50 GWen* ul f as <50 oswni #» 

^(ffjuaSiuinrh utujy § ) 0 OT^< 50 [ld] LSsyr 0 flff ig Qum&h 
m &m@mth r>2j « ®D /rr «g 

umrh <5 umrh © ldf/ f h a ega jpm/reui) m as «®0 

©^“ (gjevr <5 <50 ( ©0uu[srr^J(syf50ri^l<5© ^(i^uQu/ns^sh 

9 <50 umriD <s o/ «^f<$ jSfffijuQu/rffi&h ffxu) <50 QixmsQu/rsir m. 
umrh 6 T p m$(uSl s }u$ s j > &h ^(n^uLj^u 9 <s 6 u&m&j&jtipjgj as iDtrimtrin 
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7 Qusnecm Sen* [«J ifl«»0 ^Lpirs^ n£, « 

^jSIQpjz ©£> gjSso^iQfiga <« *0 u »“ M eami{uSi)isr9s9'!Fir&- 

isireSeo urrsCLDtrrsi&rriu&Q usmih & ^Q^uuemejSiuirixih utujy ^(8- 

[Qusoste cSao* a;] Aw® [« 3 b] iS/D®**^** noj « 

^esii—SSTiuj^Qfi^s ©id ^^so<S>jQps> m *®0 tJ ® 0r “ 5 s eu ih «g$<® 

6fiQ<5Fffl£ ^ga/SV/8 £/l QiT€35«95QtJ/r65T © USSSfid © ® ^ &lIT<35ITir$£ m 

Qugmirw ippuuuf. aflOa^ai®^ uA^/r^s- 

Q<sB<$h S-.STT* 

8 L/t- (S^Ij * «0 Qtrm&Qujrdr <£\u)<or umrh Sr ® Q^/r<s 9 fs^ir/r^(iu)m 

@b « ®0 urnLL-irQum^ tS&trstB&ifJiw 1 « 1 

[to/rAsi^] Ln/r® 78 e&.SFir&iBSty'^LD * ® * sa^smir^ S^irsmsi^^ULi * « * 
uurQ&eir&BSty&id • 66 1 u&(ga£\&*iraBtFi$.&ua 1 <£ • 9p@emir. 
&&tr&t5£fr$=&ii) • 66 * ^jglseS&irsis&ty^ii 1 ® 1 =gS® S<3=ir&ts<5h£J$LC> 

[sr] <bq Q&ireQm i &inr‘cguljujii ui 06 iiuiB&}etor<sislg 2 lth ^irj&StLDirtr ueoei&~ 
Sjj 2/ii) 

9 a-err j3(tf)<s9 £3 GiQpihpQFjsiFi tgirh mihi^S^p Lnmru.up^}<so GTpHLgftjrjQfFi 

j @0L£3@dFS2frLC' 0 ffi/TS33T L-.05TT 6Tmr3s85r[&G/TULj\ WUlfl [ < ©0(jtp^-<£«/T ULj 

UIL/JPI SLjflj (^LplXLj ^IBjSmrh <55S7T &&<£6QTib 

usoth &t« ••• * .a- <550 Qzr®s>«0u/r65r j~<B umrtD /K-J ^<£0 

JgffT&i&lb <23 <230 umrh «S3 ^Q^QpSLBmTt —6^^,J5J<S0 

spypu i ^ «© <*»«> *- ? wvi^uger uS&rQfihLf 

[s «0 QnenaQuirsk 66] ^(^D^ssruuuj. 

^Q^uQurrosrmh sluX^/ <®0 Qtrm&Qu/rdr a~ umrh m- 

10 $)LLL~e 8 uuu}- <57 «0 QirmsQuirm & umrh sl. Qpirm&uiq- <sr <550 

QirmmQu/rdr e_ uottid cp/ Ji?0 uumBiuinrh utuju er tnirmsfr^s^ 

umrh m .^ mir«<srjs2i«0 umrh m uir^Q^jb^ 

Qudooh eS<5»<fF [a. «0 umrh a-]. *&ihpmrh nj>j.« «0 

O 620 UD «_» a Qtrm&sQuirdr « &®^ usroni <5^ p 

<550 U6mth [*• UI5<®j£^bS(&j QiE.^RfTtBl^/r 

^g_J. Qirm&Quirmr !&£)& umsnh m_ . ^(j^im^sGUffissih 

jSfrsoTfifStrff' S/h^i^sih umrio s* wms usmih <© iL ^Q^uu^MJir/r 
umrih « &muiutnr umrih ? mihiBmtrir umnh <ss Qj®&/rmj$(fltuir 
umrih <® Q<s/no?a)“ 

11 <3565W<ffi0 BimmirGsSuuirdr umrh <sr Qjsmmj umrh @ Qmi&Qpmp 

umnh el. ^ Q/ff 1 umP(Lpmp umnh ^, Lnmri^uy^m^ umrh 
<gs 53)<9s(a9)«O«re?r0<50 LDmrL^uh <s8ptr<s3flti5& umrh «. ^ (Lpp^mw 
r, umrLD <s»] mstsQ&fnsfrir umrm <s shlg® 0f6s><e~ 

Quirdr [a^ umrh <s?r] $qrjmmm®}^mmh QirmmQurrm [a.] 
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uesunh e> S&iraiBSrp&iJb f<sr] «0 QcrssisQuirssr [ra©^] 

ros 2 f?TLO 3 k t£>ir®^£inri — Q^^osiQ^p^eBtuirir ^triri ih QjSiresiiSF- 

uiq. <5 uesunh & 

12 . [®s0tht9smu.tuQ&u.uf-'] Qu/tsS^lL® QuesisQu/resr [/r?a_a)er]. 

Qeuim&L-iuiussr QuireQu^il® Qsirs 8 mpirir%(tuiu)i 5 es>eu{iu)eir^Q^feir 
0}/D0j5Oi/rfi^B)err ^geuinrjsl/bpri&i&tvj S7(i£i5,<S(r^firfjihQuir(Lp jn 

sirs^sQjXn^eSeo Qisiussir^roir^ Quitjhhassm /— u^^jec - gnQ<‘F//Vy 0 * 0 < X 

$jL-i—effuuif}- <s ®0 uessrth as Qpiresi&uisj- <s <50 uesunh & £0lqfju ■ 
uemP.iuirffib u- 

13 aj^ 2 / tSljDtortrgl&a; &mpsmih 071 « iSara/ @tD 

rrr ®0£i uesunh « i)srr/fir a_iD «0 uessnh [<s J] Qssn&Qu/rsir 

<5 uessnh 2 _ ? Qaire8i5<sinr$g(_uj)esr QairemL-gSqrjiissjerr 1 D ii j®? 0 (g) 3 Tr 
^0uusyf?^£_ iS E^7460 ^jjpeunr $Bl/b.a@g2&(3) er(i£ii^(^^ihQus(i£> _g] 
^lLl—Suis). s <s® uessnh * Qpirsm&uisj- <5 <50 uessrh 3 = fislfwju. 

uerturffih uuj» epspessrh ny <s i^ara/ 

©£) uSSsO *g)/(ip&i or <$®<i> uessrh <5 ^jeirSir a_iD <50 

14 ussarh <s ? Qsesr&Quiresr <5 usrani a_ * Qeuiiisu.iuujdT 

QuireB^ih® QiresraQuirm a_ usaarii © Qsru3enQs^ ^/LpSuj- 
LDemmiireir §lmrLC,ir^[^],uir Quire® g^il® QpfQes>ini>ir<M> ua// j,_ 
essresun^sjerr QaireSiBjSir/rgieBr *g>/(LpjpQ&iu6xies>u_uu^ a <$0 
uessrh * 9 ) LOirSkDS'&gi^err £3(TFjLD'c80{5S)iu&air Q^iruLjm^ <oT( 1 £ib^q^ errjh- 
Quirqggi ssssrsauihlerrchn .a?®£u> 

15 4 tl© 0 «r[i*]fi^?a) j>/(y>&Q*tj0 (S gpj> Qprewu^ <s « @ osrani , 

.«fla*u(©)j*«fl©en- ^jirirLDirLjnh Qpiruys^ erQgijSQ^h. 

Qu/rfLpjgi ^ja/TLDirLjr^^so asmhauihlerrSsCiusrr QuireS^th® jSirmixerr 

memi-up^h Qardifrraeir cr/tij/yfi JfQpaQ*ii,*<ggph 
{§)ih.u.e®uuuf. & a® uessrh a, h Qpiresi&uu). <s «0 uessrh e> 
t3pM>ir$&a &ispessrh cry <s iSsrra/ ©0 S)^iJ>/Qp^i nr [« 0 i 

USSSth <56 

16 «|J<® QrrenaQuirssr [«] uessrh <5 e> « 0 « Qs&n&Quireir m/pu) gjijsu- 

Quireor gstpjp i^)/bu^,aQih @)g, &e k ^uilSu. 6s>a(iu)u3eo ifrBiu. 

QutrS&il.® QaeogiisSp'g, tjguemuinrp'g,^ /rnussrsrtB «iu<soair&>- 
euiriu ugairihuirtu Oorf®*]^* ^ggaz/r* 

<3Tffl)^o[«0] aSil[£_] <s/ra)eu/r£/ffi0 Quen&Qu/reir m{ p® _ 

17 asL-eu3iramjtb ^QpgsQ&iupQijafltB i9jD<M>rr 1 xib uemes$tuirir ; £@&) 

. Qfitvtmtaurs . S^irsma^jS^^ Q^rr^u^ 

*: [er] '■ la/rSuyirir^m Q&ew(Lp^e®uj/nr Q^rnLum Qpirem&uu^ [«] 

. Ouirssr MvrjbjfflBrpugi&QLh {g)j3eo — 
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18 u&f. a., r^/rs/r L^niQ< 5 S/rii 9 ©> & 688 r&&ui 3 m dsn Lb€&rL~u/ifdi) 

^jilLjSuutf. • • • • •QjSire&rGMJMjr& 

« li mmL^uuuf- . ffi ld O^irmcFuuis^ « ii cg«u uiy. [jl tb]..*... 

^^QpSLjirj£$<s0 mS^irjyiuiumi&irir ^0Lor«f?€ro«i£?a) S^e^oswu 

UQj/D^f^LD^ok mtmL~UUUf~ «— 

• 19 SmjD uuf-<su®s)<& usiresStumnb gRiLl-gusst eQqg&sirQ @e®» 

Q^/rsir jjwi Q*jrtt9tf>Qs$«fl 6u@*LJ2*rum ^ifiSiumsmsuirm* 

^OTLDir J57[gg*J^aJflL//r Qu fD&&L~6UK!TSGijlJD iSstffDJpi 

JPJ tzmi . UiQQod QupS&LJ Qs/F£D/r«Q|LD [j§)kf LJ£ 9- < ®@] 

20 ^LLQpssu _ tu ^ss tr Gsrujniues3a‘ 

^lLJUlSf-&(&) 1$ ^ GtlirSGtr UGSsPoJItA Q<£/ni9G0&G8T&(3j ^TJj/Ss&T/E* 

amqrjotoi-iLirsk &(!£?&J ^Osu ygQQwQj^WQGl*? SL_ 

Translation 


1- 2. May prosperity ab de ! This is the iilasasanam issued by the 
Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Silambidaiyar-Setti, son 

of Tambi- setfi.one of the merchant*, residing in Ramapuram on Monday, 

combined with the star Rehini, being the and solar day of the bright fort¬ 
night of the Misha (Chittirai) month in the cyclic year Durmukh^ current 
with the Salivahana Saka year 1518 while Sriman M JWjftihiwj. Rjwin, 
mesvara Sri Virapratapa firt Vira Veikatapatidsva Maharayar was ruling the 

kingdom, to wit, .. . ... , 

2- ,S since you have, with the object of propituting Sr. Varadar.ja- 

Perumal, His divine consorts, Sri Tirukkachchi-Nambi and Sri Gfivmdarijan 

with the following offerings on the prescribed days m your name, renewed 

the old channel (known as Rgyansri-kaiakkSlvky) so as to imgate the bnds 

?:^h”e\^elrn« P y:J%a m ^a, ibe foiiowing scaieinthe 
temples of Sri Gsvindarajan m Tirupati, thus . 

(1) List of ubbaiyam for Sri Varadarlja-Perumal and 
f?ri Tirukkachchi-Nambi in Tirupati 


[A. List of daily offerings] 

60 rskhai-pon and si panam is the estimated cost for 3 d 5 vellai- 

tiruppsnakam. (modern ve ”'P?.°®a^'. a ^S a i) 

to Sri V aradaraja- Per umal, His consorts and Sn 1 rukkacBcm 
Nambi whom the donor, Silambidaiy5r-se«i installed m he 
stoneimSapam contructed by him in the merchant^ street 
connected with the Periyarajavidhi or mam street in Tirapat 
at the rate of ij pa?am per tiruppSnakam taligai to be 
presented daily in the name of the above-said d onor - 


April 1596 A.D. 
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8 rekhai-pon and panam is the estimated sum for 22 marakkal, 
2 naji and 1 uri of gingelly-oil for lights yearly at the rats 

of 4 panam for 1 marakkal of oil.at the rate of t uri of oil 

per day......, 

3 rekhai-pon and 6i panam for 1S2J palam of chandanam to be 
presented yearly at the rate of 1 panam for 5 palam of 

chandanam.at the rate of | palam of chandanam per day, 

1 rekhai-pon and 4J panam is the cost for 43S0 areca-nuts to 
be offered yearly at the rate of 12 areca-nuts per day, 

1 rekhai-pon and 4J pariam is the cost for S760 betels to be 

presented yearly at the rate of 24 betels per day. 

altogether 76 lekhai-pon is the estimated sum for conducting 
these daily offerings for Sri Varadarajaperumal, abiding in 
Tirupati ; 

4 rekhai-pon and 8 panam is to be paid yearly for the supply 
of pots for the temple kitchen at the rate of 4 panam per 
month; 

[ B. List of monthly offerings for Sri Varadaraja Perumal ] :— 

1 rskhai-pon and 3 panam is the estimated sum for 13 offerings, 
viz., 1 nali, 1 ulakku and 1 ajakku of gingelly oil for tirumafi- 
janam to be conducted on the 13 days of the star Tiruvenam 
(Sravanam), occurring in every month, being the monthly birth- 
star of Sri Varadaraja Perumal, 1 naji and 1 uri of green gram 
for His head, 3 marakkal and 1 na]i of green gram for the 
preparation of 13 tiruppanyaram (modern vadai-paruppu-padi), 
s| visai of jaggery, 13 palam of chandanam, 650 areca-nuts 
and 1300 betels ; all these are to be presented after tirumaS- 
janam on the above-said 13 days of the star ^ravaflam yearly ; 

[C. List of. ubhaiyam on the day of “*ri Jayanti festival ] : — 

4 panam for 1 dosai-padi and 1 panam for 1 maraakkal of pori, 

1 ajakku of pepper, £ visai of jaggery, r palam of chandanam, 
50 areca-nuts and 100 betels; all these offerings are to be 
presented to £ri Varadaraja-Perumal and His consorts on the 
day of £ri Jayanti festival; 

[D. List of ubhaiyam on the day of Dipavali festival ] :— 

4 panam for 1 dosai-padi and 1 panam for 2 nali of green gram 
and £ visai of jaggery for the preparation of 1 tiruppanyaram, 

1 palam of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels ; all these 
offerings are to be presented to Sri Varadaraja-Perumal and 
His consorts on the day of Dipavali festival; 

[E. List of ubhaiyam on the day of Kartikai festival J 

4 panam for 1 d6sai-padi and 1 panam for 2 naji of green gram 
for the preparation of 1 tiruppanyarami 1 ujakku of pepper, 






INSCRIPTIONS OF VENKATAPATIRAYA’S TIME 


J visa! of jaggery, i palam of chandanam, 50 areca-nuts and 
100 betels; all these offerings are to be offered to Sri Varada- 
raja Perumal on the day of Kartikai festival ; 

[ F. List of ubhaiyam on the 30 days of Margali-month ] :— 

3 rekhai-pon and 7I panam is the estimated sum for the prepara¬ 
tion of 30 tirupponaka-tajigai to be offered Sri Varadarlja 
Perumal on the 30 days of Margali-month as the Dhanurraasa- 
piija offerings at the rate of t tiruppSnaka-taligai per day at 
the cost of ii panam per tiruppcnaka-taligai (modern 
ven-pcr.gal-taligai) ; 

[G. List of ubhaiyam on the day of Tai-Pnsam festival] :— 

2 panam is the cost for the preparation of 1 new-harvest offerings 
with i marakkal of new-rice, 1 visa! of jaggery, 1 alakku of 
pepper, 1 palam of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels ; 
all these offerings are to be presented for Sri Varadaraja 
Perumal on the day of Tai-Pusam festival; 

[H. List of ubhaiyam on the day of Vaikasi-Visakham festival]:— 

1 panam for 100 unriped mangoes and 1J panam for 1 tiruppan- 
y 5 ra-padi (modern vadai-paruppu), i visai of jaggery, 
1 SJakku of pepper, 1 palam of chandanam, 50 areca-nuts and 
100 betels; all these offerings are to be presented to Sri 
Varadarajan on the day of Vaikasi-Visakham festival; all 
together S7 rskhai-pon and 6f partam is the cost including the 
salaries of potters for conducting these ubhaiyams for Sri 
VaradarSja Perumal in the name of the donor; 

(2) List of ubhaiyam for Sri Govindarajan:— 

[A. List of ubhaiyam on the days of the star-Visakham]:— 

1 rskhai and 3 panam is the estimated sum for conducting 
7 tirumafijanam for Sri Govindarajan while seated in your 
mantapam after the procession through the streets in Tirupati 
on 7 days yearly, viz., 

1 day of the star visakham, occurring in the month of Purattasi, 

1 day of the star visakham, occurring in the month of Margaii, 

t day of the star visakham, occurring in the month of Tai, 

1 day of the star visakham, occurring in the month of Masi, 

1 day of the star visakham, occurring in the month of Pang uni, 

>1 day of the star vis'akham, occurring in the month of Chittirai 
and 

1 day o.f the extra star visSkham, occurring in the same month 
of Chittirai, 

while He (i 5 ri Govindarajan) seated in Pallayan-tulam-vehicle and 
His two consorts in palanquin for the same procession ; 
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1 uri of gingelly-oil and 3 palam of chandanam for conducting 
the above-mentioned tirumaSjanam for Sri Gdvindarajan, 1 uri 
of green gram for His head, 6 palam of chandanam for 
kajabham decoration, 1$ panam for 1 pava-weight of musk for 
His irdhva-pundrara on His forehead, $$ panam for if pana- 
weight of refined camphor for His face and 1 rekhai-pon for 
1 rose-water vessel; 

2 rekhai-pon and 6 panam for 2$ tiruppSnaka-taligai to be offered 

to Brt Govindarajan as tirumafijana-padi on the above-said 
7 days of the star visakham after tirumaiSjanam, 4 rekhai-pon 
and 2 panam for 7 iddali-padi, 2 rekhai and S panam for 7 dosai 
padi; 7 panam for 7 marakksl of green gram for the prepa¬ 
ration of 7 tiruppanyaram (vadai-paruppu),.7 panam for 

4 marakkal of rice, 2 pauam for 2 visai of jaggery. 

chandanam.1 panam for.1 rekhai-pon for.6$ panam 

for 1050 areca-nuts and 6| panam for 2100 betels; for 2 jars 

of gingelly-oil for torches.altogether 36 rekhai-pon and 

3 panam. 

4 panam for the nirvaham (managements) of the Sthanattar, 
1 panam for the vagai of the Sthanattar, 1 panam for Tirupati 
residents, \ panam for the Sabhaiyar (temple-councillors), 

1 panam for Nambimar (temple-priests), 1 pa?am for D@san- 

tari, 7 panam for the keeper of the temple-accounts, 5 panam 
for Tevai (temple-cooks), 2 \ panam for Singamurai, -f panam 
for pani-muja?,... . 1 panam for flowers for the decoration of 
the mantapam, 3I pa?am for kaikkolar for the decoration of 
the mantapam.for maintaining seal and 1 paflam for kaik¬ 

kolar ; thus in total 38 rekhai-pon and 9! paoam is the esti¬ 
mated cost for conducting this ubhaiyam on 7 Visakha days, 
occurring in every year; 

4 panam is the cost for 1 dosai-padi to be offered to Sri Ssnai 
Mudaliyar ($ri Vishvakssna)..... on the day of the star Pura- 

dham, occurring in the month of Masi;.altogether 127 

rskhai-pon is the cost for conducting all these ubhaiyam in 
the name of Silambidai-Settiyar (the main donor); 

[B. List of ubhaiyam on the day of Vaikaii-Tfrthavari festival 

in Tirupati] 

1 rekhai-pon and 2 \ panam is the estimated sum for the following 
offerings to be made to Sri Gsvindarajan while seated in the 
Neykkarar-mantapam situated on Erumaikarar street in 
Tirupati on return from the Alvar-Tirtham on the day of the 
Tirthaviri festival during Vaikasi Brahrnotsavam as the 
ubhaiyam of Vsnkafayyan, viz., 

6 panam for 1 iddali-pagi, 4 panam for 1 dSsai-pagi, 1 panam for 

2 nsji of green gram for the preparation of 1 tiruppapySram 
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(yadai-paruppu), i palam of chandanam, 50 areca-nuts and 
joo betels for distribution during Asthanain (Temple-Durbar) 
and 11 panam for 20 tender-cocoanuts ; and 

1 rekhai-pon and 2^ panam is the estimated cost for the follow¬ 
ing offerings to be offered to Sri Govindarajan before pro¬ 
ceeding to Alvar-Tirtham for the celebration of Floating 
festival on the 10th festival day of Ksdai-Tirumaj, viz., 

6 panam for 1 iddali-padi, 4 panam for 1 dosai-padi, 1 pa»jam for 
2 nali of green gram for the preparation of 1 tiruppanyiram, 
1 palam of chandanam, 5.0 areca-nuts and 100 betels, for 
distribution during Asthanam; thus in total 2 rekhai-pon and 
5 panam is the estimated sum for conducting these two 
ubhaiyams on two days (mentioned above) in the name of 
Venkafayyan; 

[C. List of ubhaiyam on the day of Chitrapgrnimai, Masi-Makham 
and Vijaya-Dagami festival in Tirupati] :— 

8 panam for 1 vadai-padi to be offered to Sri Gdvindarijan on the 
day of Chitra-Parflimai festival as the ubhaiyam of Koyil* 
kejvi Alagiyamanavala Ramanuja Jiyar, 

4 panam for x dosai-padi to be offered to Sri Govindarijan while 
seated in the Kanakkappillai-magiapam, situated below the 
Kpishnanpattu tank on the way to Tirumalai-Niyakkar’s 
garden on the day of Masi-Makham festival, 

6 paijam for 1 iddali-padi and 4 panam for 1 dfisai-pafli and 
1 pariam for 1 palam of chandanam, 50 areca-nuts and 100 
betels to be presented to Sri Govindarajan while seated in 
your mantapam situated in Ramapuram village on the way to 
Ramapuram garden on the day of Vijaya-Dasami festival as 
the ubhaiyam of RamSpuram-accountants. 

17-20. Out of the prasadam and papyaram offered.shall be 

distributed freely. From the dosai-padi offered on the 7 days of the star Visa- 

kham and on the day of the star Masi-Pgradham.1 iddali-padi offered, 

shall be distributed freely among the devotees assembled in the manfapam of 

Ramapuram temple-accountants.: iddali-padi, r vadai-padi and x dosai-padi 

shall be distributed..... from the 1 vadai-padi offered to Sri Govindarajan while 

seated in front of the house of Nayinarayyangar, residing in Nsdhamuni- 
puram (modern Nsdhamuni Street in Tirupati) on the day of Chitra-Pgrnimai 
festival......the remaining quarter share of the offered prasadam and patykram 

due to the donor, shall be delivered to Koyil-ke)vi-Sathak5pan and KSyil 
kejvi Alagiyamanavala Ramanuja jiyar. The balance of the prasadam and 
panyaram shall be set apart for distribution during early adaippu. 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your dsscentants till the moon and the sun 

shine- 
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With the suggestion of the Scivaisfmavas this deed of charity is 

composed by the temple-accountant, Tiruninjair-udaiyln. May this the 
Srlvaisbnavas protect I 


No. 13. 

(No. 366—G. T.) 

[On the west wall of the second praklra of Sri Govindarljasviml 

f Temple in Tirupati.] 

Tex# 

X 1/0 i$&i&sm>ir.nrirmir t $nr[r83 pr/r^ajiiTQsuvnr 

y}f~(£jir @ajLD^r)fnr/nu/r uemmfl- 

uv&sireaAg ^®mo-.u)^j ^Qio®) Q^GOGOtnSim ro utrtr^^- 
uvomMuvfc^^ Qw&£f 5 d)iujvj 2 utgp&LByth Q&tnn- 

mjjfif(ipth Qu/DJD j$0LDCfeOuSiGO 

Qersrth @$< 8 i 

2 ^)0«0ld ^(rfyt&dstiirirujir Q<F(b@, .... .Q^mt-^iutriflasi ®a)Qa). .@^ 

l Quir&(sf^L£$ 2 S^udr j (GjiD/ririr] tsp^tu^nm^ u^gotr^ if gun 

@uts}~ fslQ^Qwtkmu^muiutr j $/<®0 

Q&(T Uf-@ ^0 (g)« 3 TT a)s «0 <STl£irtB$(Tf)ltoQ)®fl6ti 0QfjL£}6&>L~UJjr/r Q@tnl.L-: 
LDmML-.u@jS!<50 L£§oti(^6afliufSfir pQu0LD,T6rr ^/(LpjgiG&iu @0&ff)LC .gfrjsrr 

o)« «0 Q^frm&uuiS )l *D® «0 QtrssimQutrs&r #> usmth & 

3 ^Q^uumfhutrmb utujpi © toffiastr^i^ umnh ©.®f<s^ umnh sl 

a=i5@ smith ugold u)& ®0 uemtio sl ^>®L-.<£&iru9 c g)j ! ^p 
®M®u) «0 uemih a__ «0 umnh «f [® 6 ^u/L/yr/r] 

^(T^OSmSWLp^tSLD 6l(gti@Q£<3frLJUG58rG88r UGmth <35 f ^00D6?!r®/r'3^^®5Cr) ® 
QlTG$)3iGlu/r6&r <35 U&&TUD [fiL J LDSmi _ U@Jgjd ^<31J3S(Sfj UGSiSTLO <35 ^2> 

Qtrm&Qutr&ir <35 umnh ® ie. f3> Qtrm^Quirsir [cP/] 

SQ&mp>j£l®j®^LD ^susssFld/t^@ g: . piise* Q@/rLluLDmrL-.u@ ^ij «0 

UD$Sd(&jf§t£J(§<s£T JT)Qu0~ 

4 £D/rar [er^iL/0«ff?] ^(^^Q&iu@(^;m)ih jyuuuis)- ® a?@ Qtrm®>Quir<sk 

& ^)tl tsQuUf- « ®0 umuh €rr SrQlUGSTUL^. <SS <£E0 umriJo &tr 

Q@trm& : uisf- <55 «0 umrth & Guanas &' ®0 Qtrm&Qutrs&r a_ 

uemth & ^ 0 uumrmP.tutruth utujv a- uur&astr &}&(&) ^usmth a_ 
Quinfl^Qpgs ® LD/r«®j^i ®0 umnh a., Qugogold 2 _ «0 

L/sronx a.].a.tfr.*....Q«/Akftnr « [&_] ®0 usawd) « <5rilQ@u3ir 

&lLu}-. & ®0 @u3/r ifiir®«rjj 2/®0 ostord a. tSlfB^tr^li^ 

Or®@emih umth [«] ^mu-mm/rtUQ 0^7 @at c «0 owu) ® 

<J%Qpj^ @5 «0 umnh es QtrmsQutrm [<95 umnh ®r] p0- 

1. Read 2. Read 
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5 asu^tuh umrh <$ mQ^ih^^ecruumrmr 

< S > 00 D 6 W'«rsgzff!<S 03 )<$ QirmsQuireir <$ umrh a~ ^<55. Q^mm 

umrh a. p umrh <s usdP(tpm p uemih ? £j<g=«Fif. 

[nj6®rtb P] umrh « mmrL-upjgi l^«0 umrh Sr ., 

memL-uih tsBjas/nSss m&(u 9 )&Q &rr» 

0 <snrr/r umrh <95 SuSiutr umrh <s @/fjg2/ra) umrth <m LDmrL~u&~ 
Q&tTj&pfnr umnh « ^tss Qum&Qutrm [a. umnh 

<=£/] ( e ^ <95 ^-^tuh) jS(TF}LD?Si)u 9 i<Si) t &lhf8u~ QjStnlu-SsQ^S ^[<$0*] 

mfr^ih <35 «0 [ussanJo a.] Qsrm&Qurrsir u)<oi umrth & 

# © 0 ld^c <®0 Qtrm&Qurrs&r a..( 0 ® umrth m ^ 0 uu^ig eQQ&sp- 
gSw^th ® 9 gg[zL/*] issir&IjrmLDiSiGO 6 UL-(§i 5 $< i M r ubj&f 5 l& ^j^tLsanfled 
^jgtnQprrjB^^ *[/r*]^ffiu # 06^-®^^ 7 

7 otto® ~ n uvir t 9 Rirj 6 £ir\u (T! r® 5 r stgogold p®rfb turn .Q str<s 8 tu @ir/r%>iut& Q&/rmu.<£- 

j®0(g)srr slu) ib ^0 @)Syt GU 5 *" S!h< 5 Strrr%£&&r 

® Sip Lj^irmfi, <50« Q&trQisrfl s&mjuSGO t 3fW&6rr [wmruujB^io] 

.[Qisr/L/^^/TLo] is/D&iui GUp^tQQ&fy. umrmfim jy&uuMns&r- 

Q&/ru9&) Qprs LnmrL-.u<£j$m . 

8 Q&irS&fixirsgGsr ^(tp^Qa iu^ q^^h ^jLiu^sSuuisp « «0 umrth <%■ 

Q^/rm^uuup « «0 umrth & ^&lj uisp a» <$0 Qtrm&Qutrm 

& ^q^uumrmfliu/rirh uiuja ® jj?j«0 umrth « Qu/nfljtfQp 

sl, LDJ<i«rj^«0 umrh « m «0 umrth <s> 

(^dstijyqp^ slat «£0 umrh & ^as Qtrm&Qufnsir s umrh a. ? 
gsIqfyuugSuSeo < gj > &fftr<£'3Bfrifliii u<symrp®M\j^auuium] tt 
mwiuufrQ$(^<^< 5 fr (^/S^0(g)eyr) QmjQupItSdo <£hd 3 u- t£>mru.U'£gsl<so 
Qp^SihgBsrir&fh ^a=Sunnr ^(tp^Q&tup^tGt^h Qj&irm&uuup m «0 
umrh «sp ^mi^mtrtu(Lp^s ©id at &is^m , h usoh « «0 

umrh * ? umrh ® ? ^a, ^0uo 4 ©<©0 QirmmQuirm 

[« umrh *>] Qam&Quirsbr ^ispu Qu/rmr 

erqgh Jj^gpsir ^hiSu. m<3su3&) jSpw^uQutr^il® Qaecgif- 

10 .. 2 

Translation 

1-2. May prosperity abide! On Monday, 8 combined with the star 
Mfigasirsbam, being the 5th solar day of the bright fortnight of the Misha 
(Chittiral) month ir the year Parlbhava f current with the Salivahana Saka 
year 1528 while Sriman Mah®rajadhirl)a Rajaparamisvara Sri Virapratapa Sr! 
Vfra Ysnkatapatidsva MaharSyar was ruling the kingdom, this is the silasa- 
sanam executed by the trustees of Timmalai temple in favour of Bok'kasam 
Kfishiaayya n...... Tirumalaraya residing in Vijayanagaram, to wit, 

Note 1 :—The rest of the inscription is covered by Road. 

Note 2 :—The equivalent English date is 31 st March 1606 A.D. 
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2-9. since you have excavated, by expending 27 rskhai-pon at 
your own money, an irrigation channel for the benefit of the lands in the 

temple-village of.the following offerings shall be prepared and offered to 

Sri Vsnkajeia and Sri Gdvindrajan on the prescribed days as your ubhaiyam 
at the under-mentioned scale, thus :— 

(1) List of ubhaiyam during Brahmotsavam at Tirumalai :— 

3 rskhai-pon is the estimated sum for the following offerings to 
be presented to Sri Malaikuniyaninja-Perumal while seated in 
the garden-ma ntapam of Tirumadaiyar (temple guards) on all 
the 7th festival days during 11 Brahmotsavam celebrated for Sri 
Venkatesa in the temple at Tirumalai, viz., 4 rskhai and 4 panam 
for 11 d6sai-padi, 5 panam for s marakksl of green gram 
for the preparation of 11 tiruppanySra-padi (vadai-paruppu), 

2 panam for.2 panam for 11 palam of chandanam for 

distribution during Asthanam, 2 pa^am for 550 areca-nuts and 

4 panam for 1100 betels, 1 panam for the Sabhaiyar (temple- 
councillers) for permission to conduct this ubhaiyam, 1 rskhai 
and 2 panam as tirumun-kanikkai (cash-offering) and if panam 
for flowers for the decoration of the mantapam. 

(2) List of ubhaiyam during Avani garden festival at Tirumalai 

17 rskhai and 1 pariam is the cost for the following offerings to be 
offered to Sri Utsava Marti while seated in the garden-manta- 
pam of the donor (Bokkasam Narasayyan) at Tirumalai on 

the day of_occurring in the month of Avani, viz., 1 rskhai 

for 1 appa-padi, 6 panam for 1 iddali padi, 6 panam for 

1 sukhiyan-padi, 4 panam for 1 dosai-padi, 2 panam for 

2 marakkal of green gram for the preparation of 1 tiruppan- 

yaram, 2 panam for 2 visai of jaggery.1 panam for r nap' 

of butter, 2 panam for 4 marakkal of curds, 2 paOam for 

5 marakkal of pori, 1 panam for 1 palam of chandanam and 
500 areca-nuts, 1 panam for 1000 betels,... ...1 panam for the 
services of Tirupati residents, 1 rskhai and 2 panam for 
permission to conduct pro fession including the cost of vahanam 

bearers,.2 panam for Temple-cooks, 1 panam for Singa- 

mujrai, $ panam for panimujrai, £ panam for the distributors of 
the offered prasidam, 1 panam for the cleaners of the fruits, 

vegetable and other articles.1 panam for the Kaikkslar 

for the decoration of the mantapam, 1 panam for Sippiyar, 

1 panam for fibre, 1 panam for mantapam repairers and 

2 panam for the persons cultivating the flower garden of 
Bokkasam Narasayyan at Tirumalai per month as their salary ; 

(3) List of ubhaiyam on the day of Floating festival in Tirupati : — 

1 r 9 khaiand 9 panam is the cost for the 1 olio wing offerings to be 
presented to Sri Govindarajan while seated in front-mantapam 
of HSnfimin whom Noyttama-Narasayyan installed in the 
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mantapam constructed by the donor (the above-said Bokkasam 
Narasayyan) on the bank of Govinda-Pushkarini (holy tank 
in Tirupati) on the day of Floating festival, celebrated on the 
20th day of the Summer festival for S f ri Govindarajan in 

Tirupati as the ubhaiyam of Ellamarasayyar.of Itrsya- 

g5tra, Katyayana-sutra and Sukla-Yajus-sakha, one of the 
Brahmasas, residing in Vadagundi village situated in Vijaya- 
nagara-sirmai, viz., 6 panam for i iddali-padi, 4 panam for 
x dosai-padi, 1 panam for 1 marakkal of green gram for the 
preparation of 1 tiruppanyaram, 1 pa^am for 2 marakkal of 
pori, $ panam for 100 areca-nuts and 1 panam for 200 betels, 


(4) List of ubhaiyam during Ani-Brahmotsavam in Tirupati:— 

4 panam for 1 d6sai-padi and 1$ panam for 50 areca-nuts, 100 
betels and 1 palam of chandanam ; these dosahpadi, areca-nuts 
betels and chandanam are to be offered to Sri Govindarajan 
and His consorts while seated in the mantapam constructed 
by the donor, (Bokkasam Narasayyan) during the procession 
of Vedupasi (Horse vehicle procession) during Vaikasi Brah- 
motsavam as the ubhaiyam of Nagappayyan of Paurnasa-gStra, 
one of the Achlrattar (gold-smiths), residing in Tirupati. 


No. 14 . 


(No. 97—T. T.) 

[On the south and east wall of Sri Varadarajasvami shrine in the 
first prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 

1 UV~^SiDP.&M~ a euDsuU • .£2QS£.3,7[V'r8!ir«SrUir{8 


<sl. 


m jg 

Qe 1/0 


PKr&<aijrvQ 8 uvFJ 


QiDiriTirtuir 


QJ 


iu }LD 


■>> 

umremsB^)/0sinrSssrit> w&trerulg ( s©/ffa_iD c p/Q) mQuxt)^) Q&eisiir- 
Smrp sunnr <s 8 pjpi 

&rd 3 @p€Mtr!T(Lpti) QtJjb/D LLL^ff^ilStSi^Ap J© 0 - 

m<kou 3 ®$ MyrtesfEr- 


2 Qmi <sQ?%[uj*'] {S & ir &eo&GULnsmu&sir 

0 i oirmr ^^MLhiuir ^mressriws/rQ^i^ uQ^tnraireiJdjB^ usmmPs- 

pihtlh— QuirStmiLu./r€& Q€ur®&L~uj$Q ^/nrrtfJ0<35@Lo 

^}J <®0LO Lj<omm$tLHAir& ^0 LdSsOu9<SO ^©0® 6U[EJ<Sil — (tpm l —« 
luir ®pnh ^^Quo€OLaisjQf)Sisfr^Stujr(^Lb isrsheuySl 

£JZf«0 jSi®®U t y9 J3j(Lp^}Qs=LLJp0^ll> 

U&&<Sir<GGi!T 
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8 Quir.w&Gti ? @ I QtrsumQuirGsr I as * ®uqjj®p>ih [<ss « 0 ] terror 

\ ffun^(D@ 1 igu QuiriEj&sd 1 ^cP/wa-i)© * <a *0 Qnm&Qurrsk 

1 dLrrr&rLL@ ld 5 u9fs t su Qutrsir (ips&r gpirpjpi «jy@«9r<350LD 

uStgHBtror y$& D 6irrL~mr$gi&(^ SiLl- ^q^Sobl-. tumLi—ih ©-.e/r- 

Lc<5mi—60LB ^f.sQuupik Q & it lLl-.it GO th 6T6 o3scu9go < 36 tnh /klLQgQ p 

^GmGmrm&tr^luirdantULn ^ltab <ss <®0 ^ltlAL qd&ilQgo 
Siuu QutrskoPiLLQs Qa SlLl- 

4 QGutEjaBLl-L-.trrrtutr® 1 ®Qp/Srh OTr/?[fiip] 6 SGdGOtrpjpi <%iu&sirGOGUfruj I «ss ih t 

^SuLjtr$$£}50 ^ ) p/6l i io{p') <sbouuqF)&> aiu<i&rrSo6ViTiLJ | <ss | ld isrfl- 

tutr/bjpi< 9 suj'£&rrGCsu/reu * & l J^ldlI) l « * (oTtB&mtrGOouiriu 1 /el * 

«0 lq ^/srasor Gu®n<%iuirQF)<£(Vj $j^<£$&Q&trsmL-. I /So? <s * «©0 

* gu \ c ®0 m-.mu—tn5 rntB^tTGOGuirtu Stk<SG0tr& lj/s /0 * a 3 * «0 
J^LTtLB 1 ^ LfJ * (550 U-OML-fT® GTtfl<35tTG06U IT UJ $0)63(3) 6UQJj6$LUD | <55 | 

<®0 QtrGn&Qufrdr ffLm&bu)@ lL uSiipu Qutrssr Qporr Ggifi/bjp) 

5 cMtfJPlUj&jrp (0 3t (550LD u9JQgO i&Ssfl/BjS (Lp/BGO Q&!T-amL~!r& u9t5 f & GUGD<S 

t^^Gifri^irtr^jSiQsd ^LLQtjQu/r^isL—mj^/rsGijili ^(tp^aQ^tu profits 

Quir(E]&S<k Q^trsk^U) iU:Tas <mihQuQ^mtr$$)tr ^t5^ju9eo 
QumsjasGO l £l. * Qutrtu tSasS Ssirp Qufnsj&eQso gQlLl-gijis sfi(£^«<s/r© 
m/reSQGOtrssrj^ih <3sinEuaBor ^lLlSot ussstg^Pgst trirmtutr j)/mr^)GS)Guujujmi^ 
«/T0«0ld LDirt—L^GnaF ^sssr^sSrs (Vjwmiir ^juutrojtutu mi^trp^isj [Qu/r]- 

6 /s/«Q> 0 /TL^ GWiLJ /SffiS /Ssirp Qu/rmiSGO ^ 0 ®r^[o/J)] $strissQor 

Qup<ia>L-Guirir&Gijth tSserp^] L^pGup^s!®) ^/oS)L-ul 9 Qgo QupmmUQGutr - 
LD/rmGijih uSuuiq-SQ <36 fir asor guo th <% trie utr Puma <5F®^frJS^j$tijGU®Dir 
f5L-.as<£'£&L—Gu t <$fr <so^i il 9 uo£$l <$0 ODGufuS^^sutrasor ussStutroO 

Qastru9,G0&683r «0 ^Q^PmrpmEQ^mu-tutr&k 6T(tg<&jgi u9®dgu y$msu(u9}* 

G^^yfTfQQsffSi^ 

mar 


Translation 

^i“2. Hail, Prosperity! We, the trustees of Tirumalai temple have 

issued this silasasanam in favour of Hanumayyar Anriahgar, son of Lakkappa- 
Niyakkar, the commanding officer of the Vijayanagara forces stationed at 
Mllyavanta-Hills, situated within the limits of Vijayanagararxi city on Friday, 1 
combined with the star Uttirattadi (Uttarabhadra), being the i oth solar day of 
the bright fortnight of the Vjigchika (Kartikai) month in the year Parabhava, 
current with the Salivahana ^aka year 1528 while Srlman Maharajadhiraja 
Rajaparamesvara fan Vfrapratapa Sri Vira Venkatapati Ayyadeva Maharayar 
was ruling kingdom, to wit, 

2 ~ 5 '. whereas you have, with the object of propitiating Sri Tiru- 
viaka{amudaiyan and Sri Alarmelmangai Nachchiyar (Sri V§nkatSsa and His 
divine consort, Padmavatidevi, adorning His bosom), with 5 paiSc hadhSrai- 

Note 1 r—This day corresponds to 28th November 1606 A.D. 
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pongal (modern ^arkkarai-pongal-taligai) daily during Dadhyodana avasaram 
as your ubhaiyam, excavated 3 irrigation channels at your own cost, viz, 
first channel with its fountain-head in the limits of Kallaru, (a river) situated 
below the irrigation tank, known as Vgfikatarayar-samudram, second channel 
with its fountain-head in the river, passing near the Alipuram village and 
third channel with its fountain-head in the limits of Nariya.ru river, and 
granted f share of the Antengar-Palaiyam village, newly founded by you 
within the boundaries of Alipuram-Kottalam village, situated in the inner divi¬ 
sion of the temple villages yielding an annual income of 365 rekhai-pon (gold- 
coins] after reserving £ share of the lands and the rights of the channels for 
the purpose of maintaining your officers and armies, and as we are authorised 
to collect the income from the granted village, Annangar-Pfilaiyam for the 
benefit of the temple-treasury of Sri Vgnkatesa, the above-mentioned your 
ubhaiyam shall be conducted in the temple of Sri Venkatesa at Tirumalai Hills 
till the lasting of the moon and the sun as detailed below :—> 

1 rekhai-pon (gold-coin) is the estimated cost for the preparation 
of 5 pafichadharai-pongal-taligai (Sarkarai-pofigal-taligai) to be 
offered to Sri Venkatesa and His divine consort, Sri Alamelu- 
mahgamma, daily in your name for the merit of the emperor 
1 Venkatapatideva Maharayar and queen Krishnaji-amman; 

Note 1 :—Venkatapatiraya, generally known as Venkata I, was the fourth son 
of Tirumala and the youngest brother of Sriranga II. From a record from Markapur in 
the Karnool district, he is seen to have been a subordinate of Sadasivaraya in Saka 1489 
(1567 A.D.) In two epigraphs from the Selam and North Arcot Districts he is stated to 
be referred by his title alone, viz., “ Vira-Vasantaraya.” During the reign of his father 
Tirumalaraja he governed the Chandragiri-rajya as its viceroy, as indicated in the 
Telugu Kavya “ Vasu-charitramu ” in S'aka 1494 (1572 A. D.), during the reign of 

his elder brother Sriranga II, and next held the “ charge of Udayagiri, Koydavldu and 
other outlying hill for tresses.” 

He had married five queens out of whom Krishncunainua or Krishnaji-amman 
(mentioned in this No. 97-T. T.) was one. During his reign, Ranga 111 surnamed 
“ Chikkaraya.” the son of his elder brother Rama III, was co-regent with him, as also 
Rama IV. the son of Ranga III. His minister was Pemrnasani Pedda-Timmaraja. the 
great-grandson of Pemrnasani RSmalingaraja who was served as the general of Kyishua- 
devaraya and bore the brunt of the fight in the battle waged against the Muhammadan 
Sultans on the southern bank of the Krishna river early in 1514 A. D. This minister’s 
younger brother Chinna Timmaraja, was the ruler of the Gandikottai-sirmai at the time. 

His coronation was performed by Ett3r Tirumalai Kuiuara 1 atacharya was his 
family priest. On his accession to the Karpata throne, he transferred the seat of his 
Government from Penugonda to Chandragiri. Having been initiated by his guru Kumara 
Tatacharya, he became an ardent Vaishnavn and encouraged the propagation of.Vaishna- 
vism. He was a staunch devotee of Sri Venkatesa. As a memorial of His bhakti, a 
copper statue of his with folded hands and clasped palms in a prayerful aspect is found 
placed on the south said within the inner front mantapam adjoining the first entrant e 
gopuram of the temple of Sri Venkatesa at Tirumalai with the name “ Venkatapatirayalu ” 
incised in Telugu characters on its right shoulder. [Vide Fig No. 52 of Illustrations in 
Tirupati Devasthanam Epigraphical Report.] 
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at this rate 1825 Sajrkarai-pongal-taligai shall be prepared and 
offered yearly from the temple-funds. 

5-6. As arranged by you, 2 Sajkarai-pongaRafigai shall be distri¬ 
buted freely among the devotees, assembled in front of the shrine of 
Emperumanar (Sri Ramanuja abiding in the first prakara of Tirumaiai temple), 
out of the 5 pongal-taligai offered. 

We shall deliver 1 naji of pongal-prasadam to Annavayyangar, son of 
Ramayyar, 1 nali of pongal prasadam to Appavayyangar, son of Madhabhushi 
Anna and 2 noli of pongal-prasadam to you out of the remaining portion of 
pongal-prasadam. The balance of the prasadam we shall set apart for distri¬ 
bution during early adaippu. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your hairs, till the lasting of the moon and the sun. 

In this manner this deed of charity is composed by the temple 
accountant, Tirunin*a-arudaiy 3 n with the consent of the Srfvaishnavas. 
May these the Srivaishcavas protect! 


No. 15 . 

(No. 427-G. T.) 

[On the south wall of the second prakara of Sri Gov.ndarsjasvami 

Temple in Tirupati.] 

Text 

1 HT/rssisunrQBtmnr 

Q&.'.p^mnnuir 

j)jQFjmfrSdrp ^Qld&o Q&£c< 8 d!n§imp umrum^ 

<siM u^$&LBiLfih....„]Qupp\ 

L£&f5jFcfi&<£ $3 (V}ll§ 5C' ^^um-pp/rQ/rirti} . 

3:E.'-ivr { ?;-0 usm zTp^/^ppuisj- pthtSe^. el. usumr « 

$Bt(rr}uuf$u 96 t 3 y$QrT-irsjib&zr^m [ 

2 9 ^.ud® 650 u&anb 9* eu 

...... 8=iipmih £ja)LD e~ «0 umrii) 2__ gp Sl .m®id 

^Sso^Qfi^j (®trr <550jiLo umrw £_ P gpsrr 65 <S0 QsrmmQuirmr 

<5 USSSTli) &S5 1 „ „ 8 » .... .G U/Tffl8585pidS^lh LiOWlii 

<35 @d 


3 . . .. . .UUr^LD (3? <S50 umruj 5I ^83 ®J(fF}3$UD 85 Q&tototisQu/TGir cP/ 

£_/53317 id . 5 =. gHqjjuut&uSso kS ^ ,&}&(&) Qirsn&Qufrdr 

[©«)]. ^rrojtiffl s^xiriumi f* v^iB^iua&tr Q&ir£i5 i 85i^d?>'S!rmf!<£8S®f)tr- 

uysO <35 lL hj~ d$‘rjj f i£ 6551) LD 6&T L—U <£ j$ GO pITLD ST(LglS <£• 

4 0 j;/ LJUoX3T&jFsQ'dj<£ f^sjTaULfi 1 $QF}uQuir3vr&<jD « Ljmrjr^&th 

<35 650 (Da. /?afe^^^^7650 U0LJLj£lU30 fD/JL 
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UQOlh [«)/K-] ^<5G)L-.&<S5triLi'JiJ(Lp t gl [^Ix./TT] <®0U3 

Qffm<sQu(r<o3f <55 umrih ..(g)syr <55 «0 s3ar<£0 ftjff 

.. Qrrm&Quirm & umrih ® mq^ofiih <ss <550^*.. .Q^/rm- 


€8>/D«0. • *.«. 

5 $ 06 Ufr!rir<£®Li*<,.. ♦. ©^ $minnir && p J©a>..... .Q&trSih^irrr^&ir Q&a^swr &&&'£- 

$£o $QF)S(£l (orq-gispqFfsS ...... 

0 Q^immuu @u) [«0L£)L/ &-/ir] 0©iD. 

^S^IQPS? /B -*' rr ® *•»** ^(J^uQu/TfSSli 2-..... • 

7 . fiiiSirQp gp <ss tDi?<i<35/r - gjy«0 umnh sl. usirarf?0«0 umrih s* 

QfilEU&ITlLt 2.0 <550 Utsmuu <55 &QF)LLLj fft <$0 OSWLD &_ GWTQRjfiU- 
U$h 2 __/J 7 <50 umth < 9 ° &l 5 < 3 j 6 $rh U&h 2 L < 550 .. »@@ 

^(Lp^Q^LU^BQ^^h. ..... 

8 9inr®dr ®<& (r Ljirih $0®ury9^$6iiir^ 2j<$0..... .g}@uueir&flm(tg£& $0 lj- 

Qu/ns&h (flu) h* •«•« ^ 0 uusmP>iu/nnh .. .. .utujv ,... • .«*■ LDir««r a pi«0 
umrh sir . ^jQfiS 3 . <oTsm?hm . 

9 ^(Lp^Q^iu^^^ih ^uuul f. a. «0 Gsrmm** 

Quirm a- Q<gmr<£ck$uu[sf- 2- <£0 Qnm&Quir®ir a, 

a_ «0 Qtrm&Quirmr a. u 9 ihL-eS!uuuj- a. <550 QgmmQuFm m 
umrh 2 - 0 j|p« 0 L/u£^- a- <$0 Q^rnsQureir a__ Q^Fm^uui^. 
a. <S 0 [QjiSKd&QuiTisir <35 umrh a-] 

10 , * », * “'S® 61/53)<55 <5ir <50 £J£jL ttr&rS)® <550 ©ZT5<5> <35® Li/T63T 3tni()<3m UmtiM 

p. ^q^uu 6 m<s$d 9 ,LUFffih uujjpj 2_ €hl1^l cP/ LDzr«<$/rjiy«0 Qjrms* 

Qunrsk <5P 053301 ) «r U&m&UOJ^} <=P/ LO/ 7 *< 56 < 95 /rj *}/<950 U 6 WT 10 ^ 
QuiriBs^ cty LBir&m/r jj2i<®0 umrih Sn utriss&us q~ *0 Qua)®)/! 
ofl6»<5F /blujS- <$0 GhrmtisQuirm jl Q^usmSmT a-.]. 

11 i9/D® J0ir fBl&& &i5^mnh u&>h ® <S0 umrh ® 

M-ftT <550 umrih <3° ^^<35 QiT6$)<5&Qo/r6W SL <b|^«£ 6®3SH<5F^^0®“ 

0<35r/f ^,©0©^.. 

12 Qtrm&Quirm ol umnh 2- ^<ss uuf. <S0 Qum&Qutrm ^ 

umrih y.»», at ^(§uumPiiufrirh ^m^h umh 


a_ <350 USMLD 2..« 

13 . QuemsQuirek « ussrti ®. srmu^u^ ® iflfl-«a/rjiy «0 . 

(§ ( TF ) Qsuirso&&ih . QjSiren&uuiq- if . $@uufduS6o emif-iuih ussstth 

<95 ^mULUFF USMLD <55 

14 . ^(guuessrtuinim uiujy « i£zr«<sr^yffi0 usami ffi i3<jD‘ SLn>!r ^as 

&f5fS<smih u@dih 2- 650 usTfiTLD ^mu&SFiu^Qp^} Qmmftr <S0 umrih 
f ^jSso^Qp s_/yr <550 umrih ? . a Q^ 6 ih^<kdLJUisj l «s. 
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iSlLu^sSuui^ & t ..« a ,jS0UU6ir<s£6Ty9&9 QsfrSih^uuir Q^fiium 
Qujt@Ssss.lLQ, . Srm&Q&inQ-d Qrmms)&r . 


•... ^SiIujsS uuif. <s umrih &t Qfl/rm&uuuf- a «0 umrih &> 

. L£>mrL-u<£$&> jtjQp^sG&iLJiLjih egyuuuu}- a. jymu-<i&!riu(ip^i 

Jtr@iD gjljcbdtiJQP'g} ulm. . yfijr/riLisanS .. 

>•*»*2- <S0 Qirm&Quirsir a jS^uumPiiuiririh uiujp] a mas sir jso/a0 
umrih <95 ^ffi)L-<i&ir(U(Lpjg} in(§}u) a0 umrh a ^^ujQp^s 

I¥LM <E0 USSSrh <55 «g}<55 Qlfm&Qufrm 2- 

a lo .cJ)/(pj3Q<3=/u f ^00zi) u9lLu.@Qljui^ 

« <50 umrh sk Q^irmsuui^ & 650 umrh a..... ,^q^uu@sS« 

Hjrmh uiujpi a- LD£<3i<&fr t jg£/<550 zjgaerzi) a_. &ih@mrh 

u&h a. <50. 

• e ^^^0 , 2/ 5rr ^ ^ ^0@srr uSlili — sQuuijf- as 650 umrh <%■ 

Q<$/rm&uui$- <55 <550 l/ottlo <3°.. •.. < <3F/s ^mh u@oh &b <550 umrh //SL 
jqmL-&mmuqp3i} &i?r «0 umrh [sl] ^SsdtUQpjg] csy/w 650 u@mh 
[e_] *...., a/r/D^?a»<®.,»... 

■ *. *^0uumPiUirmh uiujji a ms'hsir^h^ u@mh 65 siJjGiJt&frffifhiss 
usnh ...... % uir 0Qa/#a Qmj&xsoh 69 m& <95 <50 umrh 65 

00uumf!iuir,irh uiuju & wrier usrnh a. .QuitSsssliI® 

QirmeQuirdr ©j?...... 

• ••@ 9 mQmuug$Q<FiLJwirir umrh a sisjsirmPuu/rdr umrih a Q/sm&u 
umrw a..... •QuireSssul® QrrmsQuirm [£>J og^r/i © Q*o9&- 
mmrieuiQm^r. .... »@hiBu. smr «0 07 qgjsgi Qwiaei~p&^dsrmrm 


* • *$QT)Qpi 5 &frmf!& 6 S)<£ umrih a,. ^/mu.iemujjjqp^3 ©£) ^jSsii^qpjp 

m <50 umrih sl ^a Qjm&Quirsir 65 urnnh 65 a/<3ff>a. 

Q<5Gir@S&j£tnr$£dr (ipmr^IS^Qujira R^aj&ja0 ^(Lp^lQdFlLJlLjh ^Hqfftedi&h 
a..... .®no/(zu)<5&/rS^0(g)6rr. 

^.QrrmeQu/rm ® umrih a. ^/mu.isiriujjj(ip£s >fLrn (^ckdtuQp^ 
Srirr ,,... .£§Qf}iL&cul u£q. .... ,Q^s/r@ir@a>wtujre mB *,.. Qsir@Qis^nrr^m g )99iD/nr 

...^^OOOIf *....„jy€B>L-£ariU'qQP'SI ©0 §8o*JPJQPJ 0 rrr £ &l h 


....QirenaQuir&r <5 uaam) a. ^(^uu&iP.tutraih uiu^j 35 

umrih a ^gj« QnmsQu/reir « usasrii s_. QurnsQurdr 

Snm §£jbu Qu/rsir y$umc-inrji&4b (S 

@ 3 ilu„ .... J&fmh a . . 

...fifl^®OTuu£iOai£jo;/rOT umrih a SistsQpmp umrih a urnSq^mro 
umrih a «g® .a uQ^aruuiq. a 
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. ^ ( tpssrsirssiP:ses)S......mir^ii a «0 ueaanh a, . Qpiren&u- 

uu ^>«*... 

24- uaJiL e- «0 osariD e_..... *$^mirhiQm<fenSe& J^qps** 

Q&tUjgqijgfTjih Quirrsimso [^<syf?6ZT3<5S £»].jsyuuuiy- <£..«gy<S3)L-.«s«r- 

0 ( 1 / 3 ^ ©il> ^. LD®kL~~Ufl$£o jSifiJ) Lififif™ 

otAsST UlLL-ItS Q€uil&QL-&r!ruQu0LD!r6k ^ j$68T$UL$« 

<£$$&»& & . ui^. . & . 

Qsyr ^slqFjLD^Tj&svrtb Q«/rsz 0 ri_- 0 «ffl <jyQpg&Q&iUfiq^fStfj^ $? 0 u- 
Quiresrmih [s_] mmpmib u®)m ds ®D 

25 ^^uuiOu^L®.O^ff’afli^/r/rggdr.@*f £Q®/r®pp@£9fiJr/r 

uoirir&tJ3$(i£*5^oir @ ii j£ux-8i— LD3mL-.Uj£$§£o <5T/Sdy0<srf? 

^0 &iu t ®Qf)!3tJ)Lh ®iriu&p$$m& «. u<s0ih & 

..... ^'SS)L-SSitilj [iH/yr «0 umrih <f] ^ds^ujQp^i [a*nr «0 

LJ6S3TLD #] . u9,lLL-.SuLJI^ <56 <$@. Sirpgjan&gD&T l9p«i»^«0O) 

^iLl^Suui^. [c]. &®k6smium a~/ifiiir/ij0g)sir 

[<S 7 fSlUQ^efil .* 

26 ......fdibu}/r®<uamir Q^ummi^iudr QuitSqmlLQ ^mqpmt^iu ^.muiumirs 

m% ...,QuiT€S^LL®^..-^Qflsk^U u t^ <6 uSIlL £—@BlJ U tSf- « 00V*- 

(Sjuuisj- « Q@tr< 56 )&uuis}- <95 Quif)iu$ujir Qj&irm&uuiq- «»»••*• 

27 .^Q^0©i ' 9«o^ &...„.uSth-SuLtl}. Dm 0j*«- 

0 uoif. iDa Q^/rm&uuif. Dm ,.... <Ln6mi—up$$m t9pW* ff ‘j3&& 

&@S5®snD uo&th Dm . Qa/ruSsossaraifS} «®r««r uSntuuui Qu/tsS- 

smtlQ) 63)sl/(* u) <®/r S 3 /S 1 ©«Q<®r^,©0@6fflGt> ® *i> ^0@®yfla? 

28 . sl1®<s9^P 0/9 SEjSaJtr&lfo] L-upjSoO .. 0 ^« 0 O- 

iJ^L <95 •••*•• 

29 .s»aMsrS$0g)e«- a» lo ^0@sfr. QuirSoauL ©. QirenaQurrebr 

@ usmth a, . ilitSld&jS . Wartfigayussr . 

3 0 ..u/a0<saf?e_^P^J57ig)0«'. ^emi—aairujapg} [fur] fjgjSsoiUQpgi 

|>H l . 

Translation 

i. May it be prosperous, Haill This is the silasasanam executed 
by the trustees of Tirumalai temple in favour of Narayana-Dasari Nayakkar, 

son of......on the day of the star Makham, combined with.being the 5th 

solar day of the bright fortnight of the Mina-(Panguni) month in the year 
Parabhava, current with the Salivahana Saka year 1528 while Sri man Mahi- 
rajadhiraja RajaparamSsvara Sri Virapratapa Sri Vira Venkatapatidsva Maha- 
rayar was ruling the kingdom, to wit, 

Note i :—The rest of the inscription is much damaged. 
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1-22 since you have granted Timmspuram village, situated in.. 

in Chandragiri Rajyam yielding an annual income of 600 r5khai-pon (gold* 
coins) this day into the temple-treasury of Sri Venkatesa for the purpose of 
propitiating Sri Gsvindarajan and other deities with the following offerings 
on the prescribed days as your ubhaiyam we shall collect the income from the 
aboye-said village and supply the required articles from the temple-store for 
conducting this ubhhiyam :— 

panam is the cost for the preparation of 25 veljai tirupponakam 
(modern ven-pongal-taligai) to be offered to Sri Govindarijan 

daily as your ubhaiyam.2 panam for 2 palam of chanda- 

nam and 2| patetm for 250 areca-nuts and 500 betels; thus in 
total x rakhai and f panam is the estimated sum for daily 

offerings ;.i| panam for ksttukkaji-vagai and porikkaji- 

vagai (vegetables).S rekhai and 4 panam is to be paid 

yearly.at the rate of 7 panam per month; ..... 

50 rekhai-pon is the estimated sum for feeding the devotees in 
Tirupati RSmSnujakntam every year at the rate of. 

1 tirupponaka-taligai to be offered daily to Sri Raghunadhan, 
installed by the donor, Na.raya?a-Dasari-Nayakkar in the 
maniapam constructed by him on the bank of Govinda-push- 
karini in Tirupati as his ubhaiyam, 

13 paruppuviyal-padi (vadai-paruppu-padi) to be offerred to this 
Sri Raghunadhan on the 13 days of the star Punarvasu, 
occurring in every month, being His monthly birth-star; 
13 palam of chandanam, 1300 areca-nuts and 1300 betels for 
distribution during Asthanam or temple-Durbar; for which 

i rekhai and 4 pariam is the estimated cost.1 uri of 

gingeliy oil for daily lights.4 rskhai and 5 panam per year 

.for free distribution.after worship.in the month of 

Chittirai......while Sri Gsvindarajan seated in fsssha-vShanam 

(serpent vehicle) on the day of. 50 cocoanuts 200 sugar- 

canes, 150 areca-nuts and 300 betels.2 tiruppsnaka-taligai 

to be presented. 

2 pagam for t marakkal of curds, 6 panam for 1 rose-water 
vessel, x panam for 20 cocoanuts, 2 paSam for 100 sugar- 
canes, 4 panam for 200 plantains, 2 palam of chandanam...... 

to be presented to. 30 tirupponaka tajigai to be offered to 

Sri ChakrattaJvSn (Sri Sudarsana) .enshrined in the tower of 
the temple of Sri GSvindarajan on the 30 days of Margaji 
month as Dhanurmasa-pnja offerings as the ubhaiyam of Sri- 

raman..... ...for the preparation of 1 tiruppanyaram. 

6 marakkal of green gram.for the supply of gingelly- 

oil. 

2 r 3 khai-pon for 2 appa-padi to be offered to Sri GovindarSjan 
on the day of Chitra-Psrniraai festival, 2 rekhai-pon for 
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2 Ten- talai-padi, 2 ifikhai-pon for 2 vadai-padi, 1 rekhai-pon and 

4 panam for 2 iddali-padi, 2 rekhai-pon for 2 kunukku-padi, 

1 rekhai-pon and 2 panam for 2 dosai-padi. thus in total 

99 rekhai-pon and 2 panam is the estimated cost tor the prepa¬ 
ration of 156 padi of 6 kinds; 

2 rekhai-pon and 4 panam for 2 vatti and S marakkal of green 
gram for the preparation of tiruppanyaram (vadai-paruppu), 

5 panam for S marakkal of green gram, 6 panam for S marak¬ 
kal of pori, 3 rekhai-pon for 32 visai of jaggery for the pre¬ 
paration of 32 pots of piinakam, for 4 nali of butter, 

5 panam for 5 palam of chandanam, 4 panam for 300 areca- 
nuts and 4 panam for 300 betels;.altogether.for con¬ 

ducting this ubhaiyam during Vaikasi-Brahmdtsavam in Tiru- 

pati.3 rekhai and 2 panam ;. thus making a total of S 

rekhai and 4 panam is the cost for 14 padi .of green gram 

for tiruppanyaram, . ...2 panam for 2 palam of chandanam...... 

1 rekhai and 5 panam.for 5 marakkal of sesame...... 

1 tiruvolakkam-taligai.4 dosai-padi, 1 panam for the servises 

rendered by Tirupati residents, 1 pa‘.‘am for the Sabhaiyar 
.1 panam for t marakkal of green gram for 1 tiruppanyaram, 

2 panam for 2 palam of chandanam, \ panam for 200 areca- 
nuts and 4 panam for 200 be!els for distribution during Astha- 

nam.1 (eiitalai-padi (modern Tsn-kulal-padi),... ...1 iddali- 

padi. o tiruppalli-eluchchi-tirupponakam to be presented 

as the ubhaiyam ot Kovindappar krishnayyan ; 

.. during Brahmotsavam,... ■ 6 panam for 1 iddali-padi, 4 panam for 
1 dosai-padi, . ...i appa-padi to be offered while seated in the 
mantapam of.. ..along with 150 areca-nuts and 300 betels; 

.on the day of Sri Rama-Navami festival, i rekhai-pon for 

.1 pa am for 1 marakkal of green gram for the preparation 

of 1 tiruppanyaram, 1 panam for 150 areca-nuts and 1 panam 
for 3U0 betels ; 6 panam for 1 iddali- padi to be offered to Sri 
Govindarajan on the 9th festival day of VaikSsi-Brahmotsavam, 

4 panam for 1 dosai-padi,. 2 panam for 2 marakkal. of green 

gram for 1 tiruppanyaram • ...2 palam of chandanam for...... 

6 panam for 1 iddali-padi and 4 panam for 1 dosai-padi to be pre¬ 
sented on the ioth festival day of Ani-Brahmdisavam... 3 panam 

for 6 palam of chandanam for.2 panam for 400 areca-nuts 

and 2 panam for Soo betels.on the day of Kartikai festival 

.1 panam for 1 marakkal of green gram for 1 tiruppanyaram, 

1 palam of chandanam...... 1 panam tor 1 visai of jaggery for 

the preparation c f pagu, 1 panam for t marakkal of green 
gram for 1 tiruppanyaram,... • thus in total 5°° rSkhai-pon is the 
estimated sum for conducting this ubhaiyam in the name of 

.i panam for Vinnappam officer, 1 panam for supervisor, 

t panam for I evai (temple-ccoks),,.to rSkhai-pon and 
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5 panam is the cost for these .....in the name of temple- 

accountant.as the ubhaiyam of his (donor’s) accountant, 

Venkatattu-Annan,.i paOam as tirumun-kaeikkai,.and 

2 panam for 50 areca-nuts and 100 betels ; altogether 1 rskhai- 
pon and if panam for. 

- ' 

1 tiruvolakka-taligai to be offered to Sri Govindarajan on the 

day of Muchukunda-msksham festival celebrated for Him,. 

during Vaikasi-Brahmotsavam,......5 rekhai and 2 panam for 

.300 areca-nuts and 600 betels;.in the temple at 

Tirumalai.while Sri Gsvindarajan and His two consorts 

seated in the.1 appa-padj......50 areca-nuts and 100 betels 


1 rekhai-pon and 2 papam for.1 panam for 1 rnarakkal of 

green gram for 1 tiruppanyaram.1 panam for Vinnappam 

officer, 1 panam for Singa-murai, 1 panam for pani-mujrai. 

1 atirasa-padi, 1 manohara-padi, .as tirumun-kanikkai. 

6 papam per month.2 panam for 2 palam of chandanam, 

.2 pongal-taligai to be offered to Sri Gsvindanijan during 

Tirumalai function (flower decoration aud worship in the 
evening).r appa-padi,.50 areca-nuts and too betels. 

1 tirupponaka-taligai to be offered daily to Sri Pattabhi Venka- 
tesa-Perumal installed by you in the mantapam ... ...1 dadhyd- 
dana-taligai. 

r tirupponaka-taligai to be offered to Sri Pattabhi VenkatSsa- 
Perumal along with 1 palam of chandanam, 50 areca-nuts and 
100 betels after tirumafijanam on the day of Chittirai-Vishu- 
festival.in the name of Malayappan. 

1 nayaka-taligai to be presented to Sri Sndikkodutta-Nachchiyar 
(AedaJ=Sri Godadevi) while seated in your mantapam on the 5th 
festival [day during Margali-nirlttam festival, celebrated for 

Her in the temple of Sri Govindarajan in Tirupati.1 palam 

of chandanam,.4 panam for 300 areca-nuts, 4 pa?am for 

600 betels.for 1 iddali-padi.1 iddali-padi for distribution 

on the day of Kartikai festival..... while seated in Kannayyan- 

ma^tapam on the day of the star Uttiram.in the name of 

Timmanayakkar V§nkatayyan.1 tentalai-padi (tsnkulal-padi) 

I iddali-padi, 1 kunukku-padi, and r dosai padi, to be offered as 
the ubhaiyam of Periya Jiyar. 

1 sidai-padi.16 iddali-padi, 16 kunukku-padi, 16 dosai-padi. 

16 palam of chandanam for distribution among the devotees 
assembled in the manfapam on the 5th festival day of Vaikasi- 
BrahmStsavam as the ubhaiyam of Malayappan, one of the 
Tirumalai temple-accountant. 

1 kunukku-padi.to be offered to Sri Govindarajan while 

seated in the stone-ma*?tapam constructed by you in the 
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Sannidhi-street.on the 9th festival day of Vaikasi-Brahmot- 

savam .. . altogether 5 rskhai-pon and 6 panamis the estimated 
sum for conducting this ubhaiyam in the name of.. 

...on the day of Maii-Makham festival......as the ubhaiyam of 

Dasari Niyakkar.on the day of Panguni Uttiram festival 

.400 areca-nuts and 800 betels. 


No. 16. 

(No. 331—G. T.) 

[On the south wall (inner side) of the Praksra of Sri RSmauuja’s 
shrine in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 irasi/S }$ 2 i 5 >Lnp!!)ir!nr%tr$Bltrir® nrgaeunrasiwiv yfitSpr. 

«Uj^ireu Qgumsi—u^Q^suuiQJDiriririuf QjJ'&Wirgigib uem<sst£- 

^0stnriSesr/D ^®nrn.u)® "6>Qu>©> Q&eoeoir&esrp 

•FiBieiujB&irjS'gi . iB&kp&jdjgi^err £H 0 in<fau 9 ei> prssrppgQggtb . 

2 . iuirjB(&) Secg^^^isib <sib(ipes>t—iu p^oduiuldits 

3 . y$Qsire@B i £irirfg68r ^eusssfip 0H(Tf)<Bi)err <s ib 

«Dffl/«i 7 -^^ 0 @srr ^0®O«(Ti9-^0(g)6 k & ib .$r§4$?0@s» r ^0«- 

Q&ru/- jS?0@sir as ib Lo/r£) iS £^0@efr ^0isQffi/r^.^0@sir s ib 
^0@)srr & ^0<55Q«r£f c g{pai/r c ^7«0 Q&Sso & ueoth 

* a-flT j§)3so ^ <pm. uqtjuLjsBtuio . . 

4 . Q&irmL^j$0ig8)6rr a. ld ^ 0 @stt $30uu$ . 

5 •. uumfiiuiruLb uuujbjg} « Lf «r «m. « umrib » 

^^uQuirismth @ «0 Qgm&Qufnsk « umrLD uir(&f 2 <Fjb& 

Qu<io<sOih <sfl<S3)a= &> <®0 u<smih ©*»#... 

6 . UGSSTlb <55 U<5G$(lp<o5)fD U688HL 1 <55 ® UQMLD S 

LDGmL—U&Q&fTflpfr U6S&TW (95..,® »« 

7 . umrih [®] &ir^fq^LDmjen&^jjpmJinr 

Q&frtl9'g#}'i(&j <5T(Lpl5<£qj)<3ifl c &IQPM <£ <®0" 

LD^jy&ISUU}- t5fnu&@®!fl6ft& [3LJ. . .»•* 

8 s&fru ^^<550 ueoih ®.[uif. »-]•••••• 

9 .«0 Qresi&QursSr s.. 9 tfo- * 

mp^nub <s&.. 

10 . Q^sir^uiif. & *0 QgemsQuiresr <s jyfSreuiif. « «@ 

Quirssr & ^s>juuuiy- & «0 Qgan&Quirssr « susni—uio. s «0 

2. Read ^/ri^ijD=Weight® 


1. Read ^mQp 
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uesstLD egf srQiuesruuj- & «0 usssrur. zk 0jgB<s0uijL <s «0 @ffu <ss 
^65 QaenmGuirsir @ usmth & . ^lLlSuuj- <* «0 umrib [*.] 


11 ... . » , egjrLP'gsQ&UJj$ 0 iSTJjLh 

12 . iQxm)&Quir&br &r umub m $s,(tt)LLm®s.aiuirC^snirir jslQFjiztftyAth mirth** 

(S^b <s 40 is HdffL. «0 ^(Lp^QmiuiLjib 

u^LjLjeSiuii)' tD.ii. mrn^mLD u&ll HhifL c|fe*_c^_ <%frr@u) {g}%sd c ^ ]SL 

3jgffL.iVT* . 

18 * e ,• * iQmirSib^iifr&Gvr u6C6£d&jpJtl iBirmSuunr j$ld Q<$ir- 

LnsmL~u<£ j £?40 m(Lgi 5 <£(&,&$ ^(T^LD^rmmiEJ QmirmrL^Q^m [^saarfer] 

[«-]•••••• 

14 . ..... • i @0a//nryr ^EiBLD Qm/rmru 06 rfl ^/(LpjpQaFiu Q <£<$ /Bisih 

2LtD [ 4©1 Qnm)aQuirdr [<?] Qmp>j£fc<si 5 Lh ifLud&r 4<0 Qir&nm~ 

Quirtik &r umnh a....... 

19 * * .* t ,®umauuij l«0 tsSmjiriM ^ljuui^ a. 4,0 Q 7 <mmQuir 6 k a. 

uuj l s_ 4 © GhrmaQuirsk a_ a> 40 QirmmQuirmr 

s_ Q^oir^SoCuui^ 2- 4*0 QtroVj&Qurrsir 2_„. 

16 . • Q^iwamu @u) 4 © usmLL UL m^txLj nr 4,0 umnh (¥L 6 kiir®nipu* 

ULf)LD S—ffT 40 umuh <SP. 

17 ...... u®foP,tuirm z-/OTti a. Sswmruuf^Qmiusu/rvir usmih m O^erosy 

umrih <95 Sfsim(Lp^Dp umnb a uTnP.Qpmp usssnh s~~ 

18 ... .. .LDanTL-u^jSsO mQgtB'SQijsiTuusssrssx sai «u 3 ob(o) {c/rsrr p0 GhrsnaQuiresr 

« uemih <s ^003®«.rs3af««n<s ugssua a.. 

19 —25 . 1 

Translation 

1-2. Hail, Prosperity! On the day of the star.. ...combined with. 

in the year Pramadi, current with the 3 alivahann 3 aka year 1535 while Sriman 
Maharajadhiraja RSjaparamesvara 3 n Virapratapa Sri Vira Veaka{apatid§va 
Maharayar was ruling the kingdom, this silasasanam was issued by the trustees 
of Tirumalai temple in fovour of.to wit, 

2-1S. 4 cloths, 4 palarn of chandanam, 200 areca-nuts, 400 betels 
and 4 paruppuviyal-padi (modern vadai-paruppu) to be pre¬ 
sented to Tirukkodi-AJvan (Garuda-Alvin or Flag Garudajvan) 
while ascending the flag-staff during 4 Brahmotsavam cele¬ 
brated for Sri Govindarajan in the month of Vaikasi, Ani, Avani 
and Masi every year,. ... 

.on the second day of Summer festival.1 r§khai-pon and 

6 panam for 1 va$ti and 6 marakkal of green gram for the 
preparationi of 4 tiruppanyaram (vadai-paruppu), 1 rekhai-pon 

Note 1;—This record is much damaged at the end. 
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and 2 panam for 5 tirupponakam, 5 panam for 4 vlsai of 

jaggery for pagu.t panam for Singamujrai, xf panam for 

pani-murai, 1 panam for distributors of offered prasadam, 

1 panam for mantapam-kottar.| panam for. 

1 tiruvolakkam-taligai to be presented to Sri Govindarajan first 
and then to Sri Tirumangai-Alvar while seated in the shrine 
of the said Tirumangai Alvar on the day of the. star Kjittikai, 
occurring in the month of Kartikai, being the annual birth 
star of Tirumangai-Alvar, 1 nayaka-taligai to be offered to 

Sri Govindarajan as tirumanjana-padi after tirumafijanam. 

S palam of chandanam for kalabham decoration.2 tiruk- 

kanamadai .1 rekhai-pon.1 pana-weight of musk, 1 pana- 

weight of refined camphor for His face ...1 rekhai-pon for 
1 tsntalai-padi, 1 rekhai-pon for 1 atirasa-padi, 1 r5kbai-pon for 
1 appa-padi, 8 panam for 1 vadai-padi, 6 panam for 1 sukhiyan- 
padi and 1 r§khai-pon for 1 kunukku-padi; altogether 5 rekhai- 
pon and 4 panam for the preparation of these 6 vagai-padi. 

8 panam for 1 iddali-padi.to be offered.6 rskbai-pon and 

1 panam. 

13 paruppuviyal-padi, 1 3 palam of chandanam, 650 areca-nuts and 

1 300 betels to be presented to Tirumangai-Alvar on the 13 days 
of the star Krittikai, occurring in every month, being the 
monthly birth-star of Tirumangai-Alvar, abiding in Tirupati,... 

x ulakku of gingelly-oil for tirumafijanam to be conducted to 
Sri Govindarajan and His two consorts while seated in the 
car-mantapam after procession, viz, while sri Govindarajan 

in palanquin and His two consorts in Tiruchi-vehicle.and 

4 rgkhai-pon for 20 dadhyodana-taligai to be offered to Sri 
GSvindarajan after tiruvaradhanam (midday worshop); thus 
in total 7 rekhai-pon and 2 panam for 36 dadhyodana-tajigai 
to be presented. 

2 rekhai-pon for 2 appa-padi, 2 rekhai-pon for 2 atirasa-padi, 

2 rekhai-pon for 2 manshara-padi, 2 rekhai-pon for 2 tsntalai- 

padi. 3 panam for 50 cccoanuts, 3 panam for 100 sugar- 

canes, 4 panam for 200 plantains.2 panam for paniyal 

(temple-servants), 1 panam for Vinnappam officer, 1 panam for 
Tevai (temple cooks), 1 panam for ^inga-mujrai, 2^ panam fpr 

pani-muj-ai.1 rekhai-pon and x panain for Kaikkslar 

(vahanam bearers), 2 panam for tirumun-kanikkai (cash 
offering)....:. 


Vox,. VI-7 
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No. 17. 

(No. 324— T. T.) 

[From a slab of Padi-P6tu (kitchen) in the second prakara of 
Tirumalai Temple.] 

Text 

irv-°&>2eua-° [uo*«a/fe ^$^0® «•] 

Q&so&OfrSs&rp 
<s 8 j 2 )@&( 6 d)(u rbjr# 

1 [mup'jtB&fw [tStBi&sirSifianLBy 


tLjtb Qujbp ^jgrjsyr 


* <35L. pp<3o 


8 *.«6i(fia) QsXBtu^iumir 0Lo/nr/r 

9 . Q[5I&{58)UJ&& P(^ll . 

10 «5gf5«55 @ld SGVir&irmssnb uessresS^ 

11 L^mri^u 9 ^> . 

1*2 6Wp* * ** • ,(Zj6rr'£&®»irii9<sir .[<s£?/ /tud ip] 

13 u9(W)!5@uuf-u3^r)Q<si) i5frLL®&arr&i)6>j/ruj '. 

14 ^€rjii>Ssou9Qeo <sck)uuif£f? u9lLQ 

15 LDm/D®£$ Qu/riu ,...,, 

10—17 . 

18 Qu(r®Giiy9<&(3j QppQii . 

19 OlDpg S-533n_-/T6W“ 07S0$a)650., ^/TSi>6Uir(LjUD 

20 . SeOih U/S/0 a. ci uerrerrpldgpLD . s/riOGuiriiS&ithfa&jS (j£«e9&] 

21 ... * •« [Jfer<a/L|S gD0 u^UGmL^rrir^jSQeo'] ®8lL@lj- 

22 Qutr£B&mL~®j<£irm@L]Ln uSikpuis^&faj Q®j- 

23 mimL-ugs} ®%-®JLD&rnrrriuir Qpm\ufry 

24 [ <s] Ssdfr&ir^£<5$TLb 1 <$Q<&fnh 

25 ii5^Ef«0 tuir / £rrQLBir(TF}®j/r) S&irp* 

26 lib usssremfitsipso SiE/[<B ffi«n/r]n5ffl) &iSl®uu- 

27 &r®nw Q<siT6mmr^ Q<$ir®fipj£}6$ 

28 Qu/T&&<£L~@U&k $ . 

Translation 

I-IO. May it be prosperous, Hail! On Manday, 4 combined with the 
star Tiruvenam (gravanam), being the 7th solar day of the bright fortnight of 

r. Read uSeruvrea*^ 2 . Read Q Sfreirpt 

Note 3 : A few letter are lost at the end of this record. 

Note 4:—The English equivalent date is 8th November 1613 A. D, 
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INSCRIPTIONS OF VENKATAPATIRAYA’S TIME 

the Vrischika (Kartikai) month in the year Pramadicha, current with the Sali- 
vahana Saka year 1535, this is the silasasanam issued in favour of Singaya- 

Nayakkan and..... son of Chinnaya-NUyakkar.in the province of Jayai 

korida-eola-macdalam, to wit, 

1. -28. since you have renewed, at your own cost, the old channel, 

known as Nattu-kalv y which runs from the south of main road,.and west 

of the boundaries of. and which was disappeared owing to heavy rain, so 

as to pass within the limits of Fundi village from its head basin within the 

boundaries of... to irrigate the lands in the temple village.and raise fresh 

crops with the help of the water of this channel and granted 2 shares of 

lands called PaUam lands in the village of.and their yield was increased in 

lieu of the interest on the said investment, r tiruppSnakam taligai shall be pre¬ 
pared ar.d offered to Srf Venkatesa daily in your name in the temple at 
Tirumalai. 

In this manner this silasasanam is registered by the trustees of 
Tirumalai temple in the presence of the emperor Venkatapatideva Maharaya. 

Those that are guitiy of this sacrilege shall be liable to the sin of 
killing cows at the bank of the Ganges. 


No. 18 . 

(No. 6S6—T. T.) 

[On the north wall (inner-side) of the third prakara (near Yamunai- 
thurai in T rumalai Temple ] 

Text 

1 Si_ Lra " D ^ ^)8s ^|■ ,5 rvirsSeuprGlSimrv 

eUj ) girGU Qswhtsi—ir,TiuQ ^suiapgixmrtuir a ®n r * 

uvsureriA§ VQiasi Q&goet/r&esr jd 

^Qiuir- 

Q'&’StLjib &&&<D6uinr(ipii> Qlijs/d gd(VjLD&oii9<36 

GiMirGsrpptrQxtnh i Jjs&irmj8ruirg’ nr^eunrQsuvnr ^effprsu^/raj 

Qsumi&i—uffiiTirtuQ'&auLDQjnfririruj/r %-estsrtnu. 

2 ^i&3r;3;irt-iiris> .^ r m0.©s$0<$0LO esDirfV^iir^QjOfr^^^ {^euS^iuu^B. 

nflja~ B u i 3ir<95rr%-gir lU! ririB QisimLi—ss/rjo 

Qsmsuuujsk Lj&ir QismlL-^sn-.v Qeusiai—iu^us^ 

jgj(JT)lJxki!il3sO £Bl(TfjQ<5UIBI‘&l — (Zp68)t—HMTSST &jS^6S>IT 

^0ffiOs5r^- ^QfjSir&T up^&iri5$(TJji5irmfl& MnDfrjpg#sar 

jglQ^LDeisv fS(irjuuj3 Qui?ituQ&/ru3‘S&G&Lpe£l jijskrssiresr 
f^tu/r ’ nl i’ii- j/ninirfis g>i.Lt{jJ5 Qurfiiu^iiiMii^sir eusuo m^ssr ldssstl _■ 
U'X’Sso 


m 


nirubir 
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\ll ib !... i^i(^(oyf!jj>p 6 irj)Qu(^Lr.irsrr pubiRu 

35 !T 35 55i 31 0 Si! 6)T srfiG 3= S)pSl ! !T&5t>T<£ f ^^lLL fBfT^ £ LOT IT UG060&8 J} 

O&'fTf ^y:<ss0iUTT siiOuQpuKrrsmr jSlQTj&^&uSj^iih . LDsmuu t d r Q&> 

5T STV^0 S)r '. ^rLp'StfQ cTlLf |00/A JijLJUUH jL 65 «$0 Q iTS 8 )$Q UfT<sir 

5h If 31138 i — UUup 35 cir&j U385LLD LD ^)t — L—6@UULfy. <35 <£0 

LJ SSft If 3k 0^ UD^LJUL'p (55 650 US35TLD <SP c g)f } 35LJ UlSj _ 6P <f£0 

S isd^Gu r rsr l/otE 0 A ^(^uumt^Stutru ld uiujjj <& Lnia&.T- 

f 0J35-<^ uvsmir ,-n 1 GurP. $ uamil , ? m Gsusdsdu 

TJ 650 l( j SI/S'] JP/,c7j 'DSm&Qujrsir 9_. U385TLD 3m 6) QfgfJ 
5113=® $357 ,$ 0 ££ ^(T-SZT^ jgl&r^ 3T38TI - 

&:wf gl. 660 ussrnji a IL :®)U.:iiLi dF/r^ ( jr usOld <*i; <$0 

USDTiD 66 Stiff Up5Jg'35rS= OlD^}/,^ 3=ih<3535TLD UGOih 35 650 LKSmil) 65 

eTi 3 )i 0 LDfppE<$ 3 ~ 5 ^ 6 dFin usoih 9_a) 650 Qj-oto&Quirsir 35 ii 

;xA; 0 g ■ 5 ^ f 3 cSr;i;Ou 0 tL,r *7 is 33=3,8),nr qj^ito f5^$(gwg$&osr<£ j»i «0 

c£ ^00® rn ^rrfjciLn puO E '0 UtfsumOu/rsir 6 ° £/, rajiW^inuL^ ^rd$ui 

A [" 3i l ^0 bjsdiid <A u£$ t T3=Q&u)Lj 65 00 Qjsn&Qurdr ,5 A 

526^ / 50 Sp 6£0 JFiBfiSlTtfi usd If) a_ 0 y 650 Q IT 55) $0 U IT 68T 9 _ E 

-pj.oOpBjg) 3><J)Lj, fif) 3j]T353518 9_ <550 USiMLD 65 fTLDlQ(nfSl$ 8535UL 

LU 35 0 Uofmh U <jQ 53)l — iU35 3J L^IIL gfrs&Ln [&_] 650 USSdTLT) 65 

LD\GJ}3=$1f SLf'SDSf- ['H. 650 USD! lb 65] USOD <3=LT) L^SHjdrfj US85TLD (j^j 

4 ^® Qj uisQursbr a A- ucvrni iu ^ifip 3$Q<3FiUrj,~ 

A 5T c?r :biJL i - ,<£;f 3 <foJ• cp 00 [O/r^ <sQlj iTsir & ussiru, .* r J 

( 35 !{TFjS}JfI istTpBSlTLD G 1 3j(TS dlT Z_0<o>'P ^ftp tFIU t 3 r (T^&njLD QpB 35 ]i£)^ <$rSL[) 

ift-lLUtr 3, Pj d 1 ITSft&QU,T&3T LL Ffv USZDTLTj 3 s g) LjsS^i35oD3 &>u) <550 

QjSUfsQuirsir c i^/ .JjjOxPS !5$ ^jlL35 650 QlToD&Quirair 9_lZ)<5P E 
5D STPSLJULUSj 3j sBUJiS, ^jUUUUj- & 650 Qif 38) diGiUfT6$T TP JPj Gjn 151 ® LJ- 

UUf i!Jj l 650 Q-7 6JJ550l// 7 oDr @ Q t d pB&OUULsp @ 650 Qlim&QuiToir 
iiJ)> LfiQiUir 35 J LJUty. jpl 650 0o‘ <65)&QufT3&r @ SSJ 33)L—LJUUp 3 s 650 

Gs58)3^0 u 5'sir iE UGimi) 9.. /n (3)j3j!&:^uui<f @ 650 GtrsnsQurrsir 

9„ U581TLD @ 56 ‘37 A/ iGYfj&RfT 5d)L~UULp @ 650 Q 358)3>G UfToif 9 
/i3 o3jF:LJ U 0 U U 2L.SDT68U.UULp @ 650 Q tl 55) &Q U [T 65T 9. S. UUsSi U U ip 

@ ^0 3 'f 65 ) 350 ufrcir ;e. G'Xtsd&ljuis}. s> 650 QirsD&Gufrsir 35 

USDTLD ^ 51155)'SB id 3f3j Ulp iPiD&f 650 

Qjsta-sG u/ t sir (Fiu)fE. usDah ie ld 'silQ^uusmsisPliufrycij$i< 35 {&, uiuppsQp,^ 

SP LD if3535fT 50 US58UJ1 3° OuSdSCLD sBs3)k3F 3 d <$0 USDTlii 3P Lf) 

sud^IJjulj ipili o^irr 650 usmih jVj Qp5m<mir uj nr 650 Qirm&QufrsiT 

3ir Lf) tBQFjLfjLj nr 65'0 UoKTUf) ffL ^SjSlfQ IT<3=15 <$3851 LD USdUj 
UlU 650 U555TLD 6 P Lf) JSjSfoU&tBir iLJQpjgJ $rffr 650 USmiDj 9_ /A 
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u£i$o 0 tu(ipjgi *0 u stiff h a_ h $urj/r ( ~:rri'rh ui^djjidwir 

(ormrSa^r <s u <®0 Qum&Quffsir ^ th*. t . m c&rLpjpG&h- 

'Sqff&fFjti) a/«r><$«0 Gffssi&Guirsk a» l? r2- usssth sf * QIB" h 


5: '.,c i~ ^ rr il-.u rn: rr^suh S^sir u &«&<£- 


^(tFLJUsff-£ &,TiL <£■ 


^giss skulls sh ripmjtr&ih iL^ <$0 Gisr^Guirsx « ussrrs. 9 ^ h 
®jmm &> «$0 u stiff h & ? h ^^uufgiurrir [usdtlz # ^ ..... 

GU/rmttT^sjiSs&iQuffiQ®) llswl^u^ j3<$0 

7 ixSoC^SujfPsir/DQuQ^iLfrsir sirhSu.frstiinijh &<T£ts t £r~--uu ~rrrr.-:_:, ,S“0 J l? 

Q&/ru 9 jj2/c$0 p0c dssi&ih®) 57 0 i ~ 0 rr i_‘Lj rn: &|ld ®^sir ua)a7<$- 

S&tih Q&do&rQp^SiUfrd sriiQuQfyjDnrtBinr ja0*5= ££<3 =^JPJld ■ 57 "S' T ml - Jm 
uemsm QsrstisJGurrsk sl_ u stiff h 9 s h «#$<£ Gjsti&Quxssr a. u stiff h 
ishtSkn/rir usmh a_ ^$igpi&t 5 j£ir&srh usmh a- e 5 >sjsirs^t tjuffsyr 

usmh el sSsmsmuuhQ&iumiirsk usfirh $ ^p,rffit$s9r u stiff h 9_ 

iDi_«0 usmh [e»] usmh a- i£,smu.uh j^q^uusiTll >£- 

^Cfc$0 Qnsti&Qu/rsk €i usmh © ld -©0aSsyr<$0 mj L—suih. ^uirir^ssr 
usmsmsijh ^usssrh @] usmh fi- zi u$$rt(yi 3 T* 7 ) 

usmh sl ld u&&uf- usmih [,*$lL$] 

8 ,©0,1$,*$ usmh « h usmuuh apsir ui^sdu. &.-jr — = ~ -.= 

usmih in. eu^iipshr Qpirili-h ^Qu.^&ssrpQp’riLi-tD &,tssu 
usmsmeijih Qfiruu£t—ei{h usmih a h wsmi-uin Sptrias rasa- 
Q siren it usmih a ih SuiSiuir usmih ? h Birnjirsc usmu 3 ® lc 
Qihm p&Quih ^Q’SensQ a i.mut— usmih s> id Qlcssdjd- 

squid- usmih 2- ii uSSscppsSests usmh ® id msmuuh. 

Q&irppir usmih a .. QusmusS jnagJ- QnmaQu.Tsir 

» ih £ 3 Q&ST><£svtp&&h Qirssi&Quirsk &-£)&> usmu. r. 4a 

euGiMibjSsir &(gi5jgQmF,[ih*] ■•siretr s «@ QssnsQuirssr tu,st 
@Q!j&cii 9 si .^0/5/rsrr a ag sm&tuiuirir &s&jid ap^si 

9 iSuiriLir/bjSmevr&Q norm Da. #* • WB -« 5a - *® 

QimryS usemL-up^Gi w&ZQ&iugshrpQuQisnrsh mir&SiLhirtr Qppji- 

^is^m^nM»-** msJDs. *0. 

Qj^szh a a 0 ^ OssnsQursir @£'2, usmih 

^ dilQA^ * *3 a sg psSn^Kip^ 

« 0 uawii ^ «o/raar* ^^02. ^a 3 

/fi _ [a/ili^-j .» U3iraarj?ja0 Qtrss>&Quiresr a ussmn » s> ^a 

QrneQureir @<Da a ? ®S 

J) ii ^0®/rsrr <Da ag phiSi— GpniLt-iDsmuu^ j^#- 

QwpQ&h Qfiir^ehuiq £a a 0 Qn^Qundr ^ uemis 

, P ( 5 uu««aS > .'Jrrj*>&® uiuppQP^ ^ cxaaa/rjjjag 
Quirmr <$ usmh « 


LL BirirjiJTSO UaR 




f)S LJ^lLf. ^ 


-.ft’if Lj 
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**,***£*& useui Gs s 3 u^w a. ^mrisur^nb 

uawti * «« jtjmtssrit u 9 $$iu(ip^, m «© 
uOTii « a/ jfm>r*sr& Pgimsaipesi* pqgyxirsrerf**** 
srrig.i^fTFjjtruusthrsxrr &ss)u!Uirir£( 3 j usesni) & QrrssissQuirsi 

sr usauh s ss ^enir&sirsi ^sOsirtf^iBirsir ids ®® (ippet 
.SCB’g) 5 " !SlT ^ T ^s «© .slc-Sl. arresSsems QsyeftMss^eiJrsssr^- 
.Sso j7^®«0«rP ^06uisfS’SSiruLj Qsnsssn-QfyeifissfV-t—QsBr jyQpjgt- 

G&iu@(W)'GtT)La Q<girsr.&uuu}- ids ffi© QirsarsQuirsir & uGtmrth 
& q^sst^s^(T^ isirsrr m/rm ids s® jSluRl- sir es$ sens QeusheS 
Sj ,®sewrsesrpfSeo srapib^tTfjetf 1 ^(^evis^ssiruLj Qsu a®rt_0arfl jygf'JP" 

3&lLJ 4 3(7T}'6ftjlM QtSir&n&UUiy. ids 650 GffoU)sQuiT&iT & USSSTLf) <9° //) 

QisirdLi—ds/r/D Gojis/sl^ljuuj ujii QuirSm’.ilJ® ( ®0££)S^«0 
QjmsQunsk umnh © si; ^msdsir^ib S^iui5sir t d t smr« 

sm—ujiSo i &£!BQ®j)ir< 5 t §inr a) i§)0<£0^ ^d^in^^mmrbise 

J®aj<£LD®J £> fr*& ( &'^ srsgjjsv7(<ji ) &'£ t §$ ssSsoai^ ""gi/s !rt3 ^^ !riu irfr<snT 
Gsiawsi — iL/tUoir QLBiriTfiffi- Q^lLl^ssitii QmjiwSL-uuujiuii 'Sjmjir&cm 
0<$sQiurff Qeu/iisL-dinsii Gu/tsS^lL® ^(f^mSscSso jS^Osumst-.- 
apmuiuirsir ^isrs^Sse ir^iBfr^uQuQ^iMirm ui$ mnDismS ijn/f)?j(Bfrsir 
(Q),«Sc sSit/b L^&idiEFa^&j&jguBrrsir uibu/ri9Q&ps$(Vji5frdr is/r&r & «£“0 
Gojokj^mirSoeuGbLufToiT ixmri _ u$ fblse Sisis/r^- is- 
t d£Sso GiMSBjS (ipsirQsur LLhe^'SiuSsirpQu^Ljnrdr rsTsSiornr s&s/n* 
6Ujbp$ ^QF^LDSfB/rir Sm^uSirmlis^iumr u9%5muQu(Wjtj)/rbi QsSmr- 
(LpfsStuirir 6nbQu0LDfr^)!r ssS/tfi®.mr jyidj&pobr 

taimj/rsdr mqg&pfTFj&fl ^(^LL^sm'imQsfrmruQ^sfr 6rsm8mr&sifruL{ 
f*'iL a- «g] umrb m. sis^isb ueob ® «0 umrb © ssrru 4 d- 
^j«0 sihpmb used) slu)® <a?0 Qirm&Quirsir <gs d) 

^0i5irL£) ( d <50 ssro^iifi jgirdsd) <95 <a?0 umrb s» t Sl( 7 ^QpsLDmru-r 

^#3ffi0 Qsb^irir m/bdjL^ird. ^rdsb sl ig QirmmQufrdr 

* ^QP^^^(§^b 1 @ 0 LD 0 ^OT£JU^ Q 4 S 4 d^sp 4 smrb sp drsj 

QjansQuirsir <® usssrih Sr ih ^^suirinr^ sisubjQst- 

smi^06ffl ^Qfi^Qsiu^Q^^d) [<9fr] «0 GurmmQuirs&r e. 

umrib & cgjes Q&fhQpmtb a) «0 QirmsQuirm' & ^jSir&uuL^. 
« QrenaQureir « zi Q^^uui^ s d & QrrmsQufrmr 

« u) ^uuui^ s umrL i ^ m d & umnh » 

0^3i«0ULi£fL « cS 0 umrib @ ld Q^iron&uutsf. s dr&j umrih 

* W ^ mCj Uls b * «® QnmmQurrm &> umrib m. b ^u- 
usmmfitufnrb uiujy a. iBirdsrr ^ussarii 9^ QumfhuQp^j ® 
imdsr m l g uaarii e. ^ zi uir^Qspm Quiosob Sms a «g 
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usmb <£ &>i t 3 mnb usdb ® <sg usmb s jyanL-i&fi'- 

ifLtn «0 usmb c 55 ib uSdso v g>/rip t gi &r,rr asg usmib <$ ib 
j ^<95 Qssn&Qufrsir <= 9 f susv&ag) Qjsnffi- 

Qurrsir D 33 usmb & P b ^(njbssi&GXJipb&Lh &jas)#> 3 s ? ^rg 

usmib 3 = p 

14 m(ipii^ 0 orruusm 5 m ^Q^Qpsirsfrsssfibs^xS &snutuirir usmb ss sBsmsmu- 

u^jjQ&tusufrir usrnb ? b Q^smsn usmb & Qik&Qpsnro usmb 
['] uabryisv)rn usmb su ub&iq- usmb ? ^Sj&rrstrajsmu lL /._/r i3- 
Gafts,^ ^[asg] sufriLjLjiifrsmb uts^bS/D LjSfrsmuibu. 0 * 561 0 ub&suu-b 
45 sg usmb 3 d b 3j t <£^jsQ'srrb'Su- usmb a- in iLsmi—ub 

f QQFjuu6tFi<bflirL£>b usmb p ssuLfcb&b Qnsn&Guirsbr 33 

usmb h_ ® QI& c^<s J(3j(5fr<£sSr utbL-iriQGsfy&pfijI^isirsir <£ <s &0 

GlswELhSL—bursir ^syfrssrr Qu/rsS ay } ib® Ghrsm&Quirsir Do* usmb 3* p 
^ 0 ld§ 5 i >«0 Quirs^^tl® Qssi^xsQufrsir 2 _ it uS'bj£uQu!rsbr u9^~ 
&Wfbj)J'b{&j ubijjpiB/rsrr ( ®irb usmL-fra t b^b(^ $lLl~ $QFj~ 

15 S^uiusiLu-b oubunsm-L-Gob jS^b^t—^iriBfribiy-so isma asciis irsdsunu 

j$so jsbtBu. sn&ubso QQ&&i£uQuiroirsaflLL(3& Qm£ogii59^ jjj 
sQlLu. ssirodSDiriubg) GusnaQu/rsir id &L-.smi b&irsorrsi) ,rr Lj <ig 
sulLis^. 45 <®g usmb 3=> cJ^cfc QimasGuirsbr 3 3 u) b f3tnLQi5.fi3y9so 
(5?,iu33xnr r^^LUfSjjSso psbiJbL— sm&iuso Q^JB^’^uQuir ssr ssFlibO^ 

Q&sogH&'&g) s9lLl~ ^/rscswriub^ Qmn&QursiT £) &l .mtLmstreon’io 

SL- gpft Lj «0 smbtsj-. <35 bf tj USmiD 3* ^33 QsG»&QU.TS3T ,TT3?ru) 

333 stisuiriu 2 _ < 3 sg Qujm&Quirsir [9_,r] 33u.gwld b&irsOirso &- 

[@,tt] u 4g Qssft&Qu/rsjr . < 3 /,<£ Qass)sQusbr Q-nr 

16 uSii^su Quirsir >bj})ib^b uj fSlso aQcbihifi (Lp f $sO Qmirsmu-r 35 1 tSkbf$ 

susn&ujsir c srsOGOtrb u?/f usmu-ir j&jQQ so sQlLQ uQuiT-sb<SL~. su tiff&sij b 

^.31jap Jhl Q 3 z ILJ 3i 0 'off'oQT SiPS ^^b USmSJilfiuJSJ^B^b) Q i 3>To3T<3SULLU>T& 

oUj SlSQfT ^^0/j. f$QF}L£>%5'0ll5si) 3't<£^!SS)S^i(^bQ&SlS}-<bjG x V)®n SrT D LD 

^Q^fSfTsk SU^ V i££($0153J)I 33 450 Q^BfT6VTSDLC.lUiT E ^ rr $£'&(8)b 

^0LD^aF^3TLD QdB fromOpsifQssr ^ ^ *$&(3jb 

JgjUUUU]- 45 b SUSZM. _ LJUISJ- <£ b h9lLu-s9,UU11^ <$ b QfEirSO'lSFUUlf. 

33 lb J^33U ULty-. 3^ lb ^rf^SHJ.TS/T^BSWb Q 33lf <Sm L-.Qfjsbl&VT vbb)US® 
oUj eifij IT. 

17 ( @®0LD Qj3>£6j£lQ'i6i5Lh idcQj b t3&it)R-&Smi 2-0 .Jjg 3t5j£l PLldcPj b 

vgtjUULJl L$L 3L b Jjj LJULL '2- b Q t <33&^%o&UULSL 2- b SU933U.U- 

UL'J- S- b u9ilLu.S$UUUI~ a- b (3jgSB)l&(8jUU!SL a- b LClQig<3)£JUU If. 

9l lo mm^smmu.uui^ r«_ il LMssSuu^uLjsmsnu-uuiq- m id 

Qj&irSffidFLJUl!}- 9_ £X) ^<55 0/60)45 /D DJtf LD. 
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Qffiri^-^ 0 ig)srr Ds S0 <sr lb ^s l 0 */roTr Ds QptnLi—ins&ii—- 

up$b:si> f^G L ' oir $&(&)ti} QfSirsn&uutq- Ds y^mrmiswtB Lnjbpisirw 

(Q)#*i£ujih !sS) *<urnfJ*pai*irar ^ 

Jij Urit nj- & LD u9lLl~S®U£JI$. <55 £f> 0JP ii^UUlf. <® ^<SU UUj- 

«- U) 

18 ^0LD^u9do Q^rdrmmajirm ti 

[^£>« ld] Quw iSeirp ^euo^^sib ' usm^iuimp^ Sili^msk 
<aS^«s«/r® BirSQ&irsk^^ pfnsiaQsir Qupmmt^Qjinrs^ik Sdrp^i 

L^SU-G j£j%j6ti t ^GlfiL-„LJlSiQ ! 3ti Qupm&L-QGlIirLDfr SSLjlh ^jUUlS^S0 

^/r/lv/ ®JBffij£/r€ZFTUiriX)LJ'Smir f5L~&&&&t—6*Jfi!T&Gyt}) 

u3ljuu$-<& 0 LJ^mmj^&uirsair umPtu/rdo Qa/ruSeOssosrs^ fs!0$m’p* 
®m0mL~iUfrm <or(tgp,0 J§)©®^ ^QQm^mjfvQQ^ ^ 

Translation 

1- 2* May prosperity abide ! This is the sitasasanam issued by the 
trustees of Tirumalai temple in favour of Nottakkara Venkatayyan, son of 
Nottakkara Konappayyan of Aupasira family, belonging to Bharadvaja-gotra, 
Asvalayana-sntra and Rik-sakha, residing in Danayaka Achyutapuram village 
founded by Srlmat-Rajadhiraja Rajaparamesvara Sri Vfrapratapa Sri Vira 
Venkafapatiriiyadeva Maharayar on Friday/ combined with the star Aevinf 
being the 13th solar day of the bright fortnight of the Vrischika (Kartikai) 
moth in the year Ananda, current with the Salivahana < c aka year 1536 while 
Sriman Mahlrajfidhiraja Rajaparam svaraSif Vfrapratapa &ri Vlra VehkatarSya- 
deva Maharayar was ruling the kingdom, to wit, 

2- 1 s> since you have excavated 2 irrigation channels, at your own 
cost, viz*, the first chain el excavated for the benefit of the lands in Nayakan- 
kalvay village, situated in Kudavsr nadu in the inner division of the temple 
villages, yielding an annual income, which is increased by the use of the 
water of this channel, of 100 puttis of paddy in Kadamaikkal measure 
(common measure in the Chandragiri province), valued at 40 rekhai pon (gold- 
coins) at the rate of 4 panam per putti of paddy and second channel excavated 
for the benefit of the lands in Nariyar.Sr village situated in the same nadu 
and division yielding an annual income, which is increased by the use of the 
water of this channel, of 400 putti of paddy in Kadamaikkal measure valued 
at 160 rekhai-fon (gold-coins) at the rate of 4 paoain per pufti of paddy, and 
as we, (the trustees of Tirumalai temple) are authorised to collect the annual 
income of 200 rekhai-pon from these two devadana villages, the following 
4 ubhaiyam shall be conducted in your name in the temple at Tirumalai every 
year at the under mentioned scale, thus:— 

(1) List of ubhaiyam on the day of Vasantotsavam during 
Chittira Brahmotsavam at Tirumalai:— 

1 rekhai-pon for 1 appa-padi, 8 panam for 1 vadai-padi, 6 panam 
for 1 iddali-padi and 4 panam for 1 dosai-padi; altogether 
Note 1 ;—This day corresponds to 4th November 1014 A,D. 
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2 rekhai-pon and 8 panam is the estimated cost for preparing 
these 4 padi offerings which are to be presented to Sri Maiai- 
kuniyaninja Perumal (Sri Utsava Marti of Sri Venkatesa) and 
His two consorts while seated in the Vasanta-mantapam 
constructed by Annan Ramanuja Jiyar, entitled Tirumalai 
Tirupati Periya-ksyil-kelvi (Periya Jiyar for the temples at 
Tirumalai and in Tirupati) in the name of Periya Timmakkan 
as Mathapuram (temple buildings) in Ramanujan street at 
Tirumalai while Sri Utsava-Murti seated in silver Sesha- 
vahanam which was presented by you (the donor, Nottakkara 
Venkatayyan) as your kanikkai (ub’naiyam or service). 
Nachchimar (consorts) in palanquin, Senai Mudaliyar and 
Sri Ramanuja in Tiruchchi vehicle and after the procession 
through the streets at Tirumalai on the i oth festival day of 
Chittirai Brahmotsavam celebrated for Sri Tiruvenkatamudai- 
yan at Tirumalai; 

i panam for i marakkal of green gram for the preparation of 
i tiruppanyaram (vadai-paruppu), | panam for r marakkal of 
p'ori (parched rice) and \ panam for J- visai of jaggery; 

1 panam for i nali of gingelly-oil for tirumanjanam to be 
performed for Vasantan function, i panam for i palam of 
chandanam for His body, t rekhai-pon for 20 palam of 
chandanam for kalabham decoration, 4 rekhai-pon for 20 
pana-weight of musk for Sri Malaikuniyaninja-Perumal and 
Nachchimar for Vasanta-tirumafijanam, S panam for £ pana- 
weight of saffron and 1 rekhai-pon for 1 rose-water vessel; 

2 rekhai-pon for 20 palam of chandanam for Sri Krishnan 
enshrined in the temple at Tirumalai for Vasantan function, 

1 panam for 2 pana-weight of camphor for harati, 2 panam 
for to pana-weight of benzoin, 1 panam for 2 pana-weight of 

• camphor, 1 panam for 3 visai of turmeric and 5 panam for 
palasam flowers ; thus in total 16 rekhai-pon and 2 panam for 
this tinumaSjanam and offerings of different kind ; 

1 rekhai-pon and C panam for the preparation of 4 dadhyodana- 
taligai to be presented after tirumafijanam as tirumafijana- 
padi, 16 rekhai and 4 panam for 36 dadhyodaria-taligai to be 
offered to Sri Malaikuniyaninja-Perumal add Nachchimar after 
mid-day worship, S rekhai-pon for 40 puli-ogarai-taligai and 
24 rekhai-pon for St agha-efmti-taligai (food offerings) for 
Homa-images ; 

4 rekhai pon ior 4 appa-padi, 5 rekhai-pon for 5 atirasa-pad', 

" ■ 5 rekhai-pon for 5 tSnaittalai-padi (=t§n-kulal), 5 rekahai-pon 
fur 5 manohara-padi, 3 rekhai-pon and 2 panam for 4 vadai- 
padi, 2 rekhai-pon .and 5 panafn for 5 'kunukku-padi (-=mujukku- 
padi), 2 rekhai-pon for 5 ellundai-padi/' 2 rekhai-pon for 
S manipparuppu-undai-padi, 3 rekhai-pon for 5 iddali-padi and 
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i rekhai-pon. and 6 panam for 4 dosai-padi; thus in total 
33 rekhai pon and 3 panam is the cost for the preparation of 
47 vagai-padi; 

4 panam for 4 marakkal of green gram for the preparation of 
1 tiruppanylra-padi, 4 panam for 4 vfsai of jaggery, 4 panam 
for 200 plantains, 6 panam for 100 cocoanuts, 3 panam for 
100 sugar-canes, 4 panam for 20 palam of chandanam for 
distribution, 2 panam for 600 areca-nuts and 2 panam for 
1200 betels; S rekhai-pon tor 1 vatti of gingeily-oil for 

torches; and DlpiradhanS;.altogether 92 rekhai-pon and 

7i panam is the cost for offerings and other expenses; 

1 rekhai-pon and s panam for 12 mrvaham of Sthsnattar, 
4% panam for 4J vagai of the Stbanattar, 4 panam for Tirupati 

residents,. 2 rekhai-pon and 4 panam for vahanam-bearers 

of Sri Malaikuniyaninra-Perumril and Nachchimar on vehicles 
up to the mantapam (vahana-manfapam) and of Sri Krishna on 
palanquin and Sri Ramanuja in firuchi vehicle from the 
vahana-mantapam to the inner shrine in the temple at 
Tirumalai ; thus in total 2 rekhai-pon and 6 panam is the cost 
for vahanam-bearers ; 

2 panam for Nambimar (temple priests or Archakas), 2 panam 
for Anusandhanam officer, 2 panam for kanganippsn, 1 panam 
for Vinnappam officer (Veda-vinnappam officer), 2 panam for 
decoraters, 2 panam for earthern-vassals, 2 panam for flowers 
for archanl, 7 rekhai-pon and 5 panam for the garlands and 
flowers fur decoration of the Vasanta-maBiaparn, 2 panam for 
Pachchadikkarar, (distributers of prasadam and panyaram), 

1 panam for cleaning the fruits and vegetables, 3 panam for 
Tiruppanippillai (temple-repairers) for the erection of pandal 
in front of the Vasanta-mantapam, 4 panam for cleaners of 
Vasantan-garden and TirumaSjana-garden at Tirumalai, 

1 panam for Kaikkolar for the decoration of this Vasanta- 
maiitapam, J panam fur artisan, £ panam for fibre, 4 panam for 
earthern-vessels including the vessels for lights, 2 panam for 
megarai-svarupam, 9 panam for leaves for the distribution of 

prasadam, 1 panam for mantapam mason.and 6 rekhai-pon 

for pendili-banam (fire-works) ; thus in all 24 rekhai-pon and 
3 panam is the estimated sum for sundry expenses for con¬ 
ducting this vasantan festival; altogether 117 rekhai pon is 
the cost for conducting this vasantan festivel on the above- 
mentioned day in the name of the donar, Nottakkara Venkatay- 
yan ; 

[2 ) List of ubhaiyam for offerings in Tirumoli-padi- 
mantapam at Tirumalai:— 

52 rekhai-pon and 8 panam is the cost for the preparation of 
132 dadhyodana-taligai at the rate of 4 pa^am per dadhyodana- 
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taligai) to be offered to Sri Malaikuniyaninraperumal and His 
two Nachchimar while seated in the Tiruvaymoli-mantapam at 
Tirumalai on 132 days yearly at the rate of 12 days, com¬ 
mencing from the day of Ankurarpanam and ending with the 
day of Vidayarri festival during the 11 Brahmotsavam celebra¬ 
ted yearly for Sri Venkatesa at Tirumalai, and 

1 rekhai-pon and 6£ panam for 3 vatti and 6 marakkal of curds 
for 132 cups to be offered on 132 days (as mentioned above) 
at the rate of 2 naji of curds per day ; altogether 54 rekhai- 
pon and 4! panam is the cost for the preparation of offerings 
to be presented in Tirumoli-padi-mantapam at Tirumalai; 

(3) List of ubhaiyam on the 10th festival day of every 
Brahmotsavam at Tirumalai :— 

4 rekhai-pon and 4 panam is the estimated sum for the prepara¬ 
tion of xi d 5 sai-padi to be offered to £ri Utsava-Murti and His 
consorts while seated in your garden-mantapam on all the 
10th festival days of Brahmotsavam at Tirumalai; 

1 rskhai-pon and 1 panam for 11 marakkal of green gram for 
the preparation of x1 tiruppanyaram (■ x vadai-paruppu-padi), 
2} panam for 11 palam of chandanam for distribution, 
r ^ panam for 50 areca-nuts and r-£$ panam for 100 betels; 
and 4 panam for Sabhaiyar (temple-councillors) for conducing 
this festival as tirrumun-kanikkai (cash-offerings); altogether 
7 rekhai-pon and x-|| panam is the cost for this ubhaiyam ; 

4 rskhai-pon and 4 panam is the estimated sum for the prepara¬ 
tion of 11 ddsai-padi to be offered to Sri Utsava-Murti and His 
two consorts while conducting karpura-harati (tiruvandik- 
kappu) after the night-procession on silver-Sesha-vahanajn 
(vehicle) presented by you on the first festival day of every 
Brahmotsavam and 

4 rekhai-pon and 4 panam is the estimated sum for the prepara¬ 
tion of 11 dosai-padi to be offered to Sri Utsava-Murti and His 
two consorts while conducting karpura-harati after the night- 
procession on silver-Simha-vahanam (vehicle) presented by 
you on the third festival day of every BrahmStsavam at Tiru¬ 
malai ; thus in total 187 rekhai-pon and 5I panam is the cost 
for conducting all these ubhaiyam every year in the name 
of Nettakkara Venkatappayyan in the temple at Tirumalai; 

(4) List of ubhaiyam for Ramayana-Pattabhish§kam festival 
in the temple at Tirumalai: — 

3 panam for 3 niji of gingelly-oil for tirumafijanam to be con¬ 
ducted for Sri Malaikuniyaninja Perumal (Sri Utsava Marti 
of Sri Venkapsa) and His two consorts, &i Rama, Sita, Laksh- 
masa, Ssnai Mudaliyar, Sri Ramanuja, Hanuman, Sugriva 
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and Angada, (abiding in the temple at Tirumalai) while seated 
on the throne, decorated in the Venrumalaiyittan-mantapam 
at 1 irumalai on the day of Pattabhisbekam festival, occurring 
on the next day of Sri Kama Navami festival and combined 
with the star Pusam, being the 10th day of the brigh fortnight 
in the month of Phalguna as the ubhaiyam of Venka|amman, 
wife of Nottakkara V§nkatappayyan and daughter of Venka- 
tayyan of Gautama-gStra, KatySnana-sutra and Sukla Yajus- 
sakha, residing in the village of Chinna-Hottur, one of the 
suburb of Vijayanagaram, 

i rekhai-pon for 25 palam of perfumed chandanam for kalabham 
decoration, 6 panam for 1 pana-weight of musk for tirunamam, 
1 rekhai-pon lor 2 pana-weight of refined camphor for His 
face, 

1 rekhai-pon and t panam for 4 dadhySdana-taligai to be pre¬ 
sented as tirumaSjana-padi after tirumafijanam and 2 rekhai- 
pon and 4 panam for 6 dadhySdana-taligai, to be offered after 
tiruvaradbanam (midday-worship) ; thus in total 4 rekhai-pon 
is the cost for 10 dadhycdana-ta]igai to be presented daring 
tirumanjana-function, 

1 rgkhai-pon for 1 atirasa-padi, 

1 rekhai-pon for 1 lentalai-padi (tenkulal-padi), 

8 panam for 1 appa-padi, 

6 panam for 1 iddali-padi, 

5 panam for 1 kunukku-padi, and 
4 panam for 1 dosai-padi; 

altogether 4 rekhai-pon and 3 panam is the cost for the preparation 
of these 6 kinds of padis; 2 panam for 2 marakkal of green-gram for the pre¬ 
paration of 1 tiruppanyara-padi (vadai-paruppu), 2£ panam for 4 marakkal of 
pori, 1 panam for 1 visai of jaggery for pagu, 1 panam for 5 palam of chan- 
danam for distribution, r panam for 300 areca-nuts and 1 panam for 600 betels; 
altogether 11 rekhai-pon and i£ panam is the estimated sum for the prepa¬ 
ration of taligai-offerings and padis ; 

4^ panam for 4! vagai of the Sthanattar as sundry-expenses, 
1 panam for Sabhaiyar temple-councillors) for conducting 
this Pattabhisbekam festival as tiruman-kanikkai (cash-offering 
for God), i panam for Vinnappam officer, 1 panam for Tevai 
(temple-cooks), ^ panam for Singamujai, £ panam for pani- 
mujai, i panam for prasadam distributers, 4 patjam for 
1 pachchivadam (garland) for Purana-Bhattar (scholar) engaged 
in reading VSyupuranam for the celebration of Srimat-Rama- 
yana-pattRbhishekam festival, 2 panam for lights and £ panam 
for flowers for the decoration of the said mantapam; thus in 
total 1 rekhai-pon and 3! panam is the sundry expenses for 
conducting this function; altogether 12 rgkhai-pon and 
4! panam is the estimated sum for the celebration ot this 
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Pat.tabhishekam festival as the ubhaiyam of the said Venka- 
tamman ; for conducting the above-said 4 kinds of ubhaiyam 
in the temple at Tirumalai 200 rekhai-pon is the estimated sum 
of money granted by the donor. 

17-18. Out of the prasadam and panyaram offered, the following 
padi and prasadam shall be distributed among the devotees assembled in the 
temple at Tirumalai on the day of Vasantam festival, being the 10th day of 
Chittirai Brahmotsavam (as mentioned above), as free gift thus :— 

1 appa-padi, 1 vadai-padi, 1 iddali-padi and 1 dosai-padi shall be dis¬ 
tributed before tirumafijanam as free gift; 

18 dadhyodana-taligai, 20 pu]i-ogarai-taligai, 2 appa-padi, 2 atirasa- 
padi, 2 t§ntalai-padi, 2 vadai-padi, 2 iddali-padi, 2 kunukku-padi, 2 manohara- 
padi, 8 ellu-undai-padi, 1 manipparuppu undai-padi and 2 dosai-padi shall be 
distributed after tiruvaradhanam or midday-worship; 

n d6sai-padi offered in the garden-mantapam on all the 7th festival 
days during 11 Brahmotsavam at Tirumalai shall be distributed among the 
devotees; and 6 dadhyodana-taligai, 1 appa-padi, 1 iddali-padi and 1 kunukku- 
padi shall be distributed on the day of the star Pgsam, being the 10th solar 
day (i.e. Pattabhishekam festival day, as already mentioned) at Tirumalai; 
after deducting these 44 sandhi or taligai-prasadam and 41 padi for free gifts 
the remaining portion of the prasadam and panyaram shall be delivered to 
you as the share of the donor. The balance of the prasadam we are 
authorised to receive during early adaippu. 

This arrangement shall duly observed in practice by the trustees of 
Tirumalai temple throughout the succession of your heirs as long as the moon 
and the sun last. 

This is written by the temple-accountant, Tiruninja-srudaiyan as per 
the order of the Srivaishnavas. The protection of the Srivaishnavas is sought 
for its perpetuation. 


No 19. 

(No. 6S7—T. T.) 

[On the east wall (inner side.) North of Padikavali-Gopuram 
in Tirumalai Temple.] 

Text 
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12 iS'&srpgi . SlLlsusst £skp^j (St)SQsOirsfrj)ia> pirQm 

Qupssc—suirtrseifih tSssrp 31 ^j^L—tlnSQ<so Qupssi—QetiirLDir'iss^Uj 

ig )uuuf.s 0 @tht£k— &s@irssru!ni,us5>j 

p/r&enjih [gljLJutq-es(3j yj^emeu^swr^sir uevPiuirid Q sinSsOssnsr &(5j 

i ® 0 /£ , 03 r ( 2 )aar 0 S 3 )i_iLy/rfiir &T(Lppjp y^^Qev^mjrrrQQ^^ gj_ 


Translation 

l*-2. May there be prosperity! On Monday,’ combined with the star 
LJttiradham, being the 5th solar day of the bright fortnight of the Vrischika 
(Kartikai) month, in the cyclic year Nala, corresponding to the Salivahana 
Saka year 1538 while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri Virapratapa 
Sri Vira Veakatarlyadeva Maharayar was ruling the kingdom, this is the sila- 
sasanam executed by the trustees of Tirumalai temple in favour of Sriman 
Mahamandalesvara Chinna Timmarajayyan, son of Chiragiri (Srigiri ?) 
Rijayyan, who was the son of BhSgala Rajayyan through the agent Tiruven- 
kata Ayyangar, son of Achyutayyangar who was the son of Abhaiyan Nara- 
sayyan of Gattu (Ghattam ?) family, residing in Tirunarlyanapuram (situated 
in Mysore state), belonging to the Kasyapa-gotra, Kstyayana-sutra and Sukla- 
yajus-sikha, to wit, 

2-io- whereas you have excavated 2 irrigation channels, viz., 
one channel for the benefit of the lands situated in the village of Ilamandiyam 

(one of the temple villages), and another channel for the village.at your 

own cost.yielding an annual income of 2S1 rekhai-pon and 6 panam at the 

rate of 16 panam per vat$i of paddy.the followinng ubhaiyam shall be 

contucted in your name both at Tirumalai and in Tirupati:— 

as arranged by you, 12 prasadam (taligai) shall be delivered 
daily out of the prasadam received by the trustees of Tiru¬ 
malai temple as their kaniySkshi (shares) during Ramarajay- 
yan’s (Aliya Rimaraja’s) avasaram (time for offering to iSrf 
V§nka$esa at Tirumalai) for feeding 12 Brahmanas in the 
Rsmanujakutam at Tirumalai ; at this rate 4,3So prasada-taligai 
shall be delivered yearly for Tirumalai Ramanujaknfam ; 

18 rekhai-pon and 2% panam is the cost for the preparation of 
356 periya-taligai-prasadam to be presented to f 3 ri Venkapsa 
yearly at the rate of \ panam for 1 marakkal of rice and 1 uri 
of green gram for taligai-prasadam ; 

27 rekhai-pon and 3J panam is the cost for the preparation of 
365 porikkaji-taligai and 365 kuttukari-taligai yearly at the rate 
of f panam per taligai including milagu-sambharam and 
sauses; 

27 rikhai-pon and 3J panam is the cost for the preparation of 
365 morcharu-gun (pots of curds) and 365 milagu-charu-gun 

yearly at the rate of f panam per gan.3 r§khai-pon and 

panam yearly.; 


Note 1:—The day is equivalent to 4th November 1616 A. D. 
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27 rskhai-pon and 35 pat^am is the cost for the preparation of 
1095 ghee-cups [comprising 3 nali of ghee) yearly at the rate 
of f panam for 3 ghee-cups per day ; thus in total 101 rSkhai- 
pon and 5 panam is the cost for the preparation of daily offer¬ 
ings (as mentioned above);.£ panam for 50 leaves for the 

feeding of the Srivaishnavas in the above-said RamSnujakgfam; 
at this rate 9 rekhai-pon and 3! panam is the cost for the yearly 

supply of leaves ;.for the persons carrying on the articles 

to the Ramanujakgtam,.altogether 32 rekhai-pon and 4 

panam is the salary for the persons yearly.253 r§khai-pon 

and 6| panam is the capital for conducting the Brahmana- 
bhojanam function as your ubhaiyam in the Ramanujakgtam 
at Tirumalai; 

6 rekhai-pon is the yearly salary for the supply of garlands 
under the supervision of Gattu Tii uvenkatayyangar of Tiru- 
narayanapuram (Meikota in Mysore state) residing at Tirumalai; 

4 panam per month.. ...as salary.8 panam is the cost for the 

preparation of 4 pongal-taligai to be presented daily to Sri 
Venkatesa as the ubhaiyam of. 

.. ...to be presented on 10 days of Adhyayanstsavam celebrated 
for Sri Venkatesa in the month of Margaji. 

6 rekhai>pon is the capital for the preparation of 10 iddali padi 
yearly to be presented to Sri Malaikuniyaninjra-Perumal and 
Nachchimar while seated in Tirumamani-mantapam during 
10 BrahmStsavam at Tirumalai; 

7 rekhai-pon and 2 panam is the cost for the preparation of 

9 iddali-padi to be offered to Tirukkodi-Alvan (Flag-garuda) on 
9 days, commencing from the first day of Purat$as'i-Brahmot- 
savam at Tirumalai,. 

7 rekhai-pon and 2 panam is the cost for the preparation of 
9 iddali padi to be offered to Sri GarudaJvSn on 9 days commen¬ 
cing from the first day of Vaikasi-Brahmstsavam celebrated 
for Sri Govindarajan in Tirupati . 

5 panam for 5 marakkal of green gram for the preparation of 

1 tiruppanyaram to be offered on the day of.during 4 Brah- 

motsavam, viz., Vaikasi-BrahmStsavam, Ani-Brahmotsavam, 
Avani-Brahmotsavam and Masi-Brahmotsavam, celebrated for 
Sri Govindarajan every year in Tirupati ;... .. 

1 rekhai-pon and 6 panam is the cost for the preparation of 
4 dosai padi to be offered to Sri Govindarajan and His two 
consorts (Nachchimar) on 4 days of... ...during the said 4 Brah- 
motsavam in Tirupati; thus in total S rekhai-pon and i panam 
is the cost for conducting Tirupati-ubbaiyam (as mentioned 
above) in the name of. 

10-12. Out of the daily preparations offered in the name of Rama- 
rajayyan arranged as Kaniyakshi-ubhaiyam under the supervision of the 
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officers of Tirumalai Temple.prasadam shall be delivered to Turumalai 

Ranslnujakatam for the feeding of Srivaishnava pilgrims .....prasadam shall 

be delivered towards 12 nirviham of the Sthanattar;.t prasadam for 

4§ vagai of the Sthanattar ; after deducting these 2| prasadam for the Stha¬ 
nattar, the remaining g% of prasadam, ghee, curds, dholl, sauces and vege¬ 
tables shall be delivered to the managers of the Tirumalai Raman ujakstam 
for feeding the Srivaishnava-pilgrims; •• . during Adhyayanotsavam.. ...shall 
be delivered freely among the devotees during Purattasi-BrahmStsavam at 
Tirumalai ; Out of the iddali-padi offered to Sri Govindarajan and Fiag-Garuda 

during Brahmotsavam in Tirupati.iddali-prasadam shall be delivered; 

altogether 21 iddali-padi shall be distributed among the Sri vaishnavas chanting 
the Prabandham of Alvars during Adhyayanotsavam, celebrated both in the 

temple at Tirumalai and in Tirupati;.. shall be delivered to the Sumangalis 

(Married women).after deducting all these prasadam, panyaram and other 

articles, the remaining quarter share of the offered prasadam and panyaram 
shall be delivered to you (the donor of this record). 

The balance of the prasadam, we are authorised to distribute during 
forenoon adaippu. 

This arrangement shall last throughout the succession of your 
descendants till the moon and the sun endure. 

With the permission of the Sri vaishnavas this deed of charity is 
composed by the temple-accountant, Tiruninja-nrudaiyari. May these the 
Srivaishna vas protect 1 


No. 20. 

(No. 329—G. T.) 

[On the north wall (inner side) of old kitchen in the Temple of 
£§rt Govindarajasvami in Tirupati.) 

Text 

] uv-B&oseuo-* cm sirS uffei&asuDiTrviraSiraSni'irgg nr/rzgau/rrStetronr 

GUj^ireu yr^sSlo- usmmf]- 

^0'ofTsrSsirjn i/vssffmJg i&Qllgo Q&G0G0/r£l6ir jd 

ifhapumiriujbjpi [^/uir]ud3Fc^ f d^j 

2 u^^dSiL/ih <3r*&SirGkj/rii(ipLB Qujdjt) > 

mppirQsnnb i^s^smtrjnrtr&frySinJrrgg nr/r #suprQsuvfrr Qfrr m 

&jj^rrGu iJfsBfu Q u Q&mmuir .. LDir^mL^tu 

j^/r/Trju.r© 

HJ&] 

3 iflr®^wr^*^$ !r tuirirs8r [Q$3)il.L—&45irtr'] QmirGmuuujLumr 

Qeuif&u.iu;u$k [Q^£2.4-_««/r £■] ^Jiriumnuiu gpi ©0 

Lr6l<® irUVtTQJB <£Utq- £$Q7}LA%S£tl5r30 ^0QwfSJ<SL,QpGS)L^” 

ujjre&r . 
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4 [&hu)<£pt5] QuitsSoselIQ ssjstfbi&p [®a7LS]@)sir Qufiuj &hiL<£@is su^&jS- 
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a0 o 03 »rii) i ? 1 <a8sm& \ u) | a© usssariL | © ] usoir <sfo> 

L1®$* 

‘SlJ 

8 [ r aj0«0] usmh \ ® \ c^a QtsmaQuir&r i a)a* I usmh \ su h \ 

fStyiB^&muuis}. | a | a© 

GhrstomQutrssr | a | usmh | as- I $d@annnrJ* Qmirsmu^stfl jsftLp&h 
Q*ukfi($gyh Q+jk$*+*h 1 ®. I «@ umnh [/Da.] «ga Oraa- 
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29 | « ] ^iLi—eSuiq. i <s j Qfiirsneuu. ; s ; UJl _ 

i S_ I | « | ^$€U!TStA | ©tt) t K_ j S0 

i ®Dk- | Qpirm&uisj. | @k),jl |„ «^as. Q^trsTrsmujutrs ®Jj svar^,^ 

.. susmi—uiq. | « I *0 . QumiS: Ssirp a^a.iiTj.} 

usnressBiurirj£ £}&) 

30 eSklL-susir sS(Lp&s!rQ @s®a) snsar jj/lc f$irGu> GufiseL.anrirssi.-l 

Sesrfigi ^fieufi^Ssi ^jesiL-uiSlQeo GufiSSL.QsmnLireai.ih ^uu^ss 
•siIlBl. ^iBfiirssrustlustsis s&BjRfdppsiianf Bt—sssst—.atfis sa. 1. 
{§luuiq-&(^ y$stsw®jhswr&m uss£iuirsO QairuSsOessur- 

31 a>0 ^0iSs5T ( ®asr0«n£_ajj"[63rJ srripfigp ^jss>sn ^ 

Translation 

1-3. May there be prosperity, Hail! On the day of the star 
Sravanam, combined with Friday/ being the 5th solar day of the dark fort¬ 
night of the $ishabha (Vaikasi) month in the year Prabhava, current with the 
Silivahana Saka year 1549 while Sritnan Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri 
Virapratapa Sri Vira 9 Rama Ravud§va Maharayar was ruling the kingdom, this 
is the silaaasanam registered by the trustees of 1 irumalai Temple in favour of 
N&ftakkara Narayanan, son of 3 Nsttakkara Venkatayyan and grandson of 
Noffakkara Ksnappayyan of Bharadvaja-gotra, Asvalayana-sutra and Jgik-sakha, 
residing in DagnSyaka-Mahgalam village, established by the emperor Veakata- 
patidsva Maharayar, entitled Sriman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri 
Virapratapa and Sri Vira, to wit, 

(1) List of ubhaiyam on the day of Vasantotsava-Navami to be 
celebrated during BrahmStsavam at Tirumalai: — 

3-26. 1 rskhai-pon is the cost for the preparation of i ?“?a~~ad: : 

1 rskhai-pon for 1 vadai-padi, 9 pagam for 1 iddali-padi, 6 panam 
for 1 dosai-padi, 5 panam for 1 kunukku-pad',......i panam for 

1 marakkal of green gram f ir the preparation of 1 tiruppan- 
yara-padi, 1$ panam for 1 marakkal of pori (parched rice), and 

2 panam for 2 marakkal of aval (flattened rice), thus in total 

2 rskhai-pon and 6 panam is the cost for.all the above-sa’d 

offerings to be offered to Sri Malaikuniyanmja-Perumal and 
other deities after tirumaSjanam while seated in the Vasanta- 
Magfapam constructed by Kammattan for the celebration 

Noth 1 :—This day corresponds to 25th May 1627 A. D. 

Note 2 This Rama RavudSva Maharayar, generally known as Rama IV, was 
the son of Rahga III who was the son of Rama III, the elder brother of \ enkata I. During 
the reign of Venkata I, Rama IV served as his co-regent and ascended the throne of 
Vijayanagara in Saka 1536, Ananda (= 1614 A. D.) 

Note 3 Noftakkara Venkatayyan was seen to have served Venkajapatiraya I 
as his Nstjam officer, (i.e., estimater of jewels and other valuables.) This Brahmana family 
acquired expert knowledge in the testing and valuation of precious metals, stones and 
jewels, and served the government for three generations as its Notfam officers. 
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of Vasanta-Navami festival on the last day of all the 
Brahniotsavam at Tirumalai after the procession through the 
streets while Sri Utsava-Murti in Pallayamtulam vehicle, 
Nachchimar in palanquin and Senai Mudaliyar and Sri Rama¬ 
nuja in Tiruchchi vehicle...... 

i panam for r naji of gingeliy-oil and £ panam for 3 palam of 
chandanam for Vasar ta-tirumafijanam to be conducted on the 
same day while seated in the above-said Vasanta-Manfapam, 

.for 50 tender-cocoanuts,.for 1 rose-water vessal,. 

for musk... ..during tirumanjanam,..1 rekhai-pon and 

6 panam for.4 rekhai-pon for 20 pana-weight of refined 

camphor, 3 rekhai-pon for 2 pana-weight of saffron, 6 panam 
for 1 rose-water vessel, 2 rekhai-pon for 100 palam of chanda¬ 
nam to be distributed during garden-Vasantam festival, 

1 panam for 2 pana-weight of camphor for Harati, 2 panam 
for ro palam of benzoin, .....| panam for......5 panam for 

10 visai of turmeric and 5 panam for Palaga-flowers; altogether 
19 rekhai-pon and 2 panam is the cost for the preparation of 
the above-said offerings and for the purchase of the above 
said articles; 

x r§khai-pon and 6 panam for 4 dadhyodana-taligai to be offered 
as tirumafijana-padi after tirumafijanam and 1 rekhai-pon and 

2 panam for 3 dadhyodar.a-taligai to be presented after the 
Harati during midday-worship ; altogether 21 rekhai-pon and 
4 panam is the cost for the preparation of the above-said 
offerings; 

20 rekhai-pon for 40 puli-6garai-taligai, 

24 rekhai-pon for 40 ulundSgarai-taligai, 

5 rekhai-pon for 5 appa-padi, 

5 rekhai-pon for 5 atirasa-padi, 

5 rekhai-pon for 5 tsntalai-padi (tgn-kujal-padi), 

5 rekhai-pon for 5 manohara-padi, 

7 rekhai-pon and 2 panam for 5 vadai-padi, 

2 rskhai-pon and 4 panam fur 6 kunukku-padi (murukku-padi), 

2 rekhai-pon for 5 e}lu-undai-padi, 

2 rskhai-pon for 5 manipparuppu-undai-padi, 

2 rekhai-pon and 4 panam for 4 iddali-padi and 

1 rekhai-pon and 6 panam for 4 ddsai-padi; altogether Si rekhai- 
pon and 6 panam is the cost for the preparation of the above- 
said offerings and padis ; 

r rekhai-pon for 10 marakkal of green gram for the preparation 
of 10 tiruppanyaram-padi, 1 rekhai-pon for 10 marakkal of 

pori,. 6 panam fur 2uo plantains, l rekhai-pon for 100 

cocoanuts, 3 panam for 100 sugar-canes, 4 panam for 20 palam 
of chandanam for distribution during AsthSnam (temple- 
durbar,) 2 panam for 600 areca-nuts and 2 panam for 1200 
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betel;......for oil and ghee..... 8 r§khai-pon for... ...thusin total 

13 rekhai-pon and 6 panam is the estimated sum for. 

62 rekhai-pon and 7^ panam is the cost tor the preparation of 
the above-said offerings; 

4 panam for 4 nirvaham (Managements) of Tirupati-residents, 
3 panam for 3 nirvaham of Sabhaiyar (temple-councillors), 

1 panam for 1 nirvaham of Nambimar (temple-priests), 

1 panam for 1 nirvaham of Periya-Koyil-kslvi Jiyar, 

1 panam for 1 nirvaham of temple-accountant and 

2 panam for 1 nirvaham of Chinna-Koyil-ksJvi Jiyar; 

altogether 12 panam is to be paid for 12 nirvaham of the 
Sthanattar as tirukkai-va|akkam (sundry expenses) for con¬ 
ducting this ubhaiyam ; 

1 panam for 1 vagai of Tirupati residents, t panam for 1 vagai 

of Sabhaiyar, 1 panam for 1 vagai of Nambimar.2 panam 

for vegetables, .2 panam for the services of the temple- 

councillors, and 1 panam for cash-offerings; 

2 rekhai-pon and 4 panam for conducting day-procession and 
night-procession through the four streets at I irumalai while 
Sri Malaikuniyaninra-Perumal seated in Pallayamtulam vehicle, 
consorts in palanquin and Ssnai Mudaliyar and Sri Ramanujan 

on Tiruchchi vehicle.altogether r8 rekhai-pon and 6 pariam 

is the estimated cost for conducting this ubhaiyam;. 

1 panam for kanganippan (temple-supervisor),.1 rskhai-pon 

for flowers for the decoration of the mantapam,.5 panam 

for maintaining lights, i panam for five-faced lights, 1 rekhai- 
pon and s panam for temple cooks, panam for fuel-suppliers, 
4 panam for panimujai, 1 panam for cleaning the vegetables 

and fruits, 5 panam for the erection of pandal,..for 

Vasanta-flag.. ...4 panam for potters for the supply of earthern 
vessels for lights and pots, 2 panam for megarai-svarupam....... 

2 panam for maatapam-repairers, . ...for U 15 -songs.thus in 

all 24 rekhai-pon is the estimated sum for sundry expenses for 
conducting this ubhaiyam in the temple at Tirumalai; 

(2) List of ubhaiyam in the garden-mantapam on the 3rd festival day 
of every Brahmotsavam at Tirumalai :— 

2 rekhai-pon for 2 vadai-padi, 1 rekhai-pon and 2 panam for 

2 iddali-padi,.1 rekhai-pon for 10 marakkal of green gram, 

1 rekhai-pon for to marakkal of aval, 2 panam for 1 marakkal 
of pori, 3 panam for 3 visai of jaggery, 5 panam for 5 palam 
of chandanam for distribution among the devotees, 3 panam 
for 100 areca-nuts and 3 panam for too betels; thus in total 

3 rekbai pon and 7 panam is the cost.for sundry expenses 

as Vasanta-tirukkai-valakkam ;.t 3 rgkhai and 5$ panam is 

the cost for conducting 3rd day festival ubhaiyam in your 
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name; at this rate 13 rskhai-pon and 5! panam is the cost for 
conducting 3rd festival day ubhaiyam on all the 11 Brah- 
motsavam, celebrated for Sri Venkatesa at Tirumalai; 

(3) List of Friday festival ubhaiyam at Tirumalai:— 

1 rekbai-pon for 1 appa-padi, 6 panam for 1 iddali-padi, 9 panam 
for 1 vadai-padi and 4 panam for 1 dosai-padi; thus in total 

2 rskhai-pon and 9 panam is the cost for the preparation of 

these four padis ; 2 pa^am for 2 marakkal of green gram 
for the preparation of 1 tiruppanyiira-padi, 2 papam • for 
4 marakkal of pori, 4 panam for 4 visai of jaggery, 1 panam 
for s palam of chandanam for distribution.altogether 

3 rekbai-pon and 8 panam is the estimated sum for the padi- 
preparation to be offered while Sri Utsava-Msrti and His two 
consorts seated in the four pillared mantapam constructed by 

the donor on the western-side of.on all the 53 Fridays, 

occurring every year in the name of the donor;.4! panam 

for.4J panam for 4$ vagai of the Sthanattar as tirukkai- 

valakkam ; 1 panam for Tevai (temple-cooks), 2 panam for 
Singamujrai (fuel suppliers), 2 panam for panimurai, £ panam 
for prasadam-distributers, 1 panam for cash-offering, 1 panam 
for supervision, 2 pauam for flowers for the decoration of the 

mantapam,.6 panam for sundry-sepenses, 1 panam for 100 

areca-nuts, 2 panam for 200 betels.altogether 29 rekhai-pon 

and 4!.24 rskhai-pon is the salary for the two persons 

cultivating the flower-garden of the donor at the rate of 
2 rskhai-pon per month ; 

(4) List of Sunday ubhaiyam at Tirumalai:— 

6 panam for 1 iddali-padi and 4 paijam for 1 dSsai-padi ; thus 
in total x rskhai-pon is the cost for the preparation of these 
two padis to be presented to f 5 ri Utsava-Marti on all the 5 3 
Sundays, occurring every year for the merit of Nottakkara 
Venkatayyan, residing at Tirumalai and doing His services in 
the temple of Sri Venkatesa ; at this rate 53 rskhai-pon is the 
estimated sum for the offerings to be presented on all the 
S3 Sudays, occurring every year in the name of the donor ; 
and 8 rekhai-pon and 2§ panam is to be paid as yearly salary 
to Tirumalayyan at the rate of £ panam per day, viz., £ panam 
as salary and £ panam for 1 taligai prasadam to be 
delivered to this Tirumalayyan for his maintenance; altogether 
440 rskhai-pon and £ panam is the estimated sum for conduct¬ 
ing the above-said ubhaiyam as the services of the donor, 
Nsttakkara-Narayanan ir the temple at Tirumalai ; for which 
the donor excavated 2 irrigation channels in the villages of 

.in the Kudavfir-nadu, situated within ulmandalam 

forming the group of the villages granted to Sri VgnkatSsa, 
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at his own cost, yielding an annnal income of 440 rskhai-pon 
valued on too vattis of paddy at the rate of 6 panam per vatti 

.and the trustees of Tirumalai temple are authorised to 

collect the income of 440 rskhai-pon every year for these two 
channels and shall conduct the ubhaiyam on the prescribed 
days at Tirumalai. 

26-31. Out of the preparations offered in Vasantan-mantapam on 

the second festival day of Chittirai-Brahmotsavam.shall be distributed 

freely among the devotees... ...iS dadhyodana-taligai and 20 puli-ogarai-taligai 
offered after tiruvaradhanam or midday-worship shall be distributed freely 
along with 1 appa-padi, 1 vadai-padi, 1 iddali- padi and 1 dosai-padi offered after 

tirumafijanam.2 appa-padi, 2 atirasa-padi, 2 godi-padi, 2 vadai-padi, 2 kunu- 

kku-padi 2 man6hara-padi, 3 ellu undai-padi, 4 manipparuppu-undai-padi, 2 iddali- 
padi and 2 d6sai-padi, also shall be distributed among the devotees and pilgrims 

.n appa-padi offered in the garden-mntapam on the 3rd festival day of all 

the 11 Brahmotsavam at Tirumalai shall also be distributed...,. 

53 d6sai-padi and 53 iddali-padi offered in the mantapam on all the 
53 Sundays, occuring in each year shall be distributed freely at the rate of 
1 dosai-padi and 1 iddali-padi per Sunday.1 vadai-padi. 

You are entitled to receive the quarter share of the offered prasadam 
and panyaram after deducting the above-mentioned offerings and padis for 
free distribution as arranged by you. 

This practice shall continue to be observed throughout the succes¬ 
sion of your descendants till the moon and the sun endure. 

In the above-manner, the said stipulations are drawn by the temple- 
accountant, Tiruninjra srudaiyan with the assent of the Srivaishnavas. May 
this the Srivaishnavas protect! 


<a_ 


No. 21. 

(No. 328—G. T.) 

[On the north wall (inner-side) of old kitchen in the Temple of 
6ri Govindarajasvami in Tirupati.j 

Text 

svijfa/S iJfet§>9suDir[VirsiirJltvirm fTrir&eunrQsuvrv 
mjjpiretJ y^eSlfV (syxuriiQsumisi—u^iT.rujQpeutn oginmuir eUjJleQ. 

W uetkrsaaP^Q^sfrirSsirp w<xir<snJ§ ssr@/>T@<Z)/E_ esiQim) Q^sosoir- 

Sssrp ^JjBireujS j [ais$']ies)iLjp*u 

Q-sustTsirpiSu^ii (gjQfjeuiriT(LpLb Qujdjd s- LLL-ir^/sa^^p^isfrsrr l§0- 

udBso eiJ ^' r isppirQatnb Qeoir^^^surii 

UVj- . 

S0. St&fQuerrsBr panLO^ek .affsbsoa/r/nu/f 

^bwlSu. Q eSmpu- 


uemiri 


2 . Quifliu 

Qpiril 
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,TXaiJjLL ! 5 iTcFSF/LChT 0 h €I{iyS ^>(^b£ hy.rfpiD^p^SSTl L Q -%/rmr U. 0 oifl 
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1 a_ | ®0 Qiraaa&uirsBr | as | I H I aimu.u^ I * I *0 U5B3m! 1 ^ 1 
arSujsiruq- | as | *@ u«mi I «> I ®^*<5 u “h 1 * 1 

I ;fi _ | QjSssrflSse u,/- | a I *® QsssssQu.rsir I * 1 ® jan ® 

|*| *0 uuf. I h:B. | a 0 Q*x»*Qurm I =PJ I I *> l 

pQUunraffisuirirui utujs | as t, I *0 uawti I * I 
....^(tfi^sirssaf.hsue usmh 1 a I Q,sss>su ussstld \ a ? I «««- 
uajro) I as ? I I ® ^ ^ 

ussssh | a I yV/W usssnh | f I u OT1C 

I 2 _ |. iBihihiMirir usssnh | a |.. . . LDshn—up& ' 

w ^*,*0«f«90«S/D Qp£@*iujB®&> 

1 , Read srrQ'SO-Si 1 9 S)SSSSTS>i* 
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| <$ | QnmmQu/reir I <s | u 3 il.L~<s 3 uisf- j c | 650 uemih | | 

| « | 650 usmih | © | | « | 650 uomih 

I <3= I ; <F j 650 £JZ^ | <S° ] 650 QlTQn&Qu/noir j &. | 

umrw | @ | $0uu<sm®^iufrfrih 

9 . Q&j&n doiijSjSqrjuQu/ris &ih f « j aiQ^ ^ rh 

I « | «0 mtrm I m^m&ku)® j 650 fSqfjuQunsmih | fB.mshS)® | <$0 

.«g5<® $0ld$oO $g}0uu$g)m(gj l 2 3 irjrLA&/5$iriuuj®> Quire® u^lIQ em» 

I I.^^/r^ij^srofiaj/rir^^. $qF)£mL-tuirilL„!b 

<g)*-Lzp_sC aw $trfr$%LiirJA ir L D '£jgjg 0 Qjmr^srr [ spn^ieSl] a/reoeuriu ^nubS^s** 

..... .0/9- &ir®a®]jriu *Qu nr <$(<££&• u90&<5V)'&u9®) [^/irjaesar ^?<g50 

Q 65 ^^ 2 /sS^^ isQ r * / ,,,, % # 

10 $$0LDcktt9&) jSQfjuLjir Lli_rfi 4 ©00)dr 6P zi $(t?j$>Z)w QjSniLumsmruu^^tk 

< ^ 7 a/Sr ^« 0 ^ JZjLJUUi^ { 65 I @)lLl.68uis/- I 65 1 QdS/T^L/ZJL | « j 

0JP/«T0zjz£. I « I Q^irm&uu }l | 65 |. L 9 /D <SL ® ir £il<£& Si&fi ekimm* 

uts h [©] ^(§uu^u 9 eo s $(r$wiuun@$(^(®!)oir ® th Js?0©^ znszarz^- 

Uj3>^sl<80 iBjdGL® ^*j§,2>'0lD cjyuuuiq L j 65 I uSIlI-L — 6®Uty~ j 65 | 0Jgga/650« 

oz^l j 65 | srQtumuu^ S <55 J.0zjl6sQ mirQp<£^$)&§ii£Jirir [LD/nr&cfi! 

Sn/rilL^LD . 

. Q<£ir6&rmiJD . fsiqfyuuf^&QSj .. ^SilL-mehr 

«a$(j£<S 65 /r© 4 ^mr gBgjii) p itQld QufD&&i—&Jtnr&<syL6 tBeirpjpi 

< s $I68)£-~ui9Qgo Qu jZ)StSu.QmjfTLDir^(Sijib 

^^sihiSi — ^ss^esrurnnhu^ffm . mjm&iLjLh fsjus^Emsueu^ssiiili u3lju°* 

*?-«0 k!^ QQ(S1J ^6kj/r6S6ir uesSiuir®) Q<s/ru 3 ^mrd(^ $(Wjr§ldrjp<» 

%^q%<ss)L-.iun*mr <5i(Lg<& jFjj iJ§QQeu&^®jfuQQs g^, 

Translation 

i- Hail, prosperity ! On the day of the star Uttiraftadi, combined 
with Thursday,* being the full-noon day of the bright fortnight of the KanyS 
(Purattasi) month in the cycle year Prajapati, current with the Salivihana Saka 
year 1553 while Sriman Maharajldhiraja RajaparamSsvara Sri Virapratapa. Sri 
Vrra .. ’ Kum5ra Vgpkatapatirayadsva Mahariyar was ruling the kingdom, this is 
the Silisasanam executed by the trustees of Tirumalai temple in favour of 
Ramachandra Ayyan, son of......to wit, 

1. Read 4. Read ^ssrjp>u>. 

2. Read Qurrea^^^zs.Lfsa^i^, 5. Read j£ii>QpQs>L-uj* 

3. Read QnQj&rrQ, 

Note 6:—This day corresponds to 29th September 1631 A. D. 

Note 7 ; This Kumara Veiikatapatiraya known as Peda-Vehkta II, was the son 
of Ranga IV who was the son of Aliyaramaraja. He was chosen Crown-Prince along with 
his successor Ranga VI by Rama IV in Saka 1544 (=1622 A. D.) 
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(i) List of ubhaiyam on the day of Chitrapsrnirna 
festival in Tirupati:— 

■9. 4 dadhyodana-taligai.to be offered to £§ri Govindarajan and 

NachchimSr after tirumaSjanam...... while seated in your 

garden-mantapam situated near the VillavarSyar’s garden. 

on the day of Chitrapsrnirna festival, celebrated for Sri 
Gsvindarajan in Tirupati...... 

. panam for 3 palam of chandanam for distribution, 5 panam 
for 15 palam of chandanam for kalabham decoration after 
tirumaSjanam, 1 panam for 1 pana-weight of musk for His 
tirunsmam (flrdhva-pundram), 2 panam for 1 pana-weight of 
gembura-karpsram (refind camphor) for His face, 2 panam for 
300 areca-nuts and 2 panam for 600 betels for offering; alto¬ 
gether 16 rekhai-pon is the estimated sum for conducting this 
ubhaiyam on the day of Chitra-psrnimai in the name of the 
donor in the temple of Sri Govindarajan in Tirupati; 

(2) List of ubhaiyam on the fourth festival day during 
Purattasi-Brahmotsavam at Tirumalai:— 

1 rekhai-pon for 1 tsntalai-padi (ten-kulal-paai),.1 rekhai-pon 

for 2 kunukku-padi (mujukku-padi), S panam for 2 dosai-padi, 
1 rgkhai-pon for 1 iddali-padi, 5 panam for 3 marakkal of green 
gram for the preparation of 1 tiruppanylra-padi fvadai-paruppu- 
padi), 5 panam for 3 marakkal of pori, 2 panam for 2 viiiai of 
jaggery for the preparation of pagu, 1 panam for 4 palam of 
chandanam for distribution during AsthSnam (temple-durbar), 
1 panam for 300 areca-nuts and 2 panam for 300 betels; thus 
in total 15 rgkhai-pon is the estimated sum for the preparation 
of the above-said offerings ; 

4 panam for 4 nirvaham of Tirupati residents, 3 panam for 
3 nirvaham of the Sabbaiyar, 1 panam for 1 nirvaham of the 
Nambimar, 1 panam for 1 nirvaham of Periya-Koyil-Ksjvi Jiyar 
(Periya Jiyar), x panam for 1 nirvaham of Ilankoyil-kelvi Jiyar 
(Chinna Jiyar), 2 panam for 2 nirvaham of the temple-accoun¬ 
tants.1 panam for vahanam-bearers, 1 panam for tirumun- 

kanikkai (cash-offering), 1 panam for Desantaris (pilgrims), 
1 panam for kanganippan (supervisor) ij panam for Singamu- 
rai, | panam for pani-mujai, 2 panam for carpenter, 1 panam 
for Vinnappam officer, 3 panam for temple-cooks, 25 panam for 
kaikkolar for the decoration of the mantapam, 2 paeam for 
Sippiyar (artisan), 2 pa$am for vahanam-berears, 2\ panam for 
erection of pandal, 1 panam for mantapam-repairers, 1$ panam 
for flowers for the decoration of the mantapam and 2 panam 
for tukkan-valaippu ; thus in total 4 rekhai-pon and 1 panam is 
the estimated sum for tirukkai-valakkam (sundry expenses); 
altogether 4 rekhai-pon is the cost for conducting this 
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ubhaiyam on the 4th festival day during Purattasi-Brahmdt- 
savam at Tirumalai in the name of the donor ; 

(3) List of ubhaiyam on the day of Makara• Sankramam- 
festival in Tirupati 

1 rekhai-pon is the cost for the preparation of 1 appa-padi, 

1 rekhai-pon for 2 iddali-padi, 8 pavam for 2 dosai-padi and 

1 rekhai for 2 kunukku-padi; altogether 3 rekhai-pon and 
9 panam is the cost for the preparation of these 4 kinds of 
padis to be presented to Sri Govindarajan on the day of Makara- 
Sankramam festival in Tirupati ; 2 panam for 2 marakkal 
of green gram for the preparation of 1 tiruppanyaram, 
2§ panam for 5 marakkal of pori, 1 panam for 1 vlsai of jaggery 
for pagu, 1 panam for 1 palam of chandanam for distribution 
among the devotees during Asthanam or temple durbar, 

2 panam for 300 areca-nuts and 2 panam for betels ; thus in 

all 6 rekhai-pon and i J panam is the estimated sum for prepa¬ 
ration of these padis (offerings); 4J panam for vagai of the 
Sthanattar, 1 panam for the services, rendered by the Tirupati 
residents, 1 panam for the services of the Sabhaiylr (temple- 
councillors), 2 panam for tirumun-kanikkai (cash-offering), 
1 panam for Nambimar, 12 panam for the 12 nirvaham of the 
Sthanattar,. 

(4) List of ubhaiyam on the 5 th festival day of 
Vaikasi-Brahmotsavam in Tirupati:— 

2 rekhai-pon for 2 appa-padi, 1 rekhai and 2 panam for 2 iddali- 
padi, 1 rekhai»pon for 1 tsntalai-padi, S panam for 1 valai-padi, 
9 panam for 1 sukhiyan-padi and 3 rekhai-pon for 6 kunukku- 
padi; thus in total S rekhai-pon and 9 panam is the cost for the 
preparation of these 13 padis; 1 panam for 1 marakkal of 
green gram for the preparation of 1 tiruppanyara-padi (vadai- 
paruppu-padi), 2 panam for 4 marakkal of pori, 1 panam for 
1 visal of jaggery, 2 panam* for 300 areca-nuts, 2 panam for 
300 betels and 1 panam for 1 palam of chandanam; all these 
13 vagai-padis, tiruppanyaram, pori, chandanam, areca-nuts 
and betels are to be presented to Sri Govindarajan while 
seated in the mantapam, constructed by you on the western 
side of the matham of Ilan-koyil-kejvi Jiyar (Chinna Jiyar) on 
the southern side of the south-mlda street connected with the 
Sannidhi street of Sri Govindarajan in Tirupati on the 5th 
festival day of Vaiklsi-Brahm 5 tsavam as the ubhaiyam of the 

donor, Rlmachandrayyan ;.1 panam for .... .and 2 panam 

for manfjapam-repairers; altogether 10 lekhai-pon and 
panam is the estimated sum for conducting this ubhaiyam 
on the above-said 5th festival day of Vaikasi-Brahmotsavam in 
•Tirupati; 
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(5) List of ubhaiyam on the 5th festival day of 
Margali-Nirattotsavam celebrated for 
Sr? Godadevi in Tirupati:— 

2 rekhai-pon for 2 appa-padi- 1 rekhai-pon and 2 panam for 
2 iddali-padi, 1 rekhai-pon for 1 tsntalai-padi- S panam for 
1 vadai-padi, 9 panam for 1 sukhiyam-padi. and 3 rekhai-pon 
for 6 kunukku-padi; thus in total S rekhai-pon and 9 panam is 
the cost for the preparation of these 13 vagai-padis; 1 panam 
for 1 marakksl nt green gram tor 1 tiruppanyaram (vadai- 

paruppu),.ail these offerings are to be presented to Sri 

Sndikkodutta-Nachchiyar (tfrr GodadevI or Apdal) while seated 
in your mantapam on the 5th festival day of Margali- NirattStsa- 
vam celebrated for Her in the temple of Sri Govindarajan in 

Tirupati;.1 panam as tirumun-kanikkai, i-J panam for 

temple-cooks, panam for Hinga-mujai, panam for pani- 
mujai, 1 panam for prasadam-distributcrs, | panam for flowers 

2 panam for mantapam-repairers,.1 panam for Nsmbimar 

(Archakas or Temple-priests),. 

(6) List of ubhaiyam for Sri GarudSlvar enshrined in the 
temple of Sri Gsvindarajan in Tirupati : — 

2 rekhai and 5 panam is tne cost for the preparation of 4 vagai- 
padi, viz., 1 rekhai-pon for 1 appa-padi, 6 panam for 1 iddali- 
padi, s panam for 1 kunukku-padi and 4 panam for 1 d6sai- 
padi; these 4 vagai-padis along with 1 tiruppanyara-padi are 
to be presented to Sri Garudalvar, enshrined in front-mantapam 
of Sri Govindarajan on day of the. 

365 tirupponaka-taligai to be offered yearly to this Sri Garudalvan 
at the rate of 1 tirupponakam per day ; 

9-1 r. Since you have renewed an irrigation channel in the temple- 
village Vadirajapuram situated in KudavSr-nadu.the above-mentioned ubhai¬ 

yam shall be conducted on the prescribed days in the name of the donor 
Ramachandrayyan...... 

Out of the prasadam and panyaram offered in the garden-mantapam 
on the 4th festival day of. Purattasi-Brahmotsavam at Tirumalai, 1 appa-padi, 

1 iddali-padi, 1 g6dhi-padi, 1 kunukku-padi, and 1 d 5 sai-padi shall be distributed 
among the devotees. Out of the preparations offered to Sri Govindarajan on 
the 5th festival day of VaikSgi-Brahmotsavam in Tirupati, 1 appa-padi, 1 iddali- 
padi, 1 kunukku-padi and 1 sukhiyan-padi shall be distributed among'the 
pilgrims...... shall'also be distributed on the 5th festival day of Margaji-Nirat- 

tStsavam, celebrated for Sndal...After deducting these prasadam and 
panyaram, the quarter share of the prasadam, padi, chandanam, areca-nuts and 
betels shall be delivered to you. The remaining shares of the prasadam and 
panyaram shall be set apart for distribution among the trustees and temple- 
officials on the prescribed days. 
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In this manner, this practice shall continue to be in force throughout 
the succession of your descendants till the moon and the sun endure. 

With the permission of the Srivaishnavas, his deed of charity was 
composed by the temple-accountant, Tiruninra-erudaiyan. The protection of 
ifris charity is placed under Srivaishnavas. 


No. 22. 

(No 63-G. T.) 

[On the west wall (inner side, near Yagasalai) in the first prakara of 
Sri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 si_ w-vpoSeiM-* ajvcvS jjgs&ssuDirnnrairPnnrtt prirggeunrGleuvnr yffeSpr. 
eujpiraj y^tsQir Qsudi.su.u^9- euS WD/nririuj- ^JjoSeQnnrss^ uememf- 
'g>l(V)S<rtr£esrjn waureeu Ig t WQllgo Q^eo&krSssrp njsue^o. 

u:,sir@iupji ^eu-Su/np/Eg, AjJQQoj^ 

Qujbp ^q^lo§sCu 9&> e ^ r esr^^irQir/rib 


2 p @@uu$-u 3 a; ^sS^ssr jt/tuiumisirr^^^eo . 

.. u9io sr (tgB'S (TFjtsS^jQ^&^Lto 

^ u aa,h«iueua-@^^, Qiu^ijvirevir^iu airssr ^Jj^euir^iuoaspi^ 

Q&jmi&^sy&rrflujir . [QusvAf\ [^jLfim^tuujiBJSirir *£jGm<smiW3irir&ir'B- 

^ 0«0 Ssoir^^e^ssTth usihiesi^Q)^^ ui^ . 

3 BB$u 9 io ...C?«/r[®®^]j-/rgs5r. Qld/sui^. .. 

I)*5TT. 


4 

5 

6 


7 


.^(Lp^iQ^iu^SQ^^fFjiii &ism 3 (jj>aJu 9 ^£eu/r 33 rfleo., . ^juuuuf. 


3 


65. 


[®o3T] swrm-Q^eu .avanaau^ffig cm. mJD . ^3 ^065®%- 

[^(LpjTsQeFu ^^ Quirmeso ^uQuresraw c _] 

. $(3 uueiiscs K p ' UJ i riri * . Qufhuirgewrir 

uzir t SjsjSdo Q&fr$£li( 5 V) 6 rr} ®Jb ir <a 9 r 5 ^irfr^sk ...... 


.S*n®V^ mr^Siorr Q^SmQp^tu/rr en-oQugjorgjr 

^fBTnmumTQu^[ 6 kQsn-u 3 ^m & ] 

Q&iremu.^ snsmSsm a_ «g umnh 3 gyvi^ 3ir^ ^m^sssnb 

usolb ib- <50 usmLD [a.].. ....( i g!00pa5T6B/7-5!J3fl65s»6B. <s8smsmuut^- 

Q&iuojtrszr, ,, >usmiM 2_) 

u.sssrL-apgjGQ 3 ^-^>ifl ^ir 33 iii su sp^rta ^,T33iJb . ^3 $B<tf ) u 1 <&3esr 

.^0««o0i£S3)£_ <35 650 USOTlh . [iBIBlSlDTirjlSp^lirsp- 

■&*(5 uessril, 3 ?^j3rr$33 usotb ® 650 usmih a_. 

<35sssr &£^hb Qu[Piiui3sh&tr 
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8 . rsir jsp $3(TF)68 ffiiLjh guibjp GO^PmmmusmQu^LD/rhr 

Qsiruh J$< 5 S 0 Grqg^^etfi qj/s^j «jy 0 Qjt 7 Q&tup0fioff}& mmsuui^ 

65(t0<50* sS[uirhJ JijUUUlfy. 65 Sll&ZDL — UlSj- 65 ^thuSuiS^ 65 

QjSfrm&uis^ s . ^0QJinr[r^!Sib Qsir6sku.0(sifl jy(^j$Q&h@(T£!®fF}h 

\Jsl0uQuiri5&Lh 2l<D] .. ..<jy uuuiq. [as] 650 Ghrm&Qutreir s 

uSlLl—sQljui ^l ®0 umrh ffr 0 ^ 2 /«s 0 tii 5 L <95 <350 umrh @ Qfitrms* 

i n(j 1 95 <960 UGfSTLD * <SP. « • * -.«^<S5 61/63565.. -. , % QlS ms(^U!T6rST © USSSTlh 6T 

.[^yrsar^sS/ryf] sums & <$0 umrh <55 <f muiuinr <su®n& « <£0 

umrh <95 mhhhiDmr sums as 650 umrh <55. sm^mruo* ..... 

USBSfli) Sr. ,.• *.U683TLD 65 U!5pJ$LlS(&j 676337 &R5F- 

9 £) si.. ^<55 ®0 QurnsQuirm o~td@ umrh @ 

, . .j£? 0<5562D<563JLP<95<55LD jS^UU^SlUfTIT $ p’SUIT&LD <95 <$0 U6SSTLL <35 

./ zhtSkLmr SipGnrrsh <55 «0 umrh <95 QuiBiuQ&fru9£tiQmigS$§ujir 

S/hojirsh 6 b 650 umrh 65 m&mT&su&rhrdsiiiuerr Spsurrsh 

£ &C&) umrh < 95 „.[ p/TSsr^fimr] <a/®D65650 umrih 65 < pmuuj/nr 

@u®n& & <550 umrih 65..... <snms <95 650 umrh 65 


10 . t&'sm'i&uihilerrSsn sums 2_ <550 umriD a_ 


<&/<S3565 <5= £) 650 


umrih 6° ^ Qpmoj umrih @ $Ki&(Lpmp umrh © umFi^zpmp 

\umrh p _ ] uh&rrj- umrh 65. ms^thl^sQsfretrh umrh .. 

umrh 2 - Gr^fb^Q^muusmmr [umrh &_] «^<s 

oxj<m& ms(uS^&Q&irerrir . 

11 ussrrrh iD.@yr[jgw<a>j. LDmrt—uh ..,. ^L^auirrb^h . .®jqFjhui$.~ 

njih uiP.®JLLL~j &^3650 umrh [as] ^65 .....QrrmsQufrsk 
ir.il) umrh a&..... &£- 

12 ^m^h ^(^euiri^ui^ir^^J^sir (S^^^rr/rajmrQuQ^LDfrsrr Qs/ruS^s^&rJ 

^yifQjDnSfs^uQu^LD/rsir rsirhSiLfr/r] (^t^m^Q^jSi^sQuj/rir 

<ar(Lpth t &(TF)®f) ' S £](Lpjg)(3 <3= iU<3> 0;<0LO QujTf&J&GO ® <£0 USSSrh [/K_] 
€um&uisf-&{&) Surrh ^uuuis^ as 650 GhrmsQunrsrsr <55 0 c ^j/650u^l 

65 650 umrh [@J LJULfy. 65 65(0 Qlfm&Qu/rm 65 €kI<S8)L —- 

£J£§l 65 «0 umrh =$*/ £§}lLu.<s9uis}- as 650 umrh air QjSirmsuis^ 

£ 650 umrh £ as uisj~ ak 650 Qir<m&Qufr<sbr & umrh 

fslQ^uumrmPiiurrtih uiujpj a_ LO/ 76565 /r e ^/650 umrh 2 _ ^<r/r ^<is 

si5 f sssrh uGoh a_ ^ 650 umrh 65. •».. ,^065ss>65Q/^p- 

13 6565 LD Gums <SP ^ 650 umrh 6F ^ ^000525765^639^6563)65 USSSrh 65 

J 30 umrh © e) ^as f Q(jTj®u!nfy.uL^rr<s ^?<®0 QirmsQuirak © 

[l{ ^ ?] lS*" <&cgi gprssrm QuiBiu^fj$<$uir$&>ujiBi- 

^mr^su)$rtF)i5c2Fkfi&h @6rr Qs/ruSeo ^ 
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^/fj^^Q&iu^q^^h ^uuul « «5E0 
Qir&n&Qufrsk <s (^jihusSuip <$ <©0 usmh [©j 0^ijp/650o^L 

a- 650 [Qif^dsQu/raw* <2? umrh a] QjSJTGto&uup. a «0 umrib «-p/ 
L/zy. 6* 650 Qor&n&Quirsir /B_ usmh 3w (Wjiq-<£Q&/rQj$ <$ ^^=Q m 
ujirn' LDfrir& l$$jitl~<so 6T ld ©^(g^srr ®ff£r/riu stiff Qu0~ 

LD/TSff ©65/7*9^650 


< 5 T(tgnS-@&R ^Q^iupq^qr^h u^&pirmar Quir/sj&m 
uuf- 2- ®0 QtranaQufTGffr a ’sumss uuj-sqsj s 9 suiil b 0 633)1 650/ #/y 

a. 650 UStiffh ll) GpBrTSti&UlS- & 650 GlTSti)6sGu!Tsiff SB UStiffh <3rr 

<0> m uzy #r «0 Qnsti&Qutrsk a ustisrh mr ^ ^}Q&ulj~ 

^ 0 ®' x Qirsti&Qufrsir & umrih & $(nj&sti{£®jtgm®h 

& p 650 uzmib &> ? $ 0 (Lp£< 95 irmPihsti <55 umrih « ^ 

UtoUsriD © ^ «g$<® 0^-<®0©^^?.g)^Say/r/f lo /rjr&y 9 r§ir/ru.<si) ©0<g)syr 


67 ii) ,©00} ^650 QtFfin&QuirGBT @ UStiffih 65 . , 
Qu0LDiT6)T ^ ) 06i/^f^OT j ©0 ( g)5rr QprsQ[%[Urr%(§) 


SI) ^$(6cT)!T(rtU6M« 

$qfpfo*h£osr- 


© 0 g) 5)7 


15 a_0>«F LD ©005TT 1 &6&$ir^(Lp3#{kqji ) LD/DjV^Sff 2 . .... ,^076565^/765 /5U.SS(^h 

0©f ©a. 650 ®& a ‘e$}i 5 jEinr®@fi Q^/rsSso bfla®^ 3 r$ilu. <so<®$q&tr/r- 

ujmiQu^Loirsrr (Lp^iQ <f*J©0 $0 lo QpsirsmsFuuj. ©a. 650 Qffm<s» 

Ouffsir & ustiffih ^ ^ Qudhu^ipeufr/r 

[^^©]/2T6r^©^ffi0 Q&ireQts.irff-geir Q^frsB& 
rSilQih Gp/rsti&uuif. <s <j ^65 (S^ 65 650 ®<sh^^h u)t%_ ©0 

a)!fL <2,0 Qirsti&Qusrsbr © ustisrih a sD^jffr^/ra/OT- 

Qu0wmstr ^0afiOf^Lb QpirsSIf^fff/r^f^ $0£Gf~£tujp . 
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0 s §& ^€kj}j^uD ] ,< 97 / tQld Qunj£<£L~6Uir/ra<3i]iii SsirjDjg] 
j)J^du.ui3Qso Qu f v&<SL^^j[nr^sijLh f§)uutf.mqjj <&ti>dSlL~ 

r% 

<5F°g/rfC^&/5tt>J- / 5 t—&&GL- 6 U <$ir< 95 ®jUj jg)u£J£$L«0 

• y^QQej^su/f &&T uessfhu/rso Qs/ruSsossmir^ rromi- 

23 q^ssiL-iuj [sir#] jei ^QQgu ^QQsue&euniQQdFSfi 


safLps^ff b‘ 

ypeupgp 

Qj) V^JT buji}, uSSil 


Translation 

1-2. May prosperity abide! On the day of the star Purattadi, 
combined with Saturday, 1 being the 3rd solar day of the bright fortnight of 
the Makara (Tai) month in the cyclic year Yuva, current with the Salivahana 
Sakayear 1557 while Srfman MaharajadhirSja Rajaparamesvara Sri Virapratapa 
Sri Vira Venkatapatirayadeva Maharayar was ruling the kingdom, the follow¬ 
ing silasasanam is registered by the Sthanattar (trustees) ofTirumalai temple 
in favour of AnnangarachSryar, son of AJagarayyangar and grandson of Prati- 
vadi-Bhayankaram Venganacharyar of Siivatsa-gotra, Apastamba-sutra and 
Yajus-sakha, residing in Ayyangar-tiruvidhi (Ayyangar-street) alias Sri Bhash- 
yakarar Agraharam in Tirupati, to wit, 


(1) List of ubhaiyam during VaikSsi-Brahmotsavam 
m Tirupati:— 


3-rS. 1 appa-padi, r iddali-padi . .. to be offered to Sri Govindarajan 

on the day of . •• during Vaikasi-Brahmotsavam, celebrated 
for Him.in the name of. 

(2) List of ubhaiyam for the celebration of annual 
birth-star of Periya-Alvar in Tirupati 

2 pongal-tirupponakam and 1 tiruppanytiram to be offered to 
Sri Govindarajan on the day of the star Mrigasirsham, be ns 
the day of. 5 

1 panam for 1 naji of gingelly-oil for tirumaHjanam to be con¬ 
ducted for Sri GSvindarajan, iVlchchimar, S§nai Mudaliyar 
and Emperumanar (Sri Ramanuja) while seated in front man$a- 
r,l Srr Lakshmi-Narayana-Perumal, (enshrined in the 
bouth Mada street in Tirupati), on the day of the star Svati. 

bemg the annual birth-star of Periya-Alvar. 2 panam for 

3 palam of chandanam for kalabham decoration' during 
tirumanjanam,.. .. | pana-weight of musk and | pana-weight of 

refined camphor for the faces of Gods after tirumanjanam. 

is the cost for conducting this tirumanjanam.8 panam for 

irukkanamadai.1 panam for 1 nirvaham of Nambimar 

2pa?am or 5 palam of chandanam for distribution during 

thp tprrfT' V V : for Pen >- Pl l! ai (the chief-accountant of 
the temples) for the entering of the. 

1 offerecTto L r- ^ • 1 and 1 d5s ' ai -P a * be 

—- !_ ed t0 Sn Govi ndarajan while seat ed in the front manfapam 

Note 1 .—This day corresponds to 2nd January 163G A. D. 
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/ 

of Sri LakshmI-Narayana-Perumal after the procession through 
the four streets for the celebration of the annual-birth star 
festival in Tirupati, 

20 tirupp6naka-taligai to be presented to in Govindarajan and 
other Gods after tiruvaradhanam (midday-worship) along with 
.i rekhai-pon for i appa-padi, 6 panam for ’* i id jali-padi, 

5 panam for i kunukku-padi and 4 panam for i dosai-padi...... 

thus in total 5 rekhai-pon and 7 panam is the estimated sum 

for this.1 panam for 1 vagal of the Sthanattar, 1 panam for 

1 vagai of Sabhaiyar (tempte councillors), 1 panam for 1 vagai 

of Nambimar...-. palam of chandanam.10 nali of oil for 

torches ; altogether 25 rekhai-pon and 5 panam is the estima¬ 
ted sum for.1 panam for i nirvaham of Tirupati residents, 

as tirukkai-vajakkam,......x panam for x nirvaham of Nambi- 

mar, x panam for 1 nirvaham of Periya-Koyil-kelvi Jiyar 
(Periya Jiyar), 1 panam for 1 nirvaham of Sthala-karnan (village- 
accountants),... ,.1 panam for 1 vagai of the Sthanattar, 
1 panam for 1 vagai of Sabhaiyar (temple councillors),...... 

1 panam for 1 vagai of Desantaris (pilgrims), .. ...and 2 panam 
for 2 vagai of temple-accountants ; thus in total 4^ panam for 

vagai (temple officials) is to be paid as tirumun-kanikkai, 
... . 5 panam for temple-cooks, 5 panam for Singamujrai, 

2 panam for pani-murai, 1 panam for distributors of prasadam, 

.1 panam for kaikkolar,.2 panam for tirumun-kanikkai, 

2 panam for vahanam bearers,. 1 panam for parivatfcam 

(sacred cloth) for Periya Alvar,.altogether 30 rekhai-pon 

and 6 panam is the estimated cost for conducting the annual 
birth-star ubhaiyam of Periya-Alvar in Tirupati; 

(3) List of ubha yam on the day of 1 iruvadi-Puram 
festival in Tirupati 

3 panam for 5 pongal-taligai, 1 rekhai-pon for 1 appa-padi, 

6 panam for t kunukku-padi, 1 rekhai-pon for 1 atirasa-padi, 
S panam for 1 vadai-padi, 6 panam for r iddali-padi and 4 panam 
for 1 dosai-padi ) ' altogether 4 rekhai-pon and 7 panam is the 
cost for the prepartion of these 6 kinds of vagai-padis, ail 
these pongal-taligai and padis are to be offered to Sri Govinda¬ 
rajan and other deities while Sri Govindarajan, Nachchimar, 
Sri Krishnan and Sudikkodutta Nachchiyar seated in front 
mantapam of Sri Lakshml-Narayana* Perumal on the day of 
Tiruvadi-Puram festival, being the annual birth-star of s udik- 
kodutta Nachchiyar or Andal, enshrined in the temple oi Sii 
Govindarajan in Tirupati; 2 panam for 2 inarakkul of green 
gram for the preparation of 1 tiruppanyaram (vadai-paiuppu), 

1 panam for 2;} palarn of chandanam for distribution. 

4 § panam for 4J vagai of the Sthantlar as tirukkai-vaiakkam 
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and i panam for tirumun-kan : kkai; thus in total 5 rekhai-pon 
and panam is the estimated sum for this ubhaiyam ; 

(4) List of ubhaiyam on the day of Anna- 
tirunakshatram in Tirupati:— 

1 rekhai-pon fcr 1 appa-padi, 6 panam for 1 iddali-padi, 1 rakhai- 
pon and 2 panam for 2 kunukku-padi and S pavam for 2 dosai- 
padi; all these 6 padis to be prepared in the temple-kitchen of 
Sri Govindarajan and carried on to the temple of Sri Lakshraf- 
Narayana-Perumal and offered to this Sri Lakshmi-NarSyana- 
Perumal on the day of the star Pus'am, occurring in the month 
of Adi every year, being the annual birth-star of Periya Prati* 
vadi Bhayankaram Aws as the ubhaiyam of the donor ; 

(5) List of ubhaim on the 7th festival day of Margaji 
Mrattotsavam festival in Tirupati:— 

2 rskhai-ponis the cost for the preparation of 2 paSchadhirai 
pongal-padi (Sa^arai-pongal-taligai) to be offered to Sri Andal 
(known as Sri Sudikkodutta-Nachchiygr) while seated in’the 
front mantapam of Sri Lakshmi-NsrayaVa-Perumal on the 7th 
festival day of Margaji-Nirattam festival, celebrated'for Her in 
Tirupati; 

10 panam or 1 rekhai-pon for 2 kunukku-padi and 1 rekhai-pon and 
6 panam for 4 dosai-padi; thus in all 4 rekhai-pon and 6 panam 
is the cost for the preparation of these padis and talgai offer- 
> 4 a panam for 4J vagai of the Sthanattar and 1 panam as 
tirumun-kanikkai is to be paid for conducting this ubhaiyam in 
the name of the donor ; altogether 5 rskhai-pon and panam 
is the estimated sum for conducting this ubhaiyam on the 7th 
festival day of Margajli-Nirattotsavam, celebrated for Sri AndaJ 
or Sri Godadevi every year in the name of the donor ; 

(6) List of ubhaiyam on the 12 days of Adhyayandtsavam 

celebrated for Sri Lakshmi Narayana Perumll 
enshrined in Tirupati:— 

4 rskhai-pon and 8 panam is the cost for the preparation of 
12 dosai-padi to be prepared in the temple-kitchen of Sri 
Govindarajan and carried on to the temple of Sri Lakshmi 
Narayana Perumal and presented to this Sri Lakshmi Narayana 
on the 12 days of His Adhyayanotsavam, commencing on the 
very,next day of Tannframudu festival, celebrated on the 24th 
ay of the Adhyayandtsavam of Sri Govindarajan ; 

( 7 ) List of ubhaiyam on the days of monthly birth-stars 

of Sri Periya Alvar, in Tirupati 

S rekhai-pon and 2 panam is the cost for the prepaiation of 
13 ddsai-padi to be prepared in the temple-kitchen of Sri 
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Gdvindarajan and carried on to the temple of Sri Lakshmi- 
Narayana-Perumal and offered to this Sri Lakshmi-Narayana- 
Perumal first and then to Sri Periya Alvar, enshrined in the 
temple of this LakshmI-Narayana-Perumal o.i the 13 days of 
the star bvati, occurring every year, being the monthly birth- 
star of this Periya Alvar at the rate of 1 dosai-padi per day of 
Svati-star as the ubhaiyam of the donor ; 

(8) List of ubhaiyam on the day of Tirumoli-Sattumuj-ai 
during AdhyayanStsavam of Sri Lakshmf- 
Narayana-Perumal in Tirupati:— 

8 panam for 4 pongal-taligai, 5 panam for 1 sidai-padi and 

1 r§khai-pon and 2 panam for 3 dSsai-pacli; thus in total 

2 rekhai-pon and 5 panam is the estimated sum for the prepa¬ 
ration of these padis and taligai to be presented to Sri Laksb- 
ml-Nlrayana-Perumal on the day of Tirumoli-Sattumujai 
during Adhyayanotsavam, celebrated for this Lakshmi-NarS- 
yana-Perumal as the ubhaiyam of Prativadi-Bhayankaram 
Annangaracharyar; and 

(9) List of ubhaiyam on the day of Sri Rama Navami 
festival in Tirupati:— 

8 panam for 2 dosai-padi to be prepared in the temple-kitchen of 
Sri Govindarajan, and carried on to the temple of Sri Nadha- 
muni Alvar (Sri Nadhamuni) and offered to Sri Chakravarti- 
Tirumaganar (Sri Rama), abiding in the temple of the above- 
said Sri Nadhamuni, constructed in the Nadhamuni street in 
Tirupati, on the day of Sri Rama-Navami festival as the ubhai¬ 
yam of the donor ; altogether 348 rekhai-pon and S pinam is 
the estimated sum for conducting these 9 kinds of ubhaiyam 
in the name of Prativadi-Bhayankaram Annangaracharyar in 
Tirupati; for which the donor renewed the old and damaged 
irrigation channel (known as Gopilayyan-kalvay) in the temple- 

village of Avilali (near Tirupati) at his own cost,.granted 

25 rskhai-pon for the Bhudanam (gift of land) during conse¬ 
cration of Sri Lakshmi Narayana-Perumal for the renovation 
of the channel (known as Lakshmi-Nargyana-Perumal-kalvay) 
and 150 kuli of wet-lands measured with 32 span-measuring- 

rod for Kjishnayya-Bhagavatar (a scholar and devotee). 

during the month of Margali... . and iS rgkhai-pon for the 

remaining part of the channel.altogether yielding an annual 

income of 348 rekhai-pon and 8 panam through the above-said 
gifts, the trustees of Tirumalai-temple are authorised to collect 
the above-said annual income of 348 rekhai-pon and 8 panam 
every year and conduct the 9 kinds of ubhaiyam on the pres¬ 
cribed days in the name of the donor, Prativadi-Bhayankaram 
Annangaracharyar of Tirupati. 
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19-23. Out of the prasadam and panyaram offered to Sri Gsvinda- 
rajan, Andal, Sri Lakshmi Narayana-Peruma} and other deities 1 dadhyodana- 
taligai-prasadam shall be distributed among the Srlvaishnava ParadSsi (Srl- 
vaishnava-pilgrims) daily ; 2 tirupponaka-taligai-prasadam and 1 alankara-tali- 
gai-prasadam shall be delivered to the Tirupati Srlvaishnavas for their services 
in the Lakshmi Narayana-Peruma! temple out of the offerings presented as 

day offerings;.1 appa-padi, 1 iddali-padi and r kunukku-padi.shall be 

distributed among the devotees out of the preparations offered on the day of 

monthly-birth-star of Periya-AJvar;. 2 pongal-taligai, 1 kunukku-padi and 

1 ddsai-padi shall be distributed among the devotees out of the prasadam 
offered on the day of Tiruvadi-Puram festival, celebrated for Sri Andal; 

Five paScha-dharai-pongal-taligai (Sarkarai-pongal-taligai).and 

1 d6sai-padi... ...offered on the day of 7th festival day of Margali-Nlraftam 

festival, celebrated for Sri Andal shall also be distributed.1 tiruppivadai- 

prasadam and 4 pongal-prasadam.shall be distributed. 

As arranged by the donor, the SabhaiySr (temple-councillors) are 
authorised to distribute the following prasadam and panyaram among the 
Tirumaligai Srivaishnavas (the local Srivaishnava-devotees, residing in Tiru¬ 
pati) and other pilgrims (Parad§sis) as free gift, viz., 

1 tiruppavadai-prasadam and 4 pongal-taligai offered on the day 
of the star Svati, being the Sattumurai-day of Periya-AJvar, 

12 dosai-padi on the 12 days of Adhyayanstsavam, celebrated for 
Sri Lashmi Narayana-Peruma}, 

13 dosai-padi on the 13 days of the star Svati, being the monthly 
birth-star of Periya AJvar, 

2 d6sai-padi and 2 pongal-taligai on the day of Tiruraoli-Sattumu- 
jrai, being the 10th day of Adhyayanotsavam, celebrated for 
Sri Gsvindarajan and 

1 dosai-padi offered to Sri Rama, enshrined in the Nadhamuni 
AJvar’s shrine, situated in the Nadhamuni-street in Tirupati; 

and 1 dosai-padi... ...shall be distributed.while Sri Govinda- 

rajan and Andal...... 

after deducting all the above-mentioned prasadam and panyaram, the 
remaining quarter share of the prasadam shall be deliverd to you. The 
balance of the prasadam and panyaram vve shall receive for distribution 
among the temple-officials during forenoon sandhi. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the succes¬ 
sion of your prosterity till the moon and the sun abide. 

With the permission of the Srivaishnavas, this deed is written up by 
the temple-accountant, Tiruninra-ilrudaiyan. May this (charity) the Srivaishna¬ 
vas protect! 
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No. 23. 

(No. 5—G. T.) 

[On the north wall of the verandah of Sr! Parthasarathisvami-shrine 
in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 trasvS jj$s i &9 a& ir fir iris/rjlpr iris prirsgsurvQSLmnr ( 

Gjj^rreu poifi ®j)irj,riur uaaraaP- 

*j}f(V}®rriri§6irp cross frsnji^ ^®njrrio 5!frQLc.ss) Y) 

0 W$GUt>ibeu£&iT, 4 gi 

2 iLjub Sr^(s^p6nrrif(Lpih Qujdjd (^svrssb^t&^^^ofr fi.Qfji&d3iib>io 

Qij/ni) &-£}]®j®Q&!r6maVL~$irm)LLu£$d ^ssffL-SW^G(fy® ir u J^jSa) ^ r Lcaar- 
*flo> ^ua#i£U(§p$irpg3 sT^s=sas^ujfnu^rs, t 


3 . r gyLuujjiJ&(&) Q^ir uv fr<oi®J®il) .*. .LpL-'—rS-iW- 

( g)S)V @^)/r^/S0@wrr t <$if}(Lpsrji—tu Q pmLt—LC>&3n-~up£k£d 
r§6tf(ff6k[LL6mL~U t &$S0] «gyg/3[^0^ai,ra)ffiffiAC o, 4f«3'- 
6U6&&ULy.UJL£']*..<* . 

4 . . . * . . f ©0iil(0d c 53T/-/) [3<f5r533TZ—031TJ 5To3TT?iT3T . . • • I S&SD.& 

[a.]. l9 fDS=irf$®& &,ip[ss3r]ih uotith @ «0^i 

[<SH (j$!i>iu<y>£i |> ®@u> umrui as-]. gTjTCSizxr^Kfffieg 

3n)LjpLD ci ; 0 uerjuii & ssk'^ifi j$r&<£LL sy «0 usmm 


«©. 

5 . ^(Lps’ui^. eusna ^is^ssruui^ .^gsffi-ssjLcant- s ag uot^ 

as ji juuuuf. s «g Qzssi&Qutrsbr s pgrreuts}. s sg Qzsns- 
Qusdr s ®j®nL-uip & «0 usaurii <=P/...... 

6 .o/awBULi^*® rfu/ni a *® QjsnsQurdr s jf&eu- 

uq. a *0 QjswsOurfiir a aisoi-uuu}- s sg usmi: «5>f 
uif 65 ffi@ [Qrs»*3ursir a] g^ffigEusf a «g USBr “ * 
mSujdruts)- 65 % Kami @ •$* ® ,aD ® * *3“ ^ * ®3 

Gaf'sn&Quirdr #> umrih &> . 

7 % , ,, , .Quirrfl ® CDS<&< 35 fTUStiTLL 2 _ UlUT)^ip^l # 

Uimm 2- [jy«u&] @ Msxrgum® ussrrih @ urars&sir j* 

Qeueteoih Sen* * ®g umii* * QjXiasriu sJ> ig usnru: 2_ 
[s^ @0] «g iW e. *J,**r$*s *«p*"h £ *3 

uW i * u, p 8S >L.**r«J(y>& M [*" «gP *] 

3 . uBfifi&s<5 STaBT&a- UJ6WB0 ® [0ff®«0u6-ar ©] ^g- 
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Translation 

1-2. May there be prosperity ! On the day of the star Mula* combi* 
ned with ^Friday, 1 being the 14th solar day of the bright fortnight of the 
Mithuna (Ani) month in the cyclic year Bahudhlnya, current with the ^aka 
year 1560 while Sriman Maharajadhiraja, Rajaparam§svara f ^ri Virapratlpa 
Sri Vtra Srlraagadeva MaharSyar was ruling the kingdom, the Sthinattar 
(trustees) of Tirumalai temple have reg istered this record on stone 

Note 1 :—15Lb June 1538 A. D. is the corresponding date of this record. 
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in favour of.Ayyan of Kasyapa-gotra, Apastamba-sutra and Yajus-slkha, 

one of the Brahmanas, residing in Kundan-Alu village, situated in liruvakonda- 
sirmai, to wit, 

(i) List of ubhaiyam on all the 4th festival day 
of 11 Brahmotsavam at Tiruinalai 

3-21* 2 tiruvolakkam and 6 vagai-padi to be offered to firi Maiaikunt- 

yaninra-Perumal and Nachchimar while seated in your garden- 
maniapam (known as Malaikuniyaninjan garden-mantapam) 
on the 4th festival day of Paraitasi-Brahmotsavam,. 

1 nali of oil for tirumafijanam,.2 vfsai of refined sugar....... 

6 panam for 5 palam of chandanam, 500 areca-nuts and 1000 
betels for distribution during Asthanam,,.,... 1 panam for 
l pana-weight of refined camphor for His face, r panam for 

l pana-weight of musk.rice and for tirumafijana-padi,. 

6 panam for 1 tirukkanamadai, 1 rekhai-pon for 1 appa-padi, 

1 rekhai-pon for 1 atirasa-padi, 8 panam for 1 vadai-padi, . 

1 rekhai-pon for 1 appa-padi, 1 rekhai-pon for 1 atirasa-padi, 
S panam for 1 vadai-padi, 1 rekhai-pon for r godhi-padi, 6 panam 
for 1 kunukku-padi and 5 panam for 1 sukhiyan-padi; thus in 
total 4 rekhai-pon and 9 panam is the cost for the preparation 
of these 6 kinds of vagai-padis,.. ...2 panam for 5 marakkal of 
peri, 2 panam for 5 marakkal of green gram, 5 panam for 
5 marakkal of aval, 4 panam for 4 vfsai of jaggery for the 
preparation of S panakam pots, 2 panam for 20 cocoanuts, 

2 panam for 50 sugar-cares, 6 panam for 10 palam of chanda¬ 
nam for distribution, 6 panam for 300 areca-nuts and 600 

betels;. 5 rekhai-pon for 5 maunds of gingelly-oil for 

torches ; 

6 panam for 6 nirvaham of Sthanattar, 1 panam for 1 nirvaham 
of Tirupati residents, 1 panam for 1 nirvaham of Sabhaiyar 
(temple-councillors), r panam for 1 nirvaham of Periya Jfyar, 
1 panam for 1 nirvaham of Nambimar (temple-priests), 1 panam 
for 1 nirvaham of Ilankoyil-ke]vi jfyar and 1 panam for 
1 nirvaham of the Koyil-kanakku Tiruninra-nrudaiyar (temple- 
accountants); thus in total 12 panam is to be paid for 
12 nirvaham of the Sthanattar and other officials as tirumun- 
kanikkai (cash-offering) for conducting this ubhaiyam in the 
name of the donor ; 4A panam for 4^ vagai,..... for Vaishniava 

(Vaishnava-agent), .r panam for the supply of tirumani- 

vadam (sacred garlands), ....1 panam as tirumun-kanikkai, 

....altogether 9 panam for.. .. 1 ji6 panam for Anusandhanam 
officer, 1 /r6 panam for kanggnippan, 1/16 panam for temples 
cooks, 1/16 panam for Singamurai (fuel suppliers),.. ...1 panam 

for kaikkolar for the decoration of mantapam,.r panam for 

temple-repairers (Tiruppanippillai),... ...1/16 panam for flower- 
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for the decoration of the mantaparo. 1/16 panam for vahanarh 

bearers,.6 panam as salary per month for the cultivation of 

the donor’s flower garden at Tirumalai;.In this manner 

ii dosai-padin palatn of chandanam, 3300 areca-nuts and 
6600 betels are to be presented to Sri Malayappasvami and 
His two divine consorts while seated in your garden-mactaparn 
on alt the 4th festival days of 11 BrahmStsavam celebrated for 
Sri Venkatesa every year at Tirumalai; altogether 40 rekhai- 
pon is the estimated sum for conducting this ubhaiyaui in the 
name of the donor at Tirumalai ; 

(2} List of ubhaiyam on the 11 days of the Malam star 
festival in Tirupati:— 

1 uri of gingelly-oil for tirumufijanam to be conducted for Srf 
Govindarajan and Nachchimar after the Garuda-vahanam 
procession through the inner four streets in Tirupati on 
11 days of the star Malam (being the donor’s monthly birth- 
star), occurring every month, after deducting the 2 days of the 
star Malam, combined with the days of Vaikasi-Brahmotsavam 
and Ani-Brhmotsavam (as the provision was already made for 
the offerings on these two days of the star Malam in the 
previous year, SvabhKnu), 

3 papam for 6J palam of chandanam for kalabham decoration 
after tirumanjanam, 3 panam for 6 palam of chandanam for 
His body, 1 panam for £ papa-weight of musk for tirunamam 
(tirdhva-pundram), 1 panam for \ papa-weight of refined camp¬ 
hor for His face and 2 papam for £ vessel of rose-water ; 

4 dadhyodana-taligai to be offered to Sri Govindarajan and His 

two Nachcirmar as tirumaHjana-padi after tirumaSjanam. 

1 r§khai-pon for 1 appa-padi, 1 rgkhai pon for 1 atirasa-padi> 

5 paPam for 1 vadai-padi, 9 paPam for 1 iddali padi..... all these 
padis to be presented while seated in the mantapam... .. 

2 panam for 4 marakkal of green gram tor the preparation of 

1 tiruppanyaram, 3 panam for 10 marakkal of pori, 2 papam for 

2 visai of jaggery for pagu, 2 palam of chandanam. 

1 panam for Anusandhsnam officer.1 panam for ubhaiyam, 

6 papam for SabhaiySr as tirumun-kanikkai,.1 paPam for 

Anusandhanam, 1 pariam for Kanganippar (supervisor), 5 papam 
for kaikksiar to carry off the vahanam through the four streets 

in Tirupati,.... after deducting.and £ panam for the bearers 

of umbrellas and flags.for conducting this ubhaiyam on 

the 13 days of the star Malam, occurring in every years...... 

13 palam of chandanam for distribution. 

6 papam for 2f pana-weight of refined camphor for His face, 

6 panam for i|- vessel of rose-water.for the preparation of 

44 tirupponakam.5 papam for.1 rekhai-pon for 1 appa- 
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padi to be presented in maptapam...... t uri of green gram for 

x tiruppaVysram.thus in total it rekhai-pon is the cost for 

the preparation of u appa-padi to be presented in this rnanta- 

pam......i panam for Anusandhanam officer,.tooo areca- 

nuts and 2000 betels to be presented for Sri Govindarajan and 

Nachchimar.Tirupati residents......for temple-councillors 

as tirumun-kanikkai (cash offering),.6 pa*>am for. 

r pavam for Anusandhanam officer; altogether 9 5iekhai-pon 
is the estimated sum of capital for conducting these ubhaiyam 
in the name of the donor in the temple at Tirumalai and in 
Tirupati; 

21—26. whereas in view of the excavation by you at your own cost 

of the two channels, viz., one channel in the temple village of.yielding an 

annual income of 160 vat$i of paddy measured with the Kadamaikal, (village- 
measure) and other channel in the temple village of Agaram Maniyakkon-pattu 
situated in uj-mandalam (inner division of the temple-villages) yielding an 

annual income of 44 rekhai-pon.the above-mentioned your ubhaiyam shall 

be conducted on the prescribed days. 

Out of the prasadam and panyaram offered during 11 Brahmstsavam 
at 1 irumalai 11 iddali-padi shall be distributed freely among the devotees 
assembled in your garden-manjapam at Tirumalai at the rate of 1 iddali-padi 
per Brahmotsavam. 

As arranged by you, n iddali-padi offered on the 13 days of the 
star-Mfilam shall also be distributed freely among the devotees at the rate of 
1 iddali-padi per star Mulam t after deducting these 24 iddali-padi for distribu- 
tion, the remaining quarter share of the prasadam and panyaram shall be deli¬ 
vered to you. I he balance of the prasadam shall be set apart for distribu- 
tion among the temple-officials during forenoon adaippu. 

1 his arrangement shall be duly observed in practice throughout the 
succession of your descendants as long as the moon and the sun last. 

In this manner this document is written by the temple-accountant, 
I iruninra-Srudaiysn with the permission of the $1 ivaishvavas. This charity is 
placed under the protection of the Srivaishnavas. 


No. 24 . 

(No. 263—T. T.) 

[On the south wall of the second prakara in T rumalai Temple.] 
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17 er'Tfeu £&5b.•^'SosSC^o tftisSX vQoxih . &&&Z) ©flosS© 

§ yf £ef^[S'? 55 ]?ro ^S|KT>ex> II- 

Translation 

1-4. Sri Venkatesa (Salutation to Sri Venkafesa). May Prosperity 
abide! jOn the.day’of the star Hastam, combined with Tuesday, 1 being the 
24th kfnar day of the bright fortnight of the Chaitra (Chittirai) 
month in the cyclic' year Raktakshi, current with the £$alivahana Saka year 
1606, the Sthanikas (trustees) of the temples at Tirumalai and in Tirupati 
registered this record on stone in favour of Rajaeri givariija Ramachandra 
Yadamatarav Dabirsa of Srivatsa-gotra, Asvalayana-sgtra and Rik-sakha and 
Timmanayyangar, to wit, 

List;of ubhaiyam for Sri Vgnkatesa at Tirumalai 

4-15. 4”‘suddhanna-alankara-taligai and 1 alankara-lajigai to be 
offered to Sri Tiruvengalanatha-Svami (Sri VenkatSsa) daily as 
your avasaram (worship and offerings) after the avasaram 
arranged in tie name of MahSrajasri Shada Bhanaj- 
Pantulugaru, 

1 taligai-prasadam and 1 pot of payasam-offerings to be 
presented daily to Sri VarShasvami, abiding at Tirumalai along 
with.t pachchadi, (sauces).1 pot of. 

1 dosai-padi.4 dosai for Singa-mujai (fuel suppliers), 6 dosai 

for Pani-mujai, 1 dogai for Peda Jiyangar, 1 dosai for Chinna 
Jiyangar, 4 dosai for Sthanikas (temple-trustees), 1 dosai for 
KangSnippan (supervisor), 1 dos'ai for Dssantaris (pilgrims or 

out-sidersj,.2 dosai for Padi-kavali officers (temple-door- 

officers),.1 dosai for Uttara-Parapatyam officer, 2 dosai for 

Adhyipakas), reciters of the Prabandham of Alvars), r dosai for 

sundry expenses. 1 dosai for executers...... thus in total 

half dosai-padi, comprising 51 dosai.7 dosai for 

horagal officers,.out of the Sri-Bhandaram-taligai.for 

Peda Jiyangar,.. .. t for Chinna Jiyangar'.’... t for 4 Sthanam 
officers,. S for KangSnippan (supervisors), 1 for pilgrims, r for 
the reciters of the Prabandham of Alvars, 1 for local-Sri- 

vaishnavas.5 for free distribution among the devotees, 

... .. .Sri-BhandSram-ta}igai GadySnalu (gold-coins) price for 

daily supply of rice, .....green gram, 1 solagai of salt,. 

4 gadyanam for 1 visai of tamarind, sambarams and ve°-e- 

tabIes *' ; . 1 sola g ai ghee,.and } visa! of jaggery; 

25 gadyanam (gold-coins) is the cost for the preparation of 
daily offerings in tie temple at Tirumalai; for which you have 
granted 1 gold-kanthi (ornament) weighed with 5 varahan- 
_ we| ghts and valued at 525 gold-coins (known as Srirangaraya- 

Note 1 This day corresponds to 19th March 1684 A.D. 
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gadyanas) for the benefit of the temple-treasury of 3ri 
Venkatesa . 

16—T7. In this manner this charity shall continue to] be in force 
under the supervision of Kunjapakkam-Ayyavaru and his successors - 
as long as the parapatyam of the Sthanattar (temple-trustees at Tirumalail. 

This was written by Tirumalai-Tirupati-Ksvil-Sthala-Karaam (the 
temple-accountants, in the temples at Tirumalai and in Tirupati). 

No 25. 

(No. 269—G. T.) 

[On the east wait (inner side) of the Padala-mandapam in Alipiri- 
Foot of the hill in TirupAi.] 
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^■oX<3Sae-ej&o f>e3& -CSsS^S ^sSmSS© XvY' : h?~s^e,s- I f^gS'ex 

Nbo pcr’& ^[e$o^r°^^ 1 Slao2j : 0- 

4 ft 1 S'C^leV &s£r=S>£ -g^exitf 

^T’SS-ooc I i^bi5oi^Xe>' 0 ^^6 r6 S^i5^^ ^^T^£w-»^r”a5b23^a^r > 73. 

S$r*&o I ^r^feac&oeaS^ta^gsS^ og^gfteofta' t^y- 

5 YoX^d 5 bCooi&> l ^SecSS^S^tT 0 ^^- 

0-fta-=a I fbo&tf sSa^&S’&ir^- 

^gS5b¥bA) A)So ^^r-£oS 3 -* 7 V=sr\XK*% f)TT>_ 

6ft? cYSgtSoe^otA I ■S^-S r *sr‘S£c3SbS^^!oJlb 1 

T^diksA XaeSotfoXSSb ■5r o 5J T, ?T l 53s-rs 1 8 -l 

Ss5§' T a ^^>b\7v a - 
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I xO I ^s5?|v°5 ^oSArV^B'- 

g:iX^-»ooa^b 1 ?Se»#exn’S ^Sw,5e; c33o 3tf|)S5boA>- 


3 rr>5s^«^» ^#0^3.ff^u?5ar*c45- 

s^esgsS-^Goifo I ^$ss j’o'sp^b ^^sSr'jsrasM- 

,Q ^•g’Br^Tr'^n^bs^S ! 

^A>r asSr»s r8 sj*? 5 '$>gs S)|sstj§;&o^ i ^^b". 

-l_° Si S S«.t\'eF , SSo^^> 83 ^ ! B' 5 S 5 ‘(?r« 3 c)- 

1° i si»stf ^dj^ss^s ^abSej’jrssae- i 

l^Ssr-a^B ^SsSS^^sS^noo^) | 

ctSx^A^'q 05 l^^e)^ 73 ^ 0 ^ 

!I tf y&SBsS^jSaafe i itfoe-g 

X :Srt '%lL^ '^t^o i GT^St^sr ■^•■tfo&a&al!,^ s s45"C345SVa43- 
^*6sSa£>fro^T>| S^S^Soo-^r^o ££,_ 


13 Sgs KoXr'Si si's*-* tafj [5TOtaBT']3arfasoSTT'K^Stf- 
l^iSJDjw^&SHvso,^ aijir I afe^soTOjo^. 

13 s&Ws 

1*8*^*** I 

1 S'^a ^CTT-Bfeoc^b I 

?4 **S Korae^T sSCt&oSa^&nSE- | *** 

.******>* I a^SroW 

^ gB5oBfo , 

! $«o& , a^ofo , ^ ;Saf!r>a _ 

16 \ZTOtSvooiS $Br? Xg <>3 ^£oy£<>rW;fco* p|#j 


15 


1 * Read 55e?s“S. 


2- Read BaBS)sSEy»s-^- t r»sft_ 
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T ranslation 

These two inscriptions (Nos. 269 and 270 G. T.) composed in 
Sisamalika stanza in Telugu and engraved in the east and west wails on the 
inner side of the ma»$apam constructed by Matla Kumara Anantaraj? of 
Dsvachsla family in Saka 1550 062S A.D.) recount the deeds of valour and 
act of charity of the above said Anantarsja, the most prominent Royal bene¬ 
factor, thus:— 

(1) Description of the family of Ma$la Anantarsja : — 

i- 5 . Anantaraja, son of Chennamma and Mat'a-Tiruvengalandtha of 
D§va-choda family who was the moon to the ocean of the Solar 
race and who exeicised authority over the tract of country 
lying between the Vgnkafa (Tirupati) and Ahobala hills. 

(2) Extent of his country. 

Like Kapardi Siva), he fought out fiercely the battels at Palagiri, 
Animela, Pileru, Chappalli and Vemupalli; destroyed the 
armies of the enemies at Kottagala, Palakada, Gundlgru and 
Mushturu; and also at Kumallakalva. 

(3) His charity at Udayagiri. 

From God Udayachaladhfsivara (Sri Ranganayaka of Udayagiri) 
he received a damSyi (drum) a Samaja-dhvaja (elephant 
banner) (as a flag), and constructed for that deity an Akheta 
(sport mafltapam) and an Udyana (garden); 

(4) His charity at Tiruvallfir. 

He built for Sri Viraraghava-Svami of Tiruvalgru (1 iruvallur near 
Madras) a Vasanta-mantapam for the purpose of conducting 
spring festival for that God ; 

(5) His services in Tirumalai Temple:— 
for Sri Venkatesa, he presented 

(1) a svarnlsva (golden horse-vehicle), 

(2) a sindhura (elephant-vehicle), 

(3) a samara-bhup»la-vahana-(war-chariot), 

(4) a padma-pitha (lotus-shaped seat), 

(5) a ratnadhya-makuta (gem-set crown), and 

(6) a naivsdya bhajana (plate for offerings); and constructed 

(7) an Unnata-Ksli-mantapa (high-sport-mantapa), 

(8) a sopana-marga (path-way with a flight of steps), 

(9) an agra-gopura (the tower on the top of the front hill called 

Gali-gopuram) and other structures; 

(6) His services in Tirupati temple:— 
for Sri Gsvindaraja, he presented 

(1) a gaja (elephant vehicle), and 

(2) a turaftgama (horse-vehicle) ; 
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r. (7) His presentation at Kalahasti. 

for Sri Ka|ahastlsvara of Kalahasli (near Tirupati) 

;:e presented Kanaka-mayfira (golden peacock-vehicle) and a 
Mohana-vahana (syren or demon vehicle). 

i'8i His charity at Tirumalai Hills. 

He also installed an image of Vsnkatadhisvara (Sri VeakatSSa) 
on the pathway over the hill to Tirumalai from Tirupati. 

i,9) His charity in the Temple at Nandalfir 

I'cr the God at Nelandaiiir in Cuddapah district) he constructed 
the four gopurams on the four sides of the temple and Sarasi- 
mantapam (Nlrali-mantapam) and laid a flower-garden also. 

Oo) His endowment in the temple at Vontimitta. 

For Sri Kaghunatha of Ontimitta (modern Vontimitta in the 
Cuddapah district) he constructed the outer mantapas adjoining 
the prakara walls and the two huge gopuras on the north and 
the south and laid the inner-court-yard of the temple and 
arranged for the nityopachara (daily worship). 

(n) He established two Agraharas. 

He established the two agraharas (villages) of Chennamamba- 
pura and Chennamambasamudra. 

*!2, His charity in :he temple of Vishnu at Siddhavata. 

He installed God Chennakgsava at siddhavata (near Cuddapah) 
constructed the prakara and the gopura of the temple and 
presented ornaments to the deity ; 

H 3 * His charity in the temple of Siva at Siddhavata. 

^’ddhavatesvara of the same place he presented a 
hataka-vj-ishabha-vahana (golden bull-vehicle). 

(14) His charity at Chandragiri. 

For Kapardi (Siva) at Somasila (Chandragiri) he built a gCpuram. 

TS/ He inaugurated a festival in the temple at Pushpagiri. 

f ° r J r ^ savachaIs ® vara of Pushpagiri he constructed the prakara 
and the gopura of the temple and arranged for the celebration 
ot the annual festival theirin. . 

(16) His charity in Cuddapah. 

F °wa 1 ? R f am5 y ibhu (Venkatesa of Cuddapah) he built the prikira 
walls together with the g6pura. 

His charity in the temple at Rayachsti. 

F °nJb ^‘‘** bhadra of Rschavidu (Rayachoti in the Cuddapah) he 
painted the two gSpuras of the temple. 
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(18) His choultries in 12 cities. 

-16. He established anna-satra (daily free feeding houses) at 

(1) Ahar-Tlrtham in Tirupati ; 

(2) Ssshachala-kujruva ^pathway ever the Tirupati Hills), 

(3) Siddhavatta (in Cudd tpah district), 

(4) Ontirnitta (in Cuddapah district), 

(5) Pusbpagiri town, 

(6) Oramupadu village, 

(7) Duvvuru village, 

(8) Gundluru village, 

(9) Pormamilla (in Cuddapah district), 

(10) Nelavansru, 

(ti) Urmilla village and 

(12) Anantarajapuram village (in Cuddapah district) 

for the satisfaction of the travellers performing their pilgrimage 
on foot (pathika) between Setu (Ramesvaram) and Siticha’a 
(Badari h'lts) over the Himalayas. 

(19) List of various gifts performed by him. 

He performed the 

(1) Rajata-dana (gift of silver), 

(2) Suvarna-dana (gift of gold), 

(3) Tula-dana (weighing himself in scales against precious 

metals and stones), 

(4) Mahi-dana (gift of lands), 

(5) Gsdana (gift of cows), 

(6) Bahu kanyaka-dana (marriages for many thousands of girls) 

to the Brahmanas whom he enabled through these 
danas to perform sacrifices and other dana-dharma. 

(20} His charity at the foot of Tirupati-hills. 

He was lord of Anantarajapura with its gopura built by him, 
ruling the surrounding tract of country, being entitled Kata- 
kapurl-churakara and purified by the ba'h in the water of 
the Ganges brought every year. 

He constructed a huge tank at the hill-path near chennuru Jn 
Cuddapah). Beside the lovely and spacious Sesha-hill he cons¬ 
tructed this Sripada-mantapam adored by Brahma, Isvara, 
Sanaka and other Devas and Sages, so as to stand as long as 
the moon and the stars endure. 
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No. 26. 

(No. 270—G. T.) 

[On the west wall of a mantapam known as Padala-mantapam 
at Alipiri, foot of the hill of Tirupati.J 

Text 

[Another copy of No. 25 above in Granlha and Tamil Character.] 

1 won t^euiT atjDQ r iEiT Qeutu~ B Q r iB^qL T .iLi/Tlf. 

GtuijlQQiujB eBfioeueuate^pr^ p&ir r m-°euouviutrQu3iTprirtsiirvir<9iir- 


2 

8 

4 

5 


6 

7 


8 


S) 


10 

11 


12 


18, 


oiro-S‘6m’ 


ruirm<stf$oW) j QQe<survjDejnrem>n mSrv-*$-tro< 9 *- a S tf S jQ 

It8f£ GlMoWD &S jggg/^ (J) 1 JO 'ST)TpJ S1UfT {^) oU^ ^7 63W jVU/T j . 

f pG'&J.WclQi^ 11 ' 0 ^ GeUO GlilTtXJ^FU QiXJrfKGffiTlT. 

c °Lj eu K!y ^ 

i G&o< 9 bLrirQwirGnjQ®ir„ 

&ki Miu s^^^^^soir^eudirQfifijrjctQQ&jeio&j^^fTj j ®JH<®jS!nrjtj8- 


Qs@) <siSQ <@jry Qj>isu<s§I f~u ZlvftTirsS* ^<ssj. 

QdS/TLpjOdSi <&<®JOtO J0~*6!DT ^^0 0o[ a/ -3'^]0 L7I7 

g4fymlgfiDQfiu>$L | <m(di-4 ^frm^Qjoojo/rs joefiLa 

J QJ €U aI- 

^!TSu9^^8^.tT. 

euw^ecuitM-* | 8w-*fuffj/o««Sywa/m aj «SdPj' itf »&*$«/*«>»*»«,#. 

60 Ai 

ev8 8/r^B-» j asrffasij^.So^Qau/r^/r,® QQ&o&iug-tti 

nr, curcMsstoirQeutaifiDreJIf k&pQwqgft**. 
PTir&ueuzijQsir£l I emisB^mm a/Soio'WTr a/#snr&J*© 
ajrmairaiDjf sa^sSa pr^ti 9 ^«*-=£,. I 

Soij-su Qeif()iTsu(r&S(rj£^!TjDQ r <Drr®j *pnr$l 1 QQ^o^il/^. 

«iyi»£2S“°a^ Q®j w 8u~.tr & sou $ I ^roQ^iu. 

(Q^j0S3^~°nT9 r iD8 ®j,T&&jBtrsu %6&r & r tr$ *-^joir lS Q£fi[Virme-G)JI^ | 

V—' 6^ « <ff? 


&>,ib&$8iu-€)PJ Q8!rm>jseu!im>jB[rgtiB<af£ iS 


® QrmuQ* 


$u-»nr SfrjD-tr&jyM »Sv~oru£jo_ 

1 Q«oi>°f s^rP eiMtrdjJSigiiu ^Q-jD-zir^ sw rveuSsoLr.su it rvtr. 

P 1 ^r&KfU®Virm)£^^$iDirQJQ€im < 7 £& j 

Jsyr ^.^flGlemtir^pj Sirair^Q^n^ &&v^ J g£ifsu['>iir]Qpiir<jg l MQq.<roi$ m 
rOsim&$.rMJM>-*tw>,Q I sSLC.r-^srurr^j Q^SSu-^eiu/r. 

eL.Da^T^ajfrjs fUjeuSfLirjosjagpi I suS^euLrSUjjBe^s Qjusb Qosuveu. 
^iraitrrvQjDffGu-Brvir&opT&fsreui-vssjJI | suDtn^^euje^^osuirm. 
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i [ & <stp}PfrQ[vnm)€m!T®/$&6vQir-t/vpi I Qj0/rsu-*[vQQ<&o- 

<x $^^^/rjP£&pr/r886u~*prGupr eui r ^°^nT m 

15 Q,u>irsu-*PT qj . <$su it^ js^.iurrojQ^rr&js QGimrr&Lr6l®>{r&<5u$.~% S eu ojuewrja^ 

v —- '•s ^ 

Qmuvnr vLJjjiT c%!T [U QjDfTGlJ-BfU SUj QfUfTS^&JB €li m 

16 GUjfTGUam-v S '»Ujfr<&irpJLij-°j& Qj^frGU^nr^^evjf.ir^o^.srr^msin) <astdeun?8ir- 

'a£i^M)-°6m-v 1 eujafi-g,# QjDrr<5u-*ruMiu $rvrr$ t & fv/rju„ 

°Lj 

Ql^iTolPSl^ giJj GW&j£®£$iDjQ$.ir[rvp.-B] < su/ r ^‘“ B ?-~ x, a/a/ 1 S ) 0» 

18 jo^6m*'&-©0 Q£UiT£-%fr§m~- Q&<® 6 u^ 1 &^t r *j 5 &nrn m sl 6 u~ B nrir$Le>jnf j&irs. 


<95 


19 ^ 6ruQaj~°[u ®£‘&Q&mrrQGijjgrrgrB^rr^ j rw^&Giw^Gii&E^irfiSIrvtrs 

f./r^© Qvxn^irjs €wm>^<sirt®iD i SiJ» &5j2?g&5ir ^-frjBfrjSvogtBg 

aj>T@eyi) *”®. 

20 slJj£~-bqj I j8d3<&^[rjB^8^fr^gjB^mfrj5. 

<SU{rr$mt 63 m~ a c 35 l^ 95 €U^rf^UT}'^n^< 95 irnT< 95 ~*sm~vJ 'SHjjS<Sl]<^Gin) [Virj§^„ 


vUtTGU. 


21 js^o^fr^^rr<su6&^ qV>jbgiD I 0 < j2/®y[Q,£Jffl 5 “©flfl<K/r]&j-»nr 

&i r fr<95fr<a5(rpJ€B$& jSrvr&fW^sm-* 8 ^jS®Q<a; 0 “ 

22 JOC^SfT^tSlJintSuVfTT ®J-°^(TT^$~b [JTfT^Q 6U~ 1B Q £ y>6ll m T i o2$~ B u§QQ€u ^Deuir^omSI^ 

Q'gusrB&irIgGrufrjapD-# «5?8 ^iULm^^s^ 95 ff€iD(^)o<oriJ-^ I 

-S' jSF 

23 Qog>/rQ ssir^nr{Q^sajoQfy&Gu^iret^^em-e vSnr^K)-* 3 eir&^SfrprjV- 

sss ~^mr f erij J guh o sy? sn smjE&tiT^lQ^GLiQZGfrjS Qgi/D <su^{g<zru-® 

24 SoLrGuigGnj-B ^UjSYXJm^nr QLru®£@D-€)<Mjrv $^!rffi&srr^ujpJ6xfil joi£ 

jsrrg} o$. g &/r[V < 9 s&-*>jD jj| *J 


Translation 1 


Note 1 :—For the translation of this No. 25, vide, the translatian appeared in 
No. 25 above. 
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No. 27. 

(No. 279—G. T.) 

[On the east base (inner side) of the Kotta-Gfipuram on the way to 
Gili-GSpuram. Near Alipiri, Foot of the hill of Tirupati.j 

Text 

1 S'dSo- 

Translation 

1-3. Hail, Prosperity! This Gspuram (tower) was constructed by 
Mafia Kumara Anantaraja. 


No 28 

(No. 280—G. T.) 

[On the east base (inner-side) of the kotta-Gopuram 
on the way to Gali-G 5 puram (near Alipiri.) 

Foot of the hill of Tirupati.j 

Text 

1 (os/ru-nh <el1- 

2 uf-a8&<F6vi ir,il[££.sir]- 

3 @u>/nr 

Translation 

1-23. This Gdpuram (tower) was constructed by Mafia Kumara 
Anantaraja. 


No. 29. 

(No. 277—G. T.) 

[On the east base (inner side) of the Kotta-Gopuram on the way to 
Gali-G6puram. Near Alipiri, Foot of the hill of Tirupati ] 

Text 

1 ^•£Tj3b?5o 

* _ o CO 

2 X^sr , ^tr°Ks a 7r i f5c> 1 ^ 

4 

Translation 

1-4. Hail, Prosperity ! This is the representation of Mafia 1‘iru- 
vengalanadharaja and his queen Chennamma. 
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No. 30. 

(No. 278—G. T.) 

[On the east base (inner side of the kotta-Gopuram 
on the way to Gali-Gopuram. Near Alipiri. 

Foot of the hill of Tirupati.] 

Text 

1 icaLe/fi ^'(ffjQwikssir- 
e 2 f^^air^irsijis. ^eurr 
8 Q^sStu/r/r 
4 Q&esrGsnbtDgaiutfJl *] 

Translation 

t-4. This is the representation of Matli Tiruv&agalanadharaja and 
his queen Chennamma. 

No. 31 

(No. 281—G. T.) 

On the south base (inner side) of high Gopuram in the middle of 
the Sannidhi street of Sri GovindarSjasvami in Tirupati.l 

Text 

1 55br6? t^/aSbSS^o^oSb- 

2 oarfSCB" afcfc> SSo^oXSftr-- 

oJ CO O 

3 #TPac«b£T§SS -S^^SrS-iT 0 - 

4 » t e>cS5bgsr'& SoSSt®# t$cSo&- 

5 TP«cJ 5 bg^J£) d^TcSfio- 

6 7T° §'|3o-S)KS X*$po -[II*] 

Translation 

1-6. May there be Prosperity! This Gopuram (tower) was cons¬ 
tructed by Matla Kumara Anantaraja, son of Sriman Mah 5 mandal 8 svara Mafia 
TiruvSnkataniidharajayya of Dsvachsla MaharSja family as his ubhaiyam 
(charity). 


No. 32. 

(No. 282—G. T.) 

[On the north base (inner left side) of high gSpuram in the 
middle of Sri Govindarajasvami Sannidhi street 
in Tirupati.] 

Text 

1 830-30- 

-D OO 

2 £6, 3 b 33^8 

S - 3 ^ L i 3 c^ 3 T* 3 b 3 b [ll*j 
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Translation 

T ~3. Hail, Prosperity ! This is the representation of Matla Tiri- 
vengalanddharaja and his queen Chennamma. 

No. 33 

(No. 268—G. T.) 

[On the slab in front of ^ri-Padala-Mandapam at Alipiri. 

Foot of the hill of Tirupati.] 

Text 

1 $gsSS\s~o awexi oX[b[jX oXd 

2 {£JjS 8 ^ 5 r° 8 ; 3 osSS£{ 5 '. .... . «ej- 

3 "Soexi £5boX[o5b^j 

4 

5 . . 

6 OuidSbi^o 

7 

8 [ll*j 

Translation 

f-8. Hail 1 Maya, son of Kondayya..always bows before the 

civine presence of Sri V§nkatesa and Goddess Sri Alamelumangamma for the 
.. .. in the cyclic year Rudbirodgari, current with the Salivahana Sata year 
1 54 S ( ==, ^ 2 3 A.D.) 

No. 34 

(No. 267-=G. T.) 

[On a slab lying in front of Sri Padala-Mandapa 
at Alipiri. Foot of the hill of Tirupati.] 

Text 

1 y^Qeudi- 

2 

4 LDI5J& u$utr<$- 
■5 f-u^Lniwe- 

6 i®? 1 ®© Q sir-sir rov Qsirssar- 

7 l _ lussr (XjLBirtrssr plimiuih <3 : @trQ'5 ! sr.5u[\\ #] 
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Translation 

1-7. Tammayyan, son of Kolal Kondayyan always bow before the 
lotus-like feet of £ri Venkatsga and Goddess Sri Alamelumangamma. 


No. 35. 

(No. 204-A—T. T.) 

[On the south base (right lower side) of the first Gopuram in 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1 .ou ex 

2 .oitT” 

8 . ~p d&gzr j&S'sS^ '^oS'dr^a 11_ 

Translation 

1-3. On the 10th lunar day of the bright fortnight of the Chaitra 

month in the cyclic year.always bow. Sri RSmachandra. Vaiya 

Nayakapya and Vsnkatadri always bow before the divine presence of Sri 
VSnkatesa. 


No. 36. 

(No. 204-B—T. T.) 

[On the south (outer side) base of the first GSpuram in 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1—_, 

2-355bSs-[o£)j_ 

8- 0 esS’Ao^exosSg^ 9jSoS58- 

Translation 

1-3. For the supply of the above-mentioned articles the sum of. 

paid into the temple-treasury of Sri V§nka$8sa—for the temple treasury of 
Sri V€nkatasa—this padi and offerings shall be c inducted in the temple 
in Tirupati as the ubhaiyam of— 


No. 37. 

(No. 555 —T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 [7T*jcS3j5 SiSoJSby 

2 d&g 3'CT°t>13 I!- 


161 









TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS VOL. VI 

Translation 

1-2. Rayastham (Rayasam or Secretary) Firumalayya always bows 
before the divine presence of Sri Venkatesa. 


No. 38. 

(No. 556—T. T.) 

[On the north wall of the third prakara iri Tirumalai Temple.] 

Text 

2 cJ5bC -rr D d& -£5- 

Z) - 0 

3 [o(£cSfc£j II- 

Translation 

1-3, Rayastham (Rayasam) Chandrayya, son of Narasayya, who 
Was the son of Magatalayya always bows before the divine presence of Sri 
Vsnkatasa. 


No. 39. 


(No. 353-T. T.) 

[On the north wall of the second prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 


1 

2 


Scoi5b&XX) &^cS 5 bg d&soc 55 bg 1 

Translation 


1. Yallayya, son of Bhairava-Bhafta, residing in PodatBru village 

always bows before the divine presence of Sri Venka^Ssa. 

2. Yallayya, son of Kummarasu-Sivayya also bows before the 

divine presence of Sri Venkatesa. 


No. 40. 

(No. 352—T. T.) 

[On a slab lying on the way of Gogarbha-Tirtham 
at Tirumalai.) 

Text 

1 Q&irsm® §jis^ 'Spinas isi—^ 

2 eumra®]ii> 

3 iuitQ jSirQTjsiiG&r ^gijS^th usm ]- 

4 6Wp{S3)a> $Sf([F)QsiJI51&l—(Lp- 

5 emi—iuiresr [giQtnraib Qa=iugi] 
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6 p us ssarmmr / s^<so . 

7 40 [«ur (J a/rs 5 r]...... 

8 euirirsua usste&ssmQ . 

9 Quits & 6 Hr&J& ir & sarin uskmFi^^i ^u- 

10 uu}-s(&j iJ^QQ^BUijf'^^^sufwQQjfS^ a 

Translation 

i*-io.with the' income obtained thereby this charity shall be con 

ducted as his ubbaiyam. Those that are guilty of this sacrilege shall be liable 4 
to the sin of..-...and the sin of misappropriation of the temple-treasury of Sri 

VsnkafSsa.a fine of 12 gold-varaham will be imposed upon anyone voilting 

this rule and paid into the temple-treasury of Sri Vsakatesa. 

In this manner this silasasanam was executed* The protection of 
the Srivaish?avas is sought for this arrangement. 


No. 41. 

(No. 291—G. T.) 

[On a stone pot lying in the first prakafa of Sri Gsvinda* 
rajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 SiSS'V’s-S tfosSe^tfo 3 s> OO 

2 TPS) § ro - 

3 SSr^ifiejo .cXSbo 

4 escssbtf 

Translation 

1—3. This is the charity instituted by Tammayya, son of Ko&dS 
Pa»ditar of Tavarani family on the 3rd lunar day of the Vaieakha month in the 
cyclic year Rudhirodgari. 

Anantappan, the younger brother of this donor always bows before 
the divine presence of Sri VenkatSsa. 


0<5oQs3^ [II 


No. 42. 

(No. 290-G. T.) 

[On the lotus-base of the old Dvajastambha in the first prakara of 
Sri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

2 tr°£i §^exr- j b ' 


4 
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3 sS sSoSk'oooTP- 

4 S $$'c* 5 oo [il 

Translation 

1-4. Prostration to $ri Vsnkajesa. This Dvajastambha (Flag-staff) 
was erected by Rijasrl Msdarsu Pantulugaru of Siddhaluru village as his 
ubhaiyara. 


No. 43. 

(No. 437—T. T.) 

[On a slab now preserved in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 . . . * 

3 c6w°l6;5 tv= [11 

Translation 

1 - 3 - Salutation to Sri Silagrfimasvarnpr, Sri Vefikatesa. I, always 
bows before the divine presence of Sri Vttkatsfe. 


No. 44. 

(No. 436-T. T.) 

[On a slab now preserved in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 &&S5© 0 B&S. 

2 S tr>i£[cS£g..j 

3 [Slbj© ’u r, sSx2& 

4 '*j6 . . . 

5 SdSaiTsS^ ^ j-jj 

Translation 

I— 5 - Ramudu, son of Ramayya who was the son of Sriranga- 
raja, residing in the street of 3 ri Raghunadha m Tirupati always bows before 
the divine shirine of iSxi Venkafesa.Hail! 
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No. 45. 

(No. S54—'T. T.) 

[Or the south wall of the third prakara in 1 irumalai Temple.] 

Text 

1 .... 7 V°& .... owCTsSo- 

CO 

2 . . . . d 5 ^SSoABctSb- 

3 sS yS [II 

Translation 

1-3. I.always bows before the divine presence of Appan (Sri 

Vgnkapsa)..... of Talamagiri. 


No. 46. 

(No. 33s—TY T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 


1 8c6o3bejd&X^ oSbX ©o5Sb^_ 

2 C'jScS&g ? 3 , ss^'S )'3 c 5 bXH(^i [* IIJ 

Translation 

1-2. Timmarasayyan, son of Tirumalayya always bows before the 
divine presence of Sri V®nka$esa. Hail, Properity 1 


No. 47. 

(No. 427—T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — [&>0a£ti 65 j Qasm&Quirsiir nrrs-D «0— 

2- — 'Srny&tja:. ^^as-uuisj- tD/a. «0 QtremaQuireir — 

8— y$i§5uir&iu/r gjmwiSimsp/Biit (sSjV— 

4—.75. <55 <£0 m&iDiK .— 

5 — ^5$3e0 $uu(aj<ssisrL—5sru<s(r<st?l S qrfiaiA — 

Translation 

1. —120 rskhai-pon is the cost for the ubhaiyam to be conducted 

every year— 

2. —13 rekhai-pon is the cost for the preparation of 13 atirasa-padi to 

be presented to Sri— 


Von. VI—11 


J65 





TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS Vol. VI 


3. —on the day of the star.being the birth-star of Srinivasayyar— 

4. —3.at this rate 163 rskhai-pon is the cast for the purpose of 

conducting your ubhaiyam— 

5. —for which you have granted Tippaguntapalli village, yielding an 

annual income of— 


No. 48. 

(No. 590—T. T.j 

[On the west wall of the second prakSra in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 —Qpeuussirinriuir uemrssS^i/Q^sinrSsirp — 

2- pgp p&=L8lLjlb UpSiJirtrQpLD Qupjr )— 

8—«S0iS50iD dtiiuiruirfiiuefilso .— 

4— uemea£d(^Qjspui^. pihQf&nL-iu u-ss>uuju:irs — 

5— ST(tgi5j£(j£iefrjijD isireir s^ssrjjts^ uisf. s^airjjj — 

Translation 

1. —while <Sri Rangad§va Maharayar was ruling the kingdom— 

2. —on Wednesday combined with the star.being the 10th solar 

day of the bright fortnight— 

3. —one of the merchants residing in.— 

4. —this silasasanam was executed in favour of.as your ubhaiyam- 

5—1 padi to be offered per day during the visit.— 


No. 49. 

(No. 591—T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai ] 

Text 

1 — ..... .JS^uLjeKiP.LnSsirSstt&Q uibjSsSl- imuq^ibisso — 

2— Qu>sssipar(jr^uih ussitrib a_ [Q®<l/] a./fl «0 ustssnh ? ld 

^ 0 a 9 o»r ®0 umrtb ? uis[pd 1]— 

3— ^0g)S!f 0)sir a_iD <S0 ^j^onFuuuf- a_<D 650 Qisn 65 ©uirsir u) 

1 m hi 1jni as l—f 6E0 Qirssi&Quirsir [a]— 

4- 'gjfS/T&UUlS}- u)ifS- <®0. ^0UU^u3&) . ^jUUUlf. £_(D «0 

QaetnasQuirsir iD* to s_ss ^i—iusuir — 

5 —. 'gysu&ssflLDir&jSgi ujsm?f5<3i$>-&pgtf . Qu0LDirmr 'SlQFyi- 

Q«/rif^0@orr $qfj/£Q t 3 p '0— 

Translation 

—.paOam for tiruppani-pillai (temple-repairer) for the supply of 

bamboos and other articles for the erection of pandal— 
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2. -2 panam for megarai-svarupam (suppliers of brass vessels), i 

pa p am for t uri of ghee, £ panam for lighter, .....panam for 
the bearers of torches— 

3. —10 rgkhai-pon is the cost for the preparation of 20 atirasa-padi 

on the 20 days of Summer festival, 1 rskhai-pon for 1 vafti 
of green gram— 

4. —for the preparation of 1 3 atirasa-padi.in Tirupati.16 

rekhai-pon is the cost for the preparation of 20 appa-padi, 
... ...for Sri Udaiyavar (Sri Ramanuja)— 

5 . — .on the day of the star Bharani, occurring in the month of 

Ava?i.Perumil while seated in the temple-car during 

Brahmotsavam. 


No. 50. 

No. 592-T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

]__ ^(TfjQpsir&irGssfi&ssi'S ugsstlb <b ibudi^UjItit usatrih & — 

2— m&bft&tii (&5IJ ® <S0 [(D/K- ®@] 

Q_ ^uuuisf- id fa. <®0 QpemaQuirsir ujis. b ut^^^sirems ’— 

4— !56Fifi-&b u)to- <S0 QufBluQuQ^tAireir - 

5 jgirfi jpi <£>]jn" if*jfp rtpsirjpisi^syh uakri—inr — 

Translation 

i,— i panam as tiruman-kanikkai (cash-offering), r panam for Nambi- 
mar (temple-priests), 1 panam for Anusandhanam— 

2 _on 15 days of the star Pusam (Pushyam) occurring in every 
year— 

3. —13 rekhai-pon is the cost for the preparation of 13 appa-padi to be 

offered,.refined sugar— 

4. _for Periya Perumal (TiruvSnkatamudaiyan or 6ri V 8 nka$ 3 iSa) on 

the 13 days of the star— 

5_for this sum of 163 panam the above-mentioned articles shall be 
supplied from the temple-store (Sri-Bhandaram)— 


No. 51. 

(No. 593 —T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — ^^ifisu]tSlinr^)ir j^qjjLii^&asT&irsodjSsc ^S>j(Lps> Q&iup^err i9eirenf 

\umrb <»j 
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2 — siasirepfuursir usmuj s ussunh sr $(Vji£>8si)a(3j &.ipiu 

Qxesi&Quirsisr [uX^f] — 

3— «0 QiremaQu/reiT <5 uesstix in, Qtres>sQuirssr a-tDsr uesstth 

<s ld $0LD{ri£63afi LDGtan—u^iijgiso ^gi/cixagjl/r — 

4- egj^llT&UUtS)- <55 =g<5 cgjfSir&LJUU)- (D 

!§)&:&— 

5— Qir>jb(Sj LD/rs/r&issru9eo (8jL$ [sl/w * 0 ] Qtre^sQuirssr @ 1 D i®0 
jgii>L&L- Qu^irirQsoj — 

Translation 

1.—9 panam for areca-nuts and kalaka prasadam to be offered to 
Sri Vgnkat§sa during AlagappiranSr-tirumaiijanam (daily holy 
bath) performed in Tirumalai temple— 

2— 1 panam for kanganippan (supervisor); altogether 7 pa^am is 
the sundry expenses; thus in total iS rskhai-pon is the estima¬ 
ted sum for daily abbution to be conducted in Tirumalai 
temple. 

3- — 1 rekhai and 3 pa p am ; altogether 27 rekai-pon and 1 panam is 

the cost; for the offerings to be made in Tirumamaui-maptapram 
on the day of Alaikadir (New-harvest festival) at Tirumalai.— 

4.—1 atirasa-padi to be offered on the day of.altogether 10 

atirasa-padi to be offered— 

5— since you have granted 50 kuji of land (worth of 50 rekhai-pon) 
in Tejku-maganai village, the above-said ubhaiyam shall be con¬ 
ducted in your name— 


No. 52 

(No. 595—T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.)] 

Text 

s^QsSis isjr> uessrih ul/tt ^juusssrib Qpsir jgw- 

jjnh — 

2— ^ 0 LD^^S 3 ni:QsiremrL. 0 efB jyap 

[( 25 m]— 

3 — [<*.any] siriieu/r£1 «0 a.ezBro./rszr^j op^so Q&iresar® !§)gr -— 

4— <S 6 »sr <$0 ^ 0 .^s 3 r ( 2 js@r 0 S 35 L_ajfl-osr <sr(tpg;^ 1 — 

Translation 

1. —the sum of 300 naj-paflam is paid into the temple-treasury as 

capital— 

2. —these^offerings shall be presented after tirumafijanam on the day 

of Sdi-Ayatiam (Snivarai Asthanam festival)— 
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3. —this sum of 300 paiiam shall be utilised for improvement of the 

lands in Ksraikkalvay (a temple village) and with the harvest 
reaped— 

4. —This is the writing of the temple-accountant, Tiruninja- 5 ru- 

daiyan— 


No. 53. 

(No. 670 A—T. T.) 

[On the west wall (inner side) of Inamahal-mantapam in 
Tirumalai Temple] 

Text 

1 — QsirSmpir e-uiuth UfTTjuLjSiuet s 

nT — . 

2 — ids «0 @ “ ^jjgiLoeksssrssr $3u9sc ufyjuueBujgo 

ids ^fsir^ss G$!a($u) §)§»«$„. sum — 

3— QiEJtiSQpsmpj umnh a_ 5 ujzsvfi.(Lp$t o p uGSdrtb & QJ£(ej&[tiu nr tig 

[umrih <p] lmjm Lnir&m/rsi) Sgg)& «— 

4 — 6 QLLQuQuirp<£&i~€iJfiir&®]iJD . Qufl&&i- 6 utr- 

jpj ) &®.ju} rPsirp s_.qi eft pfrOud — 

Translation 

1. —i paruppuviy al-padi, 50 areca-nuts and 100 betels to be presented 

on the day of Adi-Ayanam (Anivarai Asthanam festival) as 
the ubhaiyam of Govindar— 

2. —- 11 paruppuviyai-padi, 55oareca-nuts and noo betels to be offered 

to Sri Hanfiman while 6 ri Utsava Murti seated in His shrine on 
all the 5th festival days during 11 Brahmotsavarrs at Tirumalai— 

3. — 2 panam for Sifigamujai, 1 panam for Panimujrai, 4 panam for ioo 

cocoanuts, 6 marakkal and 2 naji of green gram, 1 visai of 
sugar— 

4. — all the above-said articles shall be supplied from the temple-store. 

Out of the preparations offered.shall receive.the balance 

of the prasadam shall be delivered to you— 


No. 54. 

(No. 597 A-T. T.) 

[On the north wall of the second praklra in Tirumalai Temple.] 

Text 

1—(gj^> <55 <9S0 u)& Qs<oO)&Quii6bT i7)s> 

2 - UQfjULjeBtUSi) u)<95 <5U®S)L-UUIS}- [< 2 «] 
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3 — ['StliBi— Lr J oSrrJi—U 1 i^le6 ^ij(LpjgiQ&uj<£(rFjsa&&L-6iJ — 

4— Qu/Daaii—evjiraeyii Ssir/ogi t^rheu 

Translation 

x.—11 rekhal-pon to be paid during 11 Brahmotsavam celebrated 
every year— 

2. —11 paruppuviyal and ii vadai-padi to be offered— 

3. —to be presented while seated in your mantapam— 

4. —You are entitled to receive.The balance of the prasadam— 


No. 55. 

(No. 701—T. T.) 

[On the south wall (inner side) of the Inamahal-man|apam 
in Tirurnalai Temple.] 

Text 

1 — Qu@uur&r ld.tQjs ]§? 0 gr)ffrr— 

2 — $s!(iF ) &Gl&iri£f-'g>i i LpGii!rir ernS^ij(^^LbQuir(Lp^i jyQpgiQ&iu — 

3— jaiih jSItQld Qupisi-.miiiirse^ili — 

4 — fiLQi — -fiB'&rrssTLUTLCUsy.sr ^$3-iiU3i!«s>j ibl ~&&— 

T ranslation 

1. —to be presented to Sri Govindapperumal during Masi-Brahmotsa- 

vam, celebrated for Him— 

2. —to be presented to Tirukkodi-Alvan (Flag Garuda) while raised 

into the flag-staff— 

3. —you are entiled to receive the quarter share of the offered prasa- 

dam also instituted by Timmayyar— 

4 > This practice shall continue to be observed throughout the 
succession of your descendants till the moon and the sun 
endure— 


No. 56. 

(No. 679 B—T. T.) 

[On the west wall (inner side) of the InamahaUmantapam in 
Tirurnalai Temple.] 

Text 

i u>^(^£tu&GsrjsQu(Tfju:irerr sL.<$ir$tG3)sir fdqijSgl eT(tg£ J $(TF}[®fl'j — 

^[fi(^iruieRdr\umi^p$ 4 o PqpjummL- \^m^ 

( 5^1 — 

3 ii),©®) Sosnm^B (tp^eo Q<5B/r<smQ ^}(h<£ ®umm .^Q&iuj£q£e{r&&L~Qj — 

4 mrunuGflir &iij$a(rf$<£<s<su®niT i5L~&&&&L~<au^ir&<5i]Lb —« 
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Translation 

1 - 3 . 1 tiruppavadai prasada-taligai to be offered to Sri Malaikuniya- 

nima-Perumai while seated in Tirumamani-mantapam on the 
day of Yugadi festival at Tirumalai—and with the income 
derived from the granted lands the above-said your ubhaiyam 
shall be conducted in Tirumalai temple* 

4 . In this manner these services shall be carried on throughout the 
succession of your posterity till the lasting of the moon and the 
sun. 


No. 57. 

(No. 670 C—T.T.) 

[On the west wall (inner side) of the Inamahal-mantapam ill 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1- $@(Lp&LjD6toTL-<S0 f <£ JI/<950 <50611J&T [&/]-■ 

*2— Qu0LD/r^m @)<5F &LDtrqTjLD f S0wjrinr^f5il} [Q^irrnn^.0&fl]~ 

3— &mi6sir^uuirsir sB^^uuijbQ&iufeiJirow] — 

4— Qlu,t Q^e/tlLl^lc mrL-U<i$$$0 or jS.iU(T^ srr— 

5 - @!(nj^!$Ur5<££5JF#85(&j QfsSodJT iS'L^/r <95 <560 - 

Translation 

1. — i pana^weight of musk for the decoration of His face— 

2. —to be presented to Perumal and His two consorts after worship— 

3. —panam to be paid to Kanganippan and Vinnappam-seyvar— 

4. —while seated in the mantapam constructed in the garden of Jiyar— 

5. —for 1 jar of oil for the torches during procession— 


No. 58. 

(No. 670— T. T.) 

[On the west wall (inner side) of the Inattiahal-tnatitapani 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 —umrih & u/r^}Q^pu)Lj « umub <95 a. LDzr«<s 5 ff> 

J0/650 umtih a- LD <550LD4 @(TT - 

%-~TQmir$uuisf- « «0 umrih ^ ^lLl^Suuis^ <ss <550 umrih & 6v&tusir 
uts <95 <550 umnb [@]— 

3 —- \uq£$\&<$ir®s>ir eQm& ® <950 Qxm&Qufrm <55 l b «0 ldl/ nr <550 umrih 
a_ @u) <$0 uesani [/bl]— 
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4 ^ ^ ^ uensTLD is. &etnutuirir Qm^iuth umuh £_ ih si(tgts- 

t &0eir uusAr&ar fumnb e_]— 

5 — &HBH£(ipast.v umuh m. usts&Qps» r <o umnh a QuiStuir umrh a. $@u- 
umijS'Sirw^umrih [a.]— 

6 - SSClS^l 'SjQp^lQ&tU^EfTfjtmjlM [^0gBSI)<56«U)]~ 

7 — jgt(5$)eir [Quifliuinemi—uj — 

8— &irgi;£ghu(TFf sir utsi §!it Q&thLj [<® «(0 umnh a)j— 

9 *gtf$Blir&uuiif. e «0 Qam&Quireisr a [g rnim g> /<y j —. 

19—it? uuuj-srsy jSixlBl- QuirsSssul.u.ira ®t_aa— 

Translation 

i.—4 panam for.i panam for i marakkai of milk, 2 panam for 

2 marakkai of cards.for 500 sugar canes— 

2 • S panam fcr 1 godhi-padi (okk6rai-padi), 6 panam for 1 iddali-padi, 
S panam for 1 sukhiyan-padi— 

3 - 1 rekhai for 5 visai of refined sugar, 2 panam for 100 sugar-canes, 

3 panam for 50 cocoanuts— 

4 * 3 panam for VaishnavakSri, 2 panam for the supervision of the 

Sabhaiyar (temple councillors), 2 panam for carrying on the 
deities on the day of— 

5 * 3 p3?am for Singamujai, 1 papain for Panimujai, 2 panam for 

sippiyar (artisan), 2 papam for the flowers— 

—1 kalanda-tiruvslakkam to be presented to Sri_ 

7. —while seated in Periya-mantapam on the day of the star Mulara— 

8. —10 panam for 1 rose-water vessel for the_ 

9—1 rskhai for 1 atirasa-padi,.for 1 kunukku-padi— 

1 a—all the above-said offerings shall be prepared and offered as your 
poliyujtu ubhaiyam— 

No. 59. 

(No. 703—T. T.) 

[On the north wall (inner side) of the Inamalial-mantapam in 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1 uv-B&oP.euiy-v traeuS t$u> , §> s Qjr)irirr%ir$air% jirgeuPHSia — 

*2 wfesrpfirQnrih [utr^rB^uu^sS^^h] ~ 

*^ox ut 9 - 4 ® h e) 3= 0(SYji/i— 

4 u)S!0r/_a) ( « < gD«0 Qsih^nr srh^cnh [jjr <s umrih *] 

5 \_0HQfju~jQu/rssrsih s-uJsr <550 Qa’m&Qutrm a_ umnh a_ cm._ 

Translation 

1. Hail prosperity !.while Sriman MahirSjadhirSja Rsjaparamas- 

vara — 
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2. we, the trustees of Tirumalai temple.residing in Padirikup* 

pam village— 

3. 12 vatti and 5 marakkal of rice,......to be offered on the <Jay of 

Yugadi festival at Tirumalai— 

4. 6 panam for 1 pana-weighl of gambura (refined camphor) for the 
decoration of His face— 

5. 2 rekhai and 2 panam for the preparation of 27 tteupponaka-tali- 
gai; thus in total— 


No. 60. 

(No. 650—T. T.) 

[On the west wall of the second Prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— ^imstresSuuiretsr If <$ us5ijf[(ips» i /23] If <s— 

2— if jl. Q^ssi eu If m. g§qfjLLiq-6ii.6fnh — 

3— a QjSitiQsbs smm&Qairstftr l( [@] eustna — 

4— Qu/sssL-eu/r^assLjLh Sssrjo iSlpe^eir — 

Translation 

1. —1 panam for kanganippan (supervisor), 1 panam for panimujai— 

2. —3 panam for... . 3 panam for temple-cooks,...for tirumadivalam_ 

3. —5 panam for Kaikkslar (temple servants) for the decoration of the 

mantapam— 

4. —shall be delivered. The balance of the prasadam— 


No. 61. 

(No. 704. T. T.) 

[On the north wall (inner side) of the second pr&kara of 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1— m&kirL—u&Q&ir^BjSlir If <ss ldsisistl uih sQ gstr — 

2 — Q&/re®i—$d(TF)!etr>eir SSsO^sQ^iflei ^gtj(ip£$Q&iu — 

3— QsireQiSjSiriregeBi ®na iiusirQ ^/S,©0@)sn-— 

4 — iijes!ni—Uf££)•&(&) uSlLi—sBuui^. « 6S0 ^ st _ 

Translation 

1. —i panam for manjapam repairers, .for the decoration of the 

mantapam — 

2. —to be presented while seated in stone-car on the days of Summer 

festival— 


173 






TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS Vol. VI 


3. —during Vaikasi and Ani Brahmotsavam celebrated for SriGdvinda- 

rajan in Tirupati — 

4. —7 panam for 1 iddali-padi to be presented while seated in the 

mantapam ; thus in total— 


No. 62. 

(No. 32—G. T.) 

[On the west wall of the first prakara in the Temple of 
Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1..... .QeuemSm’ ffi 0 <( a. a. « 0 — 

2 . esrrerfhlL- susna sSlLi—Gusbt Qurbjpiaiiira&t-jswr —. 

3 .«^y Qpgiuts)- « Lj Qmiu 5 ^ — 

4 . et'zm&m&iEiruL] 6gS> •nh^esnh usiuo s_ ?— 

-5..... .^j<ssn_ssiruj^ij(Lp^j ®u) m ^/s^eurib — 

6 .@ 6 ir <S5 ®0 ^:ip^suiq- @ L] 3* Lj QlBIUJ^(tpjp— 

Translation. 

1 .2 panam for 2 naji of butter,.panam for 2 visai of sugar 

2 .the balance of the prasadam shall be delivered to the donor 

3 .i marakkil of rice, 2 nali of ghee,.of sugar— 

4....;. 1 ajakku of oil and 2\ palam of chandanam for tirumafijanam— 

5 .So areca-nuts, 100 betels and r palam of chandanam— 

6 .5 vafti and 6 marakkal of rice per day.of ghee— 


No. 63- 

(No. 33—G. T.) 

| On the west wall of the first prakara in the temple of 
£=rl Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1.. .... ^ijuuuif. & au«nt_i huisf. < 95 — 

2.. ....^® =sy uuuuuj- ^cremQih suilSl-. LDstOfft—u•£{$&> — 

3 .( cp-S&) ^i—iriuirp t (S.^)Sii suetnii g )err £>2. <B0— 

4 . /XIAlBl- LD6SHL-upj36i ®T ( flS = gy0syf? ^(Lp^Q^iu — 

5 . y§®nw®^®Jir£i5(r uesifiu/nso Qs/ruSei^esire^ jSqijiSsir — 

Translation 

1 .1 appa-padi and 1 vadai-padi to be offered to Sri— 

2.. ...thus in total 2 appa-padi to be presented while seated in your 
mantapam— 
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3......on the 12 days commencing from the first festival day to 

Vidayarji festival, during— 

4 .to be offered while seated in your mantapam— 

5 .Under the orders of the Srivaish?avas the temple-accountant, 

Tiruninja-drudaiySn composed this deed— 


No. 64. 

(No. 35—G. T.) 

[On the west wall of the first prakara in the Temple of 
Sr! G 6 vindar 5 jasvami in Tirupati.] 

Text 

1. QpsbrQesr eutti&utp .— 

2 ...,. .&irp&i(ip 68 )/DUJMFiQ 6 ii jyQp < g)Q 3 =tupqr ) ^iF ) L£ uuf-Gums — 

3 . Qisilj 3= lds aairgpjswj QasasQuirssr <$ a- uiupjsftp^i 

mir&airgzi &(&)— 

4 . - - ■ j>j‘ lr ft (ol{rsm&G}}un~i>QT 35 s .$0 Qff'sjD.sjQtjvT'ssr 

a — 

5 .£gj}«vsu®»« srsi)s»/Tifl y^usmi—irir^^Qsi <s8lLQuQu/t @— 

6 . j>i$aG lja [uis{- a)"] ^QpgiQ&tupqFjfStijLn ^>juuuif. a_ sqld s8®ii >— 

7 . Qupssi—QsvirLDirseLjib SeuuS^euirssk ustss^iuirso — 

Translation 

1 .tiruvslakkam taligai and Vagai-padi to be presented first as 

arranged by you previously— 

2 .the padi-vagai (panyaram) to be offered then on the day of 

gattumujai (last day of the festival)— 

3,.1 rskkhai and 6 panam for 4 marakkal of ghee, for 6 marakkal 

of green gram— , 

4 .1 rekhai-pon for 1 appa-padi, 1 rSkhai-pon for 1 atirasa-padi— 

5 .all the above-mentioned articles shall be supplied from the 

temple-store— 

6 .for the preparation of 10 atirasa-padi and 2 appa-padi— 

7 .shall be reserved. With the permission of the Srivaishnavas— 


No. 65 

(No. 36—G. T.) 

[On the west wall of first prakara in the temple of £?r! 
Gdvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 . Q^uhiLjib jtjuuutsj. 9sirjj/ffi(g ^Qpgiuis^ a_ wirssireo — 

2 . tBiretr 9®>rj2/.s0 ^sm-.ssinu^(tps! ©<3 @)& 0 jyGP& m — 

3 . Q&reSisflinr&eBr ^(tpgiQ&ujpQFj^La is/reir 9s3r«p«@— 
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1 .] 0 <arah uQ^uLjSuj& [' 73 .] LJUJjbpQpjSi *• 

iLHS&irio-— 

t ),, , ». ,LD$$S[L UULJU jL fTJpt!£S££!j cf'FT 6&T £5 ff FT lUlbl^LDlT/T 

Translation 

I ......2 marakkal of rice for the preparation of I appa-padi to be 

offered— 

2 .50 areca-nuts and 100 betels to be offered daily to S 3 rf— 

3 .for the preparation of 1 taligai-prasadam to be presented daily 

to Sri Govindarajan— 

4 .for the preparation of 3 paruppuviyal-padi 3 marakkal of green 

gram— 

5 .panam to be paid for Sthanattar and Nambimar for each 

manjapa-padi— 


No. 66. 

(No. 37—G. T.) 

[On the south wall of the first prakara in the temple of 
Sri Govindarajasvami in Tirupate.] 

Text 

1 .sc/rpr/r/rnSfore roirseupiQsuvrv tjgj&nBppiru — 

2 . ^jjpsuirirQp/SeSujinr i 5 tr&tugiias( 3 j — 

3 . umre8ifia5(& ) ®j3;£;uuj- ^Q^uu^hBeo Q&irsSiSjXinrfgek— 

4 . [tsjb t{] ©ma-iD ^juumstua ^ji^gurnjjii Qfcnjugiib — 

5 . Gt^reSzpcrirgssr jijQp^Q&iutijihuuf- Susku—irir^^Q&i — 

Translation 

1—5. This is the silasasanam executed in favour of Narasavyan, 

son of Alvgr Mudaliyar alias.dasar......while Sriman Maha- 

rajadhiraja Rgjaparaniesvara Sri Virapratapa.for the purpose 

of propitiating Sri Govindarajan with the following offerings on 
the prescribed days the sum of 520 panam paid into the temple 
treasury—this sum of 520 naj-panam shall be utilised— 


No. 67. 

(No. 38—G. T.) 

[On the south wall of the first prakara in the temple of 
Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 . Qriasimuir moroircr/rujir ussmesS^j^mir^ssrp 


'ZFSirujSus, ..... 

2 .<^sar <s=«ffiS3r. F£qF)Qeiiiiiai—(ipemi_iuirsir . 

3 . ^(^Qsuimsi—Qeusn/ririBti3^)iT QairemQ 
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Translation 

1 .while Sri Rangaraja Maharaja was ruling the kingdom. 

2 .alias Sakkan,.for the purpose of propitiating Sri Venkatesa... 

3......the share of lands situated below the tank, known as liru- 

vgnkatavelar Nayinar’s tank. 


No. 68. 

(No. 39—G. T.) 

[On the south wall of the first prakara in the Temple of 
Sri G5vindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 . &m&lTLD jy(Lp&Q'T lUfi QTjGtrjtX) UUf- &— 

2 . @ a 1 Q<®r[fif?®] <! s<r/rg sir O«/r«nt_ i i^ 0 ^)srr >— 

3 . ^jUUUVf- [«] SrQtLlsk [«] « Q&!T tfilULJUf- <5 - 

4:..f.(Lpuu£pih m-GBH—iuewr ^l0uQuirssrsih ®-<D 

O.. £$(Wjuuj£!uJtnr emsaQsirsnir i5LDi9,LC>rrir QwsQpsmp usshtld jp— 

Translation 

x.j padi to be presented on the day of Makara-Sankramam 

festival— 

2 .to be offered to Sri Govindarajan on the 6th day of Summer 

festival— 

3 .i appa-padi, i sukhiyan-padi, i vadai-padi, I godhi-padi— 

4 .30 tiruppSnaka-taligai to be offered to Sri Raminuja on the 

30 days of Margali month as Dhanurmasa-puja offerings— 

5 .4 panam to be paid for Tirupati residents, Kaikkslar, Nambimir 

and Singamujaiyan— 


No. 69. 

(No. 41—G. T.) 

[On the west wall of the first prakara in the Temple of 
Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1— sQckaiip (Lpp si) Qsnem® QsrrsSis^uir^gsir — 

2— [srggoBr] isrsb-euL^ ^(Lp^Q^tu^Q^^ih ^Q^ulQurssr stc]— 

3 _ ^Q^uQurssiii &fr^njaSisiririnu6ssmr- airsoirso — 

4— ^Kyzgiuisf. « ij uiu/b/D(ipjS £§)0®yr£$— 

5— &-uu(Lp[gjf\ s^^yrxp^j piSirQpjp — 

6— [isjsarffig ^(^Sosr/DssL^^SDi—iuirsir <5r(Lp<$gp — 


177 














TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS Vol. VI 

Translation 

1-6 .with the harvest reaped thereby, the following articles shall 

be supplied from the temple-store for conducting your 
ubhaiyam in Tirupati temple :— 

for the preparation i tirupponaka-taligai to be offered to Sri Gsvinda- 
rajan daily i marakkal of rice measured with the Tirupati temple-measure 
2 naji of green gram.salt, vegetables and curds. 

Thus has the temple-accountant, Tiruninja-urudaiySn composed this 
deed and attested his signature. 


No. 70. 

(No. 42—G. T.) 

[On the west wall of the first prakara in the Temple of 3 ri Gsvinda- 

rajasvami in 'lirupati.] 

Text 

<5T(l£IB 1 $QF ) $>fFjLbB,l&r ^jQpgaQ&lUILfwutSf. - 

2— &as>uiuinr airsxsflasDm umix a; aiBJSirzwfiuuinr usmib «_ 

3— [®]iLi5u),7/f umtb as ^/egu&iBprsonb [umrus «] s3smmrLhQ&tu _ 

4— s/roaaflitSDffi usrnmh [/e_] QirsnasQuirsir a, [uS^a/di]. 

Translation 

r—1 padi to be presented while seated in the garden of— 

2.—1 papam for Sabhaiyar (temple-councillors) as cash offering, 
1 panam for supervisor— 

3—x papam for Nambimar (temple-priests), r papam for Anusan- 
dhgnam, 1 papam for Vinnappam officer— 

4.—altogether 2 panam to be paid as kanuka or cash offering; thus 
in total 6 rskhai-pon is the capital for conducting this services ; 
further; ’ 


No. 71. 

(No. 46-G. T.) 

[On the south wall of the first Prakara of tsri Govindarajasvami 
Temple in Tirupati.] 

Text 

^. jyuuutij- £ «0 uemib [*£/].. 

. ussarib «, ^ Q/jiirm&uutsf. m «0 usstmh & . 

^.Oij0u3/r(®7jii) t$rjr%j)jQjj<srf! fslqfjixi^&esr...... 

^.[^^mj/nr<£ 0 ] umrui a jSqrjQps&rairewfl&sinm [umnb «,] 

^.^(J(3/ 3 S3 r ®/ro!®fi«sna! umrth [<r»] ( ©0®/rer7«s»ff«i> tBibtSkpnr .. 
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Translation 

x.—8 panam for i appa-padi to be presented to Sri— 

2. -6 panam for.4 pandm for 1 dosai-padi— 

3. _tirumanjanam to be conducted while Sri G5vindapperumal and 

His two consorts seated in the— 

4. —and 1 panam for temple-councillors; altogether 6 papam to be 

paid as tirumun-kapikkai (cash-offering)— 

5. -6 panam for cash-offering,.for Nambimar (temple-priests) 

during festival occasions— 


No. 72 

(No. 73—G. T.) 

[On the west wall (inner side) of the second prakSra (near Yagasalai) 
in the Temple of &ri Govindarsjasvami in Tirupati.] 

Text 

1— iD/r«w>/ 5 cr^^ii) LjessrifLfr&isQ'Strjinh jyQpgiiQ&tuujth arSiussruy .— 

2— aJt>'*iBtr J 3eisT c gy0D^jO<F[«j*] (! S0sifi s-mL-tusuir ^j(LpjsoQ^\_iuiLj*]ii> jSql-jU— 

3 — ar&iusir tStnr)'& m ' r <£ld i^lLQi 'sQQsu^smr — 

4 — [Quji)J 3 i‘j^uir^]'isL-eniriram{ili {gjuui<}-&(3} piinBi-tu Qepcu 

5— [^®BQy]^ea;r Tr s!n t 3T^ a~ 

Translation 

1. — 1 sukhi-padi to be offered to Sri Raghunadhan as your ubhaiyam 

on all the 13 days of the star Punarpusam, occurring in every 
year, being His monthly birth*star— 

2. —30 tirupponaka-taligai to be presented to S 3 rl Raman first and then 

to Sri Ramanujan — 

3. —6 sukhiyan-prasadam shall be deliverd to you after deducting 

7 sukhiyan prasadam to Nattu (Local) fSrivaishnavas— 

4. —he shall receive_In this manner this charity shall continue to 

be in force throughout the succession of your disciples— 

5. —May this the Srivaishnavas protect! 


No. 73. 

(No. 74— G. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in front of 
Sri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1— QujDSSi—QeuiriJbirS'S^LCi ©f?«S saflsar/D cg)/&ssir®P‘^\f iJBlT / 5 ti]— 

2 — e&ajjem—UJir® siQgjigi 4§) QQeu 
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Translation 

1-2. The balance of the akkali-prasadam after duducting the 
donor’s share we are empowered to distribute among the assembled 
devotees during forenoon adaippu. 

This is the writing of the temple accountant, Tiruninja-Srudaiyan. 
May these the Srivaisbnavas protect 1 


No. 74. 

(No. 75—G. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in front of 
Sri GSvindarSjasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1— 'g/jQpgsuis}. as Lf a) l, Qeiu^qpjs} PgflL *. & utupjDQpga <s I-/ 

ol [as. ®_] ejf?— 

2— [emiSko/nr] GJasna/ SmiaQpoSip uemf.(Lpea>p {m&iu)Qa/reins £&3 — 

Translation 

1-2. i vatti and ; o marakkal of rice, 3 naji and 3 ujakku of ghee, 
1 vafti, 3 marakkal, 3 nali and 1 uri of green gram—after deducting the 
shares for Nambimar t temple priets), Tevai (temple-cooks), Singamujai (fuel 
suppliers), panimujai (brass vessel suppliers) and Kaikkslan (temple servants)— 


No. 75. 

(No. 76—G. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in front of Sri Govinda- 
rajasvami' Temple in Tirupati. 

Text 

1 —^jusmQui juuth [u)a_] 

‘ 2 —[tjij u'joinu.inj'd p»Q<so etsn-saa&i—suprra -— 

3—[=s 'jesiL-ui9,Q &] Qujijrij®iird53L-GLJinr&@i]Lh — 

Translation 

1. —2 appam for.;—thus in total 12 appam— 

2. —shall be supplied from the temple store— 

3. —shall receive during early distribution (adaippu—) 


No. 76. 

(No. 330—G. T.) 

[On the west wall of the front man$apain of Sri Ramanuja’s shrine 
in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati ] 

Text 

1 — [v^anuor/fj Ujssm^s®L-Uj[®/efr tm l a$tu(rF l erTl j- 

2 — OssrsQis/sir/r^esr ^(ip^QiSnup^eirssi—eijinrsmjiSi — 
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3— ^juiriTLoSssr ]... •..aSi-L.®uG/J/r 

4— &S(iptissn'i-Liy-Qei) ..^?0U3Q<s : [®n'U(-/i^-j zsnsir sn&j 

5— jg)®nau ^ffl»6u^aurirOO<^ gj_ 

Translation 

!.—while seated in the mantapam of Sabhaiyar (temple-councillors), 

_ _to be offered to’Sri Govindarajan as his ubhaiyam— 

3. —in the site of.shall be supplied— 

4. —out of the share of the donor -•••the tirumafijana-padi and prasa- 

dam shall be distributed— 

5. —May this the Snvaishnavas protect 1 


No. 77 

(No. 2S4—G. T.) 

| On the south wail of the second prakara of Sri Govindaraja- 
svami Temple in Tirupati.l 

Text 

4 _ Qj$iruLji£s£m—.Uj£>£si) Q«irJt&fMirgigpiun SJ/2jy0«r$ 

^KLp^Q&UJfB — 

2 —jyuuuup * svsr.t-uu^. * Qsir^luuisj- a «*«•$** ^m^ssiw 
[ua)ii «] — 

S—iBtrsk puuSt- ue&ri-ufi&& Qarrsn&uut^ «— 

4 _ uup * «s=®Sfl-Lf)ti@)sir uitj. <£ £sp-°®j$S)sir uup & Q&$sar(ip 1 £e§^j ) ir— 
5—Qup<&aH-euir ;5 i1l8l- SC-isusst ^ag&mirLLisj-guarm jfl @uuiussr [a_«r- 
eiPuLi—irfr J— 

Translation 

i f to be presented to Sri Govindarajan and His consorts while 

seated in your garden-mantapam on the day of— 

2,—1 appa-padi, i vadai-padi, t godhi-padi, i palam of chandanam for 

distribution— 

3 _ x dosai-padi to be offered to Sri Govindarajan while seated in 
your garden mantapam on the day of— 

4 .—i padi on the day of Makara-Sankramam festival, i padi on the 

day of Chittirai-vishu-festivai, i padi on the day of.annual 

birth-star of Senai Mudaliyar (Sri Vishvakseiia), 

_shall receive.Kuppayyan and others are entitled to receive 

the share of the prasadarn due to the donor— 


Vox,, VI—IS 
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No. 78. 

(No. 285-G. T.) 

[On the south wall of the second prakara of Sri Gsvinda- 
rajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1— &$zL—uutsj- & Qsusmfkzr a- uirsi <a_ — 

2— uiSj l ^(LpgjQ&iupQFt&T bBlLu. ays®<55 mirmgi — 

3— js^fflysv ®jseo isirsir Qjsur^&n&uty- <s>] 

4— m&tyJtm ®_ ff jiV/1 i—n^is/rerr eSuuip a — 

Translation 

1.—r sidai-padi, t nali of butter and r naji of milk to be presented as 
your ubhaiyam— 

2—in addition to the taligai and vagai-padi previously arranged— 

3. —1 dosai-padi to be offered on the day of Tiruvanantal (ffesha- 

vahanam festival)— 

4. — 1 iddali-padi to be presented on the day of the star Uttiratfadi, 

occurring in every month— 


No. 79. 

(No. 3 25—G. T.) 

[On the north and east walls of the front verandah (left of entrance) 
of the old kitchen in the Temple of Sri Govindarajasvami 
in Tirupati.] 

Text 

1 — s,Tsimjir£is'ff ) srripugii QumsSiiU® sfil&tii&fS Qp^eo 

Qsiram® S-eni—iumjir ^0ay®fgj®@srr «3a_ «0 [uyp. <Da_ ih]. 

. 


“ J <s <»0 ^iQpgauiq. id mi ss/rio (gjjQijisir ij$ Q®[y£y#] -®](jp 

[-* ®- . utufipQpgi [@ musmei] 

fS’^ies^rnsru. <s @t> ® «0 o< 5 »i_ u)m. 

. UBpSLD L$£Sj L<3><2» [GlSSOGlGOGmclsm LOyr<$<3J/T6t)]. 

3— ueydrpmmB/r&r ^mr® &irpp !3tvjuu$tuinr usmm a. isrniQ- 

LDir/r uemm <£.... . j)/es>i—ui9Qsti . s=r^^iQ p tsihiSlLDirrr 

esE9.ii/jj.s7a@ usmm os. SjxiuLjiS3)<srr [siqgu&i Q®&o] 

* r iSPP ezy-iUfijSHk® . umrm ® ^smmruumQ^iueuirr usmm 

« ?-^'^0^J<550.. 

4— @(D =§£« f®,® ays®® sraJSS.rd) ^mmiueuir y^uAu.n^^Qsi <s3lL®u- 

Quir^asi-eu^irseijii ^jQpgi Q^iu^eiflssr 
a/yf Qs/raS® jq*>Ljj0Qe» . 
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esxaityeuirssrr uzs&.iutrsi Q&iruBs&sssir&Q $@rQsirp am^esn—iursir 
[II*] 

Translation 

1. —as you have excated an irrigation channel at the cost of 70 pon 

(gold-coins) for the benefit of the lands of Sri Ramanuja and 
the trustees of Tirumalai temple are authorised -.to collect the 
income of the lands . ...12 padi of tirukkanamadai to be presented 
to f§ri Ramanujan enshrined in the temple of Sri Govindarajan, 
on the 12 days of Adhyayanstsavam celebrated for Him— 

2. —10 'marakkal and 2 naji of rice, 6 nSJi and t alakku of ghee,. 

and s marakkal of green gram shall be supplied from the tempie- 
store per year ; 1 tirukkanamadai to be offered on the day of the 
star Uttiradham, being His monthly birth star; at this rate 
13 tirukkanamadai to be prepared and offered yearly as his 
ubhaiyam; 6 marakkal of gingelly-oil for torches.— 

3. —2 panam for 1 irupati residents for the supply of flowers for 

garlands on the day of Chitra-purnimai festival,.60 panam for 

.3 panam for Nambimar for the services of.for Lord’s 

garlands,.for the decoration with the 70 garments on the day 

of Nnijandadi festival; 5 panam for.1 panam for Vinnappam- 

officer,.during AdhyayanStsavam ; 

4. —thus in total 50......all the above-said articles shall be supplied 

from the Ramanuja’s temple-store every year as his ubhaiyam. 

Out of the prasadam and panyaram offered.shall be delivered 

during Udaiyavar’s koyil-adaippu. 

With the permission of the Srivaishnavas, the temple-accountant, 
Tiruninjra-urudaiyan has composed this deed of charity and attested his 
signature. 


No. 80. 

(No. 421—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the west Prakara of Sri Rsma- 
nuja’s shrine in the Temple of Sri GSvindarajasvami 
in Tirupati.] 

Text 

\—Qf 6 /res>&ijUf~ ffi sues)L-uisj- <55 ^Stusisruisj- as uirrs&^jgjaQF}— 

2— soar S(ajui9 sir 8stt isir&iutusk QumrQei* QjSiretn&uuu}. as— 

3— siJhiSmir.r usmth «ss <=gy js&is^eir/sth ustsurih <ss aisimirem^luuiris usssrua 

<E- 

4 — ynDir^i^iLJiusir jXlB 15irsh -— 

5— jgpsrr «r ^ ^Q&iupqrjisrfjth Sr&iuskuu}. ® ^ — 
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6 — UjshL„u<£jS®i) Q^frmrL^Q^eS ^japjpQ&uj" 

/sqFj'Gfjjih 'Sjuuuip & <®0 QummQuirsk <ss ih — 

7 ^0g)srr (LPfSGV ^0©^ <57 /StU(JF)®tfl cg/Qp < @}Q<3 : tU<aS(TF) 

8 —ii ^(^LJUfreyfroDL-A^Lb . Qu/r js7<ay<550UD usmth — 

9 —mtrmLpuuLpLD nr <s 60 utmth & sq^ldl] o^rrr <ss0 u<smuj <$ usOiruuLpii— 
10 — ue&fi\(Lpi'mp uesmh « Qua&‘S$)ro3r(TF > uih usasrii <® (SjthLDtrar^q^uiii] — 

Translation 

1. —i dosai-padi, i vadai-padi, i sukhiyan-padi and for panakam— 

2. —i d6sai-padi to be presented in the name of Narasayyan, one of 

the temple-accountants— 

3. — 1 panam for Nambimar, r panam for Anusandhanam, t panam for 

Kangapippan— 

4. —on the day of Ratha-Saptami festival as the ubhaiyam of RamS- 

nujayyan— 

5. — s sukhiyan-padi to be presented on the 6th festival day...,..on 

the.— 

6. — i rekhai-pon fori appapadi to be, offered after tirumafijanam 

while seated in this mantapam— 

7— to be offered while seated in the swing on the first day of summer 
festival— 

8— $ papam for i tiruppavfdai offering......the SthSnappoduvu 

(temple officials)— 

9.— 1 panam for 100 plantains, 1 panam for 200 sugar-canes and...... 

panam for jackfruits — 

10—1 panam for pani mujrai (cleaners of vessels), 1 panam for 
msgaraisvarapam -(suppliers of brass vessels), 1 papam for 

kummarasvarnpam (potters),— 


No. 81. 

(No. 423—G. T.) 

[On the east wall (inner-side) of the Prakara of Sri Ramanuja’s 
shrine in the Temple of Sri G 6 vindar 5 jasvami in Tirupati.] 

Text 


1 - ’— [djumru.iriT'S&]&(&) sBlLl- ( 

2 — euesis QiresisQuirsar iD© Qp<F&il> 

QirmsQuirs&r @u)— 



riL-isL.se- 


uu. 9 <sxiru.uLjm esPu 9 se 


d— [ueasmMjnh] $)mruurg>i%ujujir. ..... stnsu^eu — 

* 6WJT 

4 Qutnk&GO © @ Q<SfT€iD&=ULSp @ ^<35- 

yr Q@irLlL-wmTL~u<a;gBl<£ti — 


>Qptr6&rm)LniUFT& ®~>j<siroir 
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Translation 

1. —you have granted this day the lands situated.in Pottappi- 

nadu— 

2. —15 rskhai-pon ; this sura of 50 rekhai-pon shall be collected 

yearly by the trustees of Tirumalai temple— 

3. —Maniyaram (Maniyakaran) RimSnujayyar ......for Srivaishnavas 

4. —5 pongal-taligai, 5 iddali-pad', 5 dosai-padi to be offered— 

5. — while seated in the garden-mantapam of AivSr-Mudaliyar 

6. — ... • shall be distributed freely among the devotees assembled ..— 


No. 82 . 

(No. 424-G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the Prakara of Sri RamSnuja’s shrine 
in the Temple of Sri Gsvindarajasvami in Tirupati -3 

Text 

X — wsnt-Uj. a. t$@ uesvisi [0.*.] Q<n ir&n&utsf- &. ®(3j usshtis) [0a_] 

2— [eusirstfftLDirjS jp] . srQgibpQij'snj'hQuir gm ... .<s>sff}j//;333n— u<£ — 

3— eusni—uiy- *, QisnsQuirasr [«■ umrih 

<Sj dgih — 

4 — .. -ffQP jgs4l&'JJp(rij's<r&aL-wfiir&®]!S >......— 

5— .uiy. & ustoriii @......— 

6— ^Qp^Q&£i^0Gfijt})tJiy.X(aj ustxrrih a~n r—— 

7 — ■a8il.(3uQuir/X&3;i—ev t <5/r&siiih fiupQ^eiflssr $jD& JS,r < <SEih usorsoP.- 

iumrji03st eQu-i—wir— 

8 — inri&rjgi&QsiiT Qupsmismnrx^th Sssr/D^p y ) irsu i d^l«0es>u.ui9Qi« Qupi- 

— 

Translation 

I.—16 panam fcr 2 vadai-padi, 12 panam for 2 dosaipadi— 

2_while proceeding towards the Vanni-maram,.while seated in 

the mantapam constructed on the bank of.— 

3. —altogether 4 rekhai-pon and 8 panam for 6 vadai-padi, S panam for 

8 dadhyodana-tajigai and— 

4. —to be offered to the processional daity of Sri.— 

5. —s panam for 1 padi.— 

6. —for the preparation of all these padi and taligai you have paid 

200 panam into the temple-treasury of Sri VgnkatSsa— 

7. —shall be supplied from the temple-store. Out of the prasadam 

and panyaram offered, the donor’s share of the,.,...— 
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S.—Ramanujan is hereby authorised to receive the prasldam and 
padi. The balance of the prasadam ai d panyara.n snail be set 
apart for distribution during early adaippu.— 


No. 83. 

(No. 162—G. T.) 

[On the west base (outer-side) of the gSpuraro of Sri Ramanuja’s 
shrine in (he Temple of Sri GSvindarajasvami in Tirupati] 

Text 

I- § r 's$r°&&> KbCfsSdSbg 

?..‘o§ft)ivP , ££> [ii^j 

Translation 

t- 2 This is the poliyuttu charity made by Guravayya, son of B6di- 
yochari for ti e purpose of c mducting the. 


No. 84. 

(No. 425—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the prakara of s(ri Ramanuja’s shrine 
in the Temple of Sri Gsvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1— 0i£«0® <s s i sS@<Ff£iu/rr ^05^0=9=0^0 effjtc ay[e viasuisf. <*] — 

2— ^juuuiq. - ffi- SrSajskui^. - & - ^clt—dJucy. - «- Q^xiresifuuf. - « - —■ 

3— <s9il-®uQuir]Sa&i—6u<sir&®]iD jyQpgjQ&iUiSQstflssr sw) ir^g^ — 

4— pss [etnsuasmtr] Quiru9 ^>jey£o — 

5— ^0(g)^n«5B0UD [yfQffira00«uQo0tc/! r isir].— 

6— . QureSlsmuLQ .®-y .— 

7.—. i ©0<5E<£car)U5S!n/_ e-sn'sir,^? jSirQm Qupsst—suir .—- 

Translation 

1. —6 kinds of vagai-padi to be offered to Sri Sndikkodutta NachcHyar 

(Sri Gddadevi or Andal) during the— 

2. —1 appa-padi, 1 sukhiyan-padi, 1 iddali-padi and 1 dosai-padi to be 

presented to Sri— 

3. —all the above-said offerings shall be prepared and offered to 

Sri.—Out of the preparations offered — 

4. —and rooo betels; 1 aval-padi to be offered while seated in the 

tank-mantapam during Margali-Nirattotsavam— 

5. —for the purpose of condncting Nirattotsavam and daily offerings 

for Sri GSvindarajan— 
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6.—out of the poliySftu-prasadam.— 

7_you are entitled to receive the remaining prasadam and tiruk 

kanamadai— 


No. 85 . 

(No. 336—G. T;) 

[On the east wall (inner-side) of the Prakard of Sri RSmJnuja’s shrine 
in the Temple of Sri Gsvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1— ijrl) & tia>Lii&ir!rirs£ir$shiir$% mr^uirQir^ir — 

2 -i£>«( 63 )/f ^tpSV/r®Q«/niSsi) 5 ijr] ggjllITLC/Tgpi&otST SmTS^UlS 1 . of! Soft —> 

3 — ®]$hj&L-Q&!rus$r ldi — ^5'gsGiiir cF@Qsi) <s . 

usspih a_ ■£ i £' 3 &sir — 

4— usssrih [slot] ®0 '$QT}sBas)L-UJiriLi -QP,&Q&irs&siQ •slSl— 0 -uiuih — 

5— l jfisj-iu QsulLssh (g)srr Qr tLisf.(^oiv imtssh — iusssh—UjS^i'SO 

ILjUb ,gil^hTd=UUf- S- 

6— £«06Uffij(3»r/ji^®(9jd) <^<£ {gfiisneu ©rffDatf/r^svp^j/aQd)].—- 

7 — 6m&Jiuir&/£ p^igjsrr ^^^ 010 sir u/rS^^gsir ....**— 

8— ..... .QaireQiS'&irrsjSsr jiftLpjpQ&ujsLjii) jyfshr&uuis)- | « |..— 

Translation 

1 —while Sriman MaharajSdhiraja Rajaparamesvara Sri Virapratapd 
..... Maharayar was ruling the kingdom— 

2. —for the merit of Kanakkuppillai (temple-accountants) the following 

ubhaiyam was arranged by Ramanujan, son of Alvankoyil- 

Annan.and the managers of Alvan-kSyil (shrine of Kura(talvan) 

situated in the temple Sii Govindarajan—• 

3. — 1 atirasa padi to be offered to Sri Govindarajan in front of the 

Van-Sathakdpan-ma$ham in Tirupati on the day of— 

4 —this capital sum of 300 panam shall be utilised for the improve¬ 
ment of the temple-lands and with the income raised theirby 
your ubhaiyam shall be conducted— 

5. —1 atirasa-padi to be presented to !§ri Gdvindarajan while seated 

in the mantapam constructed on the bank of Reddi-tank in 
Tirupati on the day of Hunting festival— 

6. •—and for the preparation of Vaikarai-manjapa>padi.— 

7. —during Vaikasi, Ani and Maii Brahmotsavam celebrated for Sri 

Govindarajan in Tirupati— 

S.—1 atirasa-padi to be presented to Sri Gsvindarajan during......— 
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No. 86 . 

(No. 72 —G. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in front of 
ri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 — (jtjjsssv^mjirasrr pjb\ixnnir& 0 /_s& i «]— 

2— ssuss.ir ^uLfSsil.isj.(mssir\ Q«/r[awr® QstlujSj — 

3 — uuf. & uurs&irgfrii) @ sirtusmuQu(TFjuiir' 0 v uuf. & — 

•i — [j^saH—’jimrriuQp^ub (oteussxQtA .— 

5— iBetr&QP'gi Qsir[^csms a_l ixpjpih QsusmQ ......—. 

Translation 

1. —*this deed of charity is instituted as the Dharmam of the Srfvaish- 

navas— 

2. —Kcndu-setti, son of Tippu-setti of Kavarai class— 

3 >—1 marakkal of rice,......for x padi instituted by Narayana Peru- 

mil— 

4.—areca-nuts and other kinds of articles shall be issued— 

|—2 solakai of pepper and other kinds of articles— 


No. 87 . 

(No. 314—G. T.) 

[On the right (inner side) wall of the Padikavali Gopuram of 
iri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1— (g xySiLiu, jSitQld Qu/bj^euitisi-wir-— 

2— [fi2E]0s®i_aj/rsar ■sjng'Sjp y/tj es> a- [ msThp ,]— 

Translation 

1. —1 naji of prasadam due fco the doner shall be delivered to you— 

2 . This is the writing of the temple-accountant, Tiruninra-urudaiyan. 
May this the ^rivaishnavas protect 1 


No. 88. 

(No, 315-G. T.) 

[On the right (inner side) wall of the Padikavali Gopuram of 
S11 Govindarajasvami Temple in Tirupati,] 

Text 

2 \jL.utujtf./r& ^(j^Q^isi^L^QpssiL^iuir^sr ^tyjpQ&iU'3S(i£gfFjib — 
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3— ^:Qf)uQiurrssTSLL s th ^/(ipgpQ&iLj’Ljih j§ 0 u- 

Quirssrsus s ii— 

4— S&sn-uutif. -a ti> 'jyrjbuQ yim-ps jghtssfsk ^j^srsuuuf. a ui— 

Translation 

1. —on the day of the dark fortnight of the Vjischika (Kartikai, month 

in the cyclic year Dhatu— 

2. —i tiruppdnaka-taligai to be offered to Sri Venkatesa daily as your 

ubhaiyam—■ 

3. —1 tiruppSnaka-taligai to be presented to Sri Govindarajan daily,— 

4. —1 eidai-padi on the day of.1 atirasa-padi on the day of the star 

Pnradham, being the annual birth-star of Ssnai Mudaliyar (Sri 
Vishvaksena)— 


No. 89. 

(No. 316—G. T.) 

[On the right (inner side) wall of the palikavali Gopuram of 
Sri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1— ^Qujiu&Qstrtl.isf^iBcr&^stxi /5,r[^j/Lc] ©sw[ja] su.iq.ssr exists — 

2— [lhjl] Qpmjpuh susmsiusk a_srra»rjfl 8uaki—irff[ / i£}Q &\— 

3— [a/©] suSl&i ^gyeuifh— emspirGsrufruxurnir — 

Translation 

1. —This charity is instituted this day by Meikkotji Narasayyan and 

I, in addition to those arranged previously— 

2. —thus in total 3 padi of.shall be prepared and offered yearly as 

your charity— 

3—the donor’s portion of the prasadam and padi offered- shall be 
delivered to Narasayyan throughout the succession of his heirs_ 


No. 90. 

(No. 317—G. T.) 

[On the right (inner side) wall of the PadikSvali Gopuram of 
8ri Gsvindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

J— [Qp30&&i}igr)srr $(rfjiz<ku5iso G^irsGrppirtr Ssorsir^ssr^u^j _ 

2 [figfDjpjSeu/riflimfsrr iurrssirSscu9so sussii_ _ 

3— $8fl>peuirrRgi)eir iuirs[sir&o]euirseSl&) ^](Lp^ iQsiu/e- 

^ JJ2JLD (g)<F^u5r0ii uf.su irirYLLsssTU-up «© - 
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Translation 

1. —This silasSsanam is issued on the day of the star Mulam.by 

the trustees of Tirumalai Temple— 

2. —i vadai-padi to be offered to Sri Govindarajan in front of the 

Yaga-salai on the day of Tirthavari festival during Vaika^i 
Brahmotsavam— 

3. —1 vadai-padi to be offered to Sri Gsvindarajan in front of the 

Yaga-salai on the day of Tirthavari festival during Ani Brah- 
motsavam— 

4. —to be presented to Sri Govindarajan and His two consorts while 

seated in the maotapam constructed at the foot of the Tirupati 
Hills (known as Alipiri mantapam) (Tirumalai-Adi vara-manta* 
pam), on the day of (Tiruvadippnram festival)— 


No. 91. 

(No. 71—G. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in front of the Sri 
Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 fj$8i&etwirnnr8irjnnr& rvirSuiQinaur— 

2 &6UGs>ir $&IuliQ&lLu£. uj«ssr — 

3 [ ujirir] {^u^&^Q^^rs^&QiurrQfjLb st/Siuq^sS ^(LpgaQ&iu — 

Translation. 

1. May there be prosperity, Hail! Sriman Maharajsdhiraja Raja- 
paramesvara— 

2. as the uahaiyam of Virama-setfi, son of Tippu-setfi of Kavayai 
class (family)— 

3. to be offered while Ssnai Mudaliyar and Sadikkodutta-Nachchi- 
yar (Anda) or Sri Godadevi) seated in the mantapam of— 


No. 92. 

(No. 326—G. T.) 

[On the east base of the front verandah (left of entrance) of old 
kitchen in the Temple of Sri Gdvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 


1—2 . 

3— 6T(igi5jg(TF}«srFju:Qu/rgi ^(tpjpQ&iUjsqijGfFjui srSiuoiruuf. <s {§)lLl.sQ- 

UlSf- «..— 

4— [u/nsf-tu QeuLLesu—jisir&T QsirsQ.i^sair^sir ^/ap^iQ&tu»S- 

ajssruuf. <s.,....— 
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5—gD@<Ssfl/F uawib JtfffI jj^jLJUS&njD ©-©>£— ILtSVT UL-L-8S,L- m 

Mil ®—- 

6 -., , ,J>j6ftL-&&frUJ(Lp'3$ fiTj] U&Jl 

M.” 

7 _ .,, 44 uvf. «0 ajsmssr mir&rh ^/ 2 AjP m 

UlSf- - 

8 _« #i ,, .®~®S)JL~lU®l!r U$LJ6$ttL-!nF<i$xQ^ zQll®U - 

10—. Q&irSmpsir%ssr urim/Saju-eat-®^ ^®(y 3 ssr«rsrf® 6 »s— 

11 sr(i£iB^0e!ruusm ^sansas® sti^aQsiretrjbf^ uemu s ffi ^nfissr- 

<g5/r®0p«$^ffi ussstxd a - 

12 —.[u,tWL(_ii] U655TU- ® ju+ifirarih umtl 

b fsihSdnnrir umub «*•••*• 

Translation 

jZ-i *siikhiyan-padi and i iddali-padi to be offered while proceeding to 
the..... — 

4 .-, sukhiyan-padi to be offered to Sri G6vindar5jan on the day of 
Hunting festival.— 

,_the sum of Soo pauam was paid by the donor; and this mm of too 

panam shall be utilised for the improvement of the lands of Udai- 
yavar (Sri Ramanuja) 

6 __. 10 o areca-nuts, 200 betel? and 4 palam of chandanam to be 

presented to Sri— # 

..f or the preparation of 23 padi.marakksl of rice measured 

with the Tirupati temple-measure.— _ 

8 .—shall be supplied from the temple-store of. Sri Ramanuja. 

* shall be distributed during tiruvolakka adaippu.— 

,0 panam to bo paid as cash offering on the day of Hunt.ng 

festival celebrated for Sri Govmdarajan. 

„.-i panam for Kaikkolar for carrying the deities.- 

om to be paid for the parivaftam (sacred cloth for 
'^taXnuM, ■ paaam anusandhtoam, . panam forNambimir 

(temple-priests).—* 
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No. 93. 

(No. 327—G. T.) 

[On the west base of the front verandah (right of entrance) of old 
kitchen in the Temple of £ri Gdvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1— . QsirtsSis^iir/rgjs&r ^(Lp&Q&iu 

£3(VjuQuir[Qsr&Lh] — 

2— QsudnsL-sui GUjjigjQQeiQ- uesBresSssr as gar ^skeuyB — 

3— inrgjar Q&iru5gy#(3^sir jyjpLDirs ^snsutfi ^/qpgi Q<3=iu i <S(V^f^ih 

$0uQuir6sr&Lb [«]— 

4 — &&3fl6iiinrijc]QjgirjpiLh uQ^uLjsQiuGi a (§Sjl) ® «0 UQi^uLjsQujsi 

@iDa_ « 0 ib ge®aSsur usmrih — 

Translation 

r.—1 tirupponaka-taligai to be offered to Sri Govindarajan daily as 
the ubhaiyam of .... — 

2. —1 tirupponaka-taligai to be offered daily, to ^ri GSvinda-Kjishnan 

installed by Venkatayyan— 

3. —1 tirupponaka-taligai to be presented daily to Sri Hanuman 

enshrined within the Temple of Six Govindarajan— 

4—1 paruppuyiyal-padi (vadai-paruppu) to be presented to Si i Hanu¬ 
man on all the 52 Saturdays, occurring in every year; for which 
the sum of 3500 panam was deposited as capital— 


No. 94 

(No. 358—G. T.) 

[ On the south wall of the second prakara of Sri Gsvindarajasvami 

Temple in Tirupati.] 

Text 

1 Spire&as uetarih e_ ih eSi^iriutrpaS wstari—uih eQpiretfflaa usmih 
a. ih fSppsurrifl a Qi—irtuir/v/Ol&Q) $slqF ) (ipm&ire<s$&6B>a u6mm a_ to 
usmfilQpstnjDSgj usmih a_ ih — 

Translation 

2 panam for the decoration of the mantapam, 2 panam for the 
decoration of the TirthavSri-mantapam, 2 panam as cash offering 
for conducting the Vidayarjri festival, 2 panam for panimujcai— 
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No 95. 

(No. U2—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the Praklra of Sri RamSnuja’s shrine 
in the Temple of Sii Govindarijasvami at Tirupati.j 

Text 

1 — f§mir QuireSsJ&tl.® mans sssu—iueuir ,© 061 /®#^ ^ir^SjjSQps&p }— 

‘2 — QaansQu/rsiT [iD] th jSafjt^sir jfi'@L[>$h}&S5r!BiQasirGS!sru.(TF t z>P *$j(ipjsa~ 

Q&tUiSqijisffjih — 

3— —[yf ]ussirL-/rj<£ t ^)cS0 [e_/rr uajrihJ aeVgfidS'&gi sPlIl-- 

sreosunu QppeSQeo — 

4— 0OjSsi> Q&irmr® uSis^b i §t*U'f/5i&GfBQ& uuj. a/awffi ^(ip^pQ^iuius- 

si—eu.T —■ 

5— jgd^srr jpQ&iupqjysfitGsr Q^ir@R&uif.u 9 eO f&tLi—tusk *— 

0— Qpiran&uuf- . utsf. sSlIl-gusst eSttpastr ®-— 

7 —. G l 'giruL]Lr.®ki-u<xf£®>..,...^ e,JBir $&« &iB<xmriii umrth &— 

Translation 

1. —to be offered on the day of Ssttumujai festival of AdhyayanStsa- 

vam celebrated for Sri Ramanuja as the poliyfittu ubhaiyam of 
Jiyar— 

2. —10 r8khai-pon;.to be offered after tirumafijanam on the Sth 

festival day of— 

3. -4.—as the sum of 200 panam was paid into the temple-treasury for 

the excavation of an irrigation channel, we, the temple-trustees 
are authorised to excavete the channel and to collect the income 
of the lands irrigated by the said-channel, the ubhiyam shall be 
conducted on the prescribed days— 

5. —from the desai-padi offered on the'day of the star Pasam. 

donor’s portion of the d 6 sai-pras 5 dam shall be delivered to- 

6. —from the doiai-padi.the donor’s portion of the do^ai-padi oft 

on the day of the star Pasam— 

7. —.to be presented while seated in the garden-mantapam of.... 

1 palam of chandanam for distribution— 


No. 96 . 

(No. 343—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the Praklra of Sri Ramanuja’s shrine 
in the Temple of Sri GovindarSjasvami in Tirupati.j 

Text 

1—[Qufiiij] jsjtjrsuirir isii^ifurgeu/nr] ^QijLamiemg ^gaiirir <FirpgiQpG>p> 
ujistFio — 
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2 — miLLirL^sutnr uPisulLu-ld usmth as. & as 0 usmth 

■Sr Qjsrsn&uuiy- & cssg usmth @— 

3— e. ? th suzsimutq. a* th . Qpirsst&utq. s-strm.sph . QujbjH - 

4— S-grSsnT tsso^^h ■s=n-@g3(Lpsis> l vu9:si ^siQp^Qsiu^^&ipi susstSUlSj .— 

5 — [0jS»»J«a/r] arjs^^a) si^iUQFfsS . lbsshl^u^^sO ^(Lp^iOstUfStT^- 

*sfrjh ;$ 0 Qsijjsi[&ath a:”]— 

Translation 

r.—to be offered on the 3 days of Sattumurai festival celebrated for 
Periyalvar, Nammalvar and Tirumangai AJvar— 

2. —1 panam for parivattam (sacred cloth or frontlet) for Nammalvar, 

.6 panam for 1 iddali-padi, 5 panam for 1 dosai-padi— 

3. —panam 2J. 6 vagai-padi .. ■ d6sai-padi and other kinds of offer¬ 

ings.shall be delivered to..... — 

1—6 vagai-padi to be presented to (Sri Madhurakavi Alvar) on the 
day of His Sattumujai festival, occurring on the day of the star 
Chittirai in the month of.—■ 

5—1 tiruvolakkam tajigai to be presented while seated in the manta- 
pam after the procession on Horse-vehicle on the day of— 


No. 97 . 

(No. 353—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the Prakara of t 5 ri RSmanuja’s 
shrine in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1— 07 hOu^tmr^r jiiQpgjQ&iupqsenj-b $0ca/ l r@<ao,7 ( g)sn- — 

2— &r ! £'gi(tpemj£)$>a)sir .■shiStB/r tr fdqrj&sm&wLps&h usmth i{ m_ 'gyj&sib- 

jSSfTosrih n <$ sBassromiJULi) — 

3-^0£JXJ®fflOT^c5FS(g)dr IFLu) <550 0/Q^LjQ U/TSSTtSSih fE_id LD .. 

4 — uruf.tuQetitlmL..^ u>emL-UjS@GO ^jQp^sQsiu^^h mQ^aiiruu^ s] 


Translation 

x.—: tirupponaka-taligai to be offered to Emperumanar (Srf Rama¬ 
nuja) on the day of the star Tiruvadirai (Ardra), being His 
monthly birth-star,— 

2.—5 panam to be paid to Nambimar (temple-priests) as tirumun- 
kaaikkai (cash-offering) on the day of Sattumujrai .of Adhya- 
yanotsavam, celebrated for Srf Ramanuja, t panam for Anusan- 
dhanam (religious officer), 1 panam for Vinnappam officer— 
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3. —30 tirupponaka-taligai to be offered on the 30 days of Tiruppalli- 

eluchchi as Dhanurmasa-puja— 

4. —1 manshara-padi to be presented to S§r£ Govindarajan while seated 

in the manjapam on the day of Hunting festival.— 


No. 98. 

(No. 339—G. T.) 

[ . n the south wall (inner side) of the first Prakara of 8rf Ramanuja’s 
shrine in the Temple of 3 rl G 5 vindarajasv 5 mi in Tirupati.] 

Text 

1— .OTffl/iL/aj/rS,©0@sn- a_ jsi.LLiuesr LDstan^u^^leO — 

2 — i a- a-® *0 [‘i a_] 

umrih & gSq^uu^Siuirir am.uj.iuti> uetssri as— 

3— —.«3)6i;O(U/rS^0(g)srr ^/S^5^0@)3)V. Qeu&-&i usstsri as 

snemuiuirS jifsIqFjtssjsh — 

4— ...jSiresrjspmr . ^e >jsq umri [S3] ^as ^(W)ias>ssuifiaai [Ozrissjas- 

Qu/rsar s umri @] meututuirS ^euBjd'Sn^^Vjsir — 

5 — ^©0<E«nasi/Lpa«(i jsiq^uujSjuj/rir aM.uj.tuti Gim&Quirssr <35 &mutuirir 

umri « isiSrorir umri a gpi&iS'Sirsisri umri a — 

Translation 

1. —to be offered while seated in the mantapam constructed by 

Tammayyan on the 2nd festival day of Vaikasi Brahmotsavam— 

2. —2 panam for 100 areca-nuts, 2 panam for 200 betels, 1 panam for 

tirukkai-vajakkam, 1 panam for the services rendered by 
residents of Tirupati— 

3. —1 panam for sundry expences.duiing Vaikasi and Ani 

Brahmotsavam; altogether.panam f<. r Vaikasi and Ani Brahmot- 

savam— 

4. —.-Sthanattar (trustees of Tirumalai temple).§ panam for 

flowers; thus in total 1 rekhai and 5 panam to be paid as 
tirukkaivajakkam; during Vaikasi and .Sni-Brahmotsavam— 

5. —1 rekhai-pon for the services rendered by the residents of 

Tirupati as tirukkaivajakkam, 1 panam for the Sabhaiyar (temple 
councillors), 1 panam for Nambimar (temple priests', 1 panam 
for anusandhanam officer— 
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No. 99 . 

(No. 340—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the first prakara of 3 ri Ramanuja’s 
shrine in the temple c f Sri GovindarSjasvami in Tirupathi,] 

Text 

1 _ Q&frs8i5,$ir!r$gs& lch gv» y^Q^iuis^^sk ^sups/ra — 

2— Q&ir<sBi 5 j 5 inrgiG 8 r ^^Sldit^ld ffrqg&p(nj®B 

ui f [«-]— 

3— jyQP'giQ&tUjg(iijfarFjLb QjSfSQfSistb [iDa] a «0 Qirem&Qu/rsir 

& ^ uuutsf- a <50 Qjsm&Quirm a ^tLi—iSuiq. a <50 Qjsna- 
Quiresr [aj — 

4 _ ^juuuisf. a ^iL-i—eBuisj- a m-Qiussruiq- a Qprrm&uu}- a— 

5—a/risrjaSa/f siriuemdrsmireo .jygp^fuif. a Lf ij] Queosiib sSeur# u) 
SL-doi 5* L, - 

Q — a/a>a ®- a ,0 uup a <50 QsresisQu/rssr a usssrti a...!..— — 

7— g$(Tf}du@ifi$<sirLDUi ^a/a0 ussarua » ixmri—uih sSjsrsaB&s usssrth 2_— 

8 — jSiIiSl- Lt>emi—Uji^eo ^jop^Q^uj^^^uo suan&uuisp ^^^sissui 

9— y^us&n-inr-ggSQiSO StlQuOun-^ssi—eu^irasiitii .— 

]_0—(®£j0]i£>/rsir &151B{SiSlsti StLisusk <a 8 (Lg&air® a-srrarjjr Q/jpaat—a/r— 
11 — az_®awLD,r«a/u3 {§)uuisf-S(9j piu&L— SF.i^siresrumhusi^iT ®t_«a— 

Translation 

1. —to be presented to Sri Govindarsjan on the occasion of the incor- 

nation of Sri Kpisbyan on the day of Sri Jayanti festival, occurring 
in the month of Avani— 

2. — 2 atirasa-padi to be offered while Sri Govindarajan and Nachchi- 

mar seated in the— 

3. —16 dadhyodana-taligai to be presented on the day of.1 rekhai- 

pon for 1 atirasa-padi, t rekhai-pon for 1 appa-padi, r rekhai-pon 
for 1 iddalipadi— 

4. — r appa-padi. 1 id^ali-padi, 1 sukhiyan-padi, 1 dosai-padi—• 

c.—4 va$i and 2 marakkal of rice measured with the ChSlukya- 
Nar5yanan-kal (Tirupati temple-measure), 10 visai of jaggery, 
6 marakkal of bengal gram— 

<5.— r rekhai pon and 4 panam per padi; at this rate for the 6 kinds 
of vagai-padi— 

7.—g panam for flowers, 2 payam for the decoration of the mantapam— 

5. —6 vagai-padi and 1 tiruvdlakka-tajigai to be offered while seated 

in your manfapam— 

9.—all the above-said articles shall h e supplied from the temple- 
store— 
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i o.—the donor's portion of the prasadam and panyaram shall be distri¬ 
buted among the devotees assembled in the shrine of Sri AJagiya- 
Perumaj— 

ii-—the remaining prasadam and panyaram shall be set apart for 
general distribution. In this manner this charity shall continue 
to be in force throughout the succession of your heirs— 


No. 100. 

(No. 43t A—G. T.) 

[On a slab in front of the first entrance of Alipiri Periya-Alvar’s 
ruined temple at Alipiri (Foot of the Hill of Tirupati.] 

Text 

1 mtluf-emnrgjir jgirmth Qsrrsxm— Qair^stsri—iuis 1$- 

2 &<sir [O^eSiSQ/esilr] [|| *] 

Translation 

1-2. Kondayyan who ordered to conduct the l charities of Ma|la- 
Kumira Anartaraja at Tirumalai and in Tirupati, always bows 
before the foot of the Tirumalai Hills and the divine presence of 
Sri Vehkatesa. 


No. 101. 

(No. 395—G. T.) 

[On the south wall (inner side) of the first prakara of Sri Ramanuja’s 
shrine in the Temple of Sri GSvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1_ uesxtb =p/./§<S0A£>. jyQpjpQ&iup 0^5^ Jyuuuiq. &— 

2 — ^t/jfiQiuQuQ^LDirsfr Q&/ni9e96d — 

3— &irtb$®s>mi5&i£&p£i<$v)eir uuuu}. <s— 

4— uif. « uuj- ep Qurfhu 9£tujp6s<g — 

Translation 

1. —8 panam for.i appa-padi to be presented to Sri. 

2. —the monthly birth-star ubhaiyam shall be conducted in the shrine 

of Aiagiya-Perumal, abiding in Tiruchanar— 

3 _i appa-padi to be offered on the day of the star Kyittikai— 

4 __ appa-pa^i; altogether 4 appa-padi to be presented to Sri Periya 

Kristin an— 


Note 1 The charities arranged by this Matla chief for Sri Venkata at 
Tirumalai and for Sri GOvindarajan in Tirupati are registered in Nos. 25 
and 26 of this Volume. 


Vol. VI—13 
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No. 102 . 

(No. 368—I. T.) 

[On the south wail (inner side) of the first PrSkSra of Sri Ramanuja’s 
shrine in the I'emple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.J 

Text 

1 — LbossiL-u.£f$!& j>/(tpg!Q&£is$(n)^njth 0 <sirem&uts^ & [QcrsmsQuirGisr a_ 

ussariz <?»]— 

2 QtrsmaQu/rdr a [) §jilt—eQui^. [e_] 650 GhrmaQuirssr [as umrth *r] 

Qfiirsn&uu). <s a0 usmih *— 

3 c&juuuiq. s <®0 uessnh & Qjs^r^s^ouisf- & 650 QiresisGliJ/rsir as— 

4 — 67 £ ^ 05 ^ 4,4 $0&Q&/r^6mmL„ii96V ^thiSh^ lomu-- 
uj£ t Q®j pfrGOdQQeo — 


Translation 

1* 2 rekhai and 4 panam for 4 dosai-padi to be presented while 
seated in the mantapam—- 

2—1 rekhai; i rskbai and 6 panam for 2 iddali-padi, 6 panam for 
i dosai-padi— 

3 padi) am ^ 1 aPPa " Pa ‘ i ’ 1 fSkhai f ° r 1 tgntaIai -padi (IGnkuJal- 

r te ? in ma r pam constructed near the temple-car 
of L£1ZEL£!l* m vehide0nth ^ th festival day 




(No. 369-G. T.) 

-0“ ,he . sou ! h ™ u side) of the Brst Prstara of RSnanuia's 
!hnM ' n tlM Tem i> le ° f g d Govindarajasvami i„ Tiiupa™ 

Text 

Q aireS3B v n . 

“L" • -to 

o-Our.fW^,..SWttt... 

Translation 

.for the'dSS P o|^ °°^ “ tirumu °-^ifetoi, 
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2. — i padi to be presented to Sri. Govindarajan in front of the Bali- 

pitham at the close of Iyal-prabandham— 

3. —1 padi to be offered while seated in your mantapam on the day 

of— 

4. —6 panam for 1 dosai-padi, 3 panam for 1 sidai-padi,... • visai of 

sugar for the preparation of pagu— 

5—as the poliyuttu-charity of..in the temple of......on the day 

of.— 

6.-2 padi to be offered on the first day of Vaikasi and Ini-Brahmot- 
savam-— 


No. 104. 

(No. 337—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the first Prakara of Sri Ramanujas 
shrins in the Temple of Sri Gsvindarajasviimi in Tirupati.] 

Text 

1- ULf. (SI— /y.«0 @IMlSl— Q UITsQsiMlL® <| SUlI-L- 

2— <5Sil®6flsS,s£ U>afcL-Uj$fia&> JJXp. ZfO&'UjSQFjGiFiLa . 

3— Q/r®nffiQurssr « ussstld a= <S0. 

4_^ uemth * ^jilL-eBuq. s ®0 usmm [^f\ gusswr ui± & «0 

umrih sb — 

5 — jQarMfiriraeir 3 th u&epirniTu^ a. Qra>*- 

Q LJ/Ttobl <95—— 

6— yrr©iD .*0 usanb *— 

7— £J£f <£> usmih &r Q<S/ril9®)ULf-&(<9) UStfSTir «5* Qjm&Ulfy. 

&rr 

8— Gsrs9m^ir/rggS3r $Z)4=Qiririr Q&GtsrrLppsQuJinr 

Translation 

1. —since you have granted the lands.for the purpose of conduct- 

ing your poliynifu charity— 

2. —to be offered while seated in your mantapam.— 

3. —1 rakhai and 4 panam. 

4. -6 panam forS. panam for 1 iddali-padi, 6 panam for 1 dgarai 

(okkorai) padi— 

5 . —: rskhai-pon for the 2 pafichadharai-padi to be presented to Sir 

Govindarajan— 

q _jjo.for the preparation of iddali-padi.6 panam for. 

7.-6 panam for 1.4 panam for 1 koyil-padi; altogether 6 vagai- 

padi— 
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g.—while seated.for Sri Govindarajan, Nachchimar and Sonai 

Mudaliyar— 


No. 105. 

(No. 420—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the first Prakara of Sri Ramanuja’s 
shrine in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

} —s®&/aju/rS5js?0(g)sir ^i§,@0©ar a_ *0 @ . jijuuuLf. [e_]— 

2— ^0@efr <st ^ i ©0 ( g)srr uuj- a)e_— 

3— mihiSiDtrir Quir^smiLQi^ su@nu.uisj. « QjStrem&uif. «— 

4— $d@uuf8 uScr/noir^i^sui—Ui — 

5 — i ®0aS6irff0 [uemib *]. @ldlBl _ Q <sitlLl-p ;$£!&)—■ 

Translation 

•.—2 appa-padi to be presented on the 5th festival days of Vaikisi 
and Ani BrahmStsavam— 

2. —12 padi for additional distribution on the 7th festival day of—■ 

3. —1 vadai-padi and 1 dosai-padi to be presented as the charity of 

Nambimar (temple-priests),— 

4. —for the pilgrims in the Ramanujakutam (tree feeding house) 

established in Tirupati— 

5. —6 panam for lights.in your garden— 


No. 106. 

(No- 690—T. T.) 

[On the south wall of Pavila-bavi (tank) in the second Prakara of 

Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — /Btli—Sstr usisressri LC&dQithwBsirpQuQ^LDirmr Giqg.ijS'Vj'SrfjLD — 

2 — [Qjg/ran&juiij- a «0 ussunh ® ^Gslir&uuis/- s> «0 usssrih «,— 

3— ^jmL-ssinuapgn m Q&£iu(Lpgi a-ur &kpGsrw ueoib a — 

Translation 

1—to be offered to Sri Malaikuniyaninja Perumal (Processional deity 
of Sri Venkatesa, white seated in your......as stipulated by you— 

2. —s panam for 1 dosai-padi, 6 panam for 1 atirasa-padi—• 

3. —1 palam of chandanam, 100 areca-nuts and 200 betels for distri- 

tion— 
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No. 107. 

(No. 691—T. T.) 

On the north wall (inner side). East of Sri Yamunaittujraivar 
Mantapam in the second prskara of Tirumalai lemple.] 

Text 

L— Qsiressri—trir-str&iTi s-utuih 'S/0ts>?si:u9so LjirLLi.-ir&i 

2— Qev/TLDira^jiD ^j/rr 'fdijxesnh ueeih «p/- 

3 — Qu/DS'XL—QetJinjDirssijt}) SsSi $sst t v&i —■ 

4— QmjuSGpeuWQQdKfi [[] *1 

oA 5 T l u j 

Translation 

1. —as the ubhaiyam of Kovdar Dasari.daring Puratti# Brahmot- 

savam at Tirumalai— 

2, -we shall reserve the offerings as well as Soo areca-nuts, 1600 

betels and S pa'am of chandanam— 

3_-we shall receive..-after deducting this prasidam during prasida- 

adaippu ; and the balance of the prasidam— 

4 .— May this the Srivaishnavas protect! 


No. 108. 

(No. 692-T. T.) 

[On the north wall (inner side) East of 3 ri Yamunaitlujaivar 
Mantapam in the second Prakira of Tirumalai-Temple.] 

Text 

1 . — tfSEjir fteusrur Qusmu-irir^^Qiso — 

2. —. (ipmrsssr&iir Lr.sihri—u t s a?C.t_— 

3. —.Q^ffi/r gpux. stmmrjpai — 

4—^OQauisajiriajsrak/I^QQ^^t |j * J 

Translation 

1. —shall be supplied from the temple-store as long 51s the moon and 

the sun endure— 

2. —.as arranged for offering in the Munnavar-mantapam— 

3. —.Chandrasekharan and Kannan— 

4. —The protection of the Srivainavas is sought for this arrangement. 
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No. 109 . 

(No. 693—T. T.) 

[On the north wall (inner-side.) East of Sri Yamunaitturaivar 
Mantapam in the second Prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 

1— fapi GiJt maurearun ^uessril) ffi] &mi&ire$Puuirs$r uetsnun &— 

2— Q&iuj50^njih Qpirm&uutsf- iD m ffis/sssrib ueeib iD — 

3— st/S^0siB ^apgsQ&tupQGffjth &6B)t—[uuiq~ «]— 

4— 0T,tpzr/5^0(g)srf)si) LDckoSssrpQuqjjLDir^njib m/r&£hj>ir0tii-— 

Translation 

1. —1 panam for anusandhsnam, 1 pauam for kanganippan (super¬ 

visor)— 

2. —10 d6sai-padiand jo palam of chandanam tp be presented— 

3. —1 sidai-padi to be offered to Sri Krishnan while seated— 

4..—to Sri Malaikuniyaninja Perumal and Nachchimar— 


No. 110. 

(No. 463—T. T.) 

[On the west wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— [guu]^aiffl0 &s0ir uvir ei/6 SS r t } 1 uszjrs-ffi&o-QjSgucy. pLD(Lpsmt-.iU — 

2— ^(LpgiQ&iup(T£:6r!jih !5irm spssrjpi&(sj ^rt^uQu/rissii <s— 

3— <£0 utsf. « =E0 ^(Lp^iuisj- (^srakrG) ld a&sirid Qisfju ]— 

4— [hussar] u.irir<s a) iSLLQuQu/rpesu.evp/rssijib *gtj Qp jgs Q & tu - 

«#> 

,« 0 fflrf?S 3 r— 

Translation 

1. —This is the silasasanam issued in favour Kuppayyan.as his 

ubhaiyam— 

2. —one tiruppSnaka-tajigai to be presented daily— 

3. —2 marakkal of rice and 2 nali of ghee for the preparation of 

1 atirasa-padi— 

4_In this manner the above-said articles shall be supplied from the 

temple-store. Out of the preparations offered— 
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No- 111. 

(No. 464-T. T.) 

[On the west wall of the third PrSkara in Tirutnalai Temple.] 

Text 

1—ftf/r SiuaQiLBrii yfi)Sir°^,piru — 

2 — jS&LBtLjih SrS^aaiirsopih Qupp — 

3 — @l(trjQ6iJi£ia>i—(ips!)L--uJir&iias(3j pLQQpi—iu — 

4— 1 Dr. ^/a-pj&Q&tLjth — 

5 — ^j(tpgiui£). & lj Qisujturzfigii — 

Translation 

1. —Rajaparamesvara Sri Virapratapa Sri Vira— 

2. —on Friday, being the 10th solar day of the— 

3—to be presented to Sri Venkateiia as his ubhaiyam— 

4. —13 padi to be presented on the 13 days of the star Rohini- 

5. —4 marakkai of rice, 3 nali of ghee— 


No. 112. 

(No. 572—T. T.) 

[On the east wall (outer side) North of first Gopuram in Tirumalai 

Temple.] 

Text 

1 — uz.y_ « Lnir&LB&tja (g)<rrr uif. s — 

2— (gjuusmih fgujjii) ^75 is?2®i/f[<£sifl®i>]— 

3— y$uswsn—irirp$Qtso Sil.QuQuirpsSL-eijpirsi3ijih =sy0P— 

4 — fair ^isp/rswuirilusnir [&i5f3nirplpiusu<5MrjiBi—.a &— 

Translation 

1. —1 padi to be offered on the day of Hunting festival, 1 padi on the 

day of Masi-Makham festival— 

2. —This sum of 520 panam shall be utilised for the improvement of 

the tanks and channels in the temple-villages— 

3. —shall be supplied from the temple-store. Out of the offered 

prasadam— 

4. —shall continue to be in force throughout the succession of his 

heirs as long as the moon and the sun sh<ne— 
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No. 113. 

(No. §67—r.) 

[On the north tvnll of the second PrAkSra of Tirumalai Temple.] 

Text 

umsd^mirBmpj vo»«^9— 

******* ^isL.ymLJurj^Sr- 

S-^^Uwff©* uip * - *a»*/©» r u t- * " UirUh!U ~ 

4 __ < £ 7 «s>,®«/nr uu t- 

Trhmlation 

t .—while the emperor was ruling the kingdom in the ^liv&hana Saka 

year— 

a -to be presented to fa Venkatisa as your ubhaiyam- 
* _! padi to be offered on the day of Tirthavin festival, 1 pa4» 
the day of Kanuvu- festival, 1 padi on the day of Hunting festi- 

4.-1 padi to be presented to id Vsnkatatturaivar (Sri Ugra-Srim- 

vlsasvami) on the day of— 


No. 114 . 

{No. 229—T. D.) 

rQn the east wall {outer side) south of first Gopuram in the second 
Prakira of Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — .untyr/Brs*# d/t^ujQld&tI y$Sji9‘pjg&tTU '— 

2 su(ipe&L-tu StjujiI 1 G&irmrQ SlLl~ S&ii [u/s/g a.]— 

3— ^muiuwirts QufiujQuqpLirar jt/Qp ^— 

4— 14 {unjjy) <P Lf QtB'Ju Lj §(f$mi$— 

5 — $qifil€um!&t~yi5toL-iuir^&'§ ^Quipm.L l-itQ ^!(f^ f dQ/35ifiQsc — 

6— 'WfT&e@GQ m 65T fGS&> r r @<S0lb UQ^ULjSlueO 65 ^65—- 

7— [us8sd\SSiuSoirpOuQ^LDir^LD fsirdSiiLir^LD Q&m(fp<%S^qf)U) <sr(Lg >— 

3 - JfijSaTjl _ dsif iUJp/Qp ^ ®ffl (^}So\} v g)j(ip'g1 &I5jS6tFTU} USOiA u) 

lutk .— 

y— (<j£$6£tu(tpg} .7Lpa® &=!5 t $mih u&kb [niD]., — 

Translation 

i.—while Sri man Mahlrajldhiraja Rajaparamesvara Sri Virapratapa — 
2 —for the 2 shares of lands purchased at your cost and granted by 
you— 
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3. —to be offered to Periya Perumal as his ubhaiyam on the day of 

Tirudvadasi (Mukkoti-dvSdasi)— 

4. -45 vatti of paddy, 4 vatti of green gram, 8 marakkal and 2 naji of 

ghee— 

5. —to be presented to Sri V§nkat§sa while seated in the temple-car 

during Purattasi Brahmotsavam— 

6. —1 paruppuviyal-padi (vadai-paruppu-padi) shall be distributed in 

front of the shrine of Hangman; at this rate— 

7—while seated Sri Malaikuniyaninja Perumal, Nachchimar and 
$enai Mudaliyar— 

8. —500 areca-nuts, 1000 betels and 10 palam chandanam;..for the 

the Sabhaiyar (temple-councillors)— 

9. —1500 areca-nuts, 3000 betels and 30 palam of chandanam.— 


No. 115. 

(No. 265—T. T.) 

[Oil the south wall of the second prakara in T rumalai Temple ] 

Text 

1— SJBJBSb&irjggl(Lp®S>JD'gl l & /51—4S0LD 

2 — ^0uQuirissib <$0 ^g/ap&iuq- l, uiu^i^Qp^j — 

3— ^(T^uQuirssrstli [a_iDsfr] jzjuuuisj- [» euemL-uuiy. a,]— 

4— e-.m@D ^j&ciuap^j ®m ^ib^sstlo usoih @— 

5— SL-eUjXiraeyih jg}tji-/K-<s0 pis.ap6s>L-iu &!5'$tr6tsrum£>ussiBr — 

Translation 

1—the Sattumujai of the festival to be conducted on the day of 
your birth-star— 

2. —for the preparation of S tirupponaka-taligai 8 marakkal of rice, 

.of green gram — 

3. -26 tiruppSnaka-taligai, 6 appa-padi, 6 vadai-padi— 

4* 2 S° areca-nute, 500 betels and 5 palam of chandanam for distribu¬ 
tion during Asthanam— 

5—ail the above-said articles shall be supplied from the temple-store. 
In this manner this charity shall continue ’.o be in force through¬ 
out the succession of your heirs— 
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No. 116. 

(No. 2S6—G. T.) 

[On the south wall of the second prakara of Sri Govinda- 
rajasvsmi Temple in Tirupati.] 

Text 

1 «s>aiiuiu/rerr STtfiiris^^^eir uiq. a_— 

-■ j_sr ti ^/00)srr] maht-up^® 'g/QpgjQ&iup(Tjjimj[h sfQujaOTu^, 


3 Q&irSspjir&gpiib g)cF®i£)/r0ii 6T(tpsp@eifl j$l(njL£(gfj&Gsr — 

4 f^ 0 ^ra iirQjgS'] siren p iI-lBl. wski^us^so ji/^hre^uui^. <s jy® 

UUj. ,s_- 

® ^GPj& ul ?- ®- i, utu/bjrjQpg j .jcx QsujujQpgi (fyia.— 

Translation 


7th 


i—2 atirasa-padi to be presented to Sri Govindarajan on the 
festival days of Vaikasi and Ani-Brahm6tsavam— 

! 1SS day of— efe< * While Sea,e<1y °“ » 

be “” ducw r ° r&! <****° 

4 ' * t0 be , o£Fered t0 Sri GevindarSjan while seated in 

zzsr^-X"' »•“*—* 


(No. 3—G. T.) 

l0 ” “Sr? fp lh t ‘“f Parthasarathi- 

svam, shrine >n the first Prato of Sri Govindarajasvami 

Temple in Tirupati.] 

Text 


I 

Q 


7 QunBamUS @(njuu$ n^sir-ssir gj^uueti,. 

° . 0 ®A* uearw &/rr@£>... 

. sg ^® •*- w-.- 

6 “““ * m %»»». „ . 

" 9 - * Qprmeu*. *.. . ° ^ ^ 
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* .^muiu/rir umrb fsbSihirjr umrb a umrm m 

miwmfrmfiuufrGir umrib 


8 . QjqfjGpiiQpirjryb QutrSiQtLL-r &..., ♦ .umrib 9 

9 . rSjQfi^jQ^iLJ^Q^^Lb $0uQufr65T&ib Dm . 


10 * «.«• *uis}-dS(^ umrib < 3 #-,,,,,.Oa/sDsDni <sfiL cPf <®g umrib ^ (M)M 

11 <&T(ig[5<&(WjarrLJusmmr mmuiLHr p&r&i umrib m.,, . ,SusAru,/nr^£^Qeo 


12 . $(^$&frpmL(^mL~.iufr6ir ixiriruumr @„uiLJLD!rm 

13 ... ...[umrib a)eP/ (Y/)d5«/ra)]..,,,. 

14 <oTst>sO{5 Quir6$!{y } LL.Q&(&j GpQ&Sfs umrb mD.**,*> 

15 . .<£F[5<£6srb u®i)b <%***fQjsm6U umrb 


16 ... .. .uiujb/DQfijp a 3 ij . umrb « Q t 3irm&uis}- [«] 

[®]. 

17 .^<35.e_ «0. QeuioGtib <s9m& o~D <s&0...... 

18 . ,<5rmrdossr m unrimiria ..... .umrb nr . ^ggu&ispirm'b usmib «... 

19 . Sp^irfslm® m&pmrb uGOb o~D @m j§)2fe. 

4/QP& &r . 

20 ...., .jijQp^Qmiu^fT^^b. .. Qm/r<sQ!5<$trirg}6sr mrQLD/r®^ <5$$m ii?0«* 

jgjsrr...... 

21 ..jygp jpQ&uj/6Qi)$ffjrb *.. . \Q<sfr<s8ii^sir/r^sk inir&uxr™* 

@QGfilS&cf>&'£j0l(58)&r .. 

22 (Lp<£<asmirtu(5uiy~ .«gy(i pj^Q&iU'&^wr . SiLi— . 

23 ^0.. jymu.&&iriuj)i(Lp t g3 &&*-*>**pbiBL- Qpnlu 

LDmrL-ub ...... 


24 ...... ©<9= . Qp/rmmuiy- « 650 umrb m. 

25 . SiBi&(ipmjxh . Q^Birmmuui^ ****** 

26 . 


Translation 


1.. .... 

2 tt ,...30 tiruppGnaka.taligai to be presented to Sr! Raghunadhan 
enshrined in Tirupati on the 30 days of TiruppaUi-eluchchi as 
Dhanurmasa-puja as the ubhaiyam of Tammarayan. 

3.the sum of 650 panam was paid into the temple treasury.. 

4.. ...2 sukhiyan-padi to be offered to Sri Kfishnan on the 2 days of 

5th festival during Vaikaii and Ani-Brahmotsavam•••••• 

5.1 iddali-padi.1 tiruppavadai comprising 100 tiruppteaka- 

taligai to be offered to Sri GovindarSjan on the day of Sittu- 
nrnjai of AdhyayanStsavam...... 
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6.6 panam for.4 panam for 50 cocoanuts, .....1 vadai-padi, 

1 iddali-padi, 1 dosai-padi. 

7.. ..... r panam for Sabhaiyar (temple-trustees), 1 panam for Nambi- 

mar (temple-priests), 1 panam for Anusandhanam, 1 panam for 
kanganlppan (supervisor). 

8.. .-. every year as the poliyuttu ubhaiyam of.4 panam.on 

the day of. 

9.[6 tiruppo'iaka taligai to be presented to Sri. 

10 .6 panam for padi..4 panam for S vidai of jaggery. 

11 6 panam for Sabhaiyar for carrying the images .... shall be 

supplied from the temple-store. 

12......as the ubhaiyam of Marappan, one of the temple*accountants. .. 

13 .i8f panam tor. 

14 .60 panam was paid into the temple-treasury for the purpose of 

conducting the ubhaiyam in the name of Elian. 

15 .6 palam of chandanam.1 panam for the temple-cooks. 

16 .4 marakkal of green gram....... 1 panam for.for d 5 sai-padi, 

t tirukkansmadai. 

17 .thus in total.for the 2.for 20 visai of jaggery...,., 

18 .6 marakkai of gingelly-oil,... 100 panam for.1 panam for 

Anusandhanam (religious officer for prabandham). 

19 .20 palam of chandanam, 500 areca-nuts and 1000 betels for 

distribution during Asthanam (Ourbar). 

20 .at Tirumalai.with the permission of the. 

?i.to be presented... . to Sri Govindarajan on the day of the star 

Mrigasirsham, occurring in the month of Masi... .. 

22 .1 padii instituted by Muttaraiyan.to be offered.granted... 

23 .2000 areca-nuts, 4000 betels.. ...while seated in your garden 

ma?fapam. 

24.. ...6 panam for 1 dosai-padi.thus in total. 

25.for Singamujrai (fuel suppliers)......! dosai-padi...... 


No. 118 . 

(No. 278—G. T.) 

[On the east wall (front side) of the froot-mantapam in the first 
Prakara in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 6)_ Quifltu Qu(ifjiD/r- 

2 err Qtuir ^jniMua [|] *] 
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INSCRIPTIONS OF VENKATAPATIRAYA'S TIME 
Translation 

1-2. This charity is intituled by Periyaperumsl jiyar. 1 


No. 119. 

(No. 261—G- T.) 

[On the south wall (inner side) of the room in P. W. D. store in the 
Temple of Sri Govindarajasvarm m 111 upati.J 

Text 


1 . 

3 ..... 

4 * 6W 

Uif-. 

5 - ' - ■*“““* * “ a “- U “ t . 

7 • uLlA ‘ u- " rf *®“* t '" 1 " 

8 u &9* jmraOw&to* .. . _ 

9 @ y^^a/rsLfBsir s^Q.&Sssr ibid usssrin e-^eimnJi) ^uushitld . 

10 issr^ssrsireairei JJQpS -[“^® 4 =*¥ m/<r<s/ra)]...... 

11 .a.^ ^ erairQfiB «|u5W$0m©dFS®^g0®0m. 

12 .jyxiuu^. « o/ant-uif. s Qpirwruu}. x £i1l_«6W *. 

13 .®<D *@^4 '*->* . 

U ... 0@m©*s>r«r«»,*£©*. miSutnr u*ku> * . . 

15 . ^uQuir^L-^irs^ib 

6UjGiJi>trj$ t 4£Bl£o StlL^Qjsir sBqgm&frG) . 

X (•atielflHnn. 


1—2 

3* 


This is the silasasanajn issued in favour of.for Sri Govinda- 

i^sukhiyan-padi to be offered to Sri Govindarajan while seated in 

your maotapam on the day of Tai-Pusam festiva. 

4 dadhyodana-taligai, 1 appa-padi, 1 vadai-padi.to be offered 

as tirumaHjana- padi after tirumaSjanam—. 

30 tirupponaka-taligai to be offered to Sri VeakajSsa on the 
30 days of Margal.i month as Dhanurmasa-p5j5. 


Note 1 —This is an extract of the charity made by Periyaperumal Jiyar for 
Sri Govindarajan in Tirupati. Foy other charities instituted by him, v.de 
Tirupati Devasthanam Inscription No. 7 of Vo. II. 
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7 . the sum of 400 panam was paid by you for the purpose of 
conducting your ubhaiyam in Tirumalai and in lirupati. 

S. out of the dosai-padi offered to £ri Govindarajan in Tirupati. 

9 . the sum of 2730 najt-panam was paid by grinivasan ; this sum of 
2730 panam shall be utilised for. 

10. 16 vatti and 8 marakksl of rice measured with the Tirumalai 

temple measure...... 

11. 24 padi to be offered.after tirumafijanam on 24 days of 

Ekadasi, occurring in every year as his ubhaiyam . 

12. 1 appa-padi, 1 vadai-padi, 1 dosai-padi and 1 iddali-padi to be 

presented on the day of. 

13. ..... 50 cccoanuts, 200 sugar-canes, 200 plantains. 

i 4 .during tirumaojankm.4 panam for Nambimar (temple- 

priests)...... 

j 5.ail the above-said articles shall be supplied irom the temple- 

store. Out of the prasadam and pa^yaram offered, the donos’s 
portion of the prasadam shall be delivered. 


No 120. 

(No. 191 — G. T.) 

}On the south wall (outer side) of the front verandah (right of 
entrance) of Sri Salainachchiyar’s shrine in the Temple of 
Sri Govindarajasvami In tirupati.} 

Text 

1 Qsu&fj- 

2 u9s0 ^jb^TSSST 

3 Qpuugl [[| *] 

Translation 

1-3. There are 30 stone-pillars presented on the site of the outer 
verandah of the Salai (temple store) of Sri Govindarajan in Tirupati. 


No. 121. 

(No. 333—G. T.) 

On the north wall (inner-side) of the Prakara of of Sri Ramanuja’s 
shrine in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 . 

2 . 

3 puu£i__ tL.uiuu>ira yQma Sapiussr 9iusmu.irir i isisc^ epQ&Qis usmih 

&MK.U) .. 
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4 Quiriiiaso psiflstas [«.£>] u>air&iBiQiru>pg>®3<r . 

5 _a_ «@ usmib a ^ias)L-&&,TiuQpj& <n §$kiUQp& [s-«] ®0 usssnn 

[«] . - 

6 uassnb a £ aiBJB.rasPuuinr umrib * Ssmsmuu.&Qeujairir umru> 

< 55 *.. 

7 — ,@ 0 ^' ^ 0 Ou$ QuiRiuQsjruSso QstfisQ Suit ufisuLLi-b umnh « 

S—©sir a ig s ii ,® 0 ©sr aQiussruu}- a .— 

Q jsa;© STQgi&Qijsnt t^stireijilQuir^i ^(Lp^Q^iu^Q^^b . ‘ 

XO .(JSOTTtfl Sr ^ p06BS53<35SUtpffi«ia Gff6S«GuffW 2_ LJSS&TLD *.—- 

ll—Qu/nflo^jiJ usarxb e. ti/r 0 O^«* «S«*9= «• *0 

75 .. 

B_Qf» uawii * #««*«*««& &®uu*fipjnrwu> umnb «-... 

13— [aar]uiH^jS0<flp* Qisv&Qursk 0 «®d> *u)/buu&nQ*iuiu mill 2* 

LD/TfT - 

14 — ^aouu/ra»« [a/^th].^ 0 dF< 3 =/r®jBrfla> ^tpSiuQu^mireir— 

15— 9fi&iriruaiarjDes>u>®ar . sr(t£B^etf! ^(LpspOtFiu/s®^^ utp evens— 

eijssanh usoih [@] ^jem-ssmu(Lp^] ®nr §$B6JWy>& ^ 


-[^s^oTsru) usfl 4 ) *=] j>jssiL-m<Birtuj>iqpgi a-' 71 HftntuQpg} .* 

..b. QeensQuirek 9 xb.u*wu> u) ^uuesSiuirir^^sQ— 

.. ^j^i^iBjSiresrib eQskessruuibQsiuevrrir umub a.‘ 

-^uusnfiuirir^iQ uiuppQpgi a- mirsmireo .— 

.. QuirSiMjLLt—rs isi—SQtbuip .— 

-OBrAifiams* Qsm&&™ enbQu^ir®r &@u>Amsiuryi*irir...— 

.. ^sensevtpss* uanrth a «riW a uawU> 

<55 -- 

.. ^JQp^Qsiu^^ib (SjMX&^uip a a© xjotuj ©■••'•• 

firin aLl©[^] *.©« 9 Q« ^©arf?-- 

_ -uessTth a «^a [Ga/r^a^a© «-u<uxh QmdZurnr uemib ©••• 

..Q»«Quw a a© Qa/ru9/»a®0ra© QuireS&mi-Q .— 

T ranslation 

3".—-the " sura of 430 panam was paid into the temple-treasury as the 

ubhaiyam of Bbuloka- Siddhayyan. 

4.-30 pongal-taligai to be offered on the 30 days of Dhanurmasa- 

puja, occurring in the month of Mirgaji.on the day o a<aia 

Sankramam festival— 

5__ panam for 2 palam of chandanam, 1 panam for 100 areca-auls 

and 200 betels— 
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<5.—i panam for.i panam for kanganippan (supervisor), x panam 

for vinnappam-seyvar.— 

7.—! panam for parivaftam (sacred doth or frontlet) for Jiyar, 
entitled Tirumalai Tirupati Periyakoyil-kelvi Jiyar— 

g.— 1 sukhiyan-padi to be offered on the 1st festival day of.for 

6 days of.— 

9.—to be presented while Sri Govindarajan goes on in slow walk 
in the mantapam— 

10.—2 rskhai and 6 panam to be paid as tirumun-kanikkai (cash¬ 
offering)......— 

11 —2 panam for pori, 3 panam for 3 visai of jaggery for pagu prepa¬ 
ration. 

12. ~~ 1 panam for Vinnappam-seyvar, 3 panam for flowers for the deco¬ 

ration of mantapam dnring the festival days......— 

13. -10 rekhai-pon is the cost for the ornaments for the fingers of 

Gods, 1 panam for the Nambimar (temple-priests) for the deco¬ 
ration with ornaments and silks— 

14. —..... panam for turban and fresh cloths..for Sri Ajagiya- 

perumal enshrined in Tiruchandr— 

15 — 6 kinds of vagai-padi to be offered while seated.on the day of 

Chitrapurnimai festival— 

16. —5 palam of chandanam, 500 areca-nuts and 1000 betels for distri- 

bu ion..... — 

17. —4 palam of chandanam, 200 areca-nuts and 400 betels for.— 

iS—4 rekhai-pon for 3. 10 panam for.fcr the preparation of 

the tiruppanyaram (vadai-paruppu) — 

19. —......1 panam for Anusandhanam officer, 1 panam for Vinnappam 

(religious officer).— 

20. —2 marakkftl of green gram for tiruppanyaram.— 

21. —to be conducted as the poliynttu charity of.— 

22. —on the day of Sattumujai celebrated for Emperumanar (Sri Rama¬ 

nujan) and Tirumangai Alvar enshrined within the temple of £ri 
Govindaiajar.— 

23. —4 panam for tirukkaivalakkam, 1 panam for Nambimar, 1 panam 

for the Sabhaiyar (temple-councillors)— 

24. -5 panam for 1 kunukku-padi to be offered on the day of.— 

25. —while seated in swing arranged by ycu in Lakshmidevi-manta 

pam— 

26. — 1 panam.altogether 1S rekhai-pon and 5 panam is the cost for 

conducting this ubhaiyam instituted by the temple-accountants— 

27 . —.thus in total n o 1 skhai-pon is the capital for the charity 

in-tituted by Vadamalai, the temple-accountant— 
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No. 122. 

(No. 334—G. T.) 

[On the north wall (inner side) of the Pr&kara of Sri Ramanuja’s 
shrine in the Temple of Sri Govindarajasvaml in TirupatL] 


Text 

1—..,., *Q&(rSm< 5 !nr$g 6 vr ik —- 

2 . UIUJ 31 !EL LDZr&'35!r<Sd &8S&mMU(ip£j3 LJ&Lf) fff o) GUO !T&& ^iS^QSfLB 

ugOld [@]— 

3—.. v &GS)uiuirir QurPiGhoO ^smL-SilQdG&irsm® p iIlBl 

4 ® IS 'SG&TUj UG&LD <S ^ 'r; 1~ ® ® T tUOPJ$ 0 ^kdHJ(Lp < $l 

SL./JT......- 

9-—•.. mi®-® , 5 sir&&rii> umnl ® isihiBLUTir & Sskiressruuih usmL® 


®-— 

6—.... QjfrsnLpuuijyl witf usoiruuifiih id ®0*i>q em .~ 

7'— -itoty&Qiiuuuir GuirSmulQ Q^irSs^mr^St .uira.u — 

8 —..... t umnh &t Q^irm&uis}- m ®0 umm. > ar.— 

Q—,.«. a .0 prruiBso Lnmzu—ufi jSa) onficH/LDireuii &n&=g3)orr -— 

10 —*..... .Qu/rSmMtlG&Qj Q^rSik^mr^^inh @®SojF0ii— 

11 _ '.'.'[QureBesazil®] @@i£>fko^iuiut£iGirir e-^£U£fi@ utsf. m— 

12 —.i_b usmth r/LiDas- «j^® QummQutrm «P/ usssnh ($*• «• •« 

1 3—Q<xiruiSl4o $pia3jii(gptyhQujrga 

14 _.. QmirvBidmmm^ Quuiudjeir *-uiULur& 

In_Otfff-uS&dSOT®® QuirSmss.il® ^<s oOTrm 

,jy <55 - 


Translation 

jto be offered to Sri Govindar&jan on the day of Vasantam 
festival— 

2 ,_.3 marakkal of green gram, ioo palam of sugar, 5 palam of 

chandanam for distribution during Asthanam— 

..the sabhaiyar (temple-councillors) are hereby authorised to 

conduct your ubhaiyam and collect the income of the 

4 . _. i palam of chandanam, ioo areca-nuts and 200 betels for 

distribution......— 

g___. 1 panam for Anusandhanam officer, 1 panam for temple 

priests, 1 panam for ^innapam officer— 

5, .400 plantains, 10 jack-fruits, 4°^ sugar-canes.—- 

7.—to be presented to Sri Govindarajan as the poliyattu ubhaiyam of 
Nachchiyappar on the day of Hunting festival 
g... 6 panam for. 6 panam for 1 dosai-padi. 


Vol. VI—14 
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g ,—to be presented to Sri GSvindarajan while seated in your garden 
mantapam on the day of 1 ai AmSvasai— 

. .Sri Gsvindarajan and His consorts.to be presented as 

the ubhaiyom of.— 

11. ..i padi to be offered at the Uji-adi instituted by Tallapskam 

Tirumalayyangar— 

12. —.thus in total 36 papam ; altogethere S rekhai-pon and 5 panam 

is the capital for the ubhaiyam of Uji-adi.— 

13. —to be presented while seated in your grove.— 

I4 ..to be offered as the ubhaiyam of Kuppayyan, the temple- 

accountant,.— 

15...the sum of 150 panam is the capital for conducting this 

offerings as the charity of the temple-accountants— 


No. 123. 

(No. 335—G.T.) 

[On the north wall (inner-side) of the Prakara of Sri Ramanuja’s 
shrine in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 _ Q&irtztuisj- 3- <S0 6TTU a. OprerntFuu). & <®0 uaartb 0 $QFju- 

u$£la( 3 j &!Bi@iTL[> i 3 ji>](Z$)Grr QaireQijSinr^sir — 

2 eUjelioirpuo usnrsxp.ujtnr<s§H@) QpirssrssiLDaraj sBeumb .@ 1 ) « <$0 . 

3 —uetih «sy<a/a> atiDdS iMiresireo . Q^irssremLBiuirs eUyO/Bfr^^. 

0/h Qutrsa^b ,,*...— 

4 _ QuSiuQeiru9eoQstfi^Q ^jetkezmih (SjjU a <£0 Q&sffdfVjih 

yfij S 3 ) su^euirsar .— 

5 ^ ) L-'oSH — pb: 0 ’O.^T;, STT.Q SITltBeSeO 

6— QmirQisfl&amtruSso .— 

7- UUUlSf- <55 mQlUmuiS}- <S5 <55 ut!f- IK. @Zf<550,®,#^- 

tuir/r .•— 

8—@STT Qoimi&L-pss [i£0]m$mL„u<£$<so 

Q , 61/0/T {^ (SSSlI ^Bf^LJLJli^L <55 Q^/T65)j5FiliA^L <95 LDITIT6 P LD 

^ QjSirm&uiy- «ss— 

10^- uQu/rissih [/RL l sffiS-./yre^/iD©]***** .pf&^pKisnh m^irr *• *•«* 
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T ranslalion 

1. — 2 iekh.ai-pon for .2 godhi-padi (okkorai-padi), 4 panam for 1 dosai- 

padi; altogether.padi to be offered to Sri Govindarajan on 

the day of Makara-sankramam festival.— 

2. —the following is the detailed list for free distribution of prasadam 

and panyaram offeredper year - — 

3. _1950 palam of sugar, 31 marakkal of aval...,, shall be delivered 

as free gifts to Bokkasam officer.— 

4. _ j-hall be delivered every year to .the Srfvaishnavas, chanting the 

Iyal-prabandham of AJvSrs through the Periyakoyil-kelvi Annan 
RamSnujayyan.— 

5. —on the day of the star Uttiradham, being the annual birth-star of 

Alarmelmangai NachchiySr (Sri Padraavatidevi).prasadam in 

the shrine of.— 

e._ w hile Sri Sudikkodutta-Nachchiyar (Andal or sVi Godadevi) seated 
in the tank mantapam during MSrgaJi-Nlrattam fest val. 

7._ .3 padi viz., 1 appa-padi, 1 sukhiyan-padi and 1 iddali-padi to be 
offered to Sri Sadikkodutta-Nachchiyar on the day of . ... 

S_the following is the detailed list for the distribution of dadhyo- 

danam taligai and appa-padi in the Kanuvu-mantapam constructed 
by Venkatattu Anna— 

9.—1 kunukku-padi and 1 dosai-padi shall be distributed on the day 

of.1 kunukku-padi and 1 dosai-padi shall also be distributed 

on the 4th day of the Margali-Nirattam festival, celebrated for 
Sri Andal (Sri Gsdadevi)— 

10.—thus in total 32S5 tirupponaka-taligai,.300 dadhyodana- 

taligai.. ... 


No. 124. 

(No. 341—G. T.) 

[On the east wall (inner side) of the prakara of Sri Ramanuja's 
shrine in the Temple of Sri GovindarSjasvami in Tirupati.] 

Text 

1— .,.,[ ! sp6ikes)L-u9eO eBQ^wih & QsvSSBldusoS^ldm <$ 

[Hj)ir®0r©ffi0 QiresisQuirssr .— 

2— Qsirmi—a ai—<si»ix>G&ir<sor<3i 4 <E0 u « usmib e 

. Qrrsna .as ,0-rrr ^ji5<s Quirsir 

3— (gjsir iB-trsTu)® jSsti/risis ,©0 uQuirsarsih <3=15^ iD@ [«0th] 

airf%in5j3(JTjuQuiriE&ih a-^/rra&iD [« 0 ti].—■ 
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4 mush-L-ITIT£5 fslGQ ^®4"0LD <25 Q <35lTSV>&Uiq- <95 ^.<55 Uty. 

a_ «g,6S Q$&mr£3tiLDiudr ^uiuti .— 

5— <55 650 Q<£ir&D<s=uu }- mm .,. .{Slso/r&fnh flmr^aPir^rLp^} ^lLl-sSui^. Q t &irss)6 f- 

uiy ~*...».— 

6 — * LnmrL-U'£j£}£ti) j$0LJu/r6iJir®$)L~ii9&) ^qfyuQufrasr&iJ) @ 

®^/T 6 iDcfFOi^L 65..... « -. —* 

7— Q^frsm&ULy-tt-iiM LjQ^QepL/rp^LDiu.i QurrSoMLLQ^c&j Q^frsSfs^Hfr^gsir 2 l.^- 

^/ijigrjsrr <ssxjrofifliruii<£so LBsmL-ufifSeo Q^fr^D^uisf-Hjib .— 

8 —..«»! 019 - 65 <$0 usmtb 9L. @b 65 650 U£$L.. 

9 — iSS/d^ /r ( 0650 ii Quirisj&si) . ^$fi/fi6WU3tr®fluQ£o ..... .QuyTs^sMil®.— 

10 —ute amr&ir&i&shdsn .— 

11 <9rS$)LD Jh-St 1 USSSTUD @ QffiOi UB^LD iSly. UU,TS$} USSSTlh [S-j.. 

12— ya=,«ja«0ii..— 

13— Qpirsn&uuiq- [#■].— 

Translation 

1-4.—As Chinna Timmayyan granted 2 villages, viz., Vfdu and 

Vennarr.apalli situated near the -yielding an annual income of 

1200 rekhai-pon (gold-coins) for the purpose of propitiating Sri 
Govindariijan with 1095 Tilsinna-tirupponaka-taligai yearly at the 
rate of 3 Tilanna-tirupponaka-taligai per day and Sri Venkatesa 
with 2190 rajanna-tirupponaka-taligai yearly at the rate of 
6 rajanna-tirupponaka-taligai per day as his ubhaiyam along with 
t iddali-padi and 1 dosai-padi, we, the trustees of Tiruinalai temple 
are authorised to collect the income from the above-said 2 villages 
and supply 80 vatti of paddy measured with the Ksdai-kadamaik- 
kal (public and approved measure in the province near Tiruven- 
kata-kottam) at the cost of 4 panam per vatti of paddy and other 
articles for conducting the ubhaiyam of the donor. 

5. —1 dosai-padi.tilannam taligai,.holy water for worship. 

iddali-padi and dosai-padi. 

6. —s tirupponaka-taligai and 1 dosai-padi to be distributed along with 

the tiruppavadai- taligai in the mantapam of.— 

7 . —1 dosai-padi and r dosai-padi instituted by Purushottamayyan to 

be offered to £ri Govindargjan while seated in the Tanmr-pandal- 
mantapam on the day of Uri-adi festival in Tirupati.— 

S—1 panam for padi; at this rate.per padi every year.— 

9.—pongal-taligai shall be distributed.from the income of the 

Adittanpalli village, this ubhaiyam instituted by.— 

10. —out of the iddali-padi offered.shall be delivered to the temple- 

accounts.— 

11. —5 panam for the bearers of articles, 2 panam for the bearers of 

umbrellas, torches and flags.— 
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12. —on the day of Tai-Pusam festival..^...— 

13. —4 dosai padi to be presented on the day of. 


No. 125. 

(No. 39S—T. T.) 

[On the east face (front right side) of the Padikavali Gopuram 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 toefcso Stf- 

3 Ns3 ^r«3&So [II *1 


Translation 

i-j. This charity is instituted by Nagappan, son of Narasa, resid¬ 
ing in the village of Baturu. 


No. 126. 

(No. 36—'T. T.) 

[On the north wall (inner side). Near the right entrance of the 
Palika-room in the first Prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 

1 

2 JF#WI SRSF- 

3 K #ri 

Translation 

r-4. Arrangements were made for the supply of evening lights and 
flowers for 5 §ri Svami (S 5 ri Venkatesa) by Narasagane for the prosperty ot his 
family. May Lord Sri Venkatesa protect the donor ! 


No. 127. 

(No. 19S—G. T.) 

[On a slab in the west side of the Bazaar street in Tirupati.] 

Text 

1 [^■0"' , aSb[z5" o jKx$ 

2 ^S£Kr D cj5b£l 
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3 

4 ^osSb^cSSbo- 

5 cSb.So 

6 

7 es«3o S^^oSb 

8 r*s£r»85afc ^[s5b]tS5bg 

9 TSsp-fetf [« *] 

Translation 

t-2. Sri Ratnadasa always bows before the divine presence of 
Sri Venkat 5 sa. Tammanayaka, son of Sevvi Nayaka and RSmayya, son 
of Dolamraa also bows before the divine presence of Lord. 


No. 128 . 

(No. 198 A—T. T.) 

[On the east wall (outer side) of the second Prikara 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 S'osStT’asSSb- 

2 eJd&g 

3 S&ssbej- 

4 dSbg essS- 

5 3 tsb [11 

Translation 

i-S* These avasaram (worships and offerings) were instituted by 
Tirumalayya, son of Mallayya, who was the son of KamparSja. 


No. 129. 

(Nos. 444, 488 and 680—T. T.) 

[On the north wall of the third PrakSra in Tirumalai Temple.] 

Text 

A 

1-^0UU^.. 

2— \t6S)eu&f\jbM ©sir mnftiUQpeS .— 
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3— [iSiVjjuuireuiranL-. ..— 

4— UIU/b/D(Lpgl *- SL. ©iD .—— 

B 

1— [sr<ss/r|fi yf etneu^sxir Qupjjisuasst—wnrs—' 

2 — ^^iT^iSl/D^iTjSib esirsirjp fsltvjuwsins — 

3-«S0 uGiQpii) '5=t5pGSnh LlSOlh « ^.^[(©iD]—‘ 

4—[«/0]a^,ru^[ii3Oa3] Qujbjueutr&aL-euir — 

c 

1 —QuQijLLtrerr Qasiru9/b QairLjiTfSgj-— 

2-«*) jUUUUf. [tDlS.] &l5j568rLh U&LD [£)«_]- 

3— sSlLQu Qur^smi—euflirssqLb — 

A 

Translation 

1. —.at Tirumalai and in Tirupati— 

2. '—while seated in this mantapam on the day of NavaluEfU.*.... festi¬ 

val (Punnaga-kuly6tsavam) or Chitrapurnima festival . ...— 

3. —1 tiruppavadai prasadam to be offered along with the.— 

4. —3 niji of green gram, 50 palam of sugar, 40 areca-nuts.— 

B 

1. —Ikaki Srivaishnavas shall receive...-- 

2. _atirasam and other prasadam shall be distributed in the shrine of 

Tirumangai Alvar— 

3. _1 palam of.1 . alam of chandanam, 50 areca-nuts— 

4. —shall be paid every year— 

C 

1. —abiding in the tower of the temple of Sri GSvindaperumaJ— 

2. —13 appa-padi to be offered to Sri ChakrattalvSn or Sri Sudarsana 

along with 13 palam of chandanam— 

3. —shall be supplied from the temple-store— 


No. 130. 

(No. 350—T. T.) 

[On a slab on the west side of SvSmi-Pushkarini at Tirumalai.] 

Text 

^tr°»S). 

1 o22o esXjTS- 

2 43 irsSzgjS'sb 5b o3 ^r. 
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3 

4 

5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 


Xs’sSsr'tS’Ci ^ °- 

£§^63 ^osS^ofifcr’d&S' 
sS§". 

SuxS oto^CfraSeSr- 

0 -—£> 

tx°1 § <J^-^&u v os$& '^sr- 

trC ^T’JSj^cSSb^e^JSi^: (0©-- 

s$j“°§Vo5? J5x«l|^c$$b~ 


cS&^S&g 



SS"^£>’ 7 V°e> oS- 


JSb^g ^8^eT’g6 s5SSi)#sr 3s£r*c55a>- 
^ 2 §; 3 r V[g-^jt 5 'S^- 

tT^o G>~<5 (^jSSo&o'Stoy^o/V 5 - 


TS'&kS 830 ' 1 ‘P 5 S 30 | 3 - 

^^;5a&'T ,J S’cX5b<S" il ^j’O^sSb -0 [ll 


Translation 

i-i 6. Cn Thursday Combined with the star ^ravanam, being the 
13th lunar day of the Bhadrapada (Purattasi) month in the year Saumya, 
current with the S&livahana Saka year 1771, Maharaja Raja Sri Mahant Seva- 
dssa Sat-purusha of Hathiramji-Matham (in Tirupati) entitled Srimadakhi- 
landakoti Brahmsodanayaka Sri Vishvaksena Mudradhikari and Vicharana-karti 
of Tirumal li, Tirupati and other Devasthanams renovated Sri Svami-Push- 
karini (the holy tank at Tirumalai Hills) situated in the middle of Sri Varaha- 
Pushkarini and Srinivasa-Mahatirtha containing eight holy tanks, viz., 

(1) Markandeya Tirtha in the east, 

(2) Agni-Tlrtha in the south-east, 

( 3 ) Yamya-Tirtha in the south, 

(4) Vasishtha-Tirtha in the south-west 

(5) Varuna-Tirtha in the west, 

(6) Vsyu-Tirtha in the north-west, 

(7) Kubera-Tirtha in the north and 

(S) Gslava-Tirtha and Sarasvati-Tirtha in the north-east, 

and renewed the jalakeli-mantapotsavam (floating festival) for Sri 
Venkaiesa, the Lord of the Goddess Sri Alame'.umangamma. 


Note 1 :—This day corresponds to 31st August 1849 A.D. 
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No. 131* 

(No. 3Si—G. T.) 

[On a slab on the west side of Svami-Pushkarini (holy tank) at Tirumalai. ! 

Text 

* II h 

2 .^ T W^rfT^ W r 

3^ 9 \ mm- 

4 TOT^rWR:- 

5 sinter # 

6 m: S 3 I 1 W: #- 

7 Mw 3 fT^[P 4 T]#- 

b firrir# f$r- 

9 TO3 %*rRRRR- 

lO^RRS^: 

11 Jfffd'mrj 

12 ^ciORTT^#^!^- 

13 ^ 

14 

15 ^ «fFT5:55R55fPTRi^ra 

16 [m] .[ii] 

Translation 

[For translation of this No. 131 vide No. 130 above.] 


No. 132. 

(No. 2S3—G. T.) 

[On the east base cf a Samadhi-Mandapa in the Mutta garden 
on the western-side of Narasimha-Tlrtham tank in Tirupati.] 

Text 

1 [fyjvXpo S-Ssog ^^»Jj73’02§ S5bXo i^i5bSj-°o& _ f 5 3^ 

-c3 -°Z$t£ e5<Sg $7 Sg §5xg,j£)Sy*o«So £{5^_ 

Xoxe 1 .-—This is an another copy of No. 130 above. 
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2 sT’Sst^s^Co o20" _s> S'TT’Jx rSo II Co S&r'>£b 1 &£> 

CffsS S3&r° KbSosr'Co e3§|yb;5<Sj.(e£o SwoSS- 

3 o?&a&oab ‘s^j-a tfx *<§d3oo§o (XSSsVJSds&wga [11 *-j 

iSoSS^C^r 5 8 s$r°oSci X oo ax>£^oCo (I-[II *-j 

Translation 

1-3. This Bpindavanam was raised over the remains of £ri Mahant 
Sevadasuji of Sri Hathiramji Mathara by Sri Mahant Dharmadasuji, the disciple 
and successor of the above-said Sri Mahant Sevadasuji, who was the disciple 
of Anabhibananda in the Mina-lagna (auspicious time) on Thursday 1 com¬ 
bined with the star Asvinf, being the Ratha-Saptaml festival day,, occurring in 
the bright fortnight of the month of Makha in the year Raktakshi, correspon¬ 
ding with the SSlivahana Saka year 17S2 ?. The annual ceremony is observed 
-on Wednesday, being the 5th tuner day of the dark fortnight of the Makha 
month. 


No. 133, 

(No. 209—G. T.) 

[On a slab in the west verandah of Kapila-Tirtham tank in front of 
£ri Kapilesvarasvami Temple at Kapila-Tirtham.] 

(North of Tirupati.) 

Text 

2 <£d 5 o 

3 CoSsx^awex) o2vT2 ej- 

4 K0&3 s5o- 

5 sS“5>jCo s5cr°cj&§og OX (^)55b- 

6 &spv°o£i §^&3 (200- 

7 s5- 6 ^7r t ’dsb§' Ifcr 0 ^- 

8 s5 8 £x>\zr D $T T, d &>* 

3 i tr°Tr°- 

10 cSSbtdovox)^ ©So¬ 
il £ov ©So£>© £57\ *D"°- 

12 

9 

Note 1 ;—The equivalent English date is 2nd February 1865 A.D, 
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13 

u 

15 

16 

17 

18 

19 

20 


g'^s'ooooK) iSb'iHtr 0 . 


Xr> BxT’C, 
sSSSoSo i^jSSboS^os^c 


ej> g'SiejSc^^o 

ro 4 




6' roc^h sSboteiryc- 

^ eo 

o.s&csxf 5 —[zr 0 jbb- 
esoo £5& II (ItPJSb ii_ 


Translation 1 

1 - 20 . Hail prosperity ! Maharaja Rajasrf Sri Mahant Dharmadasuji 
of Hathirimjl Ma$ham entitled Srimadakhilandaksti-Brahmandanayaka Senadhi- 
pati mudradhikari Sri Harigurubhakti-parSyana and Tirumalai Tirupati Dsvas- 
thanam Vicharana-karts renovated the Pushkarini (holy tank) known as Kapila 
Tfrtham and its surrounding mantapams on the full moon day 1 of the bright 
fortnight of the Makha month in the year Raldashi, current with the Saliva- 
hana Saka year 17 S 2 ? 


No. 134. 

(No. 382—T. T.) 

[On the north base (left inner side) of Padikavali-Gspuram 
in Tirumalai-Temple.] 

Text 

o 5 o$bs 

1 #g" 3 oo 

2 5x&a.«$ I u$-°o^oTSgsS-ti\p 

8 sSbe^cSbogo s7 T ogo;"r°,& 1 

4 ibo^ogo &s&rros&&rb eifg&rtbra r 

5 Sg^tors’i^oa^z5- D SS §cr»55£fsSoNf>s5§'rr’K»^ 

6 IsxM&IO-QJS- 

7 xbob I Ff r ‘$fiozx£& 'grftZ&K 

8 <y§6 I $t^oax^^T-t 5 o^S 

9 S'*# 1 ooog^o^-bgtSbOfoSo fet^Souc^ I 

Note 1:—This day corresponds to 10th February 1865 A.D. 
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10 




11 Soss^tsSma i s^««sS)S r5 aso-ar»f [11 : *j 


Translation 

i-ii. Prostrate to Sri Vgnkatesa ! On full moon day 1 of the month 
of Bhadrapada in the year BahudhSnya, current with the Salivahana Saka year 
1771, Dharmadasuji, the disciple of Sri Mahant Ssvadasuji constructed the 
outer gopuram of the temple at Tirumalai called Padikavali-gopuram and also 
certain other mantapams so as to please ^eshagirisa (Sri Venkatgsa, abiding on 
the serpent-like Hills) and presented Bhiiri-dakshina gifts for many Brah- 
manas. 

May this charity continue as long as the moon and the sun endure ! 


No. 135. 

(No. 242—T. TA 

[On the south base (right inner side) of the first Gopuram (west of 
Dhvajastambha) in Tirumalai-Temple.] 

Text 

2 £p?§:<5S5d s I 0K5 AAet- 

a 

3 0 

4 SSb.0 S)^F;5s£r*;3o d§~ i 

5 tpSo -OSe^o £11) 

6 ^S^o 5 bx 5 oS 3 )Tb a. 

7 c55oS II o II 5. 

8 % (^SSb^oeSoS- 

9 s 11 

10 a5cn|) , 9'A^sr o o£i’r o dg- 

11 tfats^ll 3 11 ^J5b^^)o5a-» 

12 Nrr>^ ,, |)^r , sS£)ej[t3j^- 

18 s II mr»- 

14 p"*© tj^SSbodl^ra- 

15 

Note 1 :—This day correspondent to 11th September 1878 A D. 
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16 •Isl&jfo™ i! 3 •' 

17 

18 is etf 7g c s ■; e- 

Q--.?JqX* e) 

19 SSboTT^a^SSSasSg 

20 Ss^icr'^fSSfoSbcxSb- 

21 g'es§§5 i! !! essssp- 

22 exj&TPSr’SL £s£r>s5<3’- 

23 Tfc&’SSs^’aSa. [*] 

24 xSclb^- 

25 ^13_si Ir’JSbJSbcSog'- 

26 s i! X II £35:^- 

27 3 sfs^SKS^ ^ ^ sSx ' 

28 ^TsrSo ^g'sS^s-- 

29 ^cJfiwn 

30 sadfio ^ !! s- i! 


Translation 

t ,n Satutation to Sri Vshkatesa ! RsmalakshnfcnadSsa, one of the 
of Sri Mahant Prayagadasa, the then Vichlra?akarta of these 

.„lher^«.pl« of 6n I ^ (goldm vase) . ov „ 


N ~ ■“* 01 

ons in Tirupati Devasthanam Epigraphical Report. 

° nS F . . , .. KAnpfartors who had under taken the 

sin8 SSr£L^ ~ » Wd,- NteJ a.v ta5 »„ ors»- v ito . 

isvata’s central akrin. at • (See N -„ 49 of V ol. I of TirapaU 

1. Jatavarman Sundara Pandya \ Devasthanam Inscriptions.) 

„ ... ,,359 A.D.), ( 6 - 5 - 1359 ), (No. 159 of Vol. 1 .) 

Si!»v, Mangideva Mabaraj ... 1 (No. 198 of Vol I) 

Mte te, Matl.ana of Cka.^o ... >«5 A.D-). < ^ ^ ^ rf VA m) . 

KjisMadtivaraya Malaya ... ^ ^ ^ of , ol 

KotikanySdanam Tatacharya ... ^ Iadras Govt. Epig. Records.) and 

o 90 S A.D.), (30-9*1908), (No. 133 of Vol. VI.) 

Adhikari Ratnalakshmanadasa - 1 p 

Note 2 :-The equivalent English date is 30th bep.em 


2 . 

3. 

4. 

5 . 


6 . 


225 




TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS:—VOL. VI 

bright fortnight of the month of Asvayuja in the year Kilaka, current with the 
Kaliyuga year 5010. 


No. 136 

(No. 433—G. T.) 

[On the west wall (inner side) of the second prakara of 
Sri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 Qairsmu—iusir & iSguit /raffsrr <$ ib — 

2 jSBir&tBEiruj&air <s8etrs 0 a ti> ^.pdcirsvr — 

3 [/5/_] i a,«<S56Bi_aU < «yr<35a^i£l[[| *] 

Translation 

1-3. One Saturday light was arranged by Kondayyan—and 1 light 
was also arranged by Dasari-Nayakkar; altogether 2 Saturday-ligbts were 
provided in the presence of Sri Hangman (Anjaneya)- In this manner this 
charity shall continue to be in force— 


No. 137. 

(No. 597—T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 -Os5©«3s5bocSSbg7r > 6 ST_ 

2 .[II 


Translation 

1-2. This is the poliynttu charity arranged by Tillapakam Chinna- 
Tirumalayyangar. 


No. 138. 

(No. 713—T. T.) 

[On the west wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— LDSsO(^iSiuSsirfl)Qu(^LDiri&^m $0afl©— 

2— fSjbjSib QjWijiSflvrsir tFsarsarJ®— 

3— tSpGFirjSas &i5j£S8rib uGOth ® ^esu—isiriu^p^ 0m — 

4 — Gr&ir3y$6ir>6>j^jpGuir Qupaai-.GujT&ta]ib tSsirpgi y,psu — 

5— 3 =is t sirssru!Tihu<ss)j cF^P^^isra/ffiwr ®/— 
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Translation 

1. —while Sri Malaikunjyaninja-PerumSl and His consorts seated in 

this mantapam after the procession— 

2. —to be offered while seated in the shrine of Sri Varahasvlmi, 

abiding at Tirumalai Hills after the hcly-bath (Tirthavari) on the 
day of Puraftasi-Brahmotsavam— 

3- —s palam of chandanam, 500 areca-nuts and 1,000 betels for distri¬ 

bution— 

4— Ekaki Srivaishnavas shall receive . ...The balance of the prasa- 
dam shall be distributed— 

5.—In this manner this charity shall continue to be in force through¬ 
out the succession of his heirs till the lasting of the moon and 
the sun.— 


No. 139. 

(No. 33S—G. T..) 

[On the south wall (inner side) of the prskara of Ramanuja’s 
shrine in the Temple of Sri Govindarajasvami in 'iirupati.J 

Text 

1 — QsjjscmrSirssiirALjsh wlLl- uQgqit Sq^lcll .— 

2 — ......airsoewriu & agj uemib a’ar agu..— 

3— slLlSoii usarswfi (gjjlj as as0 GiJ £>,r s 3 i 5 &irir<t%sfcs$Q t _— 

4— @ajr Qs/rsfis^Sfl'/rggsar (T^^ld [ui$l]— 

5— mev&irS ^ljr)^<seuir.fl^)SfT uisj. as ^ssTt^jb^^su/rfi^sfr uia. a— 

Translation 

1. —the shares of lands situated in the village of Paduvur in Vslgr- 

sirmai— 

2. -400 panam was utilised for the excavation of an irrigation 

channel— 

3. —as stipulated by you, Lord Sri Gdvindaraja shall receive.every 

year— 

4. — 1 padi to be offered to Sri GovindarSjan on the day of Chittirai- 

vishu festival— 

5. —1 padi on the day of Tirthavari festival of Vaiklsi-Brahmdtsavam, 

1 padi on the day of Tirthavari festival of Sni Brahmotsavam— 
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No. 140. 

(No. 109 A—T. T.) 

[On the east wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 ?&(TTjLDirLDG8SpLDZ3Sr L — <5Tr$ JijfLppiQsiLjlMUlij- <S 5 > — 

2— evens pthi£i— Quit^^lLl—ts ist—s^il ulo-s^ — 

3 — ®0t-S3r SpuLj uif. jysni—uiSlQeO Qupjv pi8t —— 

4 — eSuLi—wesr i§<iS iQssrpjp jSitGld Qup&SL—wir — 

Translation 

*•—9 P a ^i to be offered while seated in TirumSmagi-mantapam— 

2. —all the above said offerings shall be presented as your poliysttu— 

3. —he shall receive during Garudan-iiijrappu-padi distribution— 

4. —after deducting these shares, the remaining prasadam shall be 

delivered to you— 


No. 141. 

(No. 714 A—T. T.) 

[On the west wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 ' dtauussatB Opirili—p^si ^(Lp^Oscup^^ii) uuf. wens — 

2 QiSpopth Qsirsaru cuQs Qupjpi fit— p^evirsai—w^s— 

Translation 

1-2. The donor’s portion of the padi-vagai-prassdam offered in the 
name of Penukonda Virappannan in his garden at Tirumalai 
shall be delivered to Kondayyan and he is authorised to main¬ 
tain and cultivate this flower-garden at Tirumalai— 


No. 142. 

(No. 658—T. T.) 

[On the east wall (inner side) of the Ihamahal manfapam 
in Tirumalai temple.] 

Text 

1 ^/Cjcjsssrcb tgjjpi.jicrp'jii (cpsttr^wwens — 

2 5§iLi_suAr <£(Lps&rrQl ^SQsiirssrjjiui pirQw Qupssi—wir _ 

^ sBptrmunu usni &££jirg$pwar*ir isi^&s _ 
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Translation 

1. —This sum of 663 panam is the capital— 

2. —The ouarte srbare of the offered prasadam shall be delivered to 

you— 

3. —This charity shall continue to be observed throughout the succes¬ 

sion of your descendants till the lasting of the moon and the 
sun— 


No. 143. 

(No 6si A—T. T.) 

[On the east wall (inner side) of Inamahai-mantapam 
in 'lirumalai temple.] 

Text 

1— sm- u)@ njeu eurtfjefiib Lj^&Siis em- «)— 

2— @eir ajjfi ^/(tpgjiG&ujiiiLb ^0uQuirssreil> & @ — 

3— Qupsat—wanrss^ib pihQpssn—iu — 

Translation 

1. —15 r§khai-pon (gold-coins) was paid by you in previous year; 

10 rekhai-pon is paid by you in the year Yuva; altogether 
25 rekhai-pon is the capital for— 

2. —1 tirupponaka-taligai to be presented daily to ( 3 ri VenkatBsa)— 

3. —You are entitled to receive the share of the offered prasadam due 

to you. In this manner this ubhaiyam shall continue to be 
inforce throughout the succession of your hairs— 


No. 144. 

(No. 658 R—T. T.) 

[On the east wall (inner side) of the Inamabal manjapam 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — Birsneut^ <^tl.QuQuiTp&SL-eupirsisijw — 

2 — pihiRt— iTiBpirssruju ussxr Qupjpisutr — 

3 — ztfotr _ 

Translation 

i.—(all the above-said arucles) shall be supplied daily from the 
temple-store— 

2— You are entitled to receive the share of the (offered prasadam 
due to the donor) throughout the succession of your hairs — 

3— This is the writing of Buradappa. 


Vol. VI—15 
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No. 145. 

'(Norsks c—T. T.) 

[On the east waM (inner side) of the InamahSi-rna?tapam 
in i irumalai Temple.] 

Text 

1 _ pLDiSh— QuiTsS^ih—ira sSlLQ iBt—^^aai—eu — 

2 ^0aS«rr<B0 [QssiQeism&ssr] QEW =g$® igjsir ®-iD «0— 

3 'gjQjlgjlQ&ujjS0^rt)d3 Qj5/5j$8ti!UUU}- /E_tt) =g,<£— 

4 _a_s»t_<u6w/r ^japgiQ&iu^0 ajiL ^q^uQurrm&ui [/S,(D] 

5 _ ^jjfi@iuGlu0LD/rsh fdqFjUueneti 67x$<?S3(uS)@6rr ^Q&iyih — 

Translation. 

i_shall be conducted as your poliyuftu (charity)— 

2. —i ajakku of gingelly-oil for lights ; altogether for 30 days— 

3. —30 tsntalai-padi (tenkujal-padi) to be presented during these 

30 days of Dhanurmasa-pfija— 

4. —30 tirupponakam to be offered to Udaiyavar (6ri Ramanuja)— 

3.—(30 tirupponakam) to be presented to Sri Alagiya-PerumSl 
(Sri Sundararajan, abiding in Tiruchanur) on the 30 days of 
Tiruppalli-eluchchi (Dhanurmasa-puja)— 


No 146. 

(No. 658 D—T. T.) 

[On the east wall (inner side) of the Jnamahal-mantapam 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— .sjaUjSirirsirsOfi^Qsi jyQpjpQ&iLjib & — 

2— uq^uu e_ LDtr&sir£$}&(&) usssnh a_ Qsusieoib s, <s ,0 ussanh 

H- 

3 — <3=i5<%65rib uGQib @ isirsrr <s& <$0 — 

4 — fsBsmemuuujQ^iumfnr usmib m &/w&frs?nFuu{r6&r umrih « juj 

&ih — 

5-0L£>LOiT3r0tJLO umfUD ? QiJj&p&QljUil) U63JTLD SL SlfEl - 

Translation 

I *—1 atirasa* padi to be offered to Sri Kyishflan on the occasion of His 
incornation— 

2 , —2 paaam for 2 marakkal of split pulse, 6 pa^am for 6 vfsai of 

jaggery— 

3. —s palam of chandanam ; altogether for nine days.,....in your...— 
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4. —i panam for Vinnsppam officer, 1 panam for supervisor, 1 pa^am 

for Anusandhani— 

5. —i panam for kummara-svarupam (pots), 2 panam for msgarai 

svarSpam (brass vessels).for Singamujai (fuel suppliers)..,— 


No- 147. 

'.No. 702—T. T.) 

[On the'south wall (inner side) of Inamahal-mantapam in 
Tirumalai Tirupati.] 

Text 

1 —«6rru,ff4p«(Sj Qwest'S usiih a (aygiiiLj &ir<s J 5 •BBjSmtb u&ih e_ 

SUSDSt-'uq-lLjiX: — 

3— QatsiursiiQijyGuG 1 ®&•$gsi&(&) s^uj.iu [usmu-. ra/n]. &ss)uiu/rir uemix « 

St&irS&sft&SSSME LiiSZOT If- ®-— 

4— ustmPajirss G s/ruydi&ssarsvj ^0/?ssr«;ea0ani_aJ/rssr erQpjSgn 

prQGt&Sifi ^ 

Translation 

__6 palam of chandanam for kalabham decoration, 2 palam of 

chandanam for covering His body,.to be presented as tiru- 

mafijana-padi after tirumafijanam— 

2, —1 tiruvslakka-taligai and 6 vagai-padi to be offered after tirumafi¬ 
janam (worship) on the day of— 

3 —thus in total 300 panam is the cost for conducting this Ksjarkuji- 

vasantham festival.1 panam for Sabhaiyar (temple-coun¬ 

cillors), 1 pansm as tirumun-kanikkai (cash-offering)— 

4 _On the assent of the ^rivaishnavas, the temple accountant Tiru- 

ninja-ErudaiySn has written this deed of charity. May this the 
Srivaishnavas protect! 


No. 148. 

(No. 702 A—T. T.) 

[On the south wall of Inamahal-mantapam in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — usteiFiQaBiremL-^Qun^LDirsb 1 ^ $QT j !hu<arFl6TL^&Qs(&) — 

2— ^HQFfUufsltiQsd )$0ffiQ«riy-#j§0@sir /a. <£0— 

3 — 'gftip&Q&iU/SQij&fyb SqrjuQuiriBath OLid «■]— 
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Translation 

1. —to be presented to Sri PalJikonda-PerumSJ (Sri Govindarljan) as 

tiruppalli-eluchchi (Dhanurmasa-puja-offerings)— 

2. —for the celebration of 3 Brahmdtsavam in Tirupati yearly— 

3«—30 tiruppSnaka-tafigai and 6 iddali-padi to be offered— 


No. 149 . 

(No. 702 B—T. T.) 

[On the south wall of Inamahal-mantapam in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 -~Qp'BJ&MU @iD <550 U683TLD ^LJUISj- @ <550- 

2 — euaa&uutq. ®t r&jGftL-.isinujyQpgp <jmrr 3&<=9]rn — 

3— tnriDiu&hr ^uiuld^t<s ^/(Lp^QcF£i t s 0.25^) ^^lu^uuip <55— 

4-<g )m * <E0 ^np^ULS^ 65 l~l LDtr&afTGl' fg)0#/TL$- 

5— ( &ir®sr t <£ 4 '&/r jt fBjhojir&w iDs- <*£.0 Qn&n&Qufrsir <55 usmm e_ 

[a/S5)<95]- 

Translation 

i-—6 pfrnam for 50 cocoanuts,.for 5 atirasa-padi.— 

2 .—t vagai-padi, 900 areca-nuts and 1S00 betels to be prasented— 

3 *— 5 atirasa-padi to be offered as the ubhaiyam of Ramayyan— 

4*—thus in total 1 vatti, 6 marakl<al and 2 na]i of rice per day— 

5. — 1 r§khai-pon and 2 panam for 1 2 nirvaham (officers) of the temple 
trustees,... ...for vagai officer — 


No. 130 

(No. 702 C- T T.) 

[On the south wall of Inamahai-maotapani in Tirumalai Temple.} 

Text 

1 — < ©0uo§3iD<i0/.D < ®0uu f € > <550zi) h‘: f Q^Qotj/rsOiSSt}} [as- a)]— 

2- t Q(^LD(^dFmQ<5llS3nS'Jo j§tu U/BfSirQ&liLj [<35r«)@] 

3— $qjjLD60iLJiu, ; Ej&/rQir Qurom&L- r/r^stfih t Q(r^[uj<iQ^{rus9 ^]— 

4— foT(t£ t d^j {^j-smsu $J0QQ<oi}3yi®j: vtotQdSSfi [JJ 

Translation 

1. —altogether 6 t ruvSlakka-faligai are arranged for offerings in 

the temple at 1 iramalai and in Tirupati — 

2. — 65 rose-water vessels to be presented yearly during tirumafi- 

janam (holy bath)— 
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3>—Tallapakam Tirut .alayyaiigar alone shall receive the portion of 
the......and Yagnydpavitam (sacred threads)— 

4.—The protection of the Srivaishnavas is sought for these arrange, 
ment. 


No. 151. 

(No. 702 D—T. T.) 

[On the south wall of lnsmahal mantapam in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— uiresrsan.is s S0 [a_] usotib [a.] — 

2 — &.m@D ,550 usmth s ®nr «0 usmih 

a — 

3 — suqjjih fiilfTKuusiflpfiiriA ^sr<sas^s;«0 ussstth <s iumri—uui [jya>®Sifl<$(£]— 

4 — $§0G8)ld<£ gi&rS) jpr & «0 uaanh s Qsit^tit ajD^rti- 

Sir — 

Translation 

1. —2 panam for 2 vlsai of refined sugar for the preparation of 

1 panakam pot— 

2. —x panam for 250 areca-nuts, and 1 panam for 500 betels— 

3. —1 panam for the supplier of flowers,.for the decoration of 

mantapam— 

4. —1 panam for 1 pana-weight of musk for tirunlmarn (tjrdbva- 

pu?dram),.for 1 papa-weight of refined camphor— 


No. 152. 

(No. 702 E—T. T.) 

[On the south wall of In 5 mah 5 l-maptapam in Tirumaiai Temple.] 

Text 

1 — Qpinssi^uif. Dm. Q&ireQrsjStnrgggsr rs&spJBub Dm. «0 _ 

2-«^( ■LpgiD3 : £jS0!<30Lt> &l5fslinui5 U0ULjs8tU<Si [iDe. ^)]— 

3 — t$QQ6)ie&emr&m usxP.ujireo QsiruSsissms^ @0&6brp — 

Translation 

1.—13 ddsai-padi to be offered to 3 ri GsvindarJjan on the 13 days of 
His star.— 

2— 13 paruppuviyal-padi to be presented in the name of Chandi- 

rayyan on the 13 days of.— 

3.—with the permission of the Srivaishnavas the temple-accountant 
has written this deed of charity— 
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No. 153. 

(No. 703 A—T. T.) 

[On the north wall (inner side) of the Inamahal-manjapam in 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1 ppssrusn eS saruxb — 

2 — Q&riSii^uQu^iLir<znja(3j tBireheuijS 
3 ~^y>giuuf 560 LDirasirgpij) utu/bp(tpgi € 8 ® ~ 

Translation 

1.-3. * since you have granted Sdittanpalli village for the purpose of 
propitiating Sri Govindapperumal with 1 tirupponaka-taligai daily—and for the 
preparation of r tiruppSnaka-taligai (pongal taligai) 1 marakkil of rice, 
1 ilakku of green gram and— 


No. 154. 

(No. 704 A— T. T.) 

[On the north wall (inner side) of the Inamahal-manfapam 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— SsSjgii Qim&Qu/rssr @S}si usssni * 

2 — pi/sesrib uoold ciy «0 usmth — 

3— ^0««^)ics85i_ffi0 ussarih & ^uuutf .— 

4 — t£ssP.uu^uLj s uaarih «] erwr — 

Translation 

1. —altogether 5? rgkhai-pon (gold-coins) and 6 panam per year 

as the salary— 

2. -4 panam for 8 palam of chandanam,......for His face— 

3. —6 panam for the preparation of 1 tirukkanamadai,.for 1 appa- 

padi— 

4 —1 panam for 1 marakkal of select dal,— 


No. 155. 

(No. 704 B—T. T.) 

[On the north wall (inner side) of the Inimahil-manfapam 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— Qffijraw® P0[toa/ss) m^ipwirir Js?0a/]— 

2— fdqijaQsriiL ^ifisuirsPSQ uguLjsSiuee [a.]_ 
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3 — ^atw Br&um. k . ^<35 su^a^thQ^irjuuj — 

4 _ SL-t—^sk eshefrgi Qs/ruSscuif. jysni—aSQs) — 

Translation 

1. —from the income realised......shall be supplied from the temple- 

store during the Adhyayanotsavam celebrated for Tirumangai 

Alvar— 

2. -2 paruppuviyal-padi to be offered to Tirukkodi Alvin (Flag 

Garuda or Garudalvin) during the— 

3 _ 3 kunukku-padi; thus in total.shall be prepared and offered 

every year— 

4.—the balance of the prasadam due to the donor shall be distributed 
during k6yil-padi adaivu— 


No. 156. 

(No. 704 C—T. T.) 

[On the north wall (inner side) of the Inamahai-manfapam 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 _ ^(T^uu^iu 9& (Lps$rjp]<£(8j st ih ^§ 0 [®r«r] 

2—i D&fsri—U'&SSGi e.iS^jtst.isT&T uuj. tpshr^s 

3 _ [^>j<ssH—]i<sinu n ueCih <£ 

4—[c/fflwti «-] f ©0uU6Bsfl£jt9srr?6ff«0 uiq. 

Translation 

1— on all the 7th festival days during 3 Brahmotsavam celebrated in 
the temple of Sri Govindarajan in Tirupati 

2— 1 padi to be offered while seated in the mastapam on the day of 
Uji-adi-festival— 

3 # _50 areca-nuts, 100 betels and 1 palam of chandanam— 

4 .—3 panam for.per padi for Tiruppavippipi (temple-repairers.)— 


No. 157. 

(No. 376 A—G. T.) 

fOn the north wall of the second prakara of Sri Govindaraja- 
svami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 — utoaarjbtw&S&f 1 * &(&*«***- 

2— [ur^]0«E.«>£-»/r«r 
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3 — 'S$Qiuir'363rLD & etiss>&uuuf-a(3j Seumb — 

4 — ^juusmaib jjjjBirpg} Qpssr^urjjnb ^(^Sss>l-iuitlLl -— 

Translation 

r.—one tiruvolakkam (taligai) to be offered to Sri Govindarajan 
during 1 Pallavotsavam festival— 

2. —one padi to be presented to Sri Govindarajan while seated in the 

maptapam constructed on the bank of the tank of Tiruvenkafa- 
vejar Nayinar— 

3. —four dadhyodanam to be presented as tirumanjana-padi; along 

with this vagai-padi of six kinds— 

4. —This sum of 1300 panam shall be utilised for the improvement of 

the tanks and channels of the temple villages— 


No. 158. 

(No. 434—G. T.) 

[On the west wall of the second prikara of Sri GovindarSjasvami 
Temple in Tirupati.] 

Text 

1 — e&juusciuir e^snuiu- 

2— ib B-p&jijgil} [|j *] 

Translation 

1-2. The Ratha-Saptami festival is instituted by Appalayar 2 as his 
ubhaiyam (charity). 


No. 159 . 

(No. S9S A—T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumatai Temple.] 

Text 

1— epi^crib [jjr a/]— 

2 — u^&jSiremtr affiant « uB’ssrsah.sar a_— 

3 — sQessrmruLiUjQ&iusuirir umrib a lEihiSiLDir/r umrib «— 

Note 1 :—This PallavStsavam festival for Sri Govindarajan was instituted' by 
Karanika Appalayar in the name of Pappayyaa on 26th January 1564 A. D. Vide No. 173 
of Vol. V of Tirupati Devasthanam Inscriptions. 

Note 2 ■:—He (Appalayar or Appala-Ayyar) was the son of Karanikkam Kamara- 
sappar of Bbaradvaja-gotra, Asvalayanasutra and Rik-sakha instituted this Ralha-Saptami 
festival for Sri VSnkajesa abiding at Tirumalai on 26th January 1564 A. D. through a 
grant of Sehgallejru village surnamed Tiruvenkafapuram situated in Gaydikfyai-sirmai 
yielding ah annual income of 150 rekhai-pon (gold-coins). For further reference vide 
No. 173 of Vol V of Tirupati DSvasthanam Inscriptions. 
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4 — 6T$&ireiGuiru9s8il($ (§)££&> eSSsniifS Qppeo- 

•5 — e8iLLQuQuir/B&aL-®jpir&eyih .— 


Translation 

x .—l pana-weight of refined camphor for His face— 

2.—i visai of refined sugar, 2 pots of panakam— 

3..—1 panam for Vinnappamseyvar, 1 panam for NambinaSr (temple- 
priests)— 

4. —vve are authorised to utilised this sum of......panam for the 

improvement of the tanks and channeLs in the temple villages 
ana with the income realised thereby— 

5. —all the articles shall be supplied from the temple-store— 


No. 160. 

(No. 2S1 A—G. T.) 

[On the east wall (inner side) north of first gopuram in the 
first prakara of Sri Gsvindarajasvami temple in Tirupati.] 

Text 

1 — &£aj,rmQpirjpiih ^jjsunrear — 

2— [«gy]a)/rea/yr®n^ wirjguiQjBuLj [^«]...®/rsir /blk)* <S0— 

3— &mj@aL]iriremu> Q&u-i—Q^etfl Qs/reBis <s sQu0lc/T(®5«0— 

4 — ^irehmuirss^fiirir jSrgeuir UQ^uLjeSiuso Dir .— 

5 — eud=m^usijsirfi>LB^)sir ^jipQiuQisisir ^(VjiD^&Gsr — 

Translation 

1. —tirumaSjanam (ablution) to be conducted for Hangman on every 

Saturday— 

2. —altogether 36 paruppuviyal-padi to be presented to this Hangman 

on the 36 days, viz., 13 days of AmSvasai, occurring every year, 
12 days of Masa-sankramam— 

3. —to be offered to Sri GSvindapperumsl after hearing Kaisika- 

Puranam on the day of— 

4. —13 paruppuviyal-padi to be offered yearly to Tiruvali-AJv5n (Sri 

Sudarsana) installed by Tallapakkam acharya— 

5-—tirumafijanam to be performed to Ajagiya-Singar (Sri Narasimha- 
svami) on the day of Vasanta-PurniraS, being His annual birth- 
star— 
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No. 161. 

(No. 431—G. T.) 

[On a slab in front of the ruined temple of Sri Kalyana 
V§nkat§sa-Perumal in Mangapuram at Chandragiri ] 

Text 

1 ■ ?v 5 oS& ■£>$&& d&go7vS6 

.e5t)^jejoSooA'^)S' . 

2 .iS^tfrs. 

Translation 

1-2. Tallapakkam Chinna-Tirumalayyangar, 1 son of I ajlapakam Sri 
Periya-Tirumalayyahgar reconstructed the ruined temple at Alamelumahga- 
puram near Chandragiri Fort.the blessings. Sri VSnkatesa. 


No. 162. 

(No. 640—T. T.) 

[On the south wall of the second Prakara of Tirumalai Temple.j 

Text 

1 — [Lj^suriTQpib Qurnp) &-ppj)jiru-G8hpJ£^B)srr — 

2— & (jsifljli « (E..rr«riD@ [^® dijjgiLDSor — 

3— [agrru^^jffig] Qixempsorih usodt & «0 umrth [«]_ 

4 — Offi «0 ^QFjGsu/rsiiasm & <B0 Qsustrdsn'^Qf j uQun'’Stsraih [a_iDsrJ_ 

5 — ...S0 usssnh <a> Osu/5 l jSflj/ij[6i_]a_/flffi0 usaxti. ?— 

Translation 

i-—On Wednesday, combined with the star UttirSdham— 

2. -365 kunukku padi to be presented yearly ; altogether ... ...kunuk- 

ku-padi to be offered to Handman— 

3. —1 panam for x palam of perfumed chandanam for kajabham deco¬ 

ration— 

4. —during these 11 Brahmotsavam 11 tiruvolakka-taligai comprising 

2 7 vellai-tiruppsnaka-taligai (per tiruvolakkam) to be presented— 
5* 1 pa&am for . J panam for x naji and 1 uri of fenugreek — 


Note 1he reconstruction of the ruined temple of Sri Kalyana Viihkatesa at 
Alamelumangapuram, reinstalation of the Ananta, Garuda, VishvaksSna, Alvars, Udaiyavar, 
Purvacharyas (Sri Kurattalvan, Sri \ edanta-Desika and other Acharyas) and Annamlcharya 
(his own grand-father and preceptor) and the arrangement for offerings for them were 
registered in Nos. 144 and 14o of the 4th Volume of Tirupati Devasthanam Inscriptions. 

For other gifts made by this Chinna-Tirumalayyangar vide. Section III of 
Part II, Vol. VI. 
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No. 163. 

(No. 258—T. T.) 

[On the west wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— ^fuurSdr uSs^nnrjE ^tpsuirsirQairu 9 si ^(^QeuiksL-uuiu — 

2— Oiussrin «<y@<s=r® i ®0g)8rfia) jp/uurSsir unsssri—u/gtslst 0r ( a?[«j0*rfl]— 

3— [0ffi,r333T]i_0srf’ jyQpjpQ&iutLjLh ]3(ifjuQuT8sr&ih & $§0e3Jiririrpi5 — 

4 — •SF.ipssruD uscih e_ a_*r a^rr &uiuirif $q}j(Lpi5 — 

5—«0tJb y^'SDeu^surr Qupssi—w/f^asjiM i§ssrp,g] 

Translation 

i —This is the silagasanam issued in favour of TiruvSnka^ayyan, 1 the 
manager of AJvan-koyil (Sri Kurattajvan’s shrine) and disciple of 
Appa (one of the religious teachers)— 

2. —to be presented while seated in the mantapam constructed by 

Appa on the 5th festival day of Adhyavanotsavam— 

3. —4 tirupponaka-taligai to be offered after tirumanjanam and. 

taligai after tiruvaradhanam or worship— 

4. -—2 palam of chandanam, 2 )o areca nuts and 400 betels for distri¬ 

bution,.as tirumun-kanikkai (cash-offering) for the SabhaiySr 

(temple-councillors)— 

5. —the Srivaishnavas residing in the .... shall receive... ...Thebalance 

of the prasadam shall be reserved for distribution during early 
adaippu— 


No. 164. 

(No. 259—T. T.) 

TOn the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 ^0u>So'>Qld&i QujsitS y^etneu^suir Q&i—Sftir yi^iSeuir^iutusw 3 QuirS- 
^0 Slenr&ir&ssrualW *] 

Translation 

This is the poliystu-silasSsanam (record of charity) instituted by 
SeftalEr Srinivasayyan, one of the Tirumalai Ekaki Srivaishnavas residing at 
Tirumalai. 


Not© 1 :—On 7th June 1589 A. D., he made a gift of 2,800 nar-panam for 
certain offerings to Tiruvehkatamudaiyan and other deities. Vide No. 134 of Vol. IV of 
Tirnpati Devasthanam Inscription. 

Note 2-He paid the sum of 2,770 nar-panam into the temple.treasury of 
t$ri Venkafgsa for certain offerings on 13th February 1541 A.D, Vide No. 157 Vol, IV of 
Tirnpati Devasthanam Inscriptions, 
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No. 165 

(No. 431 A—G. T.) 

[On the north wall of the central shrine of Alipiri Perlyajvar at 
Alipiri (Foot of the Tirupati Hills). 

Text 

1 isiriretsiuDiBJ&&)(Lp~ 

2 esu^iuirsir LDir&irmruf- 

3 0 uuiusir $(TF)QswEi&t—(ipmi_- 

4 suirdasr Q<pdJ.$®Q < ®.53r[|| *] 

Translation 

1-4. I, Kuppayyan of Makandi family residing in Naranamangalam 
village bows Lord Sri Vgnka{esa abiding at Tirumalai-Hills. 

No. 166. 

(No. 136. A.—T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— utgJj&iBujLO [l/^s virsf\(Lpui Qujbp Qarr&6S$Bifty,&p&iiBir<sir lcSsCu9so 

ptresrp ^irQmrib Quif!tuQ&iruSso Q :j)sQ si ^j/r[a=] — 

2 — $(]})uurrmmj QslLu-Q^zS @srr ns.u) «0 p!(TFjuQurrssr- 

<sao <fLu) mrLD&^& fshshfi^sir — 

3— uirtq.iuQemLss>i-.^)Sfr ^fjskr&uuiq. s LarSu>s t d^i^&T a 

su&GBQ&-i<si r ssr pGSiLD^ek uts/- s uisj- — 

4 — Quirsorsth mJH) uuul £) to GrfilSirir&Stu.r QuinrQeo ist—sQihuu). 

&lLl—?SiT U 555168$ 5S®«Ss5T USMth [®.«7©lD]- 

5- £H(Tf)UUir68)6>J uj; SnSU^SMT GupjS!SU.5Uir^SSijti - 

T ransiation 

1. —This is the silasasanam executed by the Sthanattar (trustees) of 

Tirumalai temple in favour of Periya-Koyii Kelvi Yatiraja Jiyar 
on the day of the star Rohim combind with Wednesday, being 
5th solar day of the month of— 

2. —30 tiruppSnakam to be offered after hearing the Tiruppsvai 

prabandham on the 30 days of Margali month,......in the name 

of Ramachandra Dikshitar on the day of Garden festival— 

3. —1 atirasa-padi on the day of Padiyavejtai (hunting f estival), 

1 atirasa-padi on the day of Masi-Makham festival and 1 atirasa- 
padi on the day of Vasanta-Pfirnims festival; thus in total— 

4. —30 tirupponaka-taligai and 10 atirasa-padi to be offered in the 

name of Yatiraja Jiyar; for which the sum of 350 naj-panam 
was paid into the temple-treasury as capital— 
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5.—shall be delivered to the Nattu Srivaishnavas, reciting the Tiru- 
ppavai-prabandham on the 30 days of Margaji month— 


No. 167. 

(No. 274—T. T.) 

[On a slab in Ksfci-chowk garden at Tirumalai ] 

Text 

1 urQ&ir®J$i ^ 

2 eQ/oSs^tu/bja < s $juiru<m$><£ i g! 3 =^pQ^^iLjih 

3 sr&wr&irifi'riurrsst* jquuajm i^Sjr Qeumim-.. 

4 [p&]eB>paiirjb(Sj i ^0u>§so pirsstppiri- Qsar&rpmih 5 u- 

5 [if pthSiJj &.uu>ldits 35 ,rssruSairssr u-ppiresr gisuirQpQidai . 

6 ^Q&tLjth Q-sirsn&uu}- « ^g/puS y,rtruth 

Q<5F65T(ip- 

7 [^sS^/r ] 7 ^Q^QeuwsL^Q^ 

8 mL-turrm utsf. m 8 <$ @ ©iDh. 

9 $sl(rfyju t S!u960 ^<3=€r^Qu(T^Lnirsfr ^ts^jijajsyrih 0 jw* Q^raj^fu^ «] 

10 QmsrSAjSuQuQF) LDir<xr msy-FiBiS jslcld uirup ioQj"®ycL]am_ LcirSmsih . 

11 .. Q/Sirsm&uti}. . 9 


Translation 

1-4, May prosperity shower! On Monday, being the 14th solar day 
of the dark fortnight of the Vrischika (Kartikai) month in the year..........the 

trustees of Tirumalai temple executed this silaiSsanam in favour of Venkajat- 

tuiaivir. son of Appayyan of Vaikhavasa-sStra and Yajus-sakha.— 

5-2i. since you have paid the sum of... . panam the following offer¬ 
ings shall be offered every year as your ubhaiyam, viz., 

1 dosai-padi to be presented to Sri Varahasvami at Tirumalai on the 

day of Utthana-dvadasi.. 

1 dosai-padi on the day of TirudvadasI (Mukkoti-dvadasi), 

1 dosai-padi to be offered to Sri Vishvaksena on the day of the 
star Psradham, occurring in the month of Ajpasi, being His 
annual hirth-star— 

53 doSai-padi to be presented to fsri VenkatSsa on all the 53 Fridays, 
occurring every year, 


1. Read trv&tragg. 

2* Read SJOsmcsj irpseifD svu 

3. Read «JSt' t tjva'eu^<»J^u 9 iufesr. 

4. Read ^(i^uiSsoii 9 so- s ^ ,r issrppirir. 

5. Read <^®<ri/wraJBsjnL, 

6. Read ^Qp^Qs^Lmm. 


7. Read (5 &r Qp p sS u r ir = 

u$ gifs ffijp 

w Oi * 

S. Read «gs- 

9. The rest of the inscription is 
lost. 
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i d6sai-padi to be presented to Sri Acbyuta Perumil, abididg in 
Tirupati on the day of Adf-Ayanam festival, 

3 dosai-padi to be presented to Sri Govinda-Perumal on the 3 days of 

Makara-sankramam, PadiyavStfai and Magi-Makhara festival., 

8 dSsai padi. 


No. 168. 

(No. 321 -T. T.j 

[On the north wall of the second prSkara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — BirtfliLjth fSrQio- Qu/DSSL-^aij/rsajtii] — 

2 — SsoskJt^'a:ss>SL-.eu^sirs — 

Translation 

1. —you are entitled to receive the one naji of prasadam offered— 

2. —shall be distributed during early adaippu—• 

3. —May this the Srivaishnavas protect! 


No. 169. 

(No. 377-T. T.) 

[On the south wall of the third prakSra in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — msdir&ir&stsru) uesaesS 

2— Qa/rs 3 Ji_^ 0 ®/rerr — 

3— [#*] los tidsrr£$itb Qisiu^Qpjp 1Kir ^?["/d'] ■ — 

4 — . si—eusirseyih O&ir i * < — 

—....../f Qujbjoieussai—eij .— 

Translation 

*• ^*is* s silasasanam issued in favour of Siddhayyan, one of the 
temple-accountants— 

2. —on the 5th festival day of Summer festival at Tirumalai— 

3. —4 marakkil of rice, 1 ngji of ghee— 

4. —shall be delivered to the cultivators of your garden¬ 
s'—shall receive.— 
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No. 170. 

(No. 3S6—T. T.) 

[On the west wall of the third prakara in 'lirumalai Temple.] 

Text 

1 — ^j^e0ir<sBu9eo pizdSi— 0/osQitjuQuiriB — 

2 — [iBibiSljinirir uestntb <$ QjS-sooj umnh s — 

3 — fijsesrib useth 2 _ jijmi—ssiriuQp^i fin — 

4 — uemib ? Birirjgsrie u&ssrth a 1 — 

Translation 

1. —as you have excavated a channel at Aviiali village at your own 

cost— 

2. —1 panam for NambimSr (temple-priests), 1 panam for temple* 

cooks— 

3. —2 palam of chandanam, 400 areca-nuts— 

4. —\ panam for garlands, \ panam for fibre— 


No. 171. 

(No. 397—T. T.) 

[On the west wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

jb ®i js 

2 Qtuar'SFirsiTjB — 

3 [afizur]ur/f? 

4 ^QguQuirssrsLO — 

5 uiu ro/D(Lp£i eu Qisiu\j^np ^\— 

(3 ib Suemi—iriTji^glGlsO sfizl®— 

7 S-UUJlb IBL—&G& Sl—SU — 

Translation 

1. Hail, Prosperity !— 

2. g6tra and Yajussskha— 

3. in favour of Koneri-setfi, one of the merchants— 

4. 1 tirupponaka-taligai to be offered— 

5. nsji of green-gram, 1 naji of ghee— 

6. shall be supplied from the temple-stores— 

7. this ubhaiyam shall be conducted— 
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No. 172. 

(No. 43S—T. T.) 

[On the north wall of the third Prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — ue 5 »Sil.Qiiir®$pfs 60 Srathu — 

2— Siuir £!peuir&ti a ««0r«0— 

3 — erizgiE ^£0 srruusmmr < 5 ®s&Q&TetTir — 

4-— 

Translation 

I.—in the village of Virakampanallfir in Padaivldu rajyam— 

2 — 1 nirvaham for Jiyar, 1 nirvaham for the temple-accountant— 

3. —for kaikkolar (temple-servants) for carrying on the vahanam— 

4. —on the day of the star Satayam (tSatabhishak), being the annual 

birth-star of— 


No. 173. 

(No. 449—T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1— Sauustar&tr Q&mLciB&ty — 

2 — mtiuQstQsstM sssar inemt-UiS^si — 

3— [■$«] «SydfL/L/iy. tDffir &IBpSBTIS >— 

Translation 

1. —on the day of the star (Rohini), being the monthly birth-star of 

VirappaWan— 

2. —while seated in the ma^tapam constructed or the bank of Achyu- 

taraya’s tank at Tirumalai— 

3. —thus in total 16 appa-padi, 16 palam of chandanam— 


No. 174. 

(No. 554-T. T.) 

[On the south-wall of piridi-room in the second prakara of 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1- <57il)Qu0LOff(Q)ir $3<oTS$rLT{®r)&r lDa_— 

— <3&vj£friPi su <s u — 


•3 — QjSjrGn&uuf. ids~ jym fDsu/r&'sSliQ — 

4-^0S5o3JLC62DL~ £) ^<5 5 <50'- 
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Translation 

1. —on the 12 days of AdhyayanStsavam celebrated for Emperu- 

manar (Sri Ramanuja or Udaiyavar)— 

2. —i pana-weignt of musk, i pa^a-weight of refined camphor— 

3— altogether 12 dosai-padi to be presented—to be offered m front 

of the Amudu padi-ajai (temple-store)— 

4,_io tirukkanlmadai—altogether per year 


No. 175. 

(No. 625—T. T.) 

[On the south wall of pivdi-room in the second prakira of 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1 Qgwbi&i _ iussr &pirQ&ireis>ai 

2 (ajuuiussr mask <s®eafl «®- 

3 pBirQ&irsmeu jSjTrjinSjO. 

4 ..uirQesr..**.. 


Translation 

1. Venka^ayyan alwavs bows before the divine presence of 6ri 

V&kafSsa. 

2. Kanni, the son of Kuppayyan also bows before the divine pre- 
sence of £rl Veakatssa. 

3-4. Paran (Parama-Purusha or &£ V«nkat 5 sa) abiding in Tiru¬ 
malai— 


No 176 

(No. 665—T. T.) 

[On the south wall of the second prakira in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — Q sireQiipair&sk c $ti(Lf.g>Q&ujp — 

2 — aeiQjSir tLsssn—up^eo — 

3— <x iuiuirtr <9=ds<®r,«j0>s0 — 

4- l9 IT IT SOT ^0tJZJ0rflsT(l£<£Ss(3j ffi/TSTT- 

5 —usmmh spur {gftuussmb wir^njn — 

Translation. 

1. —to be offered to Sri Gfivindarajan on the day 

2. —while Sri Malaikuniyanijaperumsl seated in the stone-car-ma^ta- 

pam at Tirumalai— 


Von. VT—16 
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3. —after the procession of Ssnai Mudaliyar (Sri Vishvaksena) on the 

day of Kaiyar-chakram (Ankurarpanam)— 

4. —to be presented to Sri Gnanappiran (f 5 ri Varahasvarai) everyday 

during Dhanurmisa-puja— 

5. —the sum of 400 panam was paid into the temple-treasury at 

Tirumalai— 


No. 177 

(No. 705—T. T.) 

[On the south base of Padikavali-gopuram at Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — ^juuiuek Qsuim&i—'i&sss)?D3uinr uaf. &— 

2— a-if (S3)<arr l/zjl & ajssreaftiMir — 

3— Qurif) as msssiria ^gya/si) as LDiras/rso &qrjihLj ©«)— 

4 — QufDssL-ai/r^ssijih i§shr/Dg)[g ) pw \— 

Translation 

1. —1 padi to be presented to Sri Vsiikatatturaivar (Sri Ggra-SrinivSsa) 

as the ubhaiyam of Appayyan— 

2. —x padi on the day of Ujri-adi, 1 padi on the day of Vijayadadami 

festival— 

3. —1 marakkal of pori, 1 marakkal of aval, 50 sugar-canes— 

4. —shall receive. The remaining prasadam shall be distributed 

during early aflaippu— 


No. 178. 

(No. 706—T. T.) 

[On the north-base of the padikivali gopuram in Tii umalai Temple.] 

Text 

1— Js?0ix>««[iUiB*]<5Rnf a_,izJ«^yif«0 stl.iif.ssr — 

2 — ffijgp tA^&sk usssrih ffl— 

3— s8tl.QuQuir<£ asi—sujp — 

Translation 

1..—was paid for conducting Uji-adi festival at Tirumalai in the name 
of Tallapakam Tirumalai Ayyangar— 

2. —1 paiiam for turmeric to be presented on the day of Kanu- 

f estival— 

3. —all these articles shall be supplied from the temple-stores— 
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No. 179. 

(No. 707—T. T.) 

[On the north wall (inner side, near Yamunaithujrai) in the 
second prakSra of Tirumalai Temple.] 

Text 

1— smsQuB-fSsr^^Qsi 

2— u/rffiQ QeupnS^sa sis 4 sssnh 'B-emi—irssr — 

S—u 0 ®ji Q&irakr® — 

4 —Quaker L~nrp&i£(aj siLif.su trsst— suit — 

Translation 

1. —shall distributed among the devotees assembled on the day of 

Vanabhsjanam (picnic) festival instituted by Tsllapakam Periya 
Tirumalayya&gar at Tirumalai— 

2. _areca-nutc, betels, chandanam and other articles shall be supplied— 

3. —shall receive as his share on the day of Ksrtikai festival— 

4. —this sum shall be paid every year for conducting this ubhaiyam— 


No. 180. 

(No. 708—T. T.) 

[On the north wall (inner side) of the padikavali-gSpuram at 
Tirumalai Temple.] 

Text 

1 &eiifleuircriBi&6iPiQ<sCi c0l£BLDgDi&(3j — 

l 2—psirsiuiusor QunirQso uQ^utfe&iusssr ^— 

3 — ji/QpetrasL-suir ^/QpgiQ&iu — 

4 [u/z> ( 2 f<sQ<B/raBT©] ■se&sas&ir sutr/b&ss — 

Translation 

1. —tirumafijanam (holy bath) to be conducted for Sri Hangman on all 

the Saturdays, occurring every year— 

2. —for the purpose of preparing paruppuviyai-padi in the name of 

Nggaypan— 

3. _all these offerings to be offered on the prescribed days. Out of 

the prasadam— 

4. —receiving this (prasadam) and maintain the water-shed— 
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No. 181. 

(No. 709—T. T.) 

[On the north wall of the third prakasa in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 TT’XcSSL'g ^>SS 

2 {§/sk> . 

B .jDefc sSxnv . 


Translation 

1-3. Nsgayya (a devotee) always bows before the divine presence 
of 3 ri V®iika$3sa, abiding in the temple at Tirumalai. 


No. 182. 

(No. 710—T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 — &£HiriBiT6fr Q&cksrQpjSsBtur^ub Qu/r e ^ss/rsr — 

2 — ix>sssn—up$sjQ& jyQp'giiQ&tupqij&fleBruq .— 

3 — fjHQiSssrjDiQQrjesti—iuirsir #] 

Translation 

1. —after the procession of Sri Vishvaksena and Sri Ramanuja on the 

day of Alaikadir festival (new harvest festival) at Tirumalai— 

2. —out of the prasadam and padi offered in Tirumama?i-ma9tapam— 

3. —This was written by the temple-accountant Tiruniura-uruduiyin. 


No. 183. 

(No. 71 r—T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text. 

1— Sr sQirsiiirir^Qfiyi) uuf. <5 (swjL 1 — 

2 — [*§$,<&] ei/G&asuiifJijiii jtftLpgiQ&iuiu — 

3— mrioirsBi&tusisr u55ssrL_u,«,@Qa>— 

4— umirsysS — 

5-[sSll®] IBL-'£<£&&l—6U^tr&Gljtl> - 

Translation 

1. —one padi to be offered on every Friday; thus in total— 

2. —six kinds of vagai-padi to be offered— 

3. —while seated in the mantapam constructed by Rainanujayyan 
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4 while seated on the temple-car during Kartikai and Panguni- 
Brahmotgavam at Tirumalai— S 

S. all the articles shall be supplied from the temple-stores— 


No. 184. 

(No. 45—G. T.) 

[On the west wall (inner-side) of the second prakara in the temple of 
Sri Govindara jasvam i in Tirupati.J 

Text 

1— QmrSesaPiGjup&P'gjEn-ar ^mSsouBet _ 

2 — S&ar&rr&ssrth <$p[uuf\ _ 

3— irirLDiri^a-ji^ei ^QFjQsuisiat—Qsiruirsi — 

4— umrii i uSQ^gsyijbjpi tstrpu .— 


Translation 

1. —On the day of the star Rohioi, the trustees of Tirumalai temple— 

2. —this is the record on stone issued in favour of.£3et|i_ 

3. —to be presented to Sri Tiruvenkafa-Gopalakrishnan abiding in 

RamSpuram, one the suburbs of— 

4. —this sum of 240 panam shall be utilised for_ 


No. 185. 

(No. 179—G. T.) 

[On the west wall (inner-side) of the second prakara of the temple of 
Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 — Q&irOisfi &&6i»!ru9ec ^jjgsLastsr Lcsart—u — 

2 — siT'duJirtuGifr srS(^siiu ^~°— 

3 — eneu&irQgj/qijiBireir ^S^^Girek QpeisrLjrm — 

Translation 

1—while seated in front-mantapam of Hanuman's shrine, constructed 
on the bank of (Kyishnaraya) koneri (tank) in Tirupati— 

2. —of Katyayana-sutra and Sukla-Yajus-sakha— 

3. —on the second festival days of Vaikasi and Ani-Brahm5t$avam 

celebrated in Tirupati— 
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No, 186 . 

(No. 272—G. T.) 

[On the north wall (inner-side) of the second prskara in the temple 
of Sri GSvindarajasvami in Tirupati.J 

Text 

1— GmLj!r 1 £jgi $0a//ri$,g;yjavssr— 

2 — QuirirQuC Qirir&emB/sirsir ^^Q&iu — 

3 — QujDGGL-W 


Translation 

1. —to be presented to Sri Sudarsana (Tiruvaji AJvan) abiding in the 

tower of the temple of Sri Gsvindarajan— 

2. —to be offered on the day of the star Rohini in the name of— 

3. —is authorised to receive during early sandhi— 

No. 187 . 

(No, 402—G. T.) 

[On the east wall (in the old-kitchen) in the second prakara of the 
temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 


1 — LtiTL-^QQ-yg (xpirnr — 

2 uq. & 0sueiBsamisirek uisj. & a-ppiris _ 

3—utuj>p &s , e iMGsir® Qibiu^ tfQ. [e_u L 

4 - BL-j£]5&Gl__6U/r,..... _ 

® . .is/ri^iLjui Qujbjpi .— 

Translation 

i.-as the abhaiyam of.son of Anna of Madhabhsshi family- 

S '"u£-a' ( S k ^l the d3y ° f ^ ^ 

3—1 marakksl of green gram, 2 nsii of ghee, salt— 

4* shall conduct (this ubhaiyam).. 

5. r na]i of prasadam shall be delivered— 


«o. 


(No. 426 —G. X.) 

[On the north wall (inner-side, near Bokkasatn-room) in the second 
prakara of Sri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

2 — 
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3 — iSSscuSQen eritp/i^0erFrssr^ju[aiiru3Qso] 

4— QirejwQih — 

Translation 

1. —while seated in Chitrakuta-man^apam (front-mat'japara near DvSra- 

palakas (Jaya and Vijaya)— 

2. —on the day of (Chittirai) Vishu-festival as the ubhaiyam of your 

elder brother— 

3. —while the temple-car reaches its destination— 

4 . ^_two atirasa-padi to be offered to (Sri Govindarajan)— 


No. 189. 

(No. 435—G. T.) 

[Op the east wall (inner-side) in the second prakgra of the temple of 
Sri Gsvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 ©esss© — 

2 ..., 4 «gtfi 5 c* 6 £— 

Translation 

t.—for Sri Raghungdhan (Sri Rama), abiding in Tirupati— 

.Abhayan Narasayyan (donor)— 


No. 190. 

(No. 436—G. T.) 

[On the east wall (inner-side) in the second prakara of the Temple 
of Sri GSvindarajasvSmi in Tirupati.] 

Text 

1 — a-$&eSQa> ot(J£b,S0«8 ^Q^tu/S — 

2 — &tLis}-<s$r QuitS^lL® epssrjyui 

3_ &irgffj&Qi$s)!rinusmGk asireoirso f] 

<4_ f [«»' <* ] iK- [lojisssrsc] Hl(3 B,r ifi 

5—*/r^9(t/LD. p&ITQfgl Sl-QuGuT'3 

Translation 

1. —to be presented while seated in Swing on the day of— 

2. —along with one vagai-padi arranged as the charity of— 

s ._of rice, measured with the Chalukya Narayasan-kal (Tirupati 
temple-measure)— 
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4....4 va|$i, 3 marakkal and 2 naji of— 

5.-1 n 5 ]i of.curds... ...shall be supplied from the temple-stores— 


No. 191. 

(No. 437—G. T.) 

[On the east wall (inner-side) in the second prakara of the Temple 
of Sri GSvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 — $,ius 0 <Frr<£&iiiQu/r — 

2— ^ftiiMiusir uuf. s u> Sjs^iussr utsf. s tis Alt—o/sar—■ 

3 — sjbeeiDinuQp^i usvih ®u) Qisiu ^ .•—. 

Translation 

1. —to be presented during Iyal-Sattu function— 

2. —-1 padi in the name of Tammayyan and 1 pafi in the name of 

Siddhayyan; after deducting the share of prasadam due to the 
donor— 

3. —50 palam of sugar, 2 nsji of ghee.— 


No. 192. 

(No. 43S—G. T.) 

[On the east wall (inner-side) in the second prskara of the 
Temple of Sri Govindarajasvsmi ,in Tirupati.] 

Text 

1 - LHL-Qss^i3JB&tT'SLD isrtfl SsS Ssstjd — 

2— SlLl^suit r§s3 e_sirar^j p/rQw Qupjv _ 

3 — ut $l SeS srsirS Quids— 

4 — . i.drpgi ypeuptslQ®)— 

Translation 

t.—after deducting 1 nsli of prasadam for Jiyar’s Majham as Majha- 

prasadam— 

share 31 " 6 receive remaining prasadam as your 

recei,e the renu!ning portion oflhe 
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Adhyayanotsava ubhaiyam by Timmappa- 
Niyakkaf 56, 57 

Agaram (Agraharam)=village 56 
Agaram (Maniyakkonpattu village) 148 
Agaram (Pundamalli village) granted by 
Timmappa Nayakkar 56 
Aghasanti (sacrificial function) 109 
Aghasanti-taligai (offerings) 109 
Agni-Tirtha in Svami-pushkarinf at Tiru¬ 
malai 220 

AgragSpuram at Tirumalai Hills, construc¬ 
ted by Matla Anantaraja 158 
Agraharas, established by Matla Ananta¬ 
raja 154 

Ahibala^AhObala-Hills 8, 158 
Ahobala-Mafham at Tirumalai 67 


Akhlta-maptapam (sport-manfapam) at 
Tirumalai by Matla Anantaraja 158 
AkhilandakSti Brahmandanayaka=SrI- 
Venkatesa 220 
Akkali-prasadam 180 
Akkara (family) 71 
Akkara Venkatayyan (donor) 71 
Alagarayyangar = Prativadibhayankaram 
Alagar Ayyahgar 188 
Alagappiranar tiruman janam at Tirumalai 
168 

Alagiya Mayavala Jiyar (religious teacher) 
60 

Alagiya Maoavala Ramanuja Jiyar 
(religious teacher) 85 
Alagiya perumal in Tiruchanur 197 
Alagiyasingar=SrI Narasimha 237 
Alaikadir (new harvest festival) 168 
AJakku (measure) 35— 

Alahkara-taligai (offerings) 150 
Alamelumangapuram (village, near Chan- 
dragiri) 288 

Alarmelmangai Nachchiyar = Lakshml 
(Divine consort of oil V§nka$6sa a* 
Tirumalai) 14 

Alipiri=foot of the hills in Tirupati 155 
Alipiri Sripadala-ma^tapam, constructed 
by Matla Anantaraja 155, 190 
Alipuram (Tirupati temple village) 91 
Aliya Ramaraja (Officer and donor) 2 
Aliya Ramaraja's avasaram (worship) 
in the temple at Tirumalai 116 
Aliya Ramaraja’s death in 1565 A.D, 2 
Aliya Ramaraja’s glory 4 
Aliya Ramaraja's younger brother, Tiru- 
malaraja 8 

Alla=Tulukka9am Alla (chief) 4 
Alla’s reduction 4 
Alvank5yil=KSrattalvankoyil 187 
Alvanksyil Arinan (agent) 187 
Alvar Mudaliyar’s s.on Narasayyan 176 
Sjvar Mudaiiyar’s garden in Tirupati 188 
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Alvar==Srivaishnava saints 60 

Alvar Tirfcbam (tank in Tirupati) 60 

Alvar-Tirtkain anna-satram (free feeding 
house) by Mafia Anantaraja 155 

Amarataru=Bhuparijata 3 

Anabhihananda, preceptor of Tirupati 
Mahant 222 

Anai-Nambiran, Elephant vehicle at 
Tirumalai presented by Mafia 
Anantaraja 3 

Anantappa, brother of Tammayya 163 

Anantaraja=Mafia Kumara Anantaraja, 
chief (donor) 153 

Anantarlja’s Anna-satram (free feeding 
house) at Alvar-Tirtham in Tirupati 
155 

Anantaraja’s Anna-satram at Anantaraja 
puram 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Duvvuru 
village 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Guncliuru 
village 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Nelavanuru 
village 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Ogamapadi 
village 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Pormamilla 
village 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Pushpagiri 
city 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Siddha- 
vaffam city 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Tirupati 
(—Tirumalai village) 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Urmilla 
village 155 

Anantaraja’s Anna-satram at Vonfimifta 
city 155 

Anantaraja’s banner (Elephant-mark and 
drum) 153 

Anantaraja’s charity at Chandragiri city 
154 

Anantaraja’s charity at Kalahasti city 
154 

Anantaraja’s charity at Nandaiur city 
154 

Anantaraja’s charity at Pushpagiri city 
154 

Anantaraja’s charity at Rayachofi town 
154 


Anantaraja’s charity at Siddhavata city 
154 

Anantaraja’s charity at Tirumalai Hills 
153 

Anantaraja’s charity at Tirupati 153 
Anantaraja’s charity at Tiruvallur city 

153 

Anantaraja’s charity at Vonfimifta city 

154 

x4nantaraja’s flag (Elephant-flags) 153 
Anantaraja’s Gaii-gopuram in Tirupati 
hills 158 

Anantaraja’s Sannidhi-street gopuram in 
Tirupati 159 

Anantarajapuram Anna-satram by Mafia 
Ananataraja 155 

Andal=SrI Godldevi. (Goddess) enshrined 
in Tirupati 181 

Andal’s Margali-Nfrattotsavam in Tirupati 
140 

An dal’s Tiruvadi-puram festival in Tiru¬ 
pati 142 

Andal’s Yaikarai-manfapam in Tirupati 
187 

Ani-Brahmotsavam in Tirupati 57 
Ani-Branmotsava ubhaiyam by Bokka- 
sam Narasayyan 89 

An i-Brahmotsava ubhaiyam by Disari 
Nlyakkar 97 
Animela, village 153 
Animela battle 153 

Anivarai Asthanam festival at Tirumalai 
168 

Ahkurarpanam festival at Tirumalai 111 
Ahkurarpanam for Arpasi-Brahmotsavam 
at Tirumalai 34 

Annamayyahgar=Tallapakam Annamay- 
yangar (great scholar) 238 
Ai.ma=Madhabhushi Anna (scholar) ?9 92 
Annan=Alvankoyil Annan (agent) 187 
Annahgaracharya, Tirupati Acharya-puru- 
sha~prativadi-bha} T ahkaram Arman- 
garacharya (donor) 133 
Aimahgar-palaiyam (Tirupati temple vil¬ 
lage) granted by General Anpangar 91 
AMnan Ramanuja Jiyar (donor) 67, 109, 
215 

Annan Ramanuja Jiyar’s Matham in Tiru¬ 
pati 68 

Apnahgar==Hanumayyar A?nangar 
(Officer and donor) 90 
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Amiavayyangar (donee) 92 
Anna-satram in Tirupati Alvar Tirtham 
155 

Anna-satram at Anantara 3 apuram city 
155 

Anna-satram at Duvvuru village 155 
Anna-satram at Guydluru village 155 
Anna-satram at Nelavanur village 155 
Anna-satram at Ogamapadu village 155 
Anna-satram at Pormamilla village 155 
Anna-satram at Pushpagiri city 155 
Anna-satram at Siddhavatam city 155 
Anna-satram at Tirupati Hills 155 
Anna-satram at Yoytimitta village 155 
Anna-satram at Urmilla village 155 
Anna-tirunakshatram (birth-star celebra¬ 
tion in Tirupati) 140 
Annual birth-star of Periyalvar 138 
Annual birth-star of Prativadi-Bhayanka- 
ram Anna (scholar) 140 
Annual birth-star of Tillappa-Nayakkar 
18 

Annual birth-star of Tirumahgai Alvar 69 
Annua) ceremony of Tirupati Mahant 
Sevadasa 222 

Annu.il festival at Pushpagiri city 154 
Anusandhanam officer in the temples 19 
Antamberagayda (title) 3 
Apastamba-sutra 3 
Appala (family) 23 
Appala-Chinnappan (donor) 23 
Appala Chinnappan’s garden in Tirupati 
24 

Appalayyar (officer and donor) 286 

Appangar (donor) 69 

Appa-padi (cake offerings) 18— 

Appavayyangar (scholar) U 

Appftvayyahgar (donee) 92 

Appayyar (donor) 14 

Appayyan, father of Venkatatturaivar 241 

Arkonam (city and sinnai) 44 

Aravidu, city 3 

Aravidu Nagari (city) 4 

Aravidu (Royal family) 2 

Aravidu Bukkaraja (king) 3 

Aravidu Srirangaraja 3 

Aravidu Surangarsija’s son 1 irumalaraja 

Aravidu Tirumalaraja (king and donor) 


Arjuna (Panda's son) 12 
Army at Gundiuru village 153 
Army at Kottagala village 153 
Army at Kumallakalva village 158 
Army at Mushturu village 158 
Army at Palagada village 153 
Arpasi-Brahmotsavam at Tirumalai 34 
Arpasi-Brahmotsavam u b h a i y a m by 
Kumara Tatacharya 84 
Arpasi-TIrthavari festival 37 
Art (sixty four arts) 3 
Arundliati (wife of sage Vasishtha) 6 
Asthanam (temple durbar) 18 — 
Atirasa-padi (offerings) 24— 

Aval (flattened rice, offerings) 57— 
Avaui-Brahmotsavam in I’irupati 57 
Avani garden festival at Tirumalai 88 
Avanigiri-durga (Adhoni fort) 5 
Avasaram (worship) 14 
Avasaram by Aliya Ramaraja 14 
Avasaram Chennappar (donor) 47 
Avilali (a village, near Tirupati) 44 
Avilali-garden festival 44 
Avilali Yenkamarasa Reddi 43 
Ayu (king) 4, 12 

Ayyampakkam (temple village) granted by 
Kumara Tatacharya 83 
Ayyan, Kumara Tatacharyar Ayyan 
(religious teacher and donor) 88 
Ayyahgar street in Tirupati 138 
Ayyavaru, (Kunrapakkam A y y a v a r u, 
agent) 151 

Ayyavayyangar (F) 33 

B 

Badari hills, over the Himalayas) 155 
Bahukanyakadana (by Matla Anantaraja) 
155 

Bala Timmayyan (accountant) 72 
Rali-undai-tirupponakam (offerings) 86 
Banner (Matla kings 1 banner) 153 
Banner, Elephant-banner 153 
Battle at Animela village 153 
Battle at Cheppalli village 153 
Battle at Gundiuru village 153 
Battle at Kottagala village 153 
Battle at Kumallakalva village 153 
Battle at Mushturu village 153 
Battle at Phalagiri village 153 
Battle at Palagada village 153 
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Battle at PilSru village 153 

Battle at Talikota 2 

Battle at Vemupalli village 153 

Batura village 217 

Bafixru Nagappan 217 

Batura Narasa 217 

Bed-chamber in the temple at Tirumalai 
88 

Benefactor, Matla Anantaraja 158 
Bhagiratha (king) 6 
Bhairava Bhafta (donor) 152 
Bhanuj pantulu (donor) 150 
BhSradvaja-g5tra (parantage) 128 
Bharadvaja-gotra Narayapa (donor) 123 
Bharata (king) 4. 12 
Bhashegu-tappuvaraya (title) 11 
Bh6ga]arajayyan (chief) 116 
Bhoja (king) 11 
Bhllokan (donor) 61 
Bhuiokan-Siddhayyan (donor) 221 
Bhuparijata (title) 3 
Bhuridanam (liberal-gifts) 57 
Bhuri-dakshipa 224 
Bhuri-danam during Car-festival 88 
Bijjalendra (king) 12 
Biruda (title) 4 
Boar-ensign 3 
Bodiyachari (engraver) 186 
Bokkasam=treasurer 87, 88 
Bokkasam Kpishpayyan (donor) 87 
Bokkasam Narasayyan 88 
.Bokkasam Narasayyan's flower-garden 
at Tirumalai 88 

Brahman a-Bh5janam at Tirumalai 117 
Brahmana-Bhuri-daksbiPa 224 
Brahmloda-dana by Matla Anantaraja 
155 

Brahma (Creator) 155 
BrahmasenSpati (image) 36 
Brahmotsavam at Tirumalai 38 
Brahmotsavam Car-festival 88 
BrahmStsavam procession 48 
Brahmotsava-ubhaiyam by Annan Rama¬ 
nuja Jiyar 68 

Brahmotsavarn ubhaiyam by Bokkasam 
Kyishpayyan-88 

Brandavanam for Tirupati Mahant Sgva- 
dasa 222 

Brother disciple, AdhikariJ Ramalaksh- 
mapadasa (benefactor) 225 


Budha (king) 4, 12 
Budha (scholar) 5 
Budha-Kalpasakhi (title) 5 
Bukkarlja=Aravidu Bukkaraja (king) 8 
Bukkaraja’s queen Vallamji 3 
Bull-v e hi c 1 e=V jishabha. vahana m at 
Siddhavatam city presented by Matla 
Anantaraja 154 
Burudappa (writer) 229 

C 

Capital (change of capital city) 2 

Car-decoration in Tirupati 57 
Car festival at Tirumalai 88 
Car-procession during Masi-Brahmotsavam 
in Tirupati 57 

Car-procession during Andal’s Niraffotsa- 

vam 57 

Car-procession during Ramanuja's festival 
56 

Cash-offering=Tirumun-kapikkai 58 

Cash-payment for temple-officials 75, 77, 
84— 

Chakravarti-T irumaganar = Sri Rama in 
Tirupati 141 
Chalikki (king) 4, 12 

Chalukki-Nlriyapa=R5marIja 3 
Chandragiii (Hill-fort) 154 
Chandragiri Kapardi (God Siva) 154 
Chandragiri Mallappa (donor), (1417 A D ) 
225 

Chandragiri-rajya 91 
Chandrasekhar an (donor) 201 
Chandrayya (secretary) 162 
Chandrayya 233 
Chappalli village 158 
Chappalli-battle 158 
Charu-prasadam (offerings) 36 
Chaturtha-gotra 74 

Chenna-Kesava (God at Siddhavatam city) 
154 

Chenhamman, queen of Matla Anantaraja 
153 

Chennamamb a puram, capital city of 

Matla Anantaraja 154 

Chennamambasamudram (city) established 
by Matla Anantaraja (donor) 154 
Chennappan=Appala Cbennappan (donor) 
23 
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Chennappar=Avasaram Chennappar 
(donor) 47 

Chennuru (village, near Tirupati) 155 
•Chief minister, Tirumalairaja 2 
Chikkaraja=King Ranga III 91 
Chinna-Hottfir, village 112 
Chinna-Hottur Venkatayyan 112 
Chinna Jlyaiigar (donee) 150 
Chinna Jiyar-matham in Tirupati 132 
Chinna-Koyii-kelvi Jiyar 125 
Chinnappan (donor) 24 
Chinnappan’s mantapam in Tirupati 24 
Chinna-Timmar aja, younger brother o‘ 
Tirumalaraja 91 

Chinna-TimmarSjayyan, (chief and donor) 
116 

Chinna-Timmayyan (donor) 216 
Chinna Tirumalacharya of lallapakam 
family (scholar and donor) 226 
Chinnaya-Nayakkar, F. 108 
Chintamaiji (title) 6 
Chiragiri Rajayyan F. 116 
Chittirai Brahmotsavam at Tirumalai 69 
Chittirai Tiruvadirai (star) festival in 
Tirupati 71 

Chittirai Visakham function 83 
Chittirai Visakham tirumanjanam 83 
Chittirai-Vishu festival in Tirupati 181 
•Chittrakuta-mag^apam in Tirupati 251 
Chitrapuruimai festival at Tirumalai 67 
Chitrapurnimai festival in Tirupati 181 
Chitrapurnimai festival ubhaiyam by 
A wan Ramanuja Jiyar 67 
ChitrSpfirpimai festival ubhaiyam by 
Dasari Nayakkar 96 

Chitrapurnimai festival ubhaiyam by 
Ramachandrayyan 181 
Chitrapurnimai festival ubhaiyam by 
Koyilkelvi Alagiya Manavala Jiyar 85 
Chdl a=De vachola Maharaja,=M atla- 
Tiruvengalanatha (king) 159 
Chola=Devach6la Maharaja Matla Anan- 
taraja (king and donor) 159 
Churakara (title) 155 

Churnabhishekam festival at Tirumalai 85 
Commanding officer, Hanumayyar Apnah- 
gar (donor) 90 

Copper-statue of Vgnkatapatiraya I at 

Tirumalai 91 

Co-regent (Srirahgaraya or Ranga II) 3 
Co-regent (Ranga III) 91 


Councillors, temple-councillors 146— 
Councillor’s nirvaham 146— 

Crown-prince, Kumira Venkata II ISO 
Cuddapah district 153, 154 
Cuddapah city 154 

Cuddapah Ramavibhu (fen Vishpu ia 
Cuddapah city) 154 

Cuddapan Vehkatesa (Sri Venkatesa in 
Cuddapah) 154 

D 

Dablrsa (title) 150 

Dadhyodana-avasaram (time for offerings) 

91 

Daily bath=Ala g appira nlr-tiraman janam 
at Tirumalai 168 

Daily gi£ts=by king Srirahgarija 8 
Daily prayers 3 

Daily offerings by Dasari Nayakkar 96 
Daily offerings by Yadamatarav 150 
Daily offerings for Sri Varadarajaperu- 
mal in Tirupati 81 
Daily offerings for $rl Vehkafesa 34 
Daily prayers by king Srirahgaraja 3 
Daily worship at Vo^timitta city by Matla 
Anantaraja 154 

Damayi (banner-mark-drum) 158 
Dana Dharma (charity by Matla Ananta¬ 
raja) 155 

Da^ayaka Achyutapuram village 108 
Da^ayaka Mahgalam village 123 
Dasanambimar=Sattada Srivaishnavas 24 
Dasari Nayakkar (donor) 95 
Day offering during Arpasi Brahmotsa¬ 
vam 35 

Day procession at Tirumalai 125 
Demon vehicle at Kalahasti city, presen¬ 
ted by Matla Anantaraja 154 
Deva-Chola family (Royal family) 158 
D§va-Chola Maharaja=Matla Anantaraja 
(donor) 159 

Deva-Chola Maharaja=Matla Tiruven- 
galanadha 159 

Devarayapalli (temple village) granted by 
Acinan Ramanuja Jiyar 67 
Devas 155 

Dhanapati=Kubera 7 ^ 

Dhanurmasa-puja for Sri Raghunadhan 96 
Dhanurmasa puja for Sri Sudarsana= 
Chakrattajvan 96 
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Dhanurmasa=puja for Tirupati Varada- 
rajaperumal 88 

Dhanurmasa puja-ubhaiyam by Dasari 
Nayakkar 96 

Dharaai Koneri Reddi F. 74 
Dliara?i-Varaha (title) 10 
Dharmadasa (Sri Mahant of Tirupati) 222 
Dhatri (Goddess of earth) 4 
Dhvajastambha=Flag-staff at Tirumalai 
8 

Dlpavali festival for Varadara japerumal 
in Tirupati 82 
DIparadhana (Harati) 110 
Dolamahotsavam (Swing festival at Tiru¬ 
malai) 8 

Dolamma, mother of Ramayya 218 
Dosai-padi (offerings) 18— 

Drum== Drum-banner for Matla chiefs 158 
Durga (fort) 4 
Duwuru-(village) 155 
Duwuru-Anna-satram by Matla Ananta¬ 
raja 155 

E 

Ekaki Srivaishnavas at Tirumalai 239 
Elephant-vehicle presented by Matla 
Anantaraja 153 

Elephant-vehicle procession at Tirumalai 8 
Ellsmarasayyar (dcnor) 89 
Elian (donor) 208 

Ellappa-Pillai’s garden in Tirupati 25 
Ellundai-padi (cake offerings) 109 
E mperumanar (Sri Ramanuja=Udaiya- 
var) 92 

Emperumanar’s shrine at Tirumalai 92 
Entrance gopuram at Tirumalai 91 
Ettur (village) 38 

Ettur Tirumalai Kumara Tatacharya 
(donor) and the performar of the coro¬ 
nation of Vehkatapatiraya I 38, 91 
Evening lights 217 
Expert knowledge for donor 128 

F 

Family priest—Kumara Tatacharya 91 
Feeding house (anna-satra) in Tirupati 
by Matla Anantaraja 155 
Feeding house at Anantarajapuram 155 
Feeding house at Duvvuru village 155 


Feeding house at Gu$dluru village 155 
Feeding house at Nelavanuru village 155 
Feeding house at Oramapadu village 155 
Feeding house at Pormamilla village 155 
Feeding house at Pushpagiri-city 155 
Feeding house at Siddhavata city 155 
Feeding house at Tirumalai Hills 155 
Feeding house at tjrmilla village 155 
Feeding house at Von ti mitt a 355 
Fifth-day vehicle=Elephant vehicle in 
the temple at Tirumalai 8 
Fire-works at Tirumalai 110 
First-day procession, Seshavahanam pro¬ 
cession 8 
Five queens 91 

Flag Garuda==Garudalvan 86 
Flag-staff (Dhvajasthambha) m the temple 
at Tirumalai 8, 84 
Floating festival in Tirupati 59 
Floating festival ubhaiyam by Krishnay- 
yan 88 

Floating festival ubhaiyam by Silarnbidab 
yar Setti 85 

Flower-crown festival at Tirumalai 88 
Flower-decoration festival in Tirupati by 
Timmappa-Nayakkar 58 
Flower-garden at Nandalur by Anantaraja* 
154 

Flower-garden (Narasayyan's flower-gar¬ 
den) at Tirumalai 88 
Flower-worship in Tirupati 98 
Four-gopurani at Nandalur, by Matla 
Anantaraja 154 

Fourth-festival-day vehicle—VaikuMtha 
viminam vehicle at Tirumalai 3 
Foot of Tirupati-hills (Alipiri-) 155 
Free gifts 36 

Friday-ablution in the temple at Tirumalai 
34 

Friday-ablution ubhaiyam by Kumara- 
Tatacharya 34 

Friday-festival at Tirumalai 126 
hront-maytapam of Hanuman 88 

G 

Gadyana gold-coins, issued by king 8ri- 
rahgarriya 150 

Gaja=Elephant-vehicle for 8rl Govmda- 
i-aja, presented by Matla Anantaraja 
153 
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GAlava-Tirtha in Svami-puskkarini at 
Tirumalai 220 

Gali-gopuram, constructed by Matla Anan¬ 
taraja 158, 158 

Gandikofa (GandikSta Fort) 91 
Gandikofa rulfer, Chinna Timmaraja 91 
Gandikofa-slrmai (district) 91 
Ganges-water for Matla Anajr araja 155 
Garden=Aiiaan Ramanuja JT -'.r*s garden 
at Tirumalai 68 

Garden at AviJaii village (nea; Tirupati) 44 
Garden—Chinnappan’s garden in Tirupati 
25 

Garden-—Ramabhaffar*s garden in Tiru¬ 
pati 25 

Garden—Ramachandrayyards garden in 
Tirupati 131 

Garden at Nandalur by Matla Kumara 
Anantaraja 154 

Garden in Tirupati, by Poffaua- Na y akka r 
60 

Garden —Timmappa - Niyakkar’s garden 
In Tirupati 59 

Garden —Tirurnalarayar’s garden at Tiru¬ 
malai Hills 88 

Garden=Tirunialai-Nayakkar , s garden in 

Tirupati 24 

Garden festival in Tirupati 76 
Garden festival at Tirumalai 88 
Garden festival ubkaiyam by JBokkasnrn 
Narasayyan 88 

Garden festival ubhaiyam by Narayanar 
76 

Garclan Vasantan festival at Tirumalai 
124 

Garudalvan=Flag garuda 117 
Garudalvar in Tirupati 132 
Garudan-sirappu (offerings) 228 
Garudavahanam (vehicle) at Tirumalai 3 
Garudavahanam (vehicle) in Tirupati 147 
Gautama-gotoa (parantage) 112 
Gautama-gotra Venkafayyan 13 2 
Ghattu (family) 

Ghattu Tiruvenkatayyan 117 
Godadevi (Andai) 18, 155 
Godadevi’s Margali NIrattotsavam in Tiru¬ 
pati 140 

Goddess=Alarmelmahgai Nachchiyar 14 
Goddess=Godadevi or Aydal 18 
Godhi-padi—Okkorai-padi (offerings) 39, 

172— 


Go3d--coins=Gadyaiias of king Sriranga- 
raya Maharaja 150 

Go3d-kavtikai==ornament, presented by 
Yatamadarav 150 

Golden-bull vehicle for Siva at Siddhavata 
city 154 

Golden-horse vehicle presented by Matla 
Kumara Anantaraja 153 
Golden-peacock vehicle for Siva at Kala- 
hasti 154 

G 6 pi n a d ban - Kill v ft y (channel) 141 
Go pur am (tower) at Anantarajapurain by 
Matla Anantaraja 155 
Gopuram at Chandragiri by .Matla A nan- 
tar A ja 154 

Gopuram at Cuddapah by Mafia Ananta¬ 
raja 154 

Gopuram at Nandalur by Matla Ananta¬ 
raja 154 

Gopuram at RgyachSti village by Matla 

Anantaraja 154 

Gopuram at Pushpagiri city by Matla 
Anantaraja 154 

Gopui am=Ga 1 i-gopuram on the way to 
( Tirumalai by Matla Anantaraja 154 

Gopuram in Tirupati Sannidhi street by 
Matla Anantaraja 154 
Gopuram at Yontimitta city by Mafia 
Anantaraja 154 

G6vindappar Kyishrayyar (donor) 97 
Govindar (donor) 169 
Govindarajan (God ia Tirupati) 18 — 
G$vin lakrislinr.n (God) in Tirupati, ins¬ 
talled by Venkatayyan 192 
Govinda"Pushkai ini (tank in Tirupati) 89 
Gundluru Anna-satram by Matla Ananta¬ 
raja 155 

Guudl uni-army 158 
Guravayya (a devotee) 186 
Gurnvayya’s son Bodiyachari 186 

ii 

Harnsa-vahanam festival at Tirumalai 3 
Hanuman— -AMjaniiya (at Tirumalai; 113, 
169 

Hanuimn in Tirupati 88 
Hanumayyar Annangar (officer and donor; 
90 

Harati^Karpura-iiarati 124 
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Hataka-V^ishabha-feoIden-bull vehicle for 
God Siva at Siddhavataxn city 154 
Hattiramjee Matham (Mahant Matham in 
Tirupati) 220, 222 
Hemadri-Kalasa 4 
Himalaya-mountains 155 
Holy occasions 3 
Home-images 109 

Harigurubhakti-parayana (title for Tiru¬ 
pati Mahant) 223 
Horse-vehicle 20 

Horse-vehicle procession in Tirupati 89 

Horse-vehicle presented by Matla Anan- 
taraja 154 

Hosabirudara-gayda (title) 10 
Hunting festival in Tirupati 71 
Hunting festival ubhaiya^ by Narayavan 
75 

Hunting festival ubhaiyam by Tillappa- 
Nayakkar 18 

I 

iddali-padi (offerings) 18— 

llamandiyam (temple village) 116 
Ilankoyil-kelvi jiyar=Chinna Jlyar 131, 
146' 

Image.of Sri Yeitkatesa, installed on the 
way to Tirumalai by Matla Ananta- 
raja 154 
Isvara 155 

Kvara-gotra (parantage) 43 
Ssvara-gotra Venkamarasa Reddi 43 
Iyal-prabandham of Alvars 36— 

J 

jalakridamantapam at Tirumalai 220 
Jatavarman Sundara Pandya I (1260 A.I>,) 
225 

Jay a (divine Dvarapalaka-image in Tiru¬ 
pati temple) 251 

Jayahkoada-Chola - mandalam (province) 
14, 28 
Jayanta 3 
Jivitam (salary) 60 
jlyar (spiritual teacher) 67 
Jiyar= Annan Ramanuja Jlyar 67 
Jlyar=Ilahk6yil-kelvi Jlyar 146 
Jiyar’s garden at Tirumalai 171 


It 

Kadalai-suydal=Paruppuviyal (offerings) 
’ 36 

Kadamaikkai (grain-measure) 108 
Kaikkolar=temple-servants 20— 
Kaikkolar-mantapam 44 
Kailasanadhar F. 72 

Kaisika-Puranam festival at Tirumalai 40 
Kaisika-Puranam festival in Tirupati 23 7 
Kaiyar-Chakram=Ahkurarpanam cere¬ 
mony 36 

Kalabham (perfumed chandanam) 18 — 
Kalabhain-deca ration 18— 

Kalahasti city 154 
Kallaru-river 91 

Kalanda-tirupponakam (offerings) 36, 
172— 

Kalihga king 11 
Kalyanapuram city 8— 

Kaly anapura's lord king Snrangaraja 3 
Kalyaya Vehkatesaper umal at Chandragiri 
238 

Kalyaninl=queen Ballambika 5 
Kamalanabfaa=Hari 5 
Kambhoja king 11 

Kamparaja, Manamapoli Kamparaja 3 
Kamparaja, father of Mallayya 218 
Kanaka-dana (gift of gold] 8 
Kanakakalasam (golden vase) at 'l irumalai 
by Jatavarman Sundara Pat.dya I 
(1260 A.D.) 225 

Kanakakalasam (golden vase) at lirumalai 
by Saluva Mahgu (1359 A. D.j 225 
Kanakakalasam (golden vase) at Tirumalai 
by Mallapna of Chandragiri (1417 
A. D.) 225 

Kanakakalasam (golden vase) at lirumalai 
by Krishnadevaraya (1518 A. D.) 225 
Kanakakalasam (golden vase) at Tirumalai 
by Kotikanyakadanam Tatacharya 
(1630 A. D.) 225 

Kanakakalasam (golden vase) at lirumalai 
by Ramalakshmanadasa (1908 A. D.) 
225 

Kanaka-Mayura-vahana (peacock-vehicle) 
154 

Kanakkuppillai=temple-accountant 187 
Kanakasabha=Chidambaram city 8 
Kancni=Conjeevaram city 8 
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KandanavOlu-gurga (kurnool fort) 5 
Kahga$ippan (supervisor) 19— 
Kaniyakshi-ubhaiyam 117 
Ka$p.an (donor) 201 
Kanni (devotee) 245 

Kanti==ornaraent, presented by Yadama- 
taravu 150 

Kanuvu-mantapam in Tirupati 215 
Kanyakadana by Matla Anantaraja 155 
Kapardi (God Siva) 153 
Kapila-Tfrtham=Alvar Tirtham (holy 
tank) in Tirupati 224 
Kapila-Tirtham renovation 224 
Karahata, king 11 

Karanika Appallayyar (officer and donor) 
236 

Karayika-Kamarasappar (officer) 236 
Karysta-Country 11 
Karyarfca-Simhasana (throne) 11 
Karyata-throne 91 

Karpura-harati=Tiruvandikkappu 111 
Kartikai festival for Tirupati Varadaraja- 
Perumal 82 

Kasappudaiyar, chief 5 
Kasyapa-gotra 116 

Kasyapa-gotra - Tiruvehkatayyan (donor) 
116 

Kasy apa-gdtra-Timmara ja 3 
Kasyapa-g6tra Kamparaja 3 
Kasyapa-gotra Madarasayyan F. 19 
Katyayana-sutra 19, 249 
Katyayana-sutra Madarasayyan 19 
Katyayana-sutra Tirumalayyan 19 
Kauydinya-gotra 47 
Kauydinya-gotra Narasayyan 47 
Kavarai-merchants-class 55, 188 
Kavunadi (family) 17 
Kllachcheri village 23 
Kilappadai (family) 23 
K6dai-tirunal=Summer festival in Tiru¬ 
pati 85 

Kodai tirunal-ubhaiyam by Silambidaiyar- 
sefti 85 

Kolal-Koy day yan 161 
Komapdur village 14 
Komaridur Appavayyahgar 14 
Komaydur A ppayyan (donor) 14 
K6nappayyan=N0ttakkara-Konappayyan 
F. 108, 123 

Konda Pa^ditar (scholar) 163 


Koydar Dasari Nayakkar (devote) 201 

Koydavidu (Fort) 91 

Kondayyan (agent) 197 

Koyda yyan (donor) 226 

Kondayya (devotee) 160, 161 

Koydu-setti (donor) 189 

Koneri (donor) 44 

Koneri se$i (donor) 243 

Kon§ri Reddi F. 74 

Kojikanyakadanam Tatacharya (donor), 
(1630 A, D.), 225 

Kotta-gopuram (new-tower) at Tirupati-hill 
by Matla Anantaraja 158 
Ksttam (temple-village) 91 
Kotfcigala (village) 153 
Koftigala.army 153 

Koyilalvar-tirumahjanam at Tirumalai 68 
Koyilalvar-tiruman jana-ubhaiyam by An. 

nan Ramanuja Jiyar 68 
Koyil-Kanakku (temple-accounts) 146 
Kgyil ka nakku-nirvaham 146 
Koy ilkelvi Alagiyamay avala Ramanuja 
Jiyar (donoi) 85 

Koyil-kelvi Aunan Rh manuja-Jiyar (donor) 
67 

K5yil-kelvi-Sathakopan (donee) 85 
Krishna (river) 91 

Kvishyamamba, queen of Vehkatapati 191 
Kyishyampattu (tank) 85 
Kpishnaraya (emperioi) 91, 225 
K|ishyaraya’s general, Ramalihgarija 91 
Krishnayya-Bhagavatar (scholar) 141 
Krishpayyan=Bokkasam Krisbyayyan 
(donoi) 87 

Krishyayyan=Govindappan Kjishyayyan 
(donor) 97 

Kubera-Tirtha in Svamipushkariyi (tank) 
at 'Tirumalai 220 
Kudavur-nadu (district) 108 
Kudiram (weight) 39 
Kumallakalva (village) 15? 
Kumallakalva-army 153 
Kumara=God Subrahmanya 5 
Kumara Anantaraja=Matla Kumara 
Anantaraja 153 

Kumara Tatacharya (religious teacher) 33, 
91 

Kumara Vehkatapatiraya=Peda Venka^ 
II 130 

Kummarasvarupam (suppliers of pots) 20 
Kummarasu Sivayya (devotee) 162 
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Kuydanalu {village) 19, 146 
Kunrapakkam (village) 151 
Kunrapakkam Ayyavaru (agent) 151 
Kunravardhana-Kottam (district) 2B 
Kuppayyan of Meyka^di family 240 
Kuppavaiyyangar (donor) 70 
Kuppayyan (donor) 201 
Kurnool (district) 91 
Kunukku-padi (offerings) 18 — 
Kuraikkalvay (temple-village5 169 
Kurattalvan (religious teacher and chief 
disciple of Ramanuja 288 

L. 

Lakkappa-Nayakkar (father) 90 
Lakshmana (son of Dasaratha) 8 
Lakshmana (Image of Lakshmana in the 
temple at Tirumalai) 111 
Lakshmi-Nlrayana-Perumll in Tirupati 
188 

Lakshmi-Narayaoa-PerumaPs Adhyaya- 
notsavam 140 
Lilavaraha (Lord Plari) 4 

M 

Madabhtishi (family) 69 
Madabhushi Anna (father) 89, 92 
Madabhishi-Appayyahgar (donor) 69, 92 
Madabhushi-Tiruvappangar 69 
Madarasayyan 19 
Madarasu Pantulu (donor) 164 
Madippu (images in the temple-car) 58 
Madhava (Lord Hari) 5 
Madhurakavi Alvar 194 
Maharajasri (title) 150 
Maharajasri Shudabhanuj (donor 150 
Madhuparkam (offerings) 35 
Magatalayya (donor) 162 
Mahant Dharmadasa of Tirupati 222 
Mahant Prayagadasa of Tirupati 225 
Mahant Sevadasa of Tirupati 220, 222 
Ma in-street=Rajavidhi in Tiruputi 81 
Maharajarajasrl, title for Mahants of 
Tirupati 220 

Makara-Sankranti festival in Tirupati 132 
Malaikuniyaninra-Perumal 34 
Mallaniia (donor, 1417 A, D.) 225 
Malayappan (temple - accountant and 
donor) 98 


Mallayya, father of Tirumalayya 218 
Malyavanta-hills at Vijayanagara 90 
Maka^di family Kuppayyan 240 
M a kar a-sankr a mam festival in Tirupati 
177 

Manamapdli (royal family) 3 
Manamapoli Kamparaja 8 
Manamapoli Timmaraja 3 
Mandalika-ganda (title) 3, 10 
Mahgti (dcnor) 225 
Maniyakkaran Ramanujayyan 185 
Maniyakkonpattu (temple village) 148 
Mai)iyaram=Maniyakaran, village officer 
185 

Manmatha 3 
Manniya (chief} 10 
Manoharapadi (offerings) 1 24 
Manoharapadi by Appa (scholar) 239 
Maritapam by Alvar Mudaliyar 185 

„ by Appala-Chinnappan 24 

„ by Aravldu Tirumalaraja 3 

„ by Bokkasam Narasayyan 89- 

„ by Dasari Nayakkar 98 

„ by Kammattan 123 

„ by Kanakkuppillai 85 

„ by Kumara Anantaraja 153 

,» by Nachchiyappar 213 

„ by Narayanan 75 

„ by Ramachandra Ayyan 131 

„ by Ramanujayyan 248 

,* by Silambidaiyar-se^ti 81, 8& 

„ by Tillappanayakkar 18 

„ by Timmayyan 195 

„ by Tirumadaiyar 88 

„ by Tiruvembidaiyar 88 

„ by Venkamarasa Reddi 44 

„ by Vehkatadri Reddi 76 

„ by Vfrappannahgar 45 

Masfcapam-decoration 25, 88 
Mantapa-kottar 40 
Manu (Law giver) 6 
Marappan (temple-accountant) 208 
Margali-Nirattam festival in Tirupati 57 
ft J argali-NIrattam ubhaiyam by Dasari- 
Nayakkar 98 

Margali-Nfrattam ubhaiyam by Rama¬ 
chandra Ayyan 133 
Margali-Visakham-tirumafijanam 83 
Marakkal (grain-measure) 35— 
Markapdeya-TIrtha-in Svami-pushkariyi at. 
Tirumalai 220 
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Markapur (village) 91 
Marriage for girls (=kanyakadatia) by 
Matla Anantaraja 155 
Masi-Makham festival in Tirupati 23 
Masi-Makham ubhaiyam by Chennappan 
23 

Masi-Makham ubhaiyam by Narayanan 
76 

Masi-Visakham-tirumanjanam 83 
Ma$la (capital city) 153 
Matla (royal family) 153 
Matla Anantaraja (benifactor) 153 
Matla Tiruvehgalanadha (F) 153 
Matla queen Chennamman 153 
Mattirai-prasadam (offerings) 58 
May Spur i (city) 4 

Mayura (peacock-vehicle at Kslahasti) 
presented by Matla Anantaraja 154 
Megarai-svarupam (brass vessels) 20 
Melkota=Tirunarayanapuram in Mysore 
State 117 

Merchant*street in Tirupati 81 
Meykkotti (royal family) 59 
Meykkotti-Narasayyan* 189 
Meykkotti Pottana-Nayakkar (chief) 59 
Meykkotti Timmappa-Nayakkar (donor) 
58 

Military Conquest 4 

Minister Mallanna (donor), (1417 A. D.) 
225 

Mohana-vahana (syren vehicle) at Kala- 
hasti 154 

Monthly birth star of Raghunadhan m 
Tirupati 179 

Monthly birth-star ubhaiyam of Periyal- 
var in Tirupati 142 

Monthly birth.star of Srinivasayyan 166 
Muchukunda-MOksham festival in Tirupati 
98 

Muhammadan chief 4 
Muhammadan Sultan 91 
Mulam-star festival in Tirupati 147 
Mullaivayil (Tirupati temple village, gran¬ 
ted by Kumar a Tatacharya) 33 
Munnavar-maptapam 201 
Murari (Lord Vishnu) 4 
Mururayara-ganda (title for kings) 11 
Mushturu (village) 153 
Mushturu-army 158 
Muttaraiyar (donor) 208 


N 

Nachchimar (divine Consorts) 18— 
Nachchiyappar (donor) 213 
Nadhamuni Alvar=N adhamuni A chary a 
in Tirupati 141 

Nadhamunipuram=N adhamuni street in 
Tirupati 85 

Nagappan, son of Narasayyan -donor* 217 
Nagappayyan (donor; 89, 247 
Nagayyan (devotee) 247 
Nahusha (king) 4, 1*2 
Naivedya-bhajana (plates for offerings) 
presented by Matla Anantaraja 153 
Nambimar (Archakas or temple-nriests) 19 
Nambimar’s Nirvaham 146 
Nammalvar in Tirupati 194 
Nammalvar’s Sattumurai festival 194 
Nanadana (various gifts) 8 
Nanavarya Sri Mapdalika ganda ttitle) 3 
Nanda (king) 4, 12 
Nandalur—Neiandalur city 154 
Nandalur-garden by Matla Anantaraja 
154 

Nandalur-gopuram by Matla Anantaraja 
154 

Nahji-vahanam = H a m s a v a h a n a m 
at Tirumalai 35 

Narayamangalam Kuppayyan 240 
Narasagane (Jain donor) 217 

Narasa, father of Nagappan 217 
Narasayyan = Bokkasam Narasayyan 
(treasury officer) 88 

j Narasayyan (Tirupati temple accountant) 

| 184 

Narasay yan=Meykkott: Narasayyan 189 
Narasayyan=Noy ttama Narasayyan 
f (donor) 88 

| Narasayyan (son of Alvar Mudaliyar) 1 1 1 > 
Narasayya 47 

Narasayya (F. of Chandrayya) 162 
Narasimha===Saluva Narasimoa 3 
Narayapa Dasari Nayakkar (donor) 95 
Narayanan=Nottakkara N a r a } a n a n 

(donor) 123 
Narayayar (donor) 74 
Narayana-Perumal (donor) 188 
Narlratna=A haly a 4 
Nariyanur (Tirupati temple-^ Lage) lOn 
Nariyaru (river) 91 


265 






TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS VOL. VI 


Nasilukkiir (village) 43 
Xasiukkur Chennappar 48 
Naff uka 1 vay— Channel 108 
Xlttu Snvaishnavas 179 
Navadhanyam 84 
Nlyakan-Klivay (village) 108 
Xayinarayyangar (donor) 85 
Nayinarayyahgaris house in Tirupati 85 
Xelavanur (village) 155 
XelavanOr-Anna-satram 155 
Night-offerings 86 

Night-procession at Tirumalai 108, 111 
Xirali-mantapam by Mafia Anantaraja 154 

Nirvaham (temple-managements) 19 — 
Nityotsavam, instituted by Mafia Ananta¬ 
raja 154 

Nottam (estimate! of jewels) 128 
Xottakkara-Konappayyan F. 108, 123 
Xdttakkara Narayanan (donor) 123 
Xottakkara \ enkatayyan (donor) 108, 123 
Xotfakkara Yeukafayyan’s presentation, 
Silver SOsha-vahanam for Tirupati 
Temple 109 

Xoyttama-Xarasayyan (donor) 88 
X urrandadi festival in Tirupati 183 

O 

Oddaraja 10 
Oramapadi (village) 155 
Oramapadi-anna-satram by Mafia Ananta¬ 
raja 155 

P 

Pacbchadikkarar (distributors) 18 
Pachchavadam (garlands) 112 
Pacli (Tirupati temple village) 17 
Pad.-kavali (main entrance of the temple) 
150 

Padi-kavali officers 150 
Padirikuppam (village) 24 
Padmapftlia (lotus shaped seat for Sri 
Venkatesa) presented by Mafia 
Anantaraja 153 

Paduvur (Tirupati temple village) 227 
Palagiri, village 158 
Palagiri battle 153 
Palakada, village 153 

Palakada-army 153 
Palasa-flowers 124 


Palavefu-sirmai (district) 33 
Palaiyam sirmai (district) 56 
Pa3am=weight 85 

Paljam (lands granted by Singanayakkar) 
103 

Pallayamtulam (temple vehicle) 58 
Pallikondaperumal=Sri Govindaraja 232 
Panakam (Tirumalai temple-village) 23 
Panakam (sugar-water) offering 184 
Pa?am=coins 35— 

Pana-weight=tukkam 18— 
Panchadharai-pohgal==^arkarai - pongal- 
taligai 90 

Pah cha-havis=prasadam 36 

Panda! 20 

Panditar==Konda Panditar 163 
Pani-murai (baskets) 18— 

Panguni-Uttiram festival in Tirupati 23,77 
Panguni-Uttiram ubhaiyam by Chennap¬ 
par 23 

1 anguni-L ttiram ubhaiyam by Narayariar 
77 

Paiguni-Yisakham-tirumahjanam 83 
Pantulu=MSdarasu Pantulu (donor) 104 
Paramesvaramangalani, village 24 
Paramesvaramangalam Surya Narayanar 
24 

PararSya-bhayankara (title for kings) 11 
Parikshit (king) 4, 12 
Parivattain (sacred silk) 139, 191 

Paruppuviyal-padi=kadalai «u?dal (offer¬ 
ings) 36 

Patfabhishekam (coronation) 7 
Patfabhishekam festival at Tirumalai 111 
Patfabhishekam festival ubhaiyam by 
Xotfakkara \enkatayyan 111 
Patfabhi \enkafesa-Perumal in Tirupati, 
installed by Dasari Nayakkar 98 
Pattanam-dosai (offerings) 37 
Pafhika=travellers 155 
Paurnasa-gotra 89 

Paurnasa-gotra Nagappayyan (donor) 89 
Payasam offerings at Tirumalai 150 
Peda Jiyahgar=Periya Jfyar (donor) 150 
Peda-Timmaraja, minister of Vgnkata- 
patiraya I 91 

Peda-Venkata II=Kuraara Yenkatapati- 
raya II 130 

Pemmasani (royal family) 91 
Pemmasani Ramalingaraja 91 
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Pemmasani Timmaraja 91 
Penali-banam=fire-works for the festival 
at Tirumalai 38 

Pendili-ba^am at Tirumalai 110 
Penuko^da (Fort) 3, 91 
Penukonda Virappawan (officer) 228 
Periya-Alvar (saint) 138 
Periya Alvar’s annual-birth star 138 
Periya Alvar’s Sattumurai festival 194 
Periya Ekadasi=Mukk6ti-Ekadasi festival 
in Tirupati 61 
Periya Jlyar 109 
Periya-koyil-kelvi Jiyar 125 
Periya-koyil-kelvi Yatiraja Jiyar 240 
Periya-koyil-kelvi==Periya Jiyar 109, 209 
Periya-Krishnan (God in Tirupati) 197 
Periya - raantapam=Tirumamaui - manta- 
pam at Tirumalai 38, 172 
Periya Perumal Jiyar (donee) 62 
Periyapillai (chief-accountant) 138 
Periya. Pratvadi-Bhay ahkaram Anna (reli¬ 
gious teacher) 140 

Periya Rajavidhi=main street in Tirupati 
81 

Periya Tirnmakkan (donor) 109 
Periya Timmappa-Nayakkar (donor) 55 
Pileru (village) 153 
Pileru-battle 153 
Pinnama (Aravidu king) 4, 12 
Pisattnr (Tirumalai temple village) gran¬ 
ted by Kumara Tatacharya 33 

Podaturu Yallayya (devotee) 162 
Poliyuttu (charity) 187 
Poliyuttu-prasadam 187 
Pohgal-taligai (offerings) 14 
Pori (parched rice, offerings) 75 
Porivilahgay padi 37 
Pormamilia (village) 155 
Pormamilia-Anna-satram by Matla Anan¬ 
taraja 155 

Prabandham (Tamil works of Alvars) 118 
Pr&kara-walls at Cuddappah (constructed 
by Matla Anantaraja 154 

Prakara- walls at Pushpagiri, constructed 
by Matla Kumara Anantaraja 154 
Prativadi-Bhayahkaram (Acharyapurusha 

Family) 138 

Prativadi-Bhayaikaram Anna, Acharya 

140 


Prativadi-Bhayahkaram Annahgaracharya 

138 

Prativadi-Bhayahkaram Alagarayyahgat 

138 

Prativadi - Bhayahkaram Vehgan acharya 
138 

Partivadi - Bhayahkaram Anna - tirunak- 
shatram in Tirupati 110 
Prayagadasa (Sri Mahant of Tirupati) 225 
Precious-stones for Tuladana ceremony 
155 

Puli-ogarai taligai 109 
Pundamalli (Tirumalai-temple village,) 
granted by Periya Timmappanhyak- 
kar 56 

Fundi (Tirumalai temple village) 103 
Punnaga kulyotsavam=Navalurra festival 
219 

Purattasi-Brahmotsavam at Tirumalai 2 
Purattasi - Brahmotsavam ubhaiyam by 
Annan Ramanuja Jiyar 68 
Purattasi - Brahmotsava - ubhaiyam by 
Ramachandrayyan 131 
Purattasi Yisakham-tirumanjanam S3 
PQru (king) 4, 12 
Pururavas (king) 4, 12 
Purushottamayyan (donor) 216 
Pushpagiri (city) 155 

Pushpagiri-Anna.satram by Matla Anan¬ 
taraja 155 

Pushpagiri annual festival 154 
Pushpagiri-prakara-walls constructed by 
Matla Anantaraja 154 
Pushpayagam festival 37 

Q 

Queen Kausalya 3 
Queen Ki ishnamamba 9 
Queen Lakkamba 3 
Queen Obalamba 9 
Queen Raghavamba 9 
Queen Tiruraalamba 3 
Queen Valla mb ika 3 
Queen Yehgalamba 3, 9 

R 

Rachavidu=Rayachoti town 154 
Rachavldu Yirabhadra (God Siva) 154 
Raghava-Devar (king) 4 
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RaVr.uuncha mmmei 

Ragkunadha=Sri 

Rr.va is Tirupati 

installed by Dasari 

Xityakkar Or 


Ragrimciha=Sn Ran 

m at Yoytimitfca 156 


Rachunatha (son of Tirumalaraja) 3 

RaLuttamalla sVtie] 3 
Rajanart'ndra -king) 12 

Rajanna-tirupponakan: {offerings) 36 
Rajasii (title) 150 

Rajasn Sivaraja Ramachandra Y aciamada. 

rlv (donor) 150 

Rajatadana (gift of silver) by Matla 
Ananaraja 1*55 

Rama I^Ramaraja of Aravidu 12 
Rama 11=Aliy a Rdmaraja 12 
Rama 111 (king) 91 
Rama IV (king) 91 
Ramabkattar’s garden in Tirupati 25 
Ram.achandra Ayyan (donor) 130 
Raniachandra DIkskitar (officer) 240 
Ramacliandra Yatamadarav (donor) 150 
Riimadasa (a devotee) 218 
Rdmalakshmayadasa (Adhikari), (br tlier 
disciple of Tirupati Mahant and) 
(donor) 225 

Ramalingaraja (Kpiskyaraya’s general) 91 
Ramanuja’s car-procession 56 
Ramanuia in Tirupati 56, 17f 
Ramanujan, son of A Ivan koyil Annan 187 
Ramanuja Jiyar=K6yil-kei A Anyan 
Ramanuja Jlyar 07, 85 
Ramanuja Jlyar's garden at Tirumalai 68 
Ef;mamma Jlyar’s Matham in Tirupati 68 
Rrim'inujakutam at Tirumalai 116 
Ran:anu j akutatn in Tirupati 96 
Earndnu jakutam manager 118 
Ram ana ia’s shrine at Tirumalai 92 
R a m a ira hi y y a n=a I a 0 i y a k a r a m Ramanu- 
iaiyan 185 

Ea mmujmi-streel at Tirumalai 109 
Ran.anujan fa devotee) 180 
Eamapuram, village 81 

Eanffipuram-accountant s (donors) 85 
Ran 1 1 p mam-garden festival 86 
Rfimapuram SilambidaiyarXetti (d) 81 
Ramapuram Tiruvenkata Gdpala-Kyish- 

ii an (God, 249 

Ramaraja (king), son of Aravidu Bukka- 
raja 3 

KfmarFja’s son Srlrahgaraja 3 
R;iinaraja’s queen Tirumalamba 3 


Ramarajayyan=Aliya Rdmaraja 116 
Ramarajayyanhs Avasaram (worship) at 
Tirumalai 14, 116 

Ramaravu Deva Maharaja (Rama IV) 
empiror 123 

Ramavibhu (God) Sri Ven kates a at 
Cuddapah city 154 

Rlmayana-Pajtabhishekam festival insti¬ 
tuted at Tirumalai by Nottakkara 
Vgnkatayyan 111 

Ramayya (son of Srlrahgaraja) 164 
Ramayyar (F) 92 

Ramayya, son of Dolamma (a devotee) 1 
218 

Ramayyan (donor) 232 
RameSvaram=Setu 155 
Ramudu (son of Ramayya) 164 
Ray a mukha-Rama (title) 10 
Rahga I (Aravidu king) 91 
Rahga II (king) second son of Tirumala 
I 3, 91 ^ 

Rahga III (Aravidu king) 91 
Ratha-Saptami festival in Tirupati 184, 236 
R atn a d hy a - ma kuta=ge m-se t crown pre¬ 
sented by Matla Anantaraja 153 
Rayachoti (city) 154 
Rayaneri kasakkalvay (chennal) 81 
Raya Rahuttaminda (title) 3 
Rayasam (Secretary) 19 
Rayasam Tirumalayyar (donor) 19 
Rayastham Chandraya 162 
Rayastham (Secretary) Tirumalayya 162* 
Recjdi-tank in Tirupati 187 
Reddi tank mayfcapam 187 
Rekhai pon (gold-coins) 17 
Rohiyf (queen) 6 

Royal benifactor=Matla Anantaraja 153- 
Ruling line (Aravidu kings) 2 

S 

Sachi=(consort of Indra) 5 
Sadasivaraya (Emperor) 2 
Sadasivaraya’s minister, Tirumalaraya 2 
Sadiisivaraya’s subordinate, Venkata 91 
Sages 155 

Salai=temple-stores 62 
Salaiyar=Managers of the temple-stores 
61 

Saluva Mahgu (donor), (1359 A, D.) 225 
Saluva Narasimha 3, 5 
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Samaja—Elephant 158 
Samara-Bhupa la - vahanam=war - chariot 
for Sri Vghkatesa presented by Matla 
Anantaraja 158 

Sampahgi-Pradakshinam (Second prakara) 
at Tirumalai 8 
Siimulas (ruling chiefs) 10 
Sanaka (Divine sage) 155 
Sankara (God Siva) 5 
Sannidhi-street gopuram, in Tirupati cons¬ 
tructed by Matla Anantaraja 159 


Sanskrit verses 3 

Santana=Kalpaka-tree (divine tree) 9 
Santana, king 4, 12 

Sarasvati-Tirtha in Svamipushkarini at 
Tirumalai 220 

Sarasi-mantapam=NIrali - mantapaxn (at 
Nandalur) constructed by Matla 
Anantaraja 154 

Sathakopan - matham==Van Sathakspan- 

Matham (Ahobilaraatham in Tirupati) 
187 

Sathamarshana-gotra (parentage) 83 

$athamarshana-g6tra Kumara Tatacharya 

83 

Sasi-vamsa-dipa (title) 6 
Second day vehicle (Hamsa-vahanam at 
Tirumalai temple) 3 

Senai Mudaliyar=Vishvaks5na (God) 189 
Senai MudaUyar at Tirumalai 18 
Seshachala==Tirumalai or upper Tirupati 
8 

Sesha-vabanam presented by Nottakkara 
Venkata yy an 109 


Seliappa Heddi F. 43 

^epgalleru v illage=Tiruvehkatapuram 236 
3ettalur Srinivasayyan (donor) 239 
Setii= R ame svaram 155 
SsvadSsa (6ri Mahant of Tirupati,) 220, 222 

Sevvatti (mother) 28 

Sevvinayaka, father of Timmanayaka 218 
Shudft-Bhanuj (donor) 150 
Shuda-Bhanuj’s avasarani 150 
Siddhaluru (village) 164 

Siddhalaru Modarsu Pantulu (donor) 164 


Siddhavatam, city 154 
Siddhavata - Anna-satram, ^ by 
Kumara Anantaraja 155 

Siddhavata-Chennakesava (God 

dhavatam city) 154 


Matla 


at Sid- 


Siddhavata-Siva (God Siva at Siddhavatam 
city) 154 

S iddhayyan-Bhu lokan (donor) 62 
Siddhayyan 61 

Siddhayyan, (temple-accountant) 242 

Silambidaiyar-setti (donor) 81 
Silver-Seshavaham presented by Nottak¬ 
kara Vehkatayyan 109 
Siiver-Simhavaham in the temple at Tiru¬ 
malai 111 

Simhasana (throne) 8 
Sindhura=Elephant vehicle presented by 
Matla Anantaraja 153 
SSingamurai (fuel suppliers) 18— 
Singaya-Nayakkar (donor) 103 
Sippiyar (artisan) 25— 

Sirappu-tirupponaka-taligai (offerings) S5> 
Sirupillai (cultivators) 74 
Sirmai (sub-district) 44 
Sirmai—Arakonam-slrmai 44 
„ — Gandikofa-slrmai 91 
„ —Palaiyam-sirmai 56 
„ —Palavettu-slrmai 88 

—Tulaparivayi-sirmai 38 
„ —U ruvakonda- sirmai 19 

„ —Vi jayanagara-sirmai 89 

SIsamalika (Telugu stanza) 158 
Slta=Sitadevi at Tirumalai 111 
SItachala=Badari hills over Himalayas 
155 

Si va ==God 6iva at Chandragiri 154 
Siva=God Siva at Siddhavatam city 154 
Sivaraja Pamachandra YatamSdarav 
(donor) 150 
Sivayya (devotee) 162 
Sixty four arts 8 

Snapana-tiruman janam at Tirumalai 35 
Solar race (Matla Anantaraja) 153 
Somideva (king) 4, 12 
S6masila=Chandragiri 154 
Sopana- marga= path-way with a flight ot 
steps in Tirupati 153 
Spring festival (1 asantotsavam) in Tira 
pati 61 

Spring festival at TIruvallur 153 

Sri Achyutaperuniai (God) m Tirupati 241 

Sri Andal l$ri GOdadevi) in Tirupati 140 

Sri AndaFs Margaii-Nirattam festival 140 

S'ri BhSshyakarar=Eamanuja 20 

Sri Bhashyakarar’s street at Tirumalai 3S 
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Sri giri=Chiragiriraja 116 
Sri Govindarajan (God in Tirupati Temple) 
18 — 

$ri Jayanti festival at Tirumalai 68 
Sri Jayanti ubhaiyam by Annan Ramanuja 
Jiyar 68 

Sri Jayanti festival for Tirupati Yarada- 
tajasvami 82 

Sri Kalahastisvara (Lord Siva) 154 
Sri Krishnan at Tirumalai 37 
Sri Kurattalvan (disciple of Ramanuja) 238 
Sri Lakshmi Narayanaperumal in Tiru¬ 
pati 138, 139 

Srimadakhilandakoti Brahmaudanayaka== 
Sri Yenkatesa 220 

Sri Mahant Dharmadasa of Tirupati 222 
Sri Mahant Prayagadasa of Tirupati 225 
Sri Mahant Sevadasa of Tirupati 222 
Sri Malaikuniyaninra Peruinal at Tiru¬ 
malai 34— 

Srimadvedamarga - pratishthapanacharya 
(Sri vaishna va-titie) 33 
Sriyrvasan (donor) 210 
Srmivasa=SrI Venkatesa 220 
Srinivasa - Mahatirtha=Svami pushkarini 
at Tirumalai 220 
Srinivasayyan (donor) 166 
Srinivasayyan’s monthly birth star 166 
Sripada-mantapam at Alipiri, foot of the 
hill of Tirupati constructed by Matla 
Anantaraja) 155 
Sri Pinnama (Aravidu chief) 4 
Sri Raghunadban at Vontimitta village 
154 

Sri Raghunadhan in Tirupati 179 
Sri Rama in the temple at Tirumalai 111 
$rl Rama-Navami festival in Tirupati 141 
Sri Rama-Navami festival ubhaiyam by 
Da sari Nayakkar 97 

Sri Ramayana-Pattabhishekam festival at 
Tirumalai 112 

Sri Ramanuja in Tirupati 56 
Sriraiigam (holy city) 8 
Sriranga, son of Tirumalaraja 3 
Srxrahga II (Aravidu king) 91 
Sriranga’s younger brother Yehkata I 91 
Srirangaraya (Aravidu king) 151 
Srirangaraya’s gadyana (gold-coins issued 
by king S f rirahgaraya) 151 
fWanganayaka (God at Udayagiri) 153 


Sri Svami-pushkarini (holy tank at Tiru¬ 
malai) 220 

Sri Svamipushkarini-renovation by Sri 
Mahant Sevadasa of Tirupati 220 
Sri Tirumahgai Alvar (Saint) 69 
Ssrivaishnava-feedings at Tirumalai 117 
Sri Yaradaraja-Perumal in Tirupati 81 
Sri Yaraha-pushkarini (holy tank at Tiru¬ 
malai) 220 

Sri Yarahasvami at Tirumalai 150 
Srivatsa-gotra (parentage) 138 
Sri vat sa - gotra - Any ahgaracha ry a alias 
Prativadi - Bhayankaram Aynahgara- 
charya 138 

Sri vatsa-gotra-Srlrahgaraja 150 
Sri Yedanta Desika 238 
Sri Yenkatesa at Tirumalai 3 
Sri-Yenkatesa at Cuddapah 154 
Sri Ylrabhadra (God Siva in Rayachcti 
city) 154 

Sfri Vishvaksena Mudradhikari,==Mahant 
of Tirupati 220 

Sthanattar 'trustees of Tirumalai temple) 
14 — 

Sthanattar-nirvaham 19 
Sthanappoduvu (distribution for trustees) 
184 

Sthaiiikas (-—trustees) 150 
Stone-car at Tirumalai 173 
Suddhanna-Alafikara-taligai (offerings) 150 
Sudhi-tilaka (title for Tatacharya) 9 
Sudikkodutta-Nachchiyar=Goddess Andal 
alias Sri GodadevI 18 
Sugriva in Tirumalai temple 111 
Sukhiyan-padi (offerings) 18— 
Sukla-Yajus-sakha (Yeda) 19, S9, 249 
Sultan (Muhammaden chief) 91 
Sul tarns battle 91 
Sumahgalis=married women 118 
Sumitra (queen of Dasaratha) 6 
Summer festival ubhaiyam by Bdambidae 
yar-se$ti of Tirupati 85 
Sunday festival at Tirumalai 126 
Suhgura (title) 17 
Suragiri—mountain Mem 9 
Suryanarayanar (donor) 24 
Stivarna-dana (gift of gold) by Matla 
Anantaraja 155 

Suvarnasva==golden horse-vehicle for &ri 
Yenkatesa presented by Matla Anan¬ 
taraja 153 
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Swing festival at Tirumalai 4 
Swing-mantapam in the temple at Tiru¬ 
malai 38 

Swing-mantapam in the temple in Tirupati 
212 

Syren-vehicle=Mohanavahana at Kala- 
hasti 154 

T 

Tai-Amavasai festival in Tirupati 60 
Tai-Pusam festival for Tirupati Varada- 
raja-Perumal 83, 209 
' rai-Visakham-tirumaftjanam 83 
Takkapadi Sevvatti (person) 33 
Vallapakam China Tirumalacharya (d) 226 
Taligai-tiruppavadai (offerings) 36 
TalikOta battle 2 
Tambi-setti 81 
Tammu-Nayakkar 17 
Tammarayar 207 

Tam may y an, son of Konda Panditar 163 
Tammayyan, son of KoVdayyan 161 
Tank-mautapam in Tirupati 186 
Tannlramudu festival in Tirupati 140 

Tannirpandal-mantapam 216 

Tata"charya=Tirumalai Kumara Tatachlr- 

ya 33, 91 

Tatacharya— Kotikanyakadanam Tata- 

chilrya, (donor), (1630 A. D.) 225 
Tata-Pinnama (Aravidu king) i, 12 

Tattayyan=T5tacharya 9 

Tekkur (village) 76 
Telugu-kavya (Vasucharitramu) 91 
Telugu Works 3 

Temple-accountants in Tirumalai 35 
Temple-accountants in Tirupati 56 
Temple-astrologer 38 
l'emple-councillors at Tirumalai 36 
Tempie-durbar=Asthanam 85 
Temple-officials at Tirumalai 36 
Temple-priests 35 
Temple village Alipuram 91 

—Annahgarpalayam 91 

” — Ayyampukkam, granted 

by Kumva Tatacharya 
33 

_llamapdi/ Ots 116 

_Kottalam 91 

—Maniyakkonpattu—148 


Temple village— Mullaivayil, granted by 
Kumara Tatacharya 33 
„ „ —Nariyanur 108 

„ „ -Padi 17 

„ „ —Pagakam 28 

„ „ —Pisattur, granted by 

Kumara Tatacharya 33 
t , „ —Pulivay, granted by 

Kumara Tatacharya 33 
„ —Pundamalli, granted by 

Timmappanayakkar 56 
„ — Pu$di 103 

„ „ —Timmapuram, granted by 

Dasari Nayakar 96 
„ ,, — 1 TippaguStapalli 166 

„ „ —Tottalam 72 

„ „ —Vadirajapuram 133 

Tentalai-padi (offerings) 19— 

Terku-niaganai (division) 38, 168 
Tevai (temple-cooks) 18, 19— 

Third festival vehicle=Garudavahanam at 
Tirumalai 3 

Thousand pillared-mantapam at Tirumalai 
38 

Throne for Pattabhishekam festival at 
Tirumalai 112 

Tilanna-ialigai (=ellu-ogarai, offerings) 37 
Tilanna-tirupponaka-taligai 216 
Tillappanayakkar of Vijayanagaram 17, 
18 

Tiliappaniiyakar’s annual birth-star ubhai- 
yam at Tirumalai 18 
Tillappanuyakar’s garden in Tirupati 19 
Timmakkan (donor) 109 
Timmanayaka, son of Sevvi Nay aka 218 
Timmapuram, Tirupati temple-village, 
granted by Pasari-Nayakkar 96 
Timmappa-N-iyakkar (donor) 55 
Timmaraja, minister of Vehkatapat: I 91 
Timmaraja—Manamapoli Timmaraja 2 
Timmarajayyan=Chinna Timmarajayyan 
(chief and donor) 116 

Timmarasayya (son of Tirumalayya) 165 
T'.mmayyan (F) 24 
Timnrayyar (donor) 170 
Timmayyan=B5la Timmayyan 72 
Tippaguntapalli (village) granted oj Simi- 
viisayyar 166 

Tippu-setti (a devotee) 188 
Tirthavari festival at Tirumalai 37 
Tirthavari.padi (offerings) 37 
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Tiruchanur Alagiyaperumal (God) 197 
Tiruchi /temple vehicle at Tirumalai) 109 
Tiruchi vehicle for Sri Ramanuja 109 
Tiruchi vehicle for Sri Vishvaksena 109 
Tiruchchivikai (palanquin) vehicle 36 
Tiruchchlvikai-padi (offerings) 36 
Tirukkachchi-Nambi fspirutual teacher) 81 
Tirukkai-valakkam (sundry-expenses in 
the temples) 18 
Tirukkanamadai (offerings) 36 
Tirukkodi- Alvin (Flag Garudalvln) 36 
Tirumadivalam (services) 24 
Tiramala I (Aravidu King) 3 
Tirumala's son Raghunatha 8 
Tirumala’s son Ramaraja 3 
Tinimala’s son Srirahgaraja 3 
Tirumala’s son Yehkatadri 3 
Tirumalai (Upper Tirupati) 3 

„ Adivara-manfapam (constructed 

by Ma|la King) 190 
„ Adhyapakas (recitors of the 
prabandham of Alvars) 150 
„ Agra-gopuram=Gali-gopuram 

by Mafia AnantarSja 158 
„ A r p a s i-Brahmotsavam by 

Kumara Tatacharya 34 
Tiramalayya (son of Mallayya) 218 
Tirumalayyan (agent) 126 
Tiramalayya (devotee) 165 I 

Tirumalayyar (Rayasam Tirumalayyar) 19 ; 

Tirumalai Adi-Brahm5 tsavam image 48 , 

T irumalai Ahgada (image of Yali’s son) 112 I 
Tirumalai Ahkurcrpar.arr: festival 111 j 

Tirumalai Brahmana-bhojanam (feeding) 1 
117 1 

Tirumalai Car-festival 38 ‘ 

» Chitirai-Brahmotsavam 69 

„ Day procession 125 ’ 

„ Dhvajastambham (flag-staff) 3 \ 

u Dolotsavam (Swing festiva) 3 ! 

„ Ekaki-Srivaishnavas 283 I 

„ Fire-w r orks 110 | 

** Flower - crcwen festive! by \ 

Kumara Tatacharya 38 
Friday-festival 126 ! 

» Garden-mantapam 30 

„ Garudalvar 117 

„ Hanuman 111 

„ Hunting-festival 18 

»* Kaisika-Puranam festival 40 


Tirumalai Koyilalvar Tirumanjanam by 
Annan Ramanuja Jiyar 68 
,, Kumara Tatacharya (donor) 33, 

91 

„ Lakshmana (God, Rama's 

brother) 111 

„ Nachchimar (consorts) 48 

„ Nayakkar (doner) 24 

„ Nayakkar’s garden in Tirupati 

24 

„ Night-procession 125 

„ Padikavali officer 150 

„ Pattabhishekam fetival 111. 

„ Purattasi-Brahmotsavam IIS' 

„ Pushpayagam festival 37 

„ Ramanujan-street 109 

„ RamanujakQfam 116 

„ Rathasaptami festival 236 

,, Mantapam at Tirumalai temple 

% 3, 87 

Tirumalaraya's son Srirangaray a 
(Rahga II) 3 

Tirumalai Sampanki-pradakshinam 3 
Senai Mudaliyar 48 
Silver Seshavahanam 111 

Silver Simhavahanam 111 
Sitadevi 111 
Sopana-marga 153 
Sri Bhashyakirar = Ramanuja. 
87 

Sri Kfishnan 37 
Sri Rama 111 

SvarnSsva = golde n horse- 
vehicle 153 
-Stone car 173 
Sugriva 111 
Sunday festival 126 
Swing festival 4 
Temple-astrologer 38 
(ten)-Brahmotsavam 3 
Tirthavari festival 37 
Tfrthavari-padi (offerings) 37 
Tirumoli-padi-mantapam 111 
Tirupati Periyakoyil-kelvi Jiyar 
109 

Tiruvaymoli-mantapam 111 
Tiruvehkatayyahgar (doner) 117 
Uhjal ma^tapam by Aravidu. 

Tirumalaraja 3 
Utthana-dvadaSi 40 
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Tirumalai Uttara-parapaty an (temple 
officer) 150 

„ Vasantotsavam festival 3 

„ Venkatayyan 126 

„ V e n r u-malaiyiffan-mantapam 

112 

99 War-Char ist (=Samarabhupala 

vahanam by Matla Ananta- 
raja 158 

„ Yugadi festival 70 

Tirumalammi Queen of Ramaraja 3 
Tirumalayya (secretary) 162 

Tirumalayyan=T allapakkam Tirumalay- 
yahgar (scholar and donor) 226 
Tirumaligai Srivaishnavas 142 

Tirumamani-maQtapam 38 

Tirumahgai Alvar 101 
Tirumahgai Alvar's annual birth star 69, 
101 

Tirumapivadam (garlands) 146 
Tirumah janam (holy bath) 146 
Tirumah jana-garden at Tirumalai 110 

Tirumah jana-padi (offerings) 146 
Tirumoli-ma^tapam at Tirumalai 110 
Tirumoli-sattumurai in Tirupati 141 
Tirumugaikaftai (flower-crown festival, 

instituted by Kumara Tatacharya 34 

Tirumun-Kanikkai (cash-offerings) 18 

Tirunamam=urdhva-pundram 18 
Tirunarayanapuram=M elkota city in 

Mysore state 116, 117 
Tirunlrayanapuram Tiruvehkatayyanglr 

117 

Tit uninra-hrudaiyar (temple-accountants) 
142 

Tirupati Scharattar (goldsmiths in Tiru¬ 
pati) 88 

s , Alipiri-maQtapam 190 

Ani-Brahmotsavam 57 
„ Alvar Tirtham 60 
„ Appangar (donor) 69 

Avani-Brahmotsavam 57 
Avapi-Brahmotsava-ubhaiyam by 

Srinivasayyahgar 57 

Chittirai vishu festival 181 
GhitrapSr&imai festival 131 
„ Floating festival 59 
0 Floating festival ubhaiyam by 
Rokkasam Kfishnayya 88 


Tirupati Floating festival ubhaiyam by 
Sllambldaiylr-getfi 35 

,» Flowei-decoration festival 58 

„ Garden festival 78 

„ Gali-gopuram by Mafia Ananta- 

raja 158 

„ Garudalvan 133, 147 

„ Govinda-pushkar ini (tank) 89 
„ Hanuman 88 

„ Hattiramjee Matham 220, 222 

„ Hill-Annasatram (choultry) 155 

„ Hunting-festival 71 

„ Lakshmi-Narayana-Perumal 138 

„ Lakshmi - Narayana - Perumal’s 

Adhyayana-Utsavam 140 
„ Merchant’s Street 81 

„ Makara-sahkramam festival 132 

„ Margali-Niraffam festival 57 

„ Masi-Makham festival 23, 76 

„ Muchukunda. moksham festival 

98 

„ Mulam-star festival 147 

„ Nadhamuni-Alvar 

„ Pahguni Uttiram festival 23, 77 

„ Periya-Alvar 189 

„ Periyaraja-vidhi 81 

n Raghunadhan 179 

„ Ramanuja 56 

„ Ramanuja's Adhyayanotsavam 

56 

„ Ramanujakutam 96 
„ Ratha-Saptami festival 184 
, f Reddi tank 187 

„ Sannidhi-Street Goputam by 

Matla Ahanturaja 159 
„ Senai Mudaliyar 

„ Sesha vahanam festival 182 

#J SrirSma-Navami festival 141 

Summer festival 89 
„ Tanniramudu festival M0 

Tirukkachchi-Nambi's shrine 8i 
„ Temple-accountant 184 

Tulasi-Mahatmyam festival 60 
Vaikisi-Brahmotsavam 57 
(Vannimaram) Vijayadasami fes¬ 
tival 70. 75 

Va^-Sathakopan matham (Aho- 
bila-matham) 187 
Varadaraja-Perumal 81 

Vasantotsavam festival 61, 213 
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Tirupati Yagasalai 190 
Tiruppanippillai (temple-repairers) 18— 
Tiruppanyaram (offerings) 18 
Tiruppavadai (offerings) 35, 171 
Tiruppavadai offerings (during Arpasi- 
Brahmotsavam 85 

Tiruppavadai offerings (during garden fes¬ 
tival 44 

Tiruppavai-prabandham 240 
Tirupponaka-taligai (offerings) 19— 
Tiruvadirai festival in Tirupati 71 
Tiruvadi-poram festival in Tirupati 189, 
142 

Tiruvadi-puram festival ubhaiyam by 
Prativadi-Bhayankaram Anoangara- 
charya 139 

TiruvaUur (holy city) 153 
Tiruvallur Sri Viraraghavasvami (God) 
158 

Tiruvanandal=Seshavahanam festival in 
Tirupati 182 

Iiruvandikkappu=Karpura-harati 111 
Tiruvappahgar (scholar) 69 
Tiruvaradhanam (worship) 19, 49 
Tiruvaymoji (works of Nammalvar) 111 
Tiruvaymoli-ma?tapam at Tirumalai 111 
Tiruvural-garden at Tirumalai 68 
Tiruvehkatamudaiyan=Sri Vehkatesa 14 
riruvenkata G6pala- Krishyan (God) 249 
Tiruvengalanatha (Matla king) 153 
Tiruvenkatanattar-Nayinar’s tank in Tiru¬ 
pati 177 

Tiruvenkatayyan gar (agent) 116 
Tiruvenkaiavelar-Nayinar’s tank 236 
Tolappacharya (religious teacher) 33 
Tondamudaiyan (person) 44 
Tottalam (temple village) 72 
Tuladanam ceremony by Matla Ananta¬ 
raja 155 

Tulasi-Mahatmyam festival in Tirupati 
60 

Tulasi-Mahatmya-Puranam 61 
Tulukka^am Alla (Muhammadan) 4 
Tulaparivayi-sirmai 33 
Tulapurusha-dana 8 

Turahgama (horse vehicle) in Tirupati 153 
Turkish chief 4 
Tuvarani family 163 
Tuvarani Konda Pan ditar 163 
Tuvarani Tammayya 163 


U 

Ubhaiya - Vedantacharya (^rivaishnava 
title) 33 

Udayachala=Udayagiri Fort 153 
Udayachaladhisvara (God Ranganadha at 
Udayagiri) 153 

Udayagiri-sport-mantapam 153 
Udayagiri Srirahganayaka (God) 153 
Udaiyavar=Sn Ramanuja 92 
Udaiyavar’s shrine at Tirumalai 92 
Uddagiri=Udayagiri Fort 8 
Udyana—garden 158 
Udaiyavar (=Ramanuja) 191 
Udaiyavar’s land 191 
Ugra Srinivasa (God at Tirumalai) 204 
Ulagappar-tank in Tirupati 24 
Ulundu-Sgarai-taligai (offerings) 124 
Unjal-(Swing) festival at Tirumalai by 
Saluva Narasimha 3 

Unjal-mantapam at Tirumalai by Tiru- 
malaraja I 3 

Unnata-mantapam at Tirumalai by Matla 
Anantaraja 153 

Urdhva-pundram=Tinlnamam 147 
Uri-adi festival at Tirumalai 68 
Uri-adi festival ubhaiyam by Atyian 
Ramanuja Jiyar 68 

Uri-adi, instituted by Tallapakam Peda 
Tirumalacharya 214 

Uri-adi festival ubhaiyam by Kumara 
Tatacharya 34 

Urigola-Suratrana=Sultan of Warrangal 
10 

Urmilla (village) 155 

fJrmilla-Anna-satram (choultry) by Matla 
Anantaraja 155 
Uruva-konda sfrmai 19, 146 
Utsava-Murti (processional images) at 
Tirumalai 35 

Uttaraparapatyam in the temple at Tiru¬ 
malai (officer and donee) 150 
Utthana-dvadasi festival at Tirumalai 40 

V 

Vadakundi (village) 89 
Vadirajapuram (Tirumalai temple-village) 
133 

Vagai-padi (offerings) 18— 
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Vahanam bearers 19 

Vahanam presentation by Nottakkara 
Venkatayyan 111 

Vahana-maytauam 110 
Vaikarai-ma^tapam in Tirupati for Andal 
187 

Vaikasi-Brahmotsavam in Tirupati 57— 
Vaikasi-Brahmotsavam ubhaiyam by 
Dasari Nayakkar 97 

Vaikasi-Tirthavari festival 84 
Vaikasi-Vi^akham festival for Varadaraja- 
Perumal in Tirupati 88 
Vaikuy tha- ekadasi-festival in Tirupati 61 
Vaikuntha-vimanam vehicle in Tirumalai- 
temple 8 

Vaishnava-agent 146 
Vaiyanayakappa (donor) 161 
Vallamjee (queen of Aravidu Bukkaraya) 8 
Vanabhsjanam festival at Tirumalai 247 
Vannimaram (Vijayadasami festival) in 
Tirupati 75 

Van-Sathakopan-Matham (Ahobila- 
matham) at Tirumalai 67 

Vay-Sathagopan-Matham in Tirupati 187 
Varadaraja-Perumal in Tirupati 81 
Var ahapushkar iyi (holy tank at Tirumalai) 
220 

Var alias v a mi (God) at Tirumalai 150 
Varakkulam (Yagasalai images) 86 
Varuna-TIrtha (in Svami-pushkarini) at 
Tirumalai 220 

Vasantan festival at Tirumalai 167 
Vasantan function at Tirumalai 85 
Vasantan-garden at Tirumalai 110 
Vasanta-mantapam by Kammattar 128 
Vasanta-maytapam by Ramanuja Jiyar 
109 

Vasanta-mantapam at Tiruvallur 158 
Vasanta-Navami festival at Tirumalai 
124 

Vasanta-Purnima festival 237 
Vasanta-t irumah janam 109, 124 
Vasanta-tirunal in Tirupati 61 
Vasantotsavam at Tirumalai 108 
Vasantotsava ubhaiyam by Narayanan 
128 

Vasantotsava ubhaiyam by Venkatayyan 
108 


Vasishtha-Tirtha in Svamipushkariyl at 
Tirumalai 220 

Vasu-charitramu (Telugu work) 91 
Vatti (grain measure) 35 
Vayu-Purayam recital at Tirumalai 112 
Vayu-Tirtha in Svami-pushkarini at Tiru- 
malai 220 

Vedanta-Desika (great scholar) 238 
Vehkataraya=Akkara Vehkatarlya 71 
Vehkatarayasamudram (tank) 91 
Vehkatattu-Anya (scholar) 215 
Venkatayyan (donor) 84 
Venkaiatturaivar=Ugra Srinivasa (God 
at Tirumalai) 204 
Vehkatatturaivar (donor) 241 
Venkatayyan of Bharadvaja-gotra 108 
Venkatayyan of Gautama-gotra 112 
Vehkatayyan=No||akkara Venkatayyan 
(donor) 108, 123 

Vehkatayyan’s wife, Vehkatamma (donor) 

112 

Vennamapalli (Tirupati temple village, 
granted by Chinna Timmayyan) 216 
Venru-malaiy ittar-maytapam at Tirumalai 

112 

Vicharayakarta (title for Sri Mahants of 
Tirupati) 220 

Vidayarri festival at Tirumalai 34 
Vi$ayarri festival in Tirupati 175 
Vidyadharl (Kinnari) 6 
Vidu (Tirumalai temple village, granteu 
by Chinna Timmayan) 216 
Vijaya 4, 12 

Vijaya (divine Dvarapalaka in Tirupati 
Temple) 251 

Vijaya-Dasami festival in Tirupati 70, 75 

Vijaya-Dasami ubhaiyam by Naraya^ar 
74 

Vijayanagara forces 90 
Vijayanagaram Malyavanta-Hills 90 
Vijayanagara-sirmal 89 
Vijayanagara throne 2 
Vi jay anagram Tillappa-Nay akkar 18 
Vijjalendra (Aravidu king) 4 
Village-bali (offerings) 36 
Viynappam officer 19 
Vlrabhadra (God Siva at Rayachsti city) 
154 

Vira-Hemmaliraya (Aravidu king) 4 
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Virakampanallur Tirupati temple village 
244 

Virama-seffi (donor) 190 

Virappannangar's mantapam 45 
Virappantian (an officer of Achyutaraya) 
228 

Vfrappannan's garden at Tirumalai 229 
Vfra Vasantaraya=Venkatapatiraya 91 

Visha=poison 6 

Vishnu==Chennakesava (Vi$hnu at Siddha- 
vatam city) 154 

Vishvaksena, Senai Mudaliar in Tirupati 4, 
18, 189 

Vishvaksena-Mudradhikari, title for 

Mahants of Tirupati 220 

Vivasa-sStra 48 

Vonfimitta (town in Cuddapah district) 154 

Yo^timitta-Anna-satram (choultry) 155 
Vontimitfa Raghunadha (God at Vonti- 
mitfa) 154 

Vtf shabha-vShana for God Siva presented 
by Mafia Anantaraja 154 
Vpisha-Saila==Tirumalai or Upper Tiru- 
p»ti 10 
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w 

War-chariot (Samara-Bhupala-vahana for 
Sri Venkafesa, presented by Mafia 
Anantaraja) 158 
War at Animela village 158 
War at Cheppalli village 158 
War at Palagiri village 153 
War at Plleru village 158 
War at Vemupalli village 158 

Y 

Yaga^alai in Tirupati temple 190 
Yagasalai-images 86 
Yagnyopavitam, sacred thread 238 
Yallayya (son of Bhairava-Bhatfar) 162 
Yallayya (son of &ivayya) 162 
Yatamadaravu (chief and donor) 150 
Yatiraja Jiyar (Tirumalai Yatiraja Jiyar) 
240 

Yamya-Tirtha in Svami-pushkarini at 
Tirumalai 220 
Yayati (king) 4, 12 
Yugadi festival at Tirumalai 70, 171 
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